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PI'® - IIE 3BYYHUTb I'OP1O!

Y 2010 poui daxynsTeTy poMaHo-repMaHchkoi (Gionorii BUMOBHMIOCH 50
POKiB, 1 BCi Li POKH HOMY BIaBanoCs 36epert4 CBOK NPHBAGIHBICTD, [IPUHIIMITH
00pa 1 CIPaBeUTMBOCTI Ta CTATH OJJHUM 3 IPOBITHHX ITiAPO3/ILIiB Y HaBYAJIbHIH,
HAYKOBIH 1 BUXOBHIM po6OTi.

50 pokiB — e 1nopa 3piiocTi, MOpa YCBIJIOMICHHS CBOTO 3HAYEHHS B CKJid-
1 ONechKOro HaliOHANBHOTO yHiBepcuTeTy imeHi I.I. MeunukoBa, 4ac, Komu
NOTPIOHO NPHUrajiaTH MUHY/IE, MOXHA 3BITYBaTH NMPO TeNepillHe i crpoOyBaTu
3a3UPHYTH B MailOyTHe.

B 1920 poui B Oneci 6ys cmopeﬂpm IncrutyT HapoaHoi ocsith. B.1934 pori
Ha 0asi IBOro IHCTHTYTY B MICTi 3 SIBUBCS HIMELBKUIl MeAaroriaHuii IHCTHUTYT,
AKAH MPOICHYBaB ychoro 4 poku: OyB 4ac penpecii, i GLIbIICTS BHK/IANAYIB i
CTYIEHTIB [IbOTO IHCTUTYTY OyJIH yCyHEeHi Biji pOGOTH Ta BiANpaRIeH] y 3aCIAHHS.
B 1938 poui B Ozneci Bunnk minrsin — Ileparoriqauit iHCTHTYT IHO3EMHHX MOB i
(yHKLIOHYBaB CAMOCTIHHO 710 THX IIip, TIOKH PillICHHAM KOMiCii K KIIY He 6yB
npueHaHuK y 1960 poui 1o Onecrkoro 1epKaBHOTO yHiBEPCHTETY. 3 TOro qacy
1 10 CbOrOIHIIHBOTO Hs PI'®D Besie CBOE JNTOUMCIEHHS K daxynsrer OL1Y, a
sroioM — OHY — Onecekoro HanioHasHOTO yHiBepeuTeTY iMeHi 1.1 Meunukosa.
B 1960 poui na paxynsreti pomano-repmMancskoi dinonorii 6yio 4 kadenpu, Ha
AKX [PALIOBAIO 4 KaHAUAATa HAYK.

* Munynm poxu. .. DaxyisTeT poMaHo-répManchkoi dionorii 3a 50 POKIB BHpiC
J10 BEJIMKOTO CaMOCTIHHOTO HABYAJIbHOTO 1 HAyKOBOTO Mifpo3ainy. Ha paxymsreti
CTBOPEH1 HOB1 KaeipH, a 1e i HOB1 €TANU EBONIOLI] HAIIOTO (akynereTy. B 1963
poui 610 opranizoBaHo Kadeapy icnanchkoi dinonorii. Yeminmo (YHKIIOHYIOTh
TPH CHeLianbHi Kadenapy aHrmitcskoi dinomorii: kadeapa TeKCHKONOTIT i CTHITI-
CTHKH, Ka(e/[pa rpaMaTHkK Ta Kadepa TeOpeTUIHOI i MPUKIaIHOT b oHETHKH.
Ha nisuiuomy erami po3suTKy dakynbreTy CTBOpeHO Kabeapy TEOopIi 1 IPaKTHKH
nepekiany, iKi ChOrOHi BKe IOHA JIECATh POKIB.

SIKUI0 KOPOTKO MiAGHTH MiACYMKH 50-piduro pO3BUTKY bakynsTeTy pOoMaHo-
TepMaHCHKOI (UIONOTii, TO MU CHOTOAHI, PAKTHYHO, CAMOCTIHHUI HABYAIBHHUI
3aknaj. Y uac npamoe 11 xadenp, 10 mpodecopis Ta nokropis Hayk, 105 noueH-
TiB, KaH/IMJIATIB HayK, HaB4acThcs 1200 CTy/IEHTIB Ha ICHHIH Ta 3a04Hii dbopmax
HaBYaHHA.

OcHoBHi 3ana4i $akynereTy 6a4MMo B TOMY, 06 JaBaTH 3HAHHS CTyZIeH-
TaMm, rOTyBaTH IMEJaroriyHi Ta nepeknananbki Kaapu s Onecw # Yipainu B
HUIOMY.

lIpakTiyHe HaBYaHHS HEPO3PHBHO MOB’S3aHO 3 HAYKOBOKO JisUIBHICTIO, AKY
BElyTh Haui BHKIaxa4i. 3 1973 poxy B OHV imeni 1.I. Meunukosa yeminmso
Ipamioe Ceniani3oBaHa BIeHa pajia i3 3aXMCTy KaHIMIATCHKMX HCEpTauiil 3
MIHTBICTHYHUX CrielianbHocTei. Jlnme 3a octanHi 10 poKiB B Hilf 3aXHCTHIOCH
95 acnipaHTiB Ta 3100yBadiB KaH/UAaTCHKOTO CTYTICHS Ta OJIMH JIOKTOPCBKOTO
crynens 3 OHY i 6arateox immmx By3iB Yxpainu. 3 1997 Buxomuth 36ipHUK
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HAyKOBUX Mpaub “3anMcKH 3 pOMAaHO-TePMaHCHKOI (iogorii”, BHECEHHH 10
nepeniky npo¢dinbHuX Buaans BAK Vkpainm.

IIpo HaykoBi mKomM BapTo cKa3aTH OkpeMo. IIponoBxkye cBiii po3BHTOK
IIKOJIA, CTBOPEHA MpopecopoM, JOKTOpoM (inonorivHux Hayk Banepiero AH-
apiisHoro Kyxapenxo. Banepis Annpiisaa 3acHyBaia kadeapy JeKCHKONIOTII i
CTHIICTHKH aHDIikchKoi MoBH. IIpodecop B.A. Kyxapenko mifrorysaia IBox
JIOKTOPIB HayK Ta 55 KaHAUIaTiB GiNoNorigHuX Hayk. Lle Benmue3nnii HayKoBHit
norexnian. Banepis AHIpiiBHA BCe CBOE JKMTTS NPUCBATHIA BUKIIATAHHIO aAHTIIiH-
¢cbKoi (ionorii. Bona — ofHa 3 mepumx, XTo NPOKJIaB JOPOTY B HAYKY PO MOBY
3 TOYKH 30py JIIHIBOCTHIIICTHKH TekcTy. IIpodecop B.A. Kyxapenko namnucana
HU3KY [IAPYYHUKEB, 3HAHMX Ha TepeHax ychoro komuuiasoro CPCP. Tpodecop
B.A. Kyxapenko, Bijoma sk B YKpaiHi, Tax i 3a ii MexkaMu, poIoBXKYe CBOIO Ha-
YKOBY Ta BUKJIQIAlbKy JIIbHICTE Ha dakynsTeti PI'®, norpanutyu Ha ii nexuii
MpIIOTh YUCJICHHI CTYCHTH | acIipaHTH.

Croroaui kadeaporo JEKCUKONOTIT 1 CTHITICTHKH aHIIIHCHKOI MOBH Kepye i
y4eHuts, mpodecop, 10kTop dinonoriunux Hayk Ipuna Muxaitnisaa Koneraesa.
Bona, B cBOI0O uepry, miarotysana fokropa ¢inojoridHux Hayk i 18 kanmuaris
ironoriunux Hayk. Ipuna MuxaiiiBHa 04OIIOE pajy i3 3aXHCTy AMUCEPTALH,
sika Oya 3acHoBaHa Banepiero AuzpiiBaoro Kyxapenko. CiakoBicTh — BaX/IuBa
JIaHKa poOOTH HAYKOBOI IIKOJIH.

Ha ¢axyssreTi 6araro pokis icHye HayKoBa IIKOJIa, 3CHOBaHa POdhecopoM,
JOKTOPOM (1I0JIOTTYHHX HayK, KEPIBHUKOM KaeIpH rPaMaTHKH aHITIHCHKOT MOBH
Aunpiem KocranTunosudem KopcakoBum, sIKoro Ha xais yxe Hemae 3 Hamu. Ha
1i# kadepi cbOroHi NpamoioTs 3 nokropa dinonorivnux vayk (0.¥O. Kapres-
Ko, O.A. JKaboprok, I.5. Mopo3opa) Ta wina miesaa KanuaaTis GiTonoriaHux
Hayk. Ogoinoe kadeapy 1okrop dinonorivHux Hayk, npodecop Onena IOpiisna
Kapnenko.

3aCHOBHHUK HAIIOT POHETHIHOT IKOIIM — JOKTOP BLIONOri9HMX HayK, mpode-
cop Tamapa Onexcanzpisna Bposaenxo. i yuenuuero 6ymna noxrop dinonoriaamx
Hayk, npoecop EMma Onexcanyipisaa Hynmksis, skoi Ha ab TAKOXK BKE HEMAE
3 Hamu. Emma OriekcanzipisHa Besia BeJTUKY IIPONaraHIHCTChKy poboTy i3 3amyueH-
HS MOJIOJIUX aCIIPAHTIB JI0 J1aB (OHETHCTIB-A0CIIIHUKIB. 3 He3amaM’ ITHHX YaciB
y Hac Ha QakynsTeTi QyHKIIOHY€E J1aGopaTopist eKCIepUMEHTaTbHOI HOHETHKH,
Ky GaraTo poKiB O40JIH0€ IOLEHT, KaHauaT Ginosoriynux Hayk Bonomumup Ipu-
ropoBud BonoumH. 3aBasaky LiH 1abopaTopii y Hac 3’ IBIAIOTHCS BCE HOBI i HOBi
AVCEpTaLiiHI OCIDKEHHS. MH — 0/iuH 3 He6araThoX NpodUILHUX (GaKyIETETiB
Y KpaiHi, B SIKOTO € TaKHil HayKOBHii IIOTEHIlIa) Y BCIX acHeKTaX repMaHChKOro
MOBO3HAaBCTBA.

Hexinbka citiB 1po kapeapy HiMenpKoi (inonorii, Ky s Maro 4ecTh 3apa3
ouonoBaTH. Ha wiii xadenpi 6arato pokiB mpaIioBaB JOKTOP (DiloIOTidHIX
Hayk, npodecop Banentun I'puroposuy Tapanens. BiH akTHBHO 3aiiMacThcs
(GOHETHYHUMHM IOCHTI/KEHHAMH HIMEUBKOI MOBH Ta iCTOpI€I0 PO3BUTKY MOBH.
Ony6nikoBaHo mIicTh MOHOTPadiii, B AKMX BIAOUTO PE3Y/IBTATH HOTO YHUCITEHHHUX
aocnypkenb. [Ipodecop B.I. Tapanemns Takox CTBOPHB CBOX HAyKOBY HIKOTY

4



PI'® - IIE 3BYUYUTH I'OPIO!

(mix Horo KepiBHMITBOM 3aXHMINEHO 17 KaHAMIATCHKMX JMCEpTaliif), a Horo
YUHi NPAILOIOTh K y HAIIOMY BY3i, TaK i B iHIIMX By3ax kpainu. Tax, Ha xade-
Ipi HiMENbKO1 (ioorii HauIoro (GaxysTeTy IPALIOE HOro acIipaHTKa, a HUHI
Kauaujar GuionorivHyux Hayk, goueHT Ipuna I'eopriiBua Kysina. ITijg ii kepis-
HHULITBOM CBOI KaHHIaTChK1 AUCEPTALIl] y’KE 3aXMCTHIIM YOTHPH acripanTa. I ue
TaKOX CIIaJKOBICTb.

VY Hac Ha xadenpi mpanioe nNpekpacHU YYEHHWH, 3aCHOBHUK METOIMKHU
BUKJIA/JIaHHs HIMELBKOT MOBH, JOICHT, KaHAWAAT MEarOriyHuX Hayk TeTaHa
Hiomunisaa Bepbunpka. Bora migrorysana 6ararbox kaHauaaTis Hayk. [i 1eBis:
“Himenska MoBa 6e3 akuenty”. Le — ocobmiBa MeTouka, ocobmuuii nap Tersau
JlioMHIIBHHU, SKUM BOHA IIEIPO ALUTHTHCSA 31 CTYAEHTAMH 1 MOJOAUMH BYCHHMH.
Kadenpa nimenskoi ¢iromnorii nparae 6yTH Ky3HEI0 HAyKOBHX KaapiB He JUIIe
KaHIMJIAaTCHKOTO, ajle i JOKTOPCHKOTO piBHS KBaTi(iKaIlii.

He moxna He ckasatu npo kadenpy ¢paiysskoi dimonorii hakynsrery
PI'®. Ti owomoe joenT, kanauaar dinororidanx Hayk Manbsida JKaHriziBHa
Mapinamsimni. [lo Hei TpOTAroM JBaUATH POKIB Kadeapor KepyBana JOUEHT,
kanauaar ¢utonorranux Hayk Ens IBaniBHa KoctrinboBa. Bonu ycminmmo rory-
I0Th POMaHICTIB: Ha Kaepi BUPOCIH Ta 3aXUCTHIM KaHAUAATCHKI JucepTanii 5
cniBpoOiTHHKIB. ¥ BepecHi 2010 poky BinOymacs TpeTs BceyKpaiHChKa HAyKOBa
KOH(epeHIlis pOMaHICTIB, opranizoBaHa kadeapor Gpaniysskoi gpinonorii. Mu
MaJId 9€CThb BITaTH B CTIHAX HAIOTO YHIBEPCHTETY NMPOBIAHUX BYECHHMX-POMaHi-
cTip YkpaiHu. 3aciyxaHi Jy)Ke LiKaBi JOMOBiI, BiOyIMCa 3aciaHHs CEKILii,
JMCKYCli, OOTOBOpEHHS. . .

Onecpxuii HallOHANBHUH yHiBepcuTeT iMeHi I.I. MeunukoBa — ofuH 3 He6a-
rathoX By3iB, i€ € Kadeapa icmancekoi dinonorii Ha gpakynsreri PI'®. Ouomioe
Kadepy Halla BHITYCKHHIL, JONEHT, KaHAWAAT QUIONOriYHMX Hayk JIromqMuia
Biramisna I'punpko. BoHa nponoBxkye crpaBy KOJIHIIHBEOTO KEPIBHUKA Kadenpu
icnancepKoi dinonorii Bonoaumupa BacuisoBuya IlInmikosa, ikuii 3apas npawoe B
Icnanii. Tam xe, B Icanii, BiH 3aXHCTUB IOKTOPCHKY JHCEPTaLii0. MU BBa)KaeMo
Bonoaumupa BacunsoBuua Hauim nocsiioM go6poi Boii B Icnawii.

OcobnuBa pone y ckiaaai Hamoro (GakyisreTy HalexuTh Kadeapi Teopii
Ta MPAKTHKH TEpeKIany. 3 Moyarky ii 3aCHYBaHHS 1 IO CbOTOJEHHS il 0Y0IIOE
JOLIEHT, Kauauaar ¢inonoriyaux Hayk Onena [Ipokomnisna Maryskosa. Komu mu
TUIBKY CTBOPHIIM 1110 Kadepy, Ha Hiit 6yno Tpu kaHauaara GiIoNoriYHuX HayK.
Croroani Ha mik kadespi npamroe Bke 7 KaHIUAATIB i TOTYIOTHCS JI0 3aXUCTY
HACTyIH1 JocmiHUKH. Lle nae MOXUTHBICT BUITyCKaTH 301pHUKH HAYKOBUX Ipallb
CTyIEHTIB 1 BUKJIa/[a4iB Ka(eapH NepeKiiany, a TAKOXK CreliaibHi 30ipHUKH CTy-
JIEHTCHKHUX TIEPEKIIaIiB.

Benuke 3na9enHs q1s Hamoro ¢akyinsTeTy Mae kadempa 3apy6ixkHOI JiiTe-
parypu. Octanni 10 pokiB il 04om0€ ZOKTOp GINONOridHUX HAyK, npodecop
Banentuna IBaniBHa CunanTreBa. [{o Hel kadenporo kepyBaB JOLEHT, KaHIUIaT
¢inonoriunux Hayk Biktop I'eopriitoBuy 3iH4eHKO, SIKOTO HA Kalb BXE HEMac
cepest kuBHX. BajienTiHa IBaHiBHA CTBOPIOE CBOIO HAYKOBY IIKOJTY, JIHIIIE B [ILOMY
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pOLI YOTHPH i BUXOBAHII 3aXUCTHIIM KaHAUAATChKI qucepranii. Kadenpa onos-
JIIOETBCA, 3apa3 NOTyEMOCS 10 BIAKPUTTS KaOlHETY MUCTEITBO3HABCTBA.

Jlokrop nenaroriyaux Hayk, npogecop Onesra CremaniBaa Llokyp ogosmoe
kagenpy neaaroriku. Bona npuiinna Ha 3MiHy JIOLEHTY, KaHAuaaTy Hayk Onekcaupi
MuikonaiBHi SIKkyO0BCHKiMH, sKa Ha XaJIb paHO minuia 3 XuTTa. Onera Crenanisua
Lloxyp cTBOpMIIa HOBY IIKOIY, @ B Hii — CBIi HAaIIpsAM: METOIMKA BUKJIAJaHHS Y
B mxom. ITix kepiBHuITBOM Onbru CTENaHiBHA MOHA IBA JECSITKH MOJIOIHX
YYEHHUX YCIHIIIHO 3aXUCTHIIM CBOI KaHIMIATChKI THCEPTaLlii.

HayxoBy 1Koy METOJMKH BHUKJIA/JaHHS 1HO3EMHUX MOB OYOJIIOBAB Y CBIM
Jac JIOKTOP MeJaroridHux Hayk, npodecop Bonomumup JIsBoBuy Ckaikin. Pa3
Ha JBa poky Ha 6g31 PI'® OHY imeni I.I. MeunukoBa B110yBaroThCs KOH(epeHmii
nam’ i npodecopa B.JI.Ckankina. i1 CTyIeHTIB, aCIIIpaHTIB | BUKJIA]a4iB 3Ha-
YEeHHs IUX KOH(EpeHILiH 3 TOUKH 30py MPOGECIHHOrO POCTY BaXKKO IIEPEOLIHHUTH.
Boxe TpeTiit pik y Hac Mpalroe MOJIOAHH JOKTOP MEJaroriyHux Hayk, npodecop
Map’sna OnekciiBHa Kus3sH, BunyckHuns Hamoro ¢akynsrery. Bona npogosxye
cupaBy Bonopumupa JIsBoBuua CkasnkiHa.

Kadenpy iHO3eMHUX MOB r'yMaHiTapHUX (PakKyJIbTETIB OYOIIOE€ HAOLEHT,
ka"auaar ¢inonoriyaux Hayk Hapis IlerpiBna Bit. Jlyxe ycmiimHO BemxyThes
3aXMCTH KaHIUJAaTChKUX auceprauiii: me 10 poxiB ToMy Ha Kadeapi iIHO3eMHHX
MOB T'yMaHITapHUX (aKyJbTeTiB MPALIOBa0 M’ SITh KaHIUIATIB HAYK, ChOTO/IHI
— IIOHAJ OBAALSTH.

Kadenpy iH03eMHHX MOB NPUPOAHHYUX (PaKyIbTETIB JOBII POKM OYOJIIOBAB
JIOLIEHT, KaHauaaT GinoNoridHuX Hayk Muxaiino 3axaposuu Suii. Sk BueHuit
BIH Oarato 3poOuB 115 po3BUTKY Kadeapu. ChoroaHi kadeaporo iIH03eMHUX MOB
NPHPOAHUYUX (aKyIBTETIB KEPY€E NOLEHT, KaHUAaT (uIonoriyHux Hayk Jlapuca
I'puropisaa Kupuuenxo. Ha xadenpi BiapoKy€eThCsi HAYKOBHM IIOTEHITIAL.

CrorozHi 9u He KOXKHMH CTYJICHT Nparae OpaTu y4yacTh y KOH(EpEHIisX,
BHCTYIIaTH 3 JONOBIASMH, NMPUHMATH Y4acCTh Y BY3iBCBKHX OJIMIiazax, 1 1€
3JIACHIOETECA HAa KOHKYPCHIM OCHOBI. A Ii€ 3Ha4UTh, IO Ti HAIIPALIOBAHHS, AKi
3aIMIIMAIIM TTONEPE/HI MOKOIIHHSA BYCHHUX, OyIyTh MOTPiOHI HUHIITHBOMY Ta Ha-
CTYITHUM ITOKOJIHHSIM.

VY mnomy ¢akyasTeT poMaHO-repMaHChbKoi ¢inosnorii Opecskoro Hamio-
HaJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHl L.I. MeuHukoBa — 1ie JyKe BEIMKHI KOJEKTHB
nebaiigyxux moneid. Bce cBoe cBijoMe XKHTTA Halll KOJETH, K MPaBHIIO, Bij
IIEPLIOro pobo4oro JHs (IIEpIIOro 3aMUcy B TPYAOBIA KHHXKIII) 1 10 OCTAHHLOIO
3aJIMIIAI0THCA CIIBPOOITHUKAMHU (PaKyJIbTETy POMaHO-TepPMaHCHKOI (LI0JI0rii.

HexaH daxynsrery

POMaHO-TepMaHCHKO1 (1JI0JIOT1I,

3aBifyBad Kadenpu Himerpkoi dimosorii
OzecbKkoro HalliOHAJIBHOTO YHIBEPCHTETY
imeni1 L.I. Meunukosa

npogpecop I'onybenxo JI.M.
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CTPYKTYPHBIE OCOBEHHOCTH OLIEHOYHBIX
HAUMEHOBAHHUM JINIIA B AHIJIMACKOM,
DOPAHIIY3CKOM U YKPAUHCKOM SI3BIKAX

B cmamwe paccmampusaromes ocobennocmu cmpykmyput oyenounsix naumeHosanuii
Auya 6 maKux pasHoCMpPyKmMypHelxX A3bIKAX, KAK AHNUTCKUT, BPaHYy3CKusi U yKpaun-
cxuti azbixu. ConocmasumensHblii GHAU3 NOKA3bIEAEM, MO HATUYUE ONPEOSNEHHDIX
Cnocob06 06pas0sanUs. CyuyecmEUMENbHBIX C OYEHOYHbIM SHAUEHUEM 3ABUCUI. OM
0epusayuonHoU MEXHUKY, CYyuecmeyioujeii 6 OaHHOM A3bIKe 6 YeloM U @ cgepe umen-
HO20 C1106006pazoéanus 6 yacmuocmu. B cmamve npedcmasnensi danvie conocma-
6UMENLHO20 KONUYECMEEHHOZ0 QHANU3A OCHOBHBIX CIDYKIMYPHBIX MUROE OYEeHOYHBIX
HJI 6 uccnedyemvix azvixax.

Knwouesvie cnosa: oyenxa, naumenosanus nuya, cmpykmyprpiii mun

becconosa O.J1. Cmpyxkmypui ocobnusocmi OYIHHUX HAUMEHY8AHb 0CObU 6
an2NiuceKil, Ppanyysvkia ma ykpaincokii mosax. Y cmammi posangdarwmecs
0cobnuU6OCMi CMPYKMypU OYinHUX HaliMeHy8aHb 0CobU 6 maKux PISHOCMPYKMYPHUX
Mosax, AK anzaticeKa, gpanyysvka, yKpaincska. 3'acoeano, wo npodykmusnicme
CMPYKMYPHUX MUNIE 3yMOB/IEHA 0ePUBAYIIHOIO MEXHIKOIO HAABHOIO 6 DOCTIONCYBaHUX
Mosax 63azani ma 6 cghepi iMenHUK06020 clo080msopenns soxkpema. Cmamms micmums
pesynemamu KilbKiCHO20 AHARi3y OCHOGHUX CIMPYKIMYPHUX MUNIE OYiHHUX HATIMEHY8AHb
0cobu 6 Mosax, wo 3icmasnaOmMsCs.

Kniwouogi cnosa: oyinka, natimenysanns ocobu, CMPYKMYPHUU Mun.

Bessonova O.L. Structural Peculiarities of Evaluative Nominations of Person in
English, French and Ukrainian. The article deals with structural peculiarities of
evaluative nominations of person in English, French and Ukrainian. The comparative
analysis proves that formation of evaluative names of persons depends on derivation
techniques of the languages in general and substantive derivation in particular. The
article focuses on the results of the comparative quantitative analysis of the main
structural types of evaluative names of person in the languages under study.

Key words: evaluation, names of person, structural types. @

lIpoGnema H3ydeHu s OLEeHKH KaK CEMAHTHYECKOTO KOMITOHEHTA JIEKCHIECKOTO
3HAYCHHUS CYINECTBUTEIbHBIX-HAUMEHOBaHUK Jua (nanee HJI) npexncrapnser
GonbInoi HHTEPEC, TaK KaK IPHPOAA U CTATYC OLEHKH B CeMAaHTHIECKOI CTPYK-
TYpe pa3IH9HbIX A3BIKOBBIX €MHMII, @ TAKXKE JAPYTUE ACTIEKTHI 3TOTO CAOMKHOTO U
MHOTOTPaHHOT'O ABJICHHS BBI3BIBAIOT MHOTOYHMCIIEHHbIE CIIOPbI CPEJIM JIMHTBHCTOB.
970 SIBIEHUE ABJIAETCS OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS B PA3THUHBIX OT/IETBHBIX S3BIKAX
(eM., Hanpumep, pa6oTs E. M. Bonb¢ [4] — B mopTyraisckom a3eike, B. H. Tenun
[14], A. B. 3y6osa [6], U. U. Kactok [7], I. T. Komrexs [8], C. C. Ky3smuna [9],
E.W. ®penxens [17]—. anmmiickom a3pike, T.M. YiiakoBoii —Bo (paHITy3CKOM S3BIKE,
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H. /1. ApyTioH0BOIf [2] — B MicriaHCKOM SI3BIKE 1 ap.). Uccnenosanus ocobennocreii
HOMHHAIMH JTALA TAKKe ABIISIOTCS MHOTOACIIEKTHBIMHE (CM., Harpumep, paboTsl
T. B. I'onuapogoii [5], E. ©. IMedrreroii [10], C. C. Peixenko [11], A. H. IIIuma-
HOBHY [19]) AKTyansHOCTB HCCIEnOBAHS 00ycII0BIIEHa HEOOXOMHMOCTHIO u3zy-
YEHH OOUIMPHOTO [UTACTa ONEHOYHOM JTEKCHKH KaK KOMMYHHMKAaTHBHO-3HAYHMO
CHCTEMHOM I'PYIIITHPOBKH JIEKCHIECKOTO COCTaBA A3BIKA, a TAKOKe HeOOXOMUMOC-
TBIO €€ CONOCTABUTENFHOTO Onucanus. Mcxons u3 Toro, uto COITOCTaBUTETLHBIH
aHa/IM3 TIOMOXET IPOJIHTh CBET HA YHUBEPCAILHBIE XapaKTEPUCTHKH OUEHKH, a
TaKKe YBUICTH CIEHH(DHUIECKOE NIPETOMIICHHE OLCHKH B CTPYKType KasK0ro U3
COTIOCTABIIACMBIX S3BIKOB, UCCIIEJOBAHHE TPOBOMIOCH Ha MaTepHalie S3bIKOB
TpeX rpynn uHABEBpONeiCKOi CEMBbH S3BIKOB: TFEPMaHCKHE A3BIKM — AaHITTHICKHUIA,
POMAHCKHE A3BIKU — QPAHIY3CKHIA, CIABIHCKUE SI3BIKH — YKpauHckui. B nenrpe
BHUMAHUA — TAKHE A3BIKOBBIC €IMHUIIBI, KAK AHTIL. imposter ‘MOIIEHHHUK, ppaHIL.
Convoiteur ‘3aBUCTHHK’, YKP. OXCUZYH ‘BOJIOKHTA’.

Tpaauumonno npo6aema H3y4anack Ha MaTepHalie NpPUIIaTaTeIbHBIX,
¢paseonorusmos. BriGop numen CYIIECTBUTENBHBIX B KaueCTBE 0OBEKTA HCCie-
AIOBAHUSA CBA3AH C PAZIOM NPHYMH. Bo-NepBEIX, ONEHOYHBIH KOMIOHEHT MMeH
CYMECTBUTENLHBIX HEAOCTATOYHO HCCIEHOBAH, BO-BTOPBIX, UX OLEHOYHOE
SHAICHHE MNPOABILICT ce0sA B CTPYKTYPHO O0Jiee CIA0KHOM HOMHMHAIUH, TAKUM
00pasom, co3naercs 3HAYCHHE ¢ OOTHIIUM 9KCIIPECCHBHBIM ITOTEHIHUAJIOM.
B-TpeThux, onenounsie cymecrsuremsusie HJI MHOTOaCIeKTHBI. 3HAYEHHE JIUIA
ABIICTCA KapAMHAIBHBIM IS KAACCU(UKALMK BCell IEKCHIECKON CHCTEMB] —
MHDP OCMBICIIETCS Yepe3 4elloBeKa. BHYTpH TeKCHYeCKoi CHCTeME KaTeropus
LA BOIIOIMIACTCA B IEKCHYECKOM 3HAYEHHH PAa3HBIX KIACCOB cJioB. B HMeHax
CYMECTBUTCNBHBIX — 3T0 HPH3HAK, BXOMAIIHIT HEMOCPEACTBEHHO “B CaAMO JTeKCH-~
I€CKOE 3HAYECHHE TaHHOIO HMEHH M OTIIMYAIONIHI JTHIO OT npexmera” [18, 446]
(cM. Taxoke [15; 16]).

Hccnenosanue MMeH Cylie CTBATEI B HBIX-HAMMEHOBAHMI JIMIIA C OLICHOYHEIM
SHAICHUEM [TOITBEPXKIACT LEIeCO06Pa3HOCTh CPABHEHHS JAHHOTO SBIICHUS C AHA-
JIOTHIHBIM B IPYTUX A3BIKAX. ITO O3BOJIET Y€TUE IIPE/ICTABHTE YHHBEPCATBHEIH
XapaKTep HCCICAYEMOIO SBIIEHHUS, a TAKXKE copmynupoBath ocobeHHOCTH,
YKa3bIBAIOIIME HA BADHATHBHOCTH S3bIKOB.

KonnaecrBennsiit ananus B nemom CBH/ICTE/ILCTBYET O COBIAJICHHH YIETh-
HOTO Beca oneHouHbIX HJI B s13b1Kax Habopa (anmt. — 1,3%, ¢panm. —2,6%, ykp.
—2,6% ot ob1ero koprryca croBapeit). OIHaKo HECKOIBKO MEHBIIEe KOTHIECTRO
oueHo4Hsrx HJI B aHmHiicKkoM S3bIKe 103BOIISET TOBOPUTS O NEPBOM THIIOJIOTrHYE-
CKOH 0COOEHHOCTH OLIEHKH B aHITIMHCKOM S3bIKe. JT0 CBA33aHO CO CTPYKTYPHBIMH
OCOOEHHOCTAMH SI3BIKOB, TO €CTh, BO-TIEPBLIX, C IPE0OIIafaHHeM HEITPOH3BOHbBIX
CJIOB B aHIIMHCKOM s3bIKE, H, BO-BTOPHIX, ¢ Gojee PasBUTBIMU CY(HUKCHBIMU
CHCTEMaMH (PaHITy3CKOIO U YKPAHHCKOTO S3BIKOB.

Hpyroii ocoGeHHOCTRIO siBMIsieTCS XapakTep pacrpe/ie/icHus B A3bIKaxX Habopa
yacnpHOTO Beca otaenbHbIX JICT. ComocraBuTe B HbIH aHAHS KOJIMYE€CTBEHHBIX
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xapakrepuctuk JICT cymecteurtensabix — HJI B s13p1kax Habopa MOKa3bIBAET, 4TO
HauOONbIIas IPOAYKTUBHOCTB BO BCEX si3bIkax XapakrepHa 11 JICT, BeigeieHHoiM
T10 IIPH3HAKY MOPAJIBHBIX Ka4€CTB, NOBEAEHHs, XapakTepa. B ocramsueix JICI B
A3BIKAX HaOOPa IOJIHBIE KOPPENALMH OTCYTCTBYIOT [3]. D10 CBA3aHO ¢ TeM (haKToMm,
9TO B A3BIKaX HA0Opa B pa3HOM CTENEHH aKIEHTUPYIOTCS Pa3IMIHbIE NPU3HAKH,
H, KaK CJICJICTBHE 3TOT0, PUKCHPYIOTCS KONIHYECTBEHHbIE pacxoxaeHus. CoBma-
nenue GopMyJl TOIKOBAHHS, HCIIOIB3YOMUXCSA IS XapaKTEPUCTHKH OTHEIbHBIX
JICT, cBHIETENBCTBYET O COBIANEHMH ceManTHdeckoro oosema JICT B s3bIkax
Habopa. OToT BeIBOA noarBepxkaaer Tesuc k. Jlaiionsa o “npennonaraemoii
YHUBEPCAIBHOCTH CEMAaHTUYECKHX KOMIOHEHTOB” [20], COrIacHO KOTOpOMY
CEMaHTHUYECCKHE KOMIIOHEHTHI HE 3aBUCHMBI OT KOHKPETHOM CEMaHTH4YECKOM
CTPYKTYPEBI Kakoro-ubo s3pika (cM. Taroke [1; 12]). OxHako otaensHbie ciryuan
HECOBIIAZICHUS CBUJIETEILCTBYIOT O KOHHOTATHBHBIX PAa3JIMYMSX, YTO, B KOHEUHOM
UTOr'e, OTPAXKEHO JICKCHKOrpaduyecku. Hanpumep, B aHITHIICKOM U YKPanHCKOM
A3bIKAaX B CIIOBe CHOO audepeHIHanbHON SABIsSETCS ceMa “TIoBeieHHe”, a BO
(paHIy3CKOH JIEKCUKOTPA(QUH AKLEHTHPYETCA CeMa “XapakTep”.
ConocraBuTebHbIH aHANN3 CTPYKTYpbI oLeHouHbX HII B s3bIkax HaGopa mo-
Ka3pIBa€T, YTO HAIMYKE OIPe/IEIEHHBIX CIIOCOO0B 00pa3oBaHMS CYILECTBUTEIBHBIX
C OLIEHOYHBIM 3HAYCHUEM 3aBUCHT OT JACPUBAIIMOHHON TEXHUKH, CYLIECTBYIOIIEH
B JAHHOM $5I3BIKE B II€JIOM M B c)epe UMEHHOTO CII0BOOOPa30BaHHs B HACTHOCTH. B
TabiuIe 1 nmpencTaBieHs! JaHHbIE COMMOCTABUTENBHOTO KOTHYECTBCHHOTO AHAJIN3a
OCHOBHBIX CTPYKTYPHBIX THIIOB oleHO4HEIX HJI B HCcemyeMBIX s3bIkax.

Tabmuua 1
KosmyecTBeHHAs XapaKTePHCTHKA OCHOBHBIX CTPYKTYPHbIX THIIOB OleHOYHbIX HUI
B aHIJIMHCKOM, ()PAHIY3CKOM, YKPAHHCKOM SI3bIKAX

SA3bIKku

AHI1A3. ®paHu.n3. YKp.a3.
CTpyKkTypHBIE
THIIbI
I (renpounsBogHbie) 54,1% 33,4% 45.4%
II (cydpdpuxcarms) 15,8% 31,0% 32,9%
III (xoBepcus) 5,5% 13,8% 3,5%
IV (cnoxenne) 5,1% 2,0% 5,9%
lpyrue 19,5% 19,8% 123%
Bcero 100% 100% 100%
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Hanubie Tabnuib 1 NOKa3BIBAIOT, YTO:

1) nan6Gonee npoxykTuBHEIM B chepe o0OpasoBanus ouenounsx HJI seiasercs
THII HETIPOU3BOAHEIX CYIECTBHTENBHBIX. JlaHHOE yTBEpKIECHHE CIPAaBETHBO
AT BCEX A3BIKOB HaOOpa, OJHAKO MPOXYKTHBHOCTB 3TOTO THIIA BapbUpyeTCs B
PasHBIX sA3bIKax (Cp.: 54,1% — B aHmmMiickoM s3bIKe; 33,6% — BO dpaHIy3cKkoM
A3bIKe, 45,4% — B yKpPaHHCKOM f3bIKe). DTH PaCXOKICHHS CBA3aHBI CO CTPYK-
TYPHBIMH, & TAKXKE MOP(HOIOrUYECKUMH 0COOEHHOCTIMHE A3bIKOB. MMeercs B BHITY
Pa3BETBNICHHAs CHCTEMA CYQPUKCOB BO (DPAHILy3CKOM H YKPAHHCKOM A3bIKaX, a
TAaKKC HATMYHE rPaMMaTHYECKOM KaTerOpUH PO B TAHHBIX S3BIKAX (Hanpumep,
bpanu. intrigant,-e ‘untpuran, MHTPUTAHKA’; YKP. moscmyH ‘TONCTAK , mo6cmyxa
‘Tonctyxa’; anrt. crook ‘IpOXOMMEIL, (TO 3Ke O KEHIIUHE)').

2) crenyonmM 1o NPOTyKTHBHOCTH SBJIAETCS CyQduKCHBIH CTPYyKTYpHBIi
THIL, I KOTOPOTO XapaKTepHa pa3Hasi CTEIIeHb BBIPAKEHHOCTH B HCCIEeTYEMBIX
S3bIKAX (Cp.: B aHrmMicKoM — 15,8%, dpanmysckom — 31,0%, yxpaunckom —
32,9%). B anrmmiickoM si3bIKe MPOXYKTHBHOCTH JAHHOTO THIA B 2 pasa HuXKe BBUTY
npeobiafianis HEIPOU3BOAHBIX CYINECTBHTENBHEIX. JTO CBI3AHO C TEM, 4YTO B
AHIIIMHCKOM S3BIKE M0JT€ OEHKH HE HMEET CI0BOOGPA30BaTeMBHOTO BBIPA)KEHHS.
13 62 umennsix cypduxcos [21] B 00pa3oBaHuK oueHoyHsrx HJI y4acTtByerT 21.
OO6Hapy KeHbI JIHIIb HEKOTOPEIE ahHUKCEI, 3HAYCHHE KOTOPBIX CBA3AHO C OIEHKOM
(Bcero 5), Hanpumep, -ling (aHr. underling ‘Menkas comka’). Takum obpaszom,
OLCHOTHOE CONEpIKAHHME OKA3BIBACTCS *“3aKPETUICHHBIM” 3 KOPHEBOM Mopdemoii.
AQQUKCHI ABIAIOTCS TEM MOCTHKOM, KOTOPHIH B PaMKax OLIEHOYHOTO CJI0BA COEIH-
HACT OLCHOYHOCTB C IPYTHMH GoJiee KPYITHBIMH KATETOPHSIMH. WUnpuBuayansusie
3HaYeHHUA aQ(PUKCOB NO3BOJIAIOT BEIUIEHHTH PA3THYHEIE OBH LI BHYTPH CeMa-
HTHYCCKHX KJIacCOB OLEHOYHBIX CMHHIL, TAaKHX KAK HAJIMYHE OTPHLATETHHOM
OLEHKH, CyOBEKT OLUEHKH i Jp. OUEHOYHAS IEKCHKA, TAKHM 00pa3om, BXOOHT B
Dornee MHUPOKUE CeMAHTHIECKUE KATETOPHH 1 IPOHM3bBIBAET 3HAYUTEIILHYIO YaCTh
JIEKCHYECKOH CHCTEMEI S13bIKa. TOT (hakT, 4TO SMOTHBHOCTD nepenaeTcs KOpHEBOI
MOP(hEMO¥, HO3ROJIAET 1aTh Ka4eCTBEHHYIO OLEHKY Pa3HbIM CTPYKTYPHBIM THIIAM
OICHOYHEBIX CJIOB. LIeHTpOM KaTeropuu OUEHOYHOCTH, KAk MOKA3bIBAECT aHanms,
ABJISFOTCSL HEIIPOU3BOIHBIE JIEKCEMBI, & [IPOM3BOIHBIE CyIIECTBUTEBHBIE HODKHEL
OBITH OTHECEHBI K HEOCHOBHBIM, OIOCPEJIOBAHHBIM JIEKCHYECKHM CpECTBAM
nepenaqn oneHku. [peobnananue cyGPUKCHBIX OLEHOYHBIX CYIECTBUTEIbHBIX
cpenu aQGUKCHBIX THIIOB CBSI3aHO C MpeoOiiaiaHueM cypduxcaunu 8 Mopdoio-
THYECKOH TEXHUKE (IEKTHBHBIX S3BIKOB (CM. [13]). lpeanoutenue cybdukcon
ApYrum THnaM apGuKCoB, HanpuMep, npedHKcam, CYLIECTBYIOIIEE KaK o0mas
TCHACHIMA B A3BIKAX MHPA, OOBACHACTCS C MO3MIMH IICHXOIHHTBUCTHKH TEM,
HT0, 110 SKCICPUMEHTAIBHBIM JaHHBIM, IPU BOCIPHUATHH M BOCHPOM3BEICHMUH
CIIOB OONIbIIIEe BHUMAHHS YAENSAETCS MX HAYaNBHOM JacTh. S3bIKoBAS CTPYKTypa
OTPAXAET 3Ty 0COOEHHOCTD, BBIABATAst HA IPHOPUTETHOE MECTO B CIIOBE KOPHEBO#t
JIEMEHT H IPEANOYMTas Cy(UKCEI B KAYECTBE CI0BOOOPA30BATENLHBIX thopma-
HTOB. Kak oTmMedasnocs Bblile, HpoyKTHBHOCTE cybduKcHBIX THIIOB KONE6IETCS
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B A3bIkax Habopa. Oxuum u3 GakTOpOB, OKA3BIBAIONINX BIMSAHUE HA XapaKTep
IPOXYKTHUBHOCTH, ABJIACTCS KOJIMYECTBO OLEHOYHBIX cypdukcoB. Hanbompmas
NPOIYKTUBHOCTh XapaKTepHa Iyl yKPaHHCKOTO 53bIKa, YTO CBA3aHO C OOIBIIUM
T10 CPaBHEHHIO C AHNTMHCKUM U (DPaHITy3CKHM SI3bIKAMH KOJIHYECTBOM OLIEHOYHBIX
cyddukcos (13 140 umennsix cyddukcos B 06pasosanuu oneHounsx HJI yua-
CTBYIOT 44 cyduxca, u3 Hux 20 HOCAT OLEHOUYHBIH XapakTep) (JaHHBIE [25]),
HaNpHUMep, YKp. -uus (YKp. cecmpuys ‘cecTpuna’), -oHbK(a), -eHbk(0) (YKp. 6ame-
HbKO ‘TIATIOYKA’, MAMOHbKA ‘MaMoUKa’), -0ta (YKP. 6ionoma ‘GeHsky’), -yHb (YKp.
mamyrs ‘oten’) u ap. s GppaHiry3cKoro si3pIKa XapaKTEPHO HECKOIBKO MEHBIIEE
KOJIMYECTBO OLCHOYHBIX Cy(hdukcos (u3 73 umeHHBIX cybduxca (nannsie [28]),
NPUYEM CJIOBA C OLUEHOYHBIM CY(DHHKCOM MOTYT UMETH JIBOSKOE 3HAYEHHUE: OHH
MO0 yTOYHSAIOT Ka9€CTBEHHO-KOIMYECTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY CYOhEeKTa HilH
NpU3HaKa, HanpuMep: bpan. -ette (bp. fillette ‘ neBouka, nepuypka’), 160 ume-
I0T [JIaBHBIM 00pPa30M 3KCTIPECCUBHOE 3HAYCHHUE, TO €CTh BHIPAXKAIOT KAKHE-THO0
SMOLMH, Hanpumep, Gpanu. -ard (dpanu. revanchard ‘npenebp. pepanumcr’).
IIpu uccne10BaHMH CTPYKTYPhI JaHHOTO JIEKCHIECKOTO IUTACTA BBISBICHBI CTHIIU-
CTHYECKUE OTPAHUYCHHUS B COYETAEMOCTH MOP(EM, BRIZBAHHBIE CTHIIMCTUIECKOH
HECOBMECTHMOCTHIO MOpeM. OTMeueHa TEHACHIUA K CTUIIEBOH OJIHOPOHOCTH
COYETAIOLIUXCSA MOPdEM.

3) Ha Tpetbem MecTe 1o MPOAYKTUBHOCTH B AHIIMHCKOM M (DPAHILY3CKOM
A3BIKAX HAXOMUTCS KOHBEPCHSA (COOTBETCTBEHHO 5,5% m 13,8%), npuuem s
AHIYTHICKOTO A3bIKA XapaKTePHbI JBE MOJICITH KOHBEPCHH: OTIVIATONBHAS (Mognenb
V — N) n otagsextusnas (Mmogens Adj — N) (ariL. fo gawk ‘rmaseTs pasuHys
POT, TapalUTh IIa3a’ — gawk ‘pasuHs, fo upstart ‘BBICKAKHUBATL — upstart
‘BBICKOYKA’), & JUIA (JPAHIy3CKOIO — OTAEKTHBHAS CHHTAKCHYECKAs TPAHCIIO3H-
uust (Mozens Adj — N) (bpann. érudit ‘spyaur’, imbecile ‘tmynen’). Konepeus
B QHITIHHCKOM SI3BIKE HMEET ITHPOKOE PAaCIPOCTpaHeHHe. BaxHeme mpuanHoit
3TOTO MOXKHO CYHTATh TY 0COOEHHOCTH AHITIMMCKOTO SI3bIKa, KOTOpPasi COCTOMT B
TMOYTH ITOTHOM OTCYTCTBHH B 3TOM SI3bIKE MOP(OIOTHYECKHX MTOKa3aTenel yacTeit
peuu (cp., HanpuMep, Napsl THIA love ‘TIOOHTE’ — love ‘M060Bb; TOOUMBII (0
yenoBeke)’. Kak nokasai aHalus, OMHAM U3 OTPAaHHYEHHH Ha KOHBEPCHIO ABIISET-
Csl IPOM3BOJIHBIMA XapaKTep MCXOAHBIX CIIOB. TakUM 00pa3oMek KOHBEPCHBHOMY
CTPYKTYPHOMY THILy OTHOCATCS JIMIIL CYHIECTBHTENbHBIE, 00pa30BaHHbIE OT
MOHOMOPGEMHBIX 171aroiioB. 1y Gpasily3CcKOro sS3b1ka XapaKTepeH THII CHHTAK-
CHYeCKOit TpaHcnosuuuu (Moaens Adj — N), IpH KOTOPOM TPaHCHOHUPYETCS
TOTOBOE CJIOBO MIIH €r0 cioBodopMa (HarpuMep, GpaHil. pessimiste ‘1iecCUMHUC-
THICCKHI® — pessimiste ‘NeCCUMHCT’). B yKpaHHCKOM sI3bIKE KOHBEPCHS MEHEe
MPOYKTHBHA (3,5%) ¥ OCYIIECTBIAETCS IO TOMY K€ THITY, YTO U BO (hPAHITy3CKOM
SA3bIKE (HANPUMeED: YKp. 60dcesinbhuil ‘cCyMacieuIni’).

4) CrpyKTypHBIi THII KOMIIO3HUTHBIX 0OpPa30BaHHI HMEET Pa3HbIH YACIbHBIH
BEC B sA3bIKaX HAOOpa W HOCHT pa3IMYHbIA Xapakrep. Tak, B yKpaUHCKOM S3BIKE
B COCTaBe CIIOXKHEIX CIIOB UMeeTCa He Oosee AByX koMioHenToB. Hamuuue 60-
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J1lee ABYX KOMIIOHEHTOB OTHOCHTCS K OOIaCTH OKKa3HOHAIBHOIO 06pa30BaHMUSL.
Hpyroi 0CO6eHHOCTEIO ABIACTCS TO, YTO KOMIIOHEHTHI CIIOKHOTO CJIOBA COC/IH-~
HAIOTCSA C NOMOIIBIO HHTEPhHKCA (“COENMHATENFHOTO TIIACHOT0”), HAapUMED:
YKp. Mapmonnsc ‘BepTonpax’, nycmonnac ‘Ge3eNbHUK’, nycmobpex ‘Bpais’.
Jtst aHIIMIACKUX KOMITO3UTOB XapaKTepHa JBYXKOMIIOHEHTHAs CTPYKTYypa, a Ta-
KK€ OTCYTCTBHE COCOUHHUTEIIEHOIO INIACHOTO. AHITIMICKOE CIIOXKEHHE OTIIMYAET
SIPKO BHIPAXXEHHBIX HMEHHOM XapaKTep, TO €CTh B Ka4eCTBE IEPBOT0 KOMIOHEHTA
HaIle BCEro MCHONb3YIOTCA UMEHHBIE OCHOBEL. KpoMe Toro, rpammarnueckas
NIpHpOJia BTOPOTO KOMIIOHEHTA ONpENENsAeT cO00H rpaMMaTHYECKyIO TIPHPOLY
BCCr0O CIOXKHOTO CJI0BA B NEIOM (HAlpUMEp, anrL. num-skull ‘Tynuua, oayx’ ot
numb ‘oHemes#, oneneHensiit’ u skull ‘ronopa’). OcoBeHHOCTBIO bpanirysckoro
CIIOKCHHS SBISAETCS MHOIOKOMIIOHEHTHBIH COCTaB KOMIIO3HTOB U pasHooOpasue
CTPYKTYPHBIX MOJIeJIeH, Harlpumep: GpaHiL.va-nu-pied ‘Gponsra, 60CsK, roNbITEOa’
ot va ($popma riarona aller ‘unti’), nu ‘ronsit’, pied ‘woru’. Bmecte ¢ TeM 0T-
MEYaeTCs BIUAHUC aHITIMACKOTO clokenus [3, 110].

5) OTHOCHTENBHO HEBBICOKASI IIPOXYKTUBHOCTE XapPaKTEPHA U OLIEHOTHBIX
CYLIECTBUTEILHEIX HANMCHOBAHUH JTHIA, 00Pa30BAHHBIX Iy TEM YCEYEHHS OCHOB.
YIeNbHBIH BeC TAHHOTO THIIA BAPBUPYET B Pa3HbIX A3BIKAX M HamboIee Xapak-
TEPEH JUIA aHIITMHUCKOro s3biKa (4,1%). OCHOBHBIMH 0COGEHHOCTSIMH JAHHOT'O
THIIA SBISIIOTCA, BO-MIEPBBIX, €r0 KMEHHOH XapaKTep, U, BO-BTOPBIX, CTHIUCTH-
UECKUe OrpaHMdeHns Ha QyHKuHOHUpoBaHue. MMeeTcs B BUIY TOT Bakt, 910
onenouneie HJI, oTHOCSIHMECS K JaHHOMY THITY, YIOTPEOIIAIOTCS B Pa3roBOPHOA
Pe€TH M 4aCTO OTHOCATCA K CIICHIOBBIM 00pa30BaHUAM, HANPUMED: aHIT. sleuth
‘HIIeHKa, CBIUK OT sleuth-hound ‘cuimux’. HanGolee THIAYIHBIM BHIOM yce-
ICHUS SABJIACTCS KOHEUHOE YyCEUEHUE OCHOB (aHIIL. cabby ‘Takcuct’ ot cab-driver
‘BOIMTEND TakcH’). [l OCTaJIbHBIX A3BIKOB Habopa XapakTepeH 0oJjiee HU3KHM
YAeNbHbIH BeC yceuenus (ppani.s3. — 1,3%, ykp. — 0,2%). Oqnako, oTMedaroTes
CTHJIMCTHYECKHE OTPaHMYCHUS Ha PYHKIIMOHMPOBAHHE YCEYEHHBIX 0Opa30OBaHMiA,
9TO MOKHO CYUTAaTh YHUBEPCAIBLHOU XapaKTepHON 0COOEHHOCTRIO JAHHOIO Jie-
KCHYECKOTO I1JIacTa.

6) OcranbHble crioco6bl 06pa3oBaHUs HEMPOIYKTHBHBI U OTMEYEHbI B OT-
ACTILHBIX A3bIKaX HA0Opa. Jlist yKpaHHCKOT0 A3bIKa He XapaKTepHa Pe/ly UIHKALHs
— ABIICHHUEC, HMEIOLIIEE MECTO B AHIIIMHCKOM (aHIIL. 70ly-poly ‘Tonurk (o pebenke)’)
H BO (hpaHIy3CKOM A3BIKax ((pani. mémére ‘MaTymka’, tonton ‘maonika’), Ho
OTMEYAeTCs HalMIHue npedpukcHo-6e3addurcHoro Tnma (YKp. #edonod ‘u3Bepr,
3BEpb’, Heipa ‘HelOBepIMBLIN yenoBek’ ). Takxke MaJIOIIPOYKTUBHBIMH B S3bIKAX
HabOopa SBJIAOTCA NPEPUKCHBIN U NPePUKCHO-CYDHHKCHBIN THITH.
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Borycnascknii C.C. ITMHAMUKA CHHOHAMHWHU HEMELIKUX ®YTBOJbHBIX TEPMUHOB

VJIK 802.0-76

BorycnaBckmii C.C.

ANHAMMUKA CHUHOHUMWHU HEMEIIKHUX
OYTBOJIbHBIX TEPMHUHOB

B cmamve paccmompen UCmMopu4eckull acnekm mepmuHonozuu gyméona 6 HeMeyKkom
A3bIKE U €20 BIUAHUE HA 6O3HUKHOBEHU CUHOHUMUU 6 UCCNE0YeMOT mepMUHOCUCmeMe,
a makoice 00bACHAIOMCS NPUYUHBL NOAETEHUA CUHOHUMOSE.

Kniouesvie cnosa: cunonumus, 0yb1emHoCmb, 8aPUAHMHOCMb, CEMAHMUYECKUE
(udeoepaghuueckue) cunoHumbl, CEMAHMUKO-CIMUNUCIUYECKUE CUHOHUMbL.

bozycnascoxuin C.C. Junamixa cunonimii nimeusxux gyméononux mepminis. YV
cmammi po32nsinymo iCmopuyHull acnexm mepMiHonozii @dymbony 6 nimeywxiti mosi
Ma 1020 6NIUE HA BUHUKHEHHS. CUHOHIMIT Y QOCTIOdICYB8aniil mepminocucmeMmi, a maKoic
NOACHIOIOMbCS NPUYUHU NOSIB8U CUHOHIMIE.

Kmiouosi cnosa: cunonimis, dybnemnicme, eapianmuicme, cemanmuuni (ideozpaghiuni)
CUHOHIMU, CEMAHMUKO-CIUNICMUYHT CUHOHIM.

Boguslavskiy S.S. The dynamics of German football terms synonymy. The article
deals with historical aspect of German football terminology and its impact on the
synonyms formation in the studied terminological system and also the reasons of the
origins of synonyms.

Key words: synonymy, doublets, variability, semantic synonyms, semantic stylistic
synonyms.

SI3bIKOBast CHHOHMMHS B JIMHTBHCTHKE PACCMATPHBAETCS HEOMHO3HAYHO.
Ilpn oHOM moaxozie, Ha MEPBBIH IIaH BBIIBUTAETCSA TOXAECTBO HIIH CXOJACTBO
3HAYCHHUH, KOIla CHHOHMMBI ONPEJIENSIOT KAaK CIIOBA M BBIPAKEHHS, HMEIOLIHE
OZMHAKOBOE 3HAYEHUE B HEKOTOPBIX WM IIOOBIX KOHTEKCTaX. JlaHHO# ToukH 3pe-
HUs TpuiepxuBarorcs Y0. JI. Anpecsn [2], A. A. Vumuesa [22], A. /. LlImenes
[24], N. H. Kpyuunnna [15], A. B. Illanupo [23], C. B. Jle6eaena [16]. ITpu npy-
FOM MOAXOJE CUHOHMMBI MHTETPUPYIOTCS HAa OCHOBE JIOTMYECKOM SKBHBAJIe-
HTHOCTH. MX pasrpanmumsaior Ha nomusle u gactuansie (G I Bepexan (3],
B. I Bwnoman [6], E. B. Ilagyuesa [19], JI. A. Hosuxos [18], S. Ullman
[33] u np.). Tperuit moaXoA ameNTHPYeT B 3HAYUTEIHLHONW CTEMEHM K OLe-
HOYHO-XapaKTEPU3YIOIHMM H CTHIUCTHYECKHM CBOWCTBAM CHHOHHMOB
(A.II. Eprensesa [11], B.B. Bunorpanos [7] u ap.). Coracuo 4EeTBEpTO-
My MOAXOAY CHHOHUMHS KBaIU(QHUUPYETCS KaK KOHTEKCTYaJlbHOE SBIECHHE
(H.H. Amocopa[1],P. A. bynaros[4],B. A. I/IBaHOBa[B] H. B. XKapkosckas
(12] u mp. ).

PasHoacriekrHoe IOHUMaH1e CHHOHMMIH 00y CIIOBIMBAET HX MapaMeTpude-
CKyr0 KiaccHukauuo. [1o cTeneHH CHHOHUMHYHOCTH (TOXIECTBY, GIM30CTH
SHAUEHHH, CIIOCOOHOCTH 3aMeINaTh APYT Apyra, HeHTPaIH30BaTh B TEKCTE POTH-
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BOIIOCTaB/IEMBIE CEMAHTHYECKHUE IPU3HAKH) CHHOHHMBI JIEJISTCS Ha HOJHBIE, WK
abCconmoTHEIe, H 9aCTUYHBIE, HIH OTHOCHTEbHEIE. I10 peanu3yeMbpIM CHHOHUMaMHU
yHKIMAM HX IIOAPA3AENAIOT HA CEeMAHTHYECKUE, WITH uaeorpaduIeCcKue, OTTEH -
FOIHE Pa3HBIE CTOPOHBI 0D03HAYAEMOT0, U CTHIIHCTHYECKHE, PETIPE3CHTHPYIOLLHE
PasIIHYI0 SMOLHOHAJILHO-OLEHOYHYIO XapaKTEPUCTHKY 0603Ha4aeMOT0 (B CITy-
9ae COBMEIIEHHS QYHKIIUH BBIIEIAIOT CEMAaHTHKO-CTHIHCTHYECKUE CHHOHHMBI).
[To mapameTpy ypOBHS A3BIKOBOM CHCTEMBI A PEPEeHIUPYIOT JIEKCHYIECKHe
CHHOHHMEI (CEMaHTHYECKHE, CTHIHCTHIECKUE), TPAMMATHYECKHE CHHOHUMEI
(Mopgonoruyeckue i CHHTAKCHIECKHUE), PACCMATPUBAIOT TAKKE MEKACTEKTHEIE
M BHYTPHACIICKTHBIC (cuCTEMHBIE M KOHTEKCTYaJIbHbIE) CHHOHUMEL CeMaHTHYe-
CKas CHHOHHMHS B IUCKYPCE PEATU3YeTCs B BU/IE IEHOTATHBHBIX, Pe()epEeHTHBIX
Y aCCOLIMATUBHBIX Pa3HOBUIHOCTEH.

IIpumernTenbHO K TEpMHHOCHCTEMAM, OOBIYHO FOBOPAT O BHYTPHOTpac-
TIEBOH CMHOHHMMUH, GOPMHPYIONIENiCs B ClIeMaTbHO#H cdepe, e JOMUHAHTOM
CHHOHMMHYECKOTO psijia BRICTYnaeT TepMuH. Hecmorps Ha To, 9To B Tpamuim-
OHHOM TEPMHHOBE/ICHUH SIBIIEHUE CHHOHHUMHHU T€PMHHA OBIIO ITOCTABJIEHO MOJ
COMHEHHE, a B Ka9€CTBE KOMIIPOMHUCCHOTO PEUICHUs MCIIOIB30BAIUCH [TOHSTHS
AYOIETHOCTH MIIM BAPHAHTHOCTH [17; 8; 5], CEroHs CHHORMMHIO paccMaTpuBaKOT
B KOTHUTHBHOM IPEJIOMIIEHMH KaK NMPOSIBJICHHE PU3HAKA Pa3BUBAIOMIEHCS Hay-
KH, TIOCKOJIbKY C TIOMOLIbIO MHOXXECTBEHHOCTH HOMHHATUBHBIX CPEJICTB SI3bIKA
peanusyercs 1abUIbHOCTE MBICTHTEIBHBIX CTPYKTYp [21]. CHHOHMMMUS OTpaXkaer
CIEH(UKY KaTeTOPU3ALMH U KOHLENTYaIU3alliH OIPENEIeHHON CIIeIMAIbHOMN
cepbl 3HAHUH U CITYXKUT CIEACTBHEM WX AMHAMHKHU B IIPOLECCE CTAaHOBJIEHHS
JaHHOW OTPAC/IM M CTOSINEH 3a HEll TEPMHHOCHCTEMEIL. Tepmunocucrema ¢yr-
0ona B HEMENKOM SI3BIKE CTala OTPAKEHHEM PSIa IBOTIOMHOHHBIX IIPOLIECCOB
COLHAEHO-TIONMTHYECKOT0, KOTHHTHBHOTO M JIMHTBUCTHYECKOTO IIOPSIKA, COII-
POBOX/IABIIIMX €€ CTAHOBJIEHHE.

Ha nepsom osrane dopmuposanus byr60nbHOIN TEPMHHOCHCTEMEI [0
1933 1., comiacHo HamuM HaGIIOXEHHM, JOMHHHUPYIOIIUM OBIJIO SIBJICHHE
IIOJIHOW/a0COMIOTHON CHHOHMUMHH, MPOSIBIAIONIEHCS B COCYIIIECTBOBAHNU
HEMCIIKOA3BIYHBIX TEPMHUHOB U MX CHMHOHUMOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 aHTIIMii-
CKO# (yTOoNBHON TepmuHONOTHH. [IpHaHHO 9TOMY MOCIYXHUI TOT (akr,
410 (yr60n B I'epmanuro npuxonut B konue XIX Beka U3 AHIIHE U IEPBHIA
CBOZ MpaBHJI UIphl B GyTOOI OBUT MEPEBENEH C aHTIIMICKOrO SI3BIKA. IlepeBon
IpaBHII IOCITY)KUIT OCHOBOH HeMELKOH (QyTOONBHON TEPMUHONOTHH, TaK KAK OH
COAEpKal MapaleNbHO aHITTHHCKOe 3aMMCTBOBAHHE H COOTBETCTBYIOIIUI HO-
BOOOPa30BaHHBIA HEMENKHUI (QyTOOTLHEII TepMHH. Ha 1aHHOM 3Tamne passuTus
(yTGomEHON TepMUHOCHCTEMBI a6CONOTHAS CUHOHUMHUS ObITa IpeacTaBieHa
CIEAYIOMHMH TEMAaTHIECKHMMH MIOArpyNnamu: 1) HauMeHoBanueM (yTOOIBHO-
ro kny6a — Club / Fufiballverein; 2) tpenepckuii coctas — Coach / T rainer;
3) MeCTonoNoKeHHe UIPOKOB Ha (HyTOOILHOM TOJE — Goalkeeper / Torhiiter /
Torwart; Gostwriter / Gastspieler; Kicker/ F. ufiballspieler, 4) cyneiickuii coctan
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— Referee / Schiedsrichter; 5) Benenue Ms4a Ha GyTOOIBHOM TIOJIE — Dropkick
/ Tropfenschuss, 6) THIIBI yIapOB M MX Ka4eCTBEHHBIE XapaKTepucTHku: Fair /
einwandfrei und vorbildlich — sportlich anstindig. Héchste Ty ugend im Sport;
7) TeMIIOpaJIbHbIE XapaKTePHCTUKH IIPOIOIDKATENBHOCTH (yTOONBEHOTO MaT4a —
Half-time / Halbzeit. Cm., nanpumep, — Bezeichnung fiir die beiden Spielhiilften
= 1. und 2. Halbzeit. Halbierte Spielzeit, wobei man zwischen erster und zweiter
Halbzeit unterscheidet; betrdgt je 45 min. Bei Verldngerung (z. B. in Pokalspielen)
ist die Spielzeit mit 30 min festgelegt, d. h. je Halbzeit 15 min u T.11.

YacTOTHOCTB yNOTPEOIEH S AHITIOS3EIYHBIX H HEMEIIKOS3BIYHBIX TEPMUHOB-
CHHOHHMMOB B T'a3€THBIX CTaThsX 10 Gyrbony (Miinchener Neueste Nachrichten
3a 1910, 1920 1 1930 IT.) mpakTHYECKH OAMHAKOBA HA PACCMATPHBAEMOM Tare
Pa3BUTHS UCCIIEyEMOH TEPMHHOIOIMYECKOH cHCTeMBI. JlaHHBIH (akT o0ycioBeH
NOTPEGHOCTBIO Ta3€THBIX CTATEH B MCIONB30BAHMH TEPMHHOB-CHHOHUMOB ISt
pa3HOOOpa3Kis A3BIKOBIX CPEICTB IIPH OCBEMIEHHH BYTOOIBHBIX MaTIEiA.

Ha Bropom srane paseutus ¢yrGonsHon TepMuHonoruu (1933-1945 IT.)
(yTOONBHEIE TEPMHHBEI MHOCTPAHHOIO IIPOMCXOXKIEHHS BHIBOLST M3 0OHMXO/a,
TaK KaK B 3TO BPEMS HEMEUKHUH SA3bIK MOABEPraeTcsi YUCTKE OT 3aMMCTBOBAHHIL
U3 JPYTHX A3BIKOB. JIekcHka (TepMHHONIEKCHKa) OOIBIIE, YeM PYTHE CHCTEMBI,
pearupyeT Ha BCC H3MEHCHUS B PA3BUTHH S3bIKa H €€ B TIEPBYIO OYEPE/Ib KACAIOTCS
BCC M3MCHEHHU, IIPOAUKTOBAHHBIC PA3BUTHEM OOIIECTBA U SI3BIKOBOM MOJIEPHH-
3auuei. JIekcuka B KOpHE OT/IMYaeTCs OT APYIHX acIEKTOB A3bIKAa HMEHHO TEM,
9T CII0BA POKAAIOTCS EKEAHEBHO, B TO BpeMs Kak QOHETHKA HITH MOP(OIIOrus
HE MOT'YT U3MEHATBCA exeqHeBHO [9, 130].

C npuxonom B 1933 rogy I'wmiepa k BaacTu B I'epMaHun W3MeHseTcs He
TOJIBKO I'OCYIapCTBEHHOE YCTPOHCTBO, HO ¥ IOSABIIAETCS HOBAs HIEOJIOTHS, LIETBI0
KOTOPOH SIBJISETCS CO3/[aHHE TaK HA3BIBAEMOH ‘‘HOBOM apUiiCKOM pacel”’, CHLIBHOM,
YHCTOM, E/IMHCTBEHHOMH, CTIOCOOHOI I'OCIIOICTBOBATE MHPOM, KOTOpas OTJINYAeTCs
OT JPYTHX U IPEBOCXOAMUT BCEX.

Ha paccmarpusaemom srare pazeutus GyT60/IbHON TEPMHHOCHCTEMBI HEME-
IKOTO sA3bIKa BCE aKTHBHBIE TEPMUHOJIOTUYIECKHE €IMHMIIL], 3AUMCTBOBAHHBIE U3
APYIUX A3BIKOB, IPEBPAIAIOTCS B UCTOPU3MBI, 2 HCKOHHOHEMELIKHE HEOJIOTH3MbI
HAaXONST CBOC MECTO B CHCTEME TEPMUHOB. B HEMELKOM A3BIKg, U B YaCTHOCTH B
TEPMHUHOIOTHH HyTOONIA, IPOUCXOIHT HCKYCCTBEHHOE 06PA30BAHUE JIEKCHIECKHIX
CIMHHIL, MCKYCCTBEHHAs TaOyH3alMs H 9BQUMH3AIHNSA, I0CTPOCHHUE JIEKCHIECKUX
ujeosoreM [14, 91], koTophle ABNAIOTCS CHEACTBHEM TOTATHTAPHOTO PEXKHMA U
00ycnoBIIeHbl TOTPEOHOCTHI0 MACKUPOBKH 3THM PEKHMOM CBOEH HACTOSIIEH
IeJId ¥ CO3JaHHEM BHUIMMOCTH I'YMaHHOI'O OOLIECTBA, CTPEMIIEHHEM CJIEJIATh
CBOIO MJICOJIOTHIO NpuBleKaTensHee [10, 50].

Tax B Tpetbem Peiixe ynmorpebienne Tex HilM APYTUX CIIOB PETYIHPOBAIOCH
CHEUHAILHBIMU NTPAaBUTENbCTBEHHBIMU M IIAPTHIHHBIMU penteHusmu [31]. Coot-
BETCTBYIOIIMMH HUPKYJSIpAaMA MHHUCTPA Nponaras sl wim pykosozctsa HCJIATT
3aNpeuIanoch yrnoTpedieHne TeX Wik APYTUX CIOB H 000pPOTOB, AaBaHCh YKa-
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3aHHs, KAKUMH CJIOBAMH HY>KHO OBLIO 3aMeIaTh 3allpelieHHbIe clioBa. JlanHbie
3aNpeThl MPOSBIISAIOTCA TAKXKE U B JTEKCUYECKOH MOIEpHH3ALNH TEPMUHOIOTUH
¢yr6oia, KOTOPOi 3aHUMATMCh KaK OTAEIbHbIE THIHOCTH TaK U IEbIE yIpesk/ie-
HHSL, MX LENBIO ABJISJIOCH CO3JJaHIE HOBBIX TEPMUHOB, KOTOPBIE HOJDKHEI OBLIH C
OJIHO# CTOPOHBI OTPaXKaTh COOTBETCTBYIOILYIO HCONOTHIO, & C JPYTOi CTOPOHBI
10 CBOEH (opMe JaHHbIE TEPMHHOIIIEMEHTHI JOJKHBI OBIIM COOTBETCTBOBATH
CHCTEME A3bIKa B LIEJIOM U OBITh JOCTYITHBIMH JUIS TOHHMAaHHUSI.

CMMU siBrsimucek pynopom nponaraiisl GammcTkoi I'epmanuu u morpebuTe-
JIeM pe3yNIbTaTOB TEPMHUHOTBOPYECKOH paboThl U cTaHAapTH3aUuK QYTOOILHOM
TEPMHUHOIOrHK. HO IMOCKO/IBbKY KOIMYECTBO HOBOBBEICHHBIX TEPMHUHO3IEMEHTOB
(byr6ona 6611 BeNUKO, TO U OTOOP, CENEKIUS TEPMHHOIOTHYECKMX BAPUAHTOB
Cpea¥ CHHOHUMHYECKHUX PSJIOB CIELHATUCTaMU-TIOTPEOUTENAMH B 110JI63y TOIO
WK HHOTO CHHOHHMMA OBLI 3aTPYIHEH, YTO MPUBEJIO K aOCONIOTHON CHHOHUMHHU
(mybnetHoCTH) HyTOOTBHBIX TEPMUHOIIEMEHTOB. B 3T0T nepuoy passuTus TepMu-
HoJIOruH (GyT00I1a aGCOMOTHBIE CHHOHHMBI 10 CBOEH YaCTOTHOCTH YIIOTPe6IeHUS
B CMH ObutH NpaKTHYECKH OJMHAKOBBI U MPOSBISIIMCH B TAKAX CHHOHMMEYE-
CKHX Mapax: CyIIECTBYIOMIMH HEMENKOA3BIYHBIA TEPMHH U HOBOOOPA30BaHHBIM
TEPMHUHO3JIEMEHT, KOTOPBIH 3aMEIaeT 3aMMCTBOBAHHEIN M3 aHIIMICKOTO SI3BIKA
(yTGonbHbIH TEpMUH. AGCONIOTHAS CHHOHUMUS HA HCCIIETyeMOM 3TaIle Pa3BHTHS
GbyT60NEHON TEPMHHOCHCTEMEI NIPEACTABIEHA CIEAYIOIMMH TeMaTHIeCKUMH
HOATPYNIIaMHU: ,

1) KoMaHHBIN COCTAB HTPOKOB M HX MECTOIOIOXKEHUE Ha GyTOOILHOM MoJTe
— Seitenliufer / Aufienliufer; Angreifer / Angriffsspieler; Ho B xonne 30-x ro-
JIOB JIJaHHAas T1apa abCOMFOTHBIX CHHOHMMOB IOIONHAETCS TAKMMH YaCTHIHBIMH
CHHOHMMaMH Kak, TO €CTh, KOTOPHIE ABIIIOTCS €AWHCTBEHHBIM NIPHMEPOM HA
HCCIIeTyeMOM 3Tarle pasBUTus QyTOONbHOM TepMUHOCHCTeMBL: Auflenstiirmer /
Flugelstiirmer (nx 3Ha4eHUE YKa3bIBACT Ha MECTO PACIIOIOKEHHS HAIAAI0IIET0
Ha GyTOOILHOM TOJIC) H Jp.;

2) BOpOTa ¥ X COCTaBIAIONIHE (MapKUPOBKa U 00opynoBanne) — Aktions-
raum / Handlungsraum u 1.1,

3) Benenus msiua Doppelpass / Doppelpassspiel — kurz aufeinander folgender,
zweimaliger Ballwechsel zwischen denselben Spielern; hat besondere Bedeutung
bei fliissigen, schnellen Angriffskombinationen, die schon den Strafraum des
Gegners erreicht haben. Also eine Art Trick, den man im modernen Fufball
erfand;

4) TUIIBI yIapOB M MX Ka4eCTBEHHEBIE XapakrepucTtuku: Abducken / Unter-
laufen — sich unter den Gegner stellen, der eben hochgesprungen ist; Abdriicken
/ abziehen — unvermittelte Schussabgabe auf das gegnerische Tor, meist aus dem
Fuf3gelenk und (schnell-)krdftig ausgefiihlt u np.

Ha paccmaTpuBaeMoM 3Tane pa3BHTHSA 9ETKO IPOCIIEKHUBAETCS HePallHOHAIb-
HOE COOTHOIIEHHE MEX/1y HAMOHAILHEIM H HHTEPHAIMOHAIIBHEIM, TO €CTh IIPH
“Moziepuusauuu” GpyTOOIBHOM TEPMHHOCHCTEMBI, 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMUHEI 3
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aHIJIAACKOTO A3bIKa OBUIM HE TIPOCTO YNPa3AHEHBI 10 MPHYHHE BHIOOpA HCKITIO-
YUTEIBHO HEMEIKOr0 TEPMHHA KaK BAPHAHTa CHHOHUMHYECKOH Maphl, HO B I10-
HOOHBIX MMapax CHHOHUMOB ITPOMCXOIHIIO 3aMEIICHHE 3aUMCTBOBAHHUS ITyTEM €0
KaJIbKMPOBAHHS, T10 TIPUHLHITY ITypH3Ma “Hallle HACJEeICTBO SIBJISETCS HACTOAIUM,
a [I0TOMY — KPacHBBIM, a Bce yyxoe — maoxoe” [29, 187]. B aTux ycnoBusx He
NPOBOJUTCS TEPMHHOIIOIHYECKAs! CTaHAAPTH3ALMS (Y TOOTEHON TEPMHHOIOIHH,
TaK KaK OCHOBHBIEC aCIEKThI [NIaHUPOBAHHA KOPITyCa SI3bIKa HE OPHEHTHPYIOTCS
Ha NPEOJI0JICHUE TeXHHYECKHX KOMMYHHKalMOHHBIX Oaprepos [28, 62]. “Mo-
JepHM3alHMs TAKOTO TUIIA He GbLIa HAlpaBlieHa Ha BBIOOP TEPMHUHOIOIHYECKOH
HOPMBI H €€ YTBEPI)K/ICHH KaK 0053aTeIbHOTO BAPHAHTA, @ TAKXKE HA YCTPAHEHHE
JBYCMBICIIEHHOCTH B 001ieHny [32, 17], rapMOHH3AIMIO TEPMUHOCUCTEMBIL U €€
yauduranuio [25, 146-200], ¢ nemnbio, 9T00B HOBBIE TEPMHHBI GBLTA MOTUBHPO-
BaHbI U MIOHATHBI BCEM OTPACIIEBBIM CIIECLMATIMCTaM, a TAKKe VIS IPeIOTBPAIICHUS
JHMIIHUX CHHOHUMOB. Pe3ynbrar ObUI MPOTHUBOIIOIOKHBIM.

AGCOmMOTHAS CHHOHUMUS TEPMUHOB IIPOSBIIAETCS MOABIEHUEM HEOJIOTM3Ma
HECMOTPS Ha YK€ CYIIECTBYIOIUI TEPMHUHOIIEMEHT U MOKET OOBACHATHCS I10T-
pebHocThI0 CMU B HiCTIONB30BaHHHU MOXOOHBIX HOBOOOPA30BaHuii BO H30eKaHHE
TaBTOJIOTHH. YacTOTHOCTH yroTpebiaeHns qyONeTorR B CTAThSIX (T.€. CYIIECTBY-
IOIIETO ¥ HOBOOOPA30BAHHOTO TEPMHHA) NMPAKTHYECKH OJMHAKOBA, YTO CBHIE-
TENBCTBYET O TOM, YTO PABHOIPABHO CHHOHMMAI COCYLIECTBYIOT APYT C APYroM
B TEPMHUHOCHCTEME U HE HaOMIofaeTcs TEHICHLUS K YIOTPEOICHHIO OHOIO U3
BapMaHTOB CHHOHUMHUYECKOW Naphl TEPMUHOB YAIlE APYroro BAPHAHTA.

Ha TpeTbem stame, nocie BTOpoi MHPOBO BOMHBI HEMEUKOS3bIYHAS (yT-
0onpHAs TEPMHHONIOTHS XapaKTePU3yeTCs HATHIHEM Kak aOCOIOTHOM, TaK 1 9ac-
TUYHOM CHHOHMMHH. AGCOMIOTHAsi CHHOHUMHS SIBISIETCS pe3yasTaToM 1) nponecca
TEPMHUHOJIOTH3ALMH JIEKCEM, 3aMMCTBOBAaHHBIX M3 OOIIEHAMOHATILHOIO SI3bIKa
(Angriffsfufball / Offensivfufball, Anstofipunkt /Mittelpunkt; Deckungsspieler
/Abwehrspieler; Freier Mann / Libero / Doppelstopper — Abwehrspieler ohne
direkten Gegenspieler; Gala.../ Best... / Glanz.., z. B. Galabesetzung, -stiirm,
-Vorstellung; Innenseitstoft / Spannstof; Querbalken / Querlatte; Spielhilfte
/ Halbzeit v 1.1.); 2) 3aUMCTBOBaHHs GyTOOIBHBIX TEPMHHOB M3 AHIVIUICKOTO
A3bIKA C COXPAHEHHEM B TEPMHUHOCUCTEME HEMETIKOTO TepMuHa ELaws of the game
/ Spielregeln; oberstes Gebot sind Fairnefl und Fair play; Revanchefoul steht
hier fiir nachschlagen; Newcomer / “Ankémmling” — ein neuer, meist junger
Spieler, der auf Anhieb einschicigt v 11p.), 3) peTEPMHHOJIOTU3ALIAM 3aMMCTBOBAHHIA
B OCHOBHOM M3 @HIJIMHCKOTIO S3bIKa, KOTOPbIE HE YIOTPEOISIHCh Ha POTSHKEHUH
19331945 rT. 310 06BACHSETCS TEM, YTO OCIE BTOPOit MUPOBOI BOMHEI MHOTHE
TEPMHUHBI, BOSHUKIIKE BO BPEMs HALIMOHAI-COLMAIM3Ma, OKAa3aIHCh B CO3HAHUHU
HOCHTEJIEH A3bIKa OKPAIICHB! HETATUBHBIMH aCCOUUALMSMHE C THTJIEPOBCKUM pe-
*uMOM. COOTBETCTBEHHO, IPYIIIIa TEPMHHOB I10Jy4aeT HEraTHBHYIO KOHHOTALIHIO
H [I09TOMY OTYaCTH ympasaHseTcs. VM Ha CMeHy NPUXOIAT 3aMMCTBOBAHHEIE
M3 aHIIMUCKOH (QyTOONBHON TEPMHHOJIOTHHU CIIOBAPHBIE €UHUIBI, KOTOPHIE HE
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MCTIOJIB30BAHCh HA NMPOTSHKEHHH TOTO BPEMEHH, KOT/A Y BIACTH HAXOMMIIHNCH
HAaUMCTEL. PeTepMuHoOnOrusanus patee GyHKIHOHHPOBABIIMX AHITION3LITHEX
TECPMHHOJIOTMHYECKUX 3aMMCTBOBAaHHIT 00y CIIOB/IEHa eliie M OOIEeMHUPOBOI TeH IeH-
IMEH HCII0JIb30BATh 3aHMCTBOBAHHS M3 aHITHHACKOTO A3bika, K paccMaTpuBaeMoi
TPYNIE TEPMUHOIIEMEHTOB MOXHO OTHECTH TAKHE TEPMUHBI, KAK Dropkick /
Tropfenschuss; Cup / Pokal: Foul / Strafstoff u np.

YHacTHYHbBIE CHHOHMMBI B HEMEIKOH (byT60IBHOM TEPMUHOTOTHH XapakTepu-
3YIOTCsl pasIuIHOH AuCTprby1mei. CoxpaHsis 0GUIHOCTE IPEIMETHO-TOTHYECKOTO
AZpa 3HAYCHMSA, aHHBIE CHHOHUMBI OTIMYAIOTCS CIIeHUPUKOH COYETAEMOCTH
[20, 540-541]. ®yHKUMAMH CHHOHMMOB (GyTOONBHEIX TEPMUHOIIEMEHTOB €CTh
3aMCIICHHE, ¥TOYHCHHE, NOMIEPKUBAHKE U T.1. OHH He TONBKO OGNANAIOT CXO1-
CTBOM, HO M HMCIOT ONPEJICICHHBIE PA3JINYHs, IO KOTOPHIM MOYKHO BBUIEIHTH B
¢yrbonbHOM TepMUHOCHCTEME Cleyromme IPYIIIBl CHHOHUMOB:

1) CemanTtuueckue (nneorpaduueckie) CHHOHMMBI PA3ITHYAOTCS OTTeE-
HKamu sHa4eHus. Hanpumep, Angriffsfupball sensiercs noMuHaHTOMN (ocHOBHBIM
CJIOBOM) CHHOHMMHYECKOTO PAa, NEepeNaroliiM HauGomee obmee nousTHE U
SBIISIOIHMMCS HEUTPAIBHBIM 110 YIIOTPEOIEHHUIO, Anfangsoffensive — taktisches
Mittel, den Gegner in den ersten Spielminuten durch unaufhorliches Anrennen
in die Defensive zu drdngen, um dadurch rasch zu einem Torerfolg zu gelangen.
In dem Mafie, wie es dem Gegner gelingt, sich frei zu machen, verebbt die
Angriffsoffensive. ,

OTH TEPMHHBI BBIpAXKAeT TEMNOPAIbHEIE XapaKTePUCTUKH BEJIEHHUs Hara-
newus: Angriff — Im modernen Fufball Bezeichnung fiir die Formierung der
Offensivspieler, der Sturmspitzen einer Mannschaft, Benennung einer einzelnen
geschlossenen Aktion mit dem Ziel eines Torerfolges. Auch Anstiirmen gegen das
gegnerische Tor.

Tepmuns! ykassiBato Ha aresc, T.e. HTPOKOB BEyIIMX HaNlazienue, a Offensive
/ Offensivspiel — Angriff der ballfiihrenden Mannschaft auf das gegnerische Tor.
Hierbei werden moglichst viele Spieler der in Ballbesitz befindlichen Mannschaft
zu Angreifern, die so den Gegner zum Zuriickweichen und zur Abwehr zwingen, a
TaKkKE yKa3bIBACT TEX HTPOKOB, KOTOPbIE BenyT Msu: Balliibergabe, den Ball beim
Ballfiihren dem entgegenkommenden oder nachlaufenden Mitspieler iiberlassen
(vom Mitspieler ergibt sich daraus die Balliibernahme).

Tepmune! cemanTHueckn pasnuuaoTCs M0 CBOMM Kay3aTUBHBIM XapakTe-
PHCTHKaM, 0003Ha4as nepesady Ms4a OJHEM HTPOKOM apyromy: decken — Das
Bewachen eines feindlichen Spielers, um ihm das Ubernehmen des Balles oder
das ungehinderte Spielen des Balles so schwer wie méglich zu machen, den Raum
vor dem Tor schiitzen, dort das Spielen des Balles, vor allem den ungestorten
Schuss aufs Tor erschweren Deckung — Abwandlung des heute vorherrschenden
Begriffes Abwehr, Abwehrreihe, H intermannschaft, Verteidigung. Die zur Abwehr
Jeindlicher Angriffe eingesetzten Spieler, in der Regel die beiden Verteidiger und
oft der Mittellaufer.
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TepMHHONOIMYECKHE EOUHUIBI TAaKXKE OTPAXKaIOT ICHCTBHE M Kay3aTHB-
HOE BO3JICHCTBHE HA BEJCHHE MSYa CO CTOPOHBI 3aUIUTHI : Spieljahr — Die zur
Ermittlung des Meisters einer Klasse festgelegte Zeit. Sie beginnt in der Regel
im August und endet mit der Ermittlung des Deutschen Meisters. Ihr folgt eine
spielfreie Sperrzeit zur Erholung der Mannschaften / Saison — In Deutschland
vom 15. August bis zum 15. Juni des ncichsten Jahres. Vom 15. Juni an bekommen
die meisten Spieler etwa einen Monat Urlaub, ehe es wieder ins Training fiir die
neue Saison geht.

JlaHHEBIE JIEKCHYECKHE SIUHUIBI BHIPAKAIOT TEMITOPATUB M €r0 KBAJIUTATH-
BHYIO XapakrepucTuky, Abfeuern / Abdriicken — BbipaxxaioT pasHyro CTENEHb
HHTEHCUBHOCTH ynapa, Umspielen / Umdribbeln Ha3p1BatoT OHO U TO e JICH-
CTBHE, a BTOPOM TEPMHUH yKa3hIBAaeT HAa Pa3HBIN CIIOCOD BEJICHUS Ms4a B BOPOTA
IPOTUBHHKA:

Coach — engl. Betreuer, Mannschaftsfiihrer und -leiter, weniger Trainer /

Trainer — Fufball-Lehrer Uber 2000 Trainer sind in der Regel berechtigt,

Bundesliga- oder Regionalligavereine zu trainieren. Fast 700 sind es fiir die

Bundesliga (Fupball-Lehrer) und etwa 1500 fiir die Regionalliga (A-Schein)

Der B-Schein gilt nur fiir Amateurmannschaften. Unsere Bundesligatrainer

leben gefihrlich, denn sie brauchen Erfolg um jeden Preis Wer mit seiner

Mannschaft keine Tore schieft, wird gefeuert onpenenstor pasupie QyHK-

UMM TpeHepa. B mepBoM ciyyae 3T0 pyKOBOAUTENH KOMAH/IBI, & BO BTOPOM

+ podeccHs, T0IDKHOCTD, CTETIEHb, TIO3BOISIOIAs TPEHHPOBATh HyTOONBHYIO

KOMaHIy H JIp.

2) CeMaHTUKO-CTHIUCTUYECCKHE CHHOHUMBI Pa3IU9arOTCd CTH-
JIUCTUYCCKOM OKpackoul: Elfmeter (xaprouusm) — Diesen Ausdruck gibt es
offiziell nicht! Heift in der deutschen FufSballregel Strafstof8 (neliTpanbupiii
TepMuR). Erfolgt elf Meter von der Torlinie entfernt nach einem Vergehen im
Torraum w. nip.

CHHOHUMMS TEPMHUHOB (QyTOOIBHON TEPMUHOCHCTEMBI SIBIISIETCS B LIEPBYIO
oYepelb pe3ylbTaToOM BO3JACHCTBUS IKCTPAIMHIBAIBHBIX (AaKTOPOB, HCTOpHYE-
CKM IOBJIMABIIMX Ha BO3HUKHOBEHHE TEPMHHOB-CHHOHHMOB M HA MU3MEHEHMS
(GyTOOIBPHON TEPMUHOJIOTHH.

IIpoiece nosBIeH s CHHOHMMOB B HEMELKO# (byTO0NbEHO# TepMUHOIOrHH He
npepeisaercs. [lononnenue 1 06pazoBaHHe CHHOHMMHYECKHX PSJIOB PaCCMATPH-
BAEMOM TEPMHUHOJIOTHUHU IIPOUCXOIMT ITyTEM 3aHMCTBOBAHHS TEPMHHOIIEMEHTOB
B OCHOBHOM M3 aHIJIMMCKOIO S3bIKa W TEPMUHOJOTH3ALMU CJIOB OOIEHAIHO-
HaJbHOIO A3bIKa, KOTOPBIE B MPOLECCE UCTOPHYECKOTO Pa3BUTHS HAYHMHAIOT
pasIM4aThCs IO CMBICITY, T.€. CTAHOBATCS HAeOrpadUIeCKUMH CHHOHUMAaMH WK
CO BPEMEHEM pa3IN4aThCs CBOEH ynoTpeOuTensHOCThIO. K nIpuYnHamM BO3HUK-
HOBEHHS TEPMHHOB-CHHOHHUMOB B TEPMHHOCHCTEME QyTOONIA MOKHO OTHECTH, C
OJHOM CTOPOHBI, HEOOXOAUMOCTHIO CPEACTB MACCOBOM MH(OPMAIIHU BBIPA3HUTh
OJHO M TO X€ COAep)KaHHe PA3HBIMH SA3BIKOBBIMH CPEICTBAMH, a C APYroM
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CTOpPOHBI, CHHOHUMHS OﬁyCJIOBHCHa CTPEMIJICHUEM Hauboiee IIOJTHO OCMBICIIHUTE
SABJICHUE lICﬁCTBI/ITCJII:HOCTI/I, OTKPBITh HOBOE, U COOTBETCTBEHHO, B nporecce ero
BBIKPDUCTAIIIU3ALHH — J1aTh HaHMMCHOBAHHUE.
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VK 82:[81+008]=133.1(61)

Bonxapenxo B. C.

SIBULLE T’PAMATHYHOT'O ITAPAJIEJII3MY
Y ®PAHKOMOBHUX POMAHAX IHCbMEHHUKIB
MAI'PUBY

Y cmammi posensymo ocobrusocmi excusanns NPUHYUNy napaneiizmy ma Cum-
MAKCUNHUX Pieyp, AKI Ha HbOMY 3acHOBANI. Hocnidoicyiomucs pisnomanimui pynxyii
napanenizmy ma 2eHe3UcC BUKOPUCMAHHS YbO20 NOEMUUHO20 3acoby y npo3oeux
mexcmax.

Kniouosi cnosa: napayis, exeisanenmuicm, napaneniam, cunmaxcuuni Qizypu, no-
emop.

bondapenxo B. C. Agnenue spammamuneckozo RapannenuIma 8 YpanKoaA3bILHbIX
pomanax nucamenei Mazpuba. B cmamve pacecmompensi ocobennocmu uchons3osa-
HUA RPUHYUNA NAPATNeNU3MA U CUHMAKCUYECKUX QU2yp, KOMopble Ha HeM OCHOBAHbL.
Hccenedyromes pasnuunvie gyHkyuu napamenuama u 2eHesuc UCnonb308anus 5mozo
npuema 6 npo3auieckux mekcmax.

Knioueswie cnosa: nappayus, sxeusanenmnocme, napannenuzm, cunmaxcuueckue

puzypel, nosmop.

Bondarenko V. S. Phenomenon of grammatical parallelism in Jrancophone novels
of Maghrebian writers. The article is devoted to the peculiarities of employment of
parallelism and figures based on it. The article studies various Jfunctions of parallelism
and its genesis in prosaic texts.

Key words: narration, equivalence, parallelism, syntactic figures, repetition.

DpanKOMOBHa JTiTepaTypa Marpuby modana po3BHBATHCH B TIepi0]] 3HAKOBUX
NOIITHYHHX Ta COUIaTbHO-EKOHOMIYHUX HepTypoariii. Kpainn, mo dopmyrors
Bemukunit Marpu6, a came — Asnkup, Mapoxkko Ta TyHic, 10Bruit uac 3HAXOIMIIUCH
B KOJIOHIaJIbHIN 3aI€KHOCTI BiZ MeTponoii — ®panuii. HamioHaasHO-BH3BOJIBHA
00opoTHGa Ta PO3BUTOK HALIIOHAILHOI JIiTepaTypH BiZI0YBAIIHCS Maiyke CHHXPOHHO.
DpaHKOMOBHA MarpruOCHKa JIiTepaTypa — Li¢ TaKa rijlka HaucaHoi dpaHIy36K0K0
MOBOIO JIiTepaTypH, sKa 3’ siBritacs y 50-1i pokn XX cTomiTrs. BU3BONBHA BiliHa
posnoyanacs B Ajpkupi y muctonani 1954 poxy. Lle He mMorio ne BIUIMHYTH Ha
TIPOLIEC CTAHOBJCHHS (PaHKOMOBHOI JiiteparypHoi Tpamuiii. Heo6xigHicTs
BHKOPHCTaHHS HEPiTHOI MOBH CTa€ CHPABKHBLOIO APAMOIO IS MHCHMEHHHKIB,
APaMOIO JITHIBICTHYHOIO Ta KYJIBTYPHOIO: “3l1aMm KYJIBTYPHO-1100yTOBOI TpaaMIii
HEOIMIHHO NMOPOIIKYE MiHHICHUH KoudTiKT. OCTaHHIi CTABHTH iHMBINA B YMOBH
HaJICKIIaIHOr0 BUOOPY, K COLiaNbHOTO, Tak i ocobucTicHoro™ [1, 166]. ABTOpH
TTHITY Th (PaHIly3bKOK0 MOBOIO, aJie He 3a0yBaloTh PO CBOE IIOXOPKEHHS, BCLIISKO
IParHyTh BIPOJUTH €THIYHY CAMOCBIZOMICT Ta BUOYLYBATH HOBY KYNETYPHY
IICHTHYHICT, SIK CBOKO BIACHY, TaK i CBOTO Hapoxy. Bomnu KOPHCTYIOTHCS 9YHKOKO
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MOBOIO, ajie¢ MOAMQIKYIOTh Ta IHIMBITYaI3yIOTh il B CBOIX TBOpax: “Y TBOpI,
HaIMCaHOMY 1HO3EMHOIO MOBOIO 000B’3KOBO MPHUCYTHS 1 piHa Moa. I1omuTi
B110yBa€THCS MEPEKIIAJ 3 OIHIET Ha IHITY, HEBIIMHHO TpUBae Gecia, ska Haa3BU-
YaiHO BAXKO IM1UIAETHCS YHOPSIKYBaHHIO. B)KHBaHHS apabCLKOTO CII0BA, HABITH
O/THOTO-€IMHOTO TATHE 3a COOOK0 CHOraj IPO BCIO HEOCSDKHY IIHOMHY pigHOL
moBH” [3, 347]. Pe3ynsraToM Takoro NHBLII3ALIHHOTO MOETHAHHS € HOBATOPCh-
Ka Ta HaJ(3BHYaNHO IIKaBa /IS BUBYCHHS MaHepa muchMa. Tak, @ecenko B. 1.
3a3Ha4ae m1o: “OnoBiae OHOBIIOETHCS, BOMpae B cebe HOBI HapaTuBHI HopMH,
HapaTUBHI CTPATerii, BIACTHBI HIIUM KyJIBTypPHHM LMBiTi3auism” [3, 326].

Crin 3BepHYTH yBary, 1o BiZIMOBa BiJl TPaJUIIHHOI ONOBIIHOT CTpaTerii €
YCBIZIOMIIEHOIO Ta BUPAXKAETHCS 110 BCiil TKAHWHI TEKCTY — BiJ CIOKETHOT JIiHii
0 TIPOSIBIB HA PiBHI MOPGONOTIi YH CHHTAKCUCY. B 1IboMy KOHTEKCTi 3HAYHMIA
IHTEpPEeC BUKIIMKAE NUTAHHSA CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPU (paHKOMOBHMX POMAaHiB
IMCBMCHHHUKIB AJnkupy. Mapoxxko Ta TyHicy, 30kpeMa Take MOBHE Ta JIiTepary-
pHe sBuIIle K napanenism. OTxe, 3aBIaHHs HAIIO! CTATTI TOJISArae B TOMY, 00
BCeOIYHO IPOaHaTi3yBaTH BUKOPUCTAHHS Napaselli3My y ppaHKOMOBHMX TBOPaxX
MarpuOChKHMX MHUCBMEHHUKIB, TOCIIAUTH CIEUU}iKy HOro GyHKIIOHYBAHHS Ta
IPUYUHU HOTO BXKHUBAHHS.

3i 3MIHOKO HAPATHBHKX KOJIB B MarpuOCHKIN JIiTepaTypi 3MIHIOETBCS 1 OCMH-
CJIEHHSI TEKCTY. 3a3BMYal 111l OCMHCIIEHHSIM MU MAaEMO Ha yBa3i BUSBICHHS 3MiH
B TEKCTI — YaCOBMH 3B'A30K KOHCTUTYIOE TeKCT. B Hamomy Bumanxy miniitHoro
CIOXKETY SIK TAKOT'O HE ICHY€, TOJIOBHUM B TEKCTI CTA€ HE Yac, a MPOCTIP TEKCTY, IO
CTBOPIOETHCS 03a4aCOBUMH 3B A3KaMHu. Lle npocTopoBa dopma, sika cTBOpeHa Ha
OCHOBI €KBIBaJICHTHOCTEH B TEKCT1 | TOMy 110Tpebye pekoHcTpykiii. ExBiBanent-
HICTh 03HA4a€ PIBHO3HAYHICTE 1 BKIIKOYAE B ce0e JiBa TUIIH BITHOCHH — CXOXKICTb
1 ono3uuio. BoHa npoTHcTaBise HapaTUBHiM IOCIiIOBHOCTI 103a9acOBI BiTHO-
HMICHHS, KOHKYPY€E 3 TEMHOPATIEHUM Ta MPHYUHHO-HACIIIIKOBHM 3B’ 13KOM MOTHBIB
[5,244]. Ha piBHi npeseHTanii Hapaiii MOXKIIUBI Pi3HI THITH €KBIBAJICHTHOCTI, Ki
3aCHOBaHI1, HaNPUKIal, Ha TAKKMX O3HAKAX AK CTHIb (JIEKCHYHI Ta CHHTAaKCHYHI
3acobm). OcobmuBy pone Bimirpae (GOHIYHA €KBIBAJIEHTHICTH, 3B'S30K CIIiB Ha
OCHOBI 3ByKOBOT'O ITOBTOPY. TEKCT, SIKHii 3aCHOBAHHIA Ha npnnunm €KBIBaJICHTHO-
CTl, 4aCTO XapaKTEPH3YIOTh K TAKHH, [0 HAJIEKHUTh J10 OpHaMeHTaJ'ILHOI IIPO3H.
OCKiIBKH TOHATTS OPHAMEHTAJI3MY CEMAHTHYHO BiIHOCHTBCS 10 IPUKPAIIAHHS,
TEPMIH “‘OpHAMEHTA/IbHA P03a”” He PO3KPHBAE [IOBHOI CYTHOCTI IIOMIOHMX TEKCTIB.
“OpHaMeHTalbHa [Ip0o3a IIe Pe3yNIbTaT BIUIMBY [OCTHYHOI OCHOBH Ha HApaTHB-
HO-TIPO3aiYHUM TEKCT. ... IIOBTOp HIICHUX MOTHBIB, 3ByKOBHX YU TEMAaTHYHUX,
YTBOPIOE JIAHIIIOT JIEATMOTHBIB, IIOBTOP OKPEMHUX O3HAK CTBOPIOE €KBIBAJICHT-
HicTh. L1i 1Ba ABMIIA MOPOKYIOTH PUTMI3ALII0 Ta 3BYKOBI IOBTOPH B TEKCTI, a
Ha 9aCOBY MOC/IIOBHICTB ICTOPIi HAKJIAJAIOTh CITKY 1103a4acOBHUX 34eruieHb. Tam,
Jie BX€ HEMAE 1CTOPIi, fKa OIOBIIAETHCS, ITEPATUBHI IPUAOMH BHCTYIIAIOTh K
€fuH1 (axTOpH, sIKi 0OyMOBIIOIOTH 3B sI3HICTB TeKeTy” [5, 265]. Te aBune, sike
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Ha P1BHI ONOB1I BTUIIOETHCS Y BUIVISI €KBIBAJICHTHOCTI, IPAMATHYHO BUPAKEHE
SK pi3Hi HOpMHU mapaiesizmy.

IlapanenizMoM y By3pKOMY 3HaY€HHI CJIOBA Ha3HUBAKOTh OIHAKOBY CHHTAaK-
CHYHY 1100yNI0BY OKPEMHX pEedeHb YH YPUBKIB TeKCTy. OIHAK, AKIIO 3BEPHYTHUCH
10 JOCIIIKEHb 3 MOETUKH, SIKI BXKE€ CTaJIM KJIACHIHUMH, MU II00a4UMO, 110 I10-
HATTSA [apajeni3My HiIHOCHTHCS Ha piBeHb NpuHuuny. P. Skobcon posrnsaae
IapaJielii3M He MpocTo K (QIrypy MOBJIEHHS, a IK OCHOBOTIONOKHHH MPUHIIKII
HNOETHYHOCTI, IKUH NPOABIAETHCA 1 B IHIIHNX dirypax. P. SIkoOGcoH moaiise gyMKy
PO Te, 1O MOe3isd 3a CBOEI0 CTPYKTYPOIO — 1€ MOCTiiHMi mapanenizm. [1po ue,
Ha JYMKY HayKOBL, CBITYHMTb 1 caMa €THMOJIOTiS TEPMIHIB (prosa -~ MOBIIEHHS
HanpasjieHe nPsamo; versus — nopepHeHHs). “CyTHICTb OCTHYHOI TEXHIKH I10-
JISTa€ B NIEPIOAMYHUX OBEPHEHHSAX 1 L€ NPOABIAETHCS Ha KOXKHOMY PiBHI MOBH:
(doHemMaTHYHOMY, CHHTAKCHIHOMY, JIeKCHUHOMY” [6, 99]. [IpuHLmN napanenismy
IepIIONOYaTKOBO OyB IPUTAMAHHMM YCHIA Tpaaullii: “TpaMaTUYHHA apajesTizm
BXOJIUTB JI0 IOETHYHOTO KaHOHY 0ararbox QONBKIOPHUX MOIEIIEH ... MOJIUTBH,
3aroBOpH, Ta iHI (opMHU ycHOI moesii” [6, 102]. 3ronom Bin cTaB 6a30BUM IS
HaIlMCaHHS NOETHYHHUX TEKCTIB.

JlocipkeHHs BAKOPUCTAHHS Napaseni3My Ta 3aCHOBaHUX Ha HbOMY Giryp B
IIPO30BOMY TEKCT1 TOPKAETHCS JIENIKAaTHOTO Ta TOHKOTO [UTAHHA IPO MEXi MiX
IIPO30BUM Ta MMOETHYHUM TBOPOM. OCKUIBKH IOJNEMIKA OO0 KPUTEPIIB MPO30-
BOCTI YM IO€THYHOCTI 3aJIMINAETHCS OHICI0 3 HATabHUX TEM JOCII/DKEHb, BU-
KOPMCTaHHA TEPMIHY “NIOETUYHA IIPo3a” AK TAKOTo, IO HE Ma€e MEPEKOHIUBOTO
BU3HAYEHHS, 374a€Thcd HaM cynepewiuBuM. KoxHa KynbTypa, ernoxa, CTHIbL Ta
HAIIPAM BIUIMBAIOTh Ha CTPYKTYpPY MPO3aigHOTO TEKCTY, poOIsAThH Horo O1IbII 91
MEHIII II0ETU30BaHUM, TaKUM, 110 Ha/IJICHUHA 03HAKAMH MTOETUYHOI'O MOBJIEHHS.
I HaBnaky, moesis MOke HaOyBaTH MEBHHUX O3HAK MPO30BOr0 TeKCTy. P. SIk06-
COH BIJI3HAYae, 110 POJIb Mapanesi3My He 0OMEXYEThCsi pAMKAMH II0ETHYHOTO
MOBJIeHHA. B 110€311 napanienism 3yMOBIIIO€ IPOCOAUIHY CTPYKTYPY, MEIOTUYHY
€IHICTh, a B IIPO31 NPOSBIILETHCS B CIOXKETHIN MOOYNOBI, B HAHU3YBaHHI MOTUBIB
ornoBii. Xy10XKHs po3a 3aiMae MPOMDKHY MO3HIIII0 MiX IT0€3I€10 K TaKOKO Ta
IPaKTHYHOK MOBOIO. Ii aHaIi3, K aHaNi3 6Y/Ib-SKOTO MPOMIKHOTO SIBHIA, BaX-
YHH, HDK JIOCIIDKCHHS MOISPHUX SBHIILL [6].

IMoetunsanis GppaHKOMOBHOI IPO3H MUCHMEHHUKIB Marpuly BUTIKa€, Ha HAILY
JDYMKY, 3 IeKiIbkox npuauH. [To-nepiue, apaGepka JliTepaTypHa Tpaauilis 3HAYHO
BIZIPI3HAETHCS BiJl €BPOIEHCHKOI 1 IPOIOBXKYE HA CYYaCHOMY eTari BH3HA4aTH
XapaKTep BHUCIIOBJICHHS HOCIiB apabChKkol MOBH Ha ITMCHbMI Ta B MOBJIEHHI. JliTe-
parypHi GOpMH Ta aHPH, SKi PO3POOIANHCA MPOTATOM CTOJITh, MAKOTh JyXKe
MaJIo CTILIBHOTO 3 €BponeHchkuMH. [Toe3iro 3aB/ 11 BBaXKas M HAMBHIIAM [IPOSIBOM
JIITEPATYPHOI'O MHCTENTBA B apabChKOMYy CBITI. JIMXOTOMis 110€3ist — Ipo3a Juis
apabcpkoi Ta apabo-6epOepchKoi KyIsTypH He Oyiia HapiKHOKO Ta IPUHLIKIIOBOIO.
I1po ue cBIIYUTH OKpPEeMHUIA JKaHp JITEpaTypH — PUMOBaHa IPO3a, AKa HaBITh BH-
KOPUCTOBYBaacsa B opimdHux nokymenTax [4]. [To-npyre, nust ¢ppankoMoBHOT
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JmiTepaTypy XapakTepHa uboka GppycTpalis BHACTIIOK KyJIBTYPHOIO 31aMy, 110
MPOSIBISIETHCS HA TEKCTOBOMY PiBHi: “SIK 1 IEPCOHAX Y yXOBHIH eK3HIIil, TEKCT
PO3Maa€ThCsl Ha CIIOTa iy 1 MApeHHS. ... OHIpUYHMHN acTIeKT MarpuOChKUX TEKCTIB
3aCB1IYYy€ B3a€MO3aMIiHHICTb CTAHIB CHY 1 CTpaxy. ¥ TEKCTI MHOXATHCS MOTHBH
OrmykaHp y 1abipuHTi Tomo” [3, 351]. TekcTH He MPenCTaBISIOTh CIOKETHOI €]1-
HOCTI, BOHHM 31TKaHI1 3 YPUBKIB CIIOTa/liB Ta BU/IIHb, HEMA€ JTIHIHHOTO PO3rOPTaHHS
4acy. 3a TAKUX YMOB CaMe CHMHTAKCHC, a OCOOJIMBO CHHTaKCHYHHI MapalieltizM,
Oepe Ha cebe dyHKIIiIo MoOyIoBU Ta CTPYKTYpyBaHHA TekcTy. Pynunes B. I1. BBa-
’Ka€ 10 TIOBTOP (KM JIEKUTH B OCHOBI apanenizMy) Haa€ XyA0KHbOMY TEKCTY
CTPYKTYpPH Ta CHCTEMHOCTI. OKpIM eKCIIPECHBHO-EMOTHUBHOT (PYHKIIIT ITOBTOP 11€
HeoOX1/{Ha yMOBA LUIBHOCTI TEKCTY, BIH CIYTY€ 3aCOO0M apXiTEKTOHIKH TEKCTY,
NIOB’s13y€ YPUBKHU TEKCTY [2].

He cmix takox 3abyBaTtu Mpo SICKpaBO BUPAXKEHY OHIPUYHICThH XapakTepHY
1 HpaHKOMOBHUX poMaHiB Marpuby. Tema 60keBULIS, sika BJIACHE 1 33/1a€ TOH
OIOBI1, Ha{3BUYaHHO YaCTO BUKOPUCTOBYETHCS aBTOPAMH, SIK TaKa, IO 37aTHa
MapriHaji3yBaTH NEpCOHaXKa, a BCJIJ 32 HUM 1 YMTaua, BPATYBATH TEKCT Bij
CyCIIUIBHHMX KJIiIe 9 (riepy eK30THYHOCTI, SKHH HEOIMIHHO CYIIPOBOIKYE B
04ax €BpOMNEHI Oyab-IKHiA TEKCT HAPOPKCHUH Ha THIIOMY KOHTHHEHTI. SIKIo
HOIVIIHYTH Ha 3B'S30K CIOXKETY Ta CHHTAKCUCY 3 TOUYKH 30PY IICHXOTIHIBICTHKH,
CTa€ 3pO3yMIIHM, 1110 MAapaIesli3M TYT € CIOKETHO 0OyMOBIIEHUM. 3HAHHS 10CTAE
niepesi FOJIOBHUM IIEPCOHAXKEM K TPaBMa, I1CII sIKOi MOTpiOHO BuxkUTH. [ToBTOD B
TAKOMY BMIIAJIKy CTa€ 3aCO00M 3aXHCTY, @ TAKOXK OJITHHM 3 IIOKa3HHUKIB HaB A3/ IMBHX
craniB [2]. Tak 3BaHe exonanigHe MOBICHHS, SIKE BUPAXKAETHCSA B aBTOMAaTHIHOMY,
JOBUIBHOMY, OJTHO- 4 6aratropasoBoMy IIOBTOPI OKPEMHX CIIiB, CIIOBOCIIONYYEHb
4y (pas, € ONHAM 3 CUMITOMIB HEBPOTHYHHX, IICUXIYHUX BiaxwieHb. IloBTOp
MOXKE OXOIUIIOBAaTH BCl OJIMHHUIII MOBH — B1JI OHEM JIO CKJIAJIHOT CHHTAKCHYHOT
€qHOCTI. PO3p13HAIOTE KOHTAKTHI Ta JIUCTaHTHI, IIOBHI Ta YaCTKOBI OBTOPH, SKI
BHPaXalOTh EMOLIIHHI CTaHH, CITyTYIOTh 3ac000M Mo0y10BH TeKeTy. ExcnipecuBHO-
€MOTUBHA (YHKLIS [OBTOPY, SKa TPAIULIHHO BUAUIAETHCS B CTUITICTHIN, MOXKE
OyTH JOMOBHEHA 1 IHIIUMHU QyHKIIAMH. OCMHCIIEHHS POJIi IOBTOPY 3MIHUIIOCS B
paMKax JIHIBICTHKH TeKCTy. BiH Moxke OpaTu y4acTh B BUOY/IOBYBaHHI CMHCIIIB
TEKCTY. ‘

OcHOBHI1 PI3HOBHJH NapaJielizMy, IO AKUX 3BepTaeThCs SAKOOCOH, 1ie: st
NPOCTOro napaneii3My — [IOBTOP, CHHOHIMIS, aHTOHIMIS, JICKCHYHA Ta TPaMaTH-
YHa MOAIOHICT, FPAMaTUYHA ajie He JIGKCHYHA MOIIOHICTh Ta (GOpMalbHI Mapu
(34erIeHHs 10 JIGKCHYHUM 3Ha4eHHAM 0e3 rpaMaTiudHoi mogaoom). Jlo ckinagHoro
napajenizMy BIZHOCATBCA METPHYHI, 'paMaTH4H1 Ta 3ByKOBI mapaei [6, 101].
B TakomMy KOHTEKCTI Pirypu, ki CHHTAKCHYHO CTPYKTYPYIOTh MOBJICHHS, @ TAKOXK
TaKl sIK aJiTepallis Ta aCOHAHC, MAIOTh 32 OCHOBY came IapasieiisM. OCHOBHHM €
IOBTOP, SIKUH CKJIaZia€ OCHOBY 0arathoX 1HIIMX (Iryp Ta BiIIOBIIAE, IK MH BXKe
3a3HayaliM, 3a apXITEKTOHIKY TEKCTY.
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Hunst imrocTpanii M o6pasii OZMH 3 POMAHIB aJDKMPCHKOTO MHCHMEHHHKA
Pamnpa bymkenpa “L’Insolation”. OmoBinad, BiH e TONOBHHIA Tepoil poMaHy,
AyIIEBHOXBOPHU IOHAK XAOTHYHO I1OJA€ YPUBKH CBOTO JKHTTA 1 MapeHb — CIO-
XKET pO3NaNAEThCs HA JAECATKH ICTOPIH, SIKI MEPEXPellyoThCs, CIUITAKTHCS,
3QIMLIANOTECA He3aBeplieHHMH. IloBTop B pomaHi HabyBae BUIIALY pedpeny,
BUKOHYE (YHKIIIO SKOPS, KM OBEPTAE YHTA4a O CHIKETY, a00 CKOpilIe 110-
J1I00H CIOXKETY:

Allusion a la plage ... L’allusion a la maudite plage ... Cette histoire de plage

... Cette histoire de plage ... Cette histoire de plage ... la plage ... cette plage

... Cette histoire de plage ... La maudite plage (7, 7-19) Un rayon de soleil

tombe dansd’ocil d’un fou ... le rayon de soleil tombé dans I’oeil d’un fou

équarissant ... un petit rayon de soleil juste dans le trou de Poeil ... Le soleil
n'était plus dans oeil du fou (7, 41-43) Cette vision du cauchemar ... les

visions se succédaient ... Mais les visions se succédaient (7, 46).

Honi6uuii noBTOp-pedpen nopeprae unTaya 0, Tak 64 MOBHTH, 6230B0i pe-
aJbHOCTI TBOPY, IIEBHOTO HEBH3HAYEHOr0 “TyT” 1 “Teriep”, B AKOMY 3HAXOIUTHCS
onoBiiad. [HIMA THII TOBTOPY MPHCYTHIN B TeKCTi. Lle emdaruyni BurykH, ski
NOBTOPIOIOTHCS 3a3BUYAM JBIYi 1 EPETYKYIOTECH MiX CO00I0;

“Nous y sommes passés ! Il y passera.” ... ” Nous y sommes passés ! Il y

passera.” (7, 36) “Ne lui fais pas mal ! Ne lui fais pas mal ! Ne lui fais pas

mal!” (7, 51) “Il n’a plus mal ! Il n’a plus mal ! Il n’a plus mal ! (7, 52) Et
les ouvriers n'y étaient pas allés de main morte ... Certes ils n’y étaient pas

allés de main morte! (7, 34).

[ToBTop, a BiaTaK 1 MapaenisM, IPUCYTHI Y BUIVIAAI CHHOHIMIYHHX CJIiB 94U
(pa3 BXUTHX Y MONIOHUX CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKITAX:

11 ne faisait pas allusion aux gosses de I'école coranique ... non, il ne parlait

pas des enfants de I'école coranique. (7, 42) 1l était revenu inopinément ...

Non, il était arrivé inopinément ... (7, 25) Il n’était pas rouge. Il n’était pas

cramoisi (7, 35).

Tako aBTOp IHMPOKO BUKOPHCTOBYE IIOBTOP B MEXKAX PEYEHHS, L0 03BOJISE
CTBOPUTH eeKT akyMysuii: Au moment ot la maitre semblait oublier pour un
moment son énorme nez... (7, 47) seconde bedaine sur sa bedaine ... (7, 34)
Le gros musicien a la grosse bedaine et a la grosse caisse ... (71, 44) 4u HaBiTh
TaBTOJIOTI1 AK y BUpa3ax “la grosse bedaine”, “le gros poussah”, iie cami cliosa
“bedaine”, * poussah” Bxe 03Ha4AI0TH “Ily30”, “BeNTMKHi XUBIT”. [HIIHMIT IpHiTOM
JUIs CTBOPEHHS CHHTAaKCHYHOIO I1apaJieNli3My, a caMe I'paMaTH4Ha MOmiOHICTD,
HAJI3BUYaMHO IITHPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS B TEKCTI:

... avec déférence en ce qui concerne le chat, avec beaucoup d’ennui en ce

qui concerne le vieil homme noir. (7, 18) ... rongés par la peur et poncés par

I'extase (7,25) Sordide coupeur de verges... | Merveilleux suceur de sang...

(7, 49) Souvent, le silence. Rarement, la fureur. (7, 62) Les barbus plus ou

moins louches et les chats plus ou moins blancs (7, 14).

28



bonpapenko B. C. ABUILE T’PAMATHYHOI'O ITAPAJIEJI3MY ¥ ®PAHKOMOBHUX POMAHAX ...

ITapanenpHi CHHTAKCUYHI KOHCTPYKLII 4acTo OyIyrOTHCS 3a MPHHIMIIOM
aHa(opH pi3HUX BHIIIB — JICKCHIHOI, CHHTAKCHYHOI Ta CTpodiuHoi. JlekcnuHa ana-
¢opa, TOOTO IIOBTOP OJHHX 1 THX CAMHUX CJIiB, BAKOPHCTOBYETHCS HaUaCTILIE:

Avec tes cheveux noirs ... Avec tes cheveux de jais... avec tes yeux noircis... avec
cette poitrine. (7, 14) S8’il n’avait pas ces cheveux ... s’il n’avait pas cette couleur
de tes yeux ... et 8’il n’avait pas cette poitrine ... (7, 15) ... avec ses mains longues
..., avec ses attitudes d’ascete ... ; Malgré ses doigts ... malgré sa petite téte ...
malgré sajoue ... (7, 29) Au moment ou le maitre semblait oublier... au moment
ou le gros musicien avait oublié ... au moment ou les larmes commencaient a
venir furtivement aux yeux de ma mére... (7, 47).

Tako MpaBOMIPHO FTOBOPHUTH IIPO 3aMI03HYCHHS 3 TOCTHYHUX TEKCTIB TAKOIO
BHTy aHa(hOpH K CTpodi4YHa, SKa II03HAYAE [TOYATOK KOXKHOI cTpodu. B mpo3oBomy
TEKCT1 aHadopa CTOITh B CHIIBHIH MO3MLIT Ha MOYATKY KOXKHOTr0 aG3ary:

Certains jours elle disait qu’elle me tenait ... D ailleurs elle me tenait ... Elle

me tenait — disait-elle ... (7, 59-62) Elle avait aussi menacé d’expliquer ...

L’infirmiére avait aussi menacé d’expliquer ... (7, 63-64) L’ infirmiére-chef

était repartie sans m’avoir dit un mot. Elle boudait. La veille je n’avais pas

cessé de la harceler... Nadia boudait. Parce que, la veille, j 'avais évoqué ...

(7, 57-58).

JUisl IHTOHANIHHOTO Ta JIOTIYHOTO MIJAKPEC/ICHHS BUKOPHUCTOBYETHCS BUpA3-
Ha.CTUJIICTHYHA Qirypa — nonicHHeToH. [IOBTOPIOKOTHCS 3a3BHYAl CYpS/IHI Ta
MIPSIJIHI CIIOJIYYHI CIIOBa que, el, ou

Tu avais répondu qu 'enfermée entre quatre murs... que je t 'enseignais dans

une langue qui n’était ni la mienne ni la tienne... que je détestais par-dessus

fout ... ; tu avais réponduque ... Tu avais répondu qu 'entre la prison du jour
et la prison de la nuit... (7, 14) Maintenant que la chevre ne se débattait plus,
qu’elle ne frappait plus le sol de ses pattes chétives, qu’elle n’eclaboussait
plus les choses autour d’elle ... (7, 26) Tout le monde savait qu'il était ou
bien un officier ... ou bien un comissaire ... venu pour quelque affaire ou bien
urgente ou bien louche ou bien honteuse ; ou un directeur de prison ... ou le

directeur d’un lycée ... (7, 45).

HaHu3yBaHHs OAHOTHITHAX CHHTAKCHYHHUX OJIMHHUIIb, K, HAIIPUKIIA, O/{HODI-
IH1 WIEHH NIAPSAAHUX PEYEHB, YA4CTO CTBOPIOE IPAJIAIli0, KOJIH KOXKHE HACTYIHE
CJIOBO, CIOBOCIIONYYEHHS IOCHIIOE YU IOCHA0NI0e 3HAYEHHS HOIEPEAHbOTO,
3aBJIKM YOMY CTBOPIOETHCS HapOCTaHHS IHTOHALI Ta EMOUIHHOI HAlIPYTH.

3a yMOBHM IIMPOKOTO PO3yMiHHS NOHATTA NapalieNi3My, OZHUM 3 HOTO pi3HO-
BH[1B, aHTOHIMIYHHUM, € 1 aHTUTE34, KA MOETHYETHCS 3 MOIOHUM IpaMaTHYHUM
KOHCTPYIOBaHHAM (pa3u:

Laville, aveuglante le jour et scintillante la nuit. (7, 12) Le chat était blanc, le

vieillard qui boitait était noir. (7, 13) ... qu’il fasse chaud ou qu il fasse froid

... (7, 16) ... la sueur en été et la pluie en hiver... (7, 17) Ce petit mausolée,
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blanc de I’extérieur, sale a Uintérieur. (7, 23) La prison du jour et la prison

de la nuit (7, 14) deux prisons : celle du jour et celle de la nuit (7, 25).

CrunicTuaHi QIrypy 9acTo MO€IHYIOThCS, HAKIIaJAI0ThCS, JONOBHIOKOTh, O-
CHJTIOIOTH OJIHA OJIHY, Ha/Ial04H IUCHMY CBOEPIIHOTO IHTOHAIIIHHOTO MAJTIOHKY.

Cepen iHmux ¢iryp, ski 6a3y0ThCst Ha IPUHLHII TOBTOPY, MOKHA BHIITHTH
Takl AK QOHETHYHMH NOBTOP, anmitepauis: Des cris féminins aigus comme des
aiguilles aiguisées gaillardement ... (7, 40) Il était gras, suait a grosses gouttes.
(7, 68); anapunocuc abo 3uerieHus: Les choses étaient vagues. Vagues aussi
les contours ... (7, 65); Xia3M, CHHTaKCH4YHA Qirypa, sika I10JIsSrac B po3TallyBaHH1
€lIEeMEHTIB HaBXpecT: Le délire durait ce que durait la nuit. (7, 56); 3¢BrMa, 1e
CHMHTAKCHYHO @B’ 3aH1 €JIEMEHTH HE BIANIOBIAAI0TH OJJMH OJTHOMY CEMAHTHYHO:
... drapé autant dans sa dignité que dans son burnous de laine marron. (7, 29);
aHTAHAKJIA3UC, KOJIK CJI0BA BXKMBAIOTHCS B PI3HOMY 3Ha4eHHIL: Les objets avaient
Pair de papilloner dans Uair dru... (7, 65) Capable de charmer le charmeur de
serpents... (7, 48).

[ToTpi6HO 3ayBa)kMTH, IO OKPIM CHHTAKCHYHUX 3aCO0IB CTBOPEHHS EKCIIPECii,
K1 6a3yrOTHCS Ha IPUHIIUIT TIOBTOPY, BAKOPHCTOBYIOTHCA TAKOX 1HII CTHIICTH-
4H1 QIrypu, y TOMY YHCITI CHHTaKCHYHI. BOHH MepexpenryroThes i yTBOPIOIOTE
cBoepinHe noie Giryp B Tekcti. [IoBTOp NOEIHYETHCS 3 OKITMYHIUMH PEYEHHAMH,
PUTOPUYHUMM ITUTAHHSAMH, IHBEPCIEIO AK CTHIIICTHYHUM IPHHOMOM Ta 1HITHMH,
SIK1 CTAHOBJIATH 00010 CHIIBHAMI 3aci0 eMdaTHuHOi iHTOHALIT: Que de comptes
a rendre | Que de bastonnades en perspective ! (7, 44) Mise a mort ou la mise
a vie ? (7, 21). CHHTaKCHYHO HECaMOCTIHHI BIPI3KH TEKCTY, aJle caMOCTiHHi
IHTOHANI}HO, HaOyBalOTh OIIBLIOI BUPA3HOCTI, CTAIOTH EMOLIMHO SCKPABUMH.
CHHTaKCHYHI 3HAKH, CyMICHO 3 JISKCHYHUMH MOXYTh CIIyT'yBaTH JUIS Iepeaadi
E€MOLIIMHUX CTaHIB.

Pi3HOMaHITHI BUAM NapanenisMy MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHChH SIK OKPEMO,
TaK 13 IHIIMMH YHIBEPCATBHUMH 3ac00aMH, 30KpeMa emincuc yu eMdasa. [Tosrop
BHUI'YKIB TaKOX € €()EKTHBHUM JIEKCUKO-CHHTAKCHIHHM 3aCO0O0M /I BUPAXKEHHS
€MOIII BHCOKOTO CTyNeHs iHTeHCHBHOCTI. CrocTepiraeThesi B3a€MOIis CHHTA-
KCHYHHMX 3ac0O01B 3 JIGKCMYHHUMH MapKepaMH iHpopmalii, ska ogacTbes s
OCMMCJICHHS YHTA9€M, BOHHU CIIYTYIOTh JUIS AKPECACHHS 1 BUIUIEHHS BaXKIIMBUX
3MICTOBHX MOMEHTIB B OIOBi/Ii.

Orxe, 3acTOCYBaHHS IPUHIIMITY IAPAeNi3My B pOMaHaX MarpuOCLKMX IMHUCh-
MEHHHKIB 00yMoBjIeHe OararbMa ynHHMKAMH. Ilepi 3a Bee 1ie BiIMOBa Bijl Tpaau-
HIHHOT JTiHIHHOT OMOBi/I 1 epexiz 4o mpocTopoBoi popmu pomany. [Ipocroposa
Hapallisi noTpebye no3a4acoBUX 3B’53KiB, siki popMye ekBiBaneHTHiCTS. Ha piBHi
TEKCTOBOI TKAHHHHU €KBIBAJICHTHICTb IIPOSBIETHECSA B TOMY YHCII | CHHTAKCHYHO
— Y BUIIISII CHHTAKCHYHOTO Tapaienizmy. OKpiM 1bOro, BUPaKeHa I0eTH3allis
TBOPiB 0OyMOBJIEHa CIO)KETHO Ta TEMATHYHO — ABTOPH LIMPOKO BUKOPUCTOBY-
0T MOTUB D0XKEBIIS, CHMIITOMOM SIKOTO € TIOBTOp. Dirypw, mo 3acHOBaHi Ha
IPHHIMII TApaJieli3My TaKoXX BHKOHYIOTH €KCIIPECHBHO-€MOTHBHY (YHKIIIIO.
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ITapanenism B Mpo30BOMY TEKCTi € Oararo(pyHKIIOHAILHUM 1 IPOSBIAETHCS Ha
BCIX Horo piBHAX. Ha Hamry JymKy, AeTalbHIIIE BUBYCHHS SIBUIIA [Iapasesli3My
Ta HOro OKpEeMHX BHIIAJIKIB MOXIIMBE 33 YMOBH MDKIMCLHUIUIIHAPHOIO MiIXO/1Y
JI0 OCTABNIEHOT IPOOIEMH, ii aHaNi3y 3 MO3HUIIH IPaMaTHKH, CTHIICTHKH, Hapa-
TOJIOT1i, ICKHXO- Ta €THOIICHXOIIHTBICTHKH TOILO.
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bposuenxo T. A., Bonomun B. I, Hetnouenxo H. B.

METO/ibl OBOBLIEHUSI HHTOHALIMOHHOI'O
KOHTYPA B OKCIIEPUMEHTAJIbHBIX
UCCIIEJOBAHUAX OJIECCKON ®OHETHYECKOI
HIKOJIbI

B dannoii cmamve paccmampusaromes nayunvie mpaduyuu u UHCIMPYMEHMANbHbLE
Memoodwl uccnedosarnus unmonayuu Odecckoi onemuueckoi wikonvl, komopas bwina
ocrnosana 6 naiane 20-20 cmonemus ¢ Odecckom Hosopoccuiickom YHUBEpcumeme
npogp. A. l Tomconom. Memod o6obwennozo UHMOHAYUOHHO20 KOHMYpA, pas-
pabomannwiii npog. T. A. Bpoguenxo u doy. B. I Borowunsim, ucnonvzyemces Ons
CO30aHUS ANNPOKCUMUDOBAHHO20 XAPAKMEPQA DGUNCEHUS YACTOMbL OCHOBHO20 MOHA
U UHMEHCUBHOCMU U Oaem 603MOACHOCb Paspabomams MoHansiwle U OUHAMUYECKUE
Modenu (nopmpemst) pasnuunvix 6udoe mexcma u uckypea.

Kniouessie cnosa: Odeccran ponemuyecxas wxona, menood 0606w enus unmonayu-
OHHO20 KOHMYPQ, UHMOHAYUOHHbIE MOOENU MEKCMA U OUCKYpCA.

bposuenxo T. O., Bonowun B. I, [lemawouenxo H. B. Memoou y3azanvHeH-
HA IHMOHAYINHO020 KOHMYPY & eKcnepumenmansrux docnioncennax Odecoroi
ponemuunoi wxonu. V daniii cmammi poszindaromucs Hayxosi mpaduyii ma
incmpymenmanshi memoou docniodcenns inmonayii Qdecvkoi @onemuunoi wixonu,
sKa 6yna sanowamkosana npogh. O. 1. Tomconom na nouamky 20-20 cmonimms 6
Oodecvromy Hosopociiicekomy YyHigsepcumemi. Memoo y3azanvhenozo inmonayitinozo
Koumypy, pospobnenuti npogh. T. O. Bposuenxo ma doy. B. I Bonowwunum, natiwupue
6UKOPUCMOBYEMBCA Ot 6IOMBOPEHHSA ANPOKCUMOBAHO20 XapaKmepy Pyxy yacmomu
OCHOBHO20 MOHY U IHMEHCUBHOCMI | dae 3MO2Y PO3POBUMU MOHANLHI Ma OUHAMIYHI
Modeni (nopmpemu) pizhux eudie mekcmy ma OUCKypcy.

Kniouoei cnosa: Odecvra ponemuuna wxona, memoo Y3a2anbHeHHs IHMOHAYIHO20
KOHmYypy, iHmoHayiuni Modeni mexkcmy ma ouckypcy.

Brovchenko T. A., Voloshin V. G., Petlyuchenko N. V. Generalized Intonation
Contour Method in Experimental Research of the Odessa Phonetics School. The
present article focuses on scholarly traditions and instrumental methods Jor studying
Phonetics developed by researchers of the Odessa Phonetics School, which was  founded
by Prof. A. I. Tomson early in the 20th century at the Odessa Novorossia University.
The generalized intonation contour method developed by Prof. T. A. Brovchenko
and Assoc. Prof. V. G. Voloshin is widely used for reconstructing the approximated
character of fundamental pitch and intensity movement enabling the design of tonal
and dynamic models (portraits) in various types of texts and discourses.

Key words: Odessa Phonetics School, generalized intonation contour method,
intonational models of text and discourse.

B naHHOM cTaThe paccMaTpHBAIOTCS HaydHbIE TPaIULIMH HHCTPYMEHTAaJIb-
HOT'O MCCICOBaHUS MHTOHAIMH y4eHbIX Omecckoil (poHeTHUECKOH IIKOIbL,
KoTOpas Obl1a 0CHOBaHA podeccopoM Anekcanapom UsanoBmaem ToMCOHOM
B Havane XX cronerns B Onecckom HoBopoccuiickom yuuBepcutere. B atoT
IEPHO/T AKTHBU3HPOBAIIOCH H3y4eHHE IPOOIIeM HCTOPHH QHIIONOTHH, MOPdOIOrH
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pycckoro s3pika i mpobnem cunrakcuca [11; 12]. OxHuMu U3 nepBBIX K YKa3aH-
HO# npobnemaruke obparumuck npodeccopa B. M. Jlamysos u A. M. ToMcoH.
Anekcannp MBanosuy Tomcon npopaGoran 8 HoBopoccuiickom yHHBEpCHTETE
34 rona. B 1897 roxy oH 6bUI IPUITIALIEH B YHUBEPCHTET SKCTPAOPIMHAPHBIM
npodeccopom, a ¢ 1899 r., craB opaHHAPHBIM NPO(eccOpoM, GLT 3aBeTyIOLIIM
Kaheipbl CPABHUTENBHOTO A3BIKOBEICHHUS, KOTOPOM PYKOBOIHII HA MPOTSIKEHHH
35 ner BrwioTh 1o 1932 rona [13, 369]. U3 paGoT y4eHOro, 3aciTy>KHBAIOLIMX
HaHOOJIbIIEr0 BHUMaHNS, ClieyeT Ha3BaTh “@onetndeckue smiomsr” (1905 ) u
“Obmee s3pikoBenenue” (1906 ) [20].

s npakTugeckux 3aHATHI Kypea “O6imee s3bkoBenenue” A. Y. Tomcon
oTKpbUT B HOBOPOCCHICKOM YHUBEPCHTETE OIIMH M3 EPBHIX B Poccun kabunem
IKCnepumenmanvHou ponemuxu. OTKprITHE KabUHETa cocTosu1ock B 1905 romy
TIPH HCTOPHKO-(uItoornyeckoM dakymnsrere Mmmeparopckoro HoBopoccuiickoro
VYuusepcurera (MHY) [15]. Hauunas ¢ 1908 1. u Brots 710 1915 1 B “Benomoc-
X 00 y4e6HO-BecioMoraTeNnbHbIX yupexaeHusx MHY”, koTopsle nmpriaraorcs
K “O14eram 0 cocTosHUH U aesitennbHocTd MHY” Haxoaum JaHHbIE O CMETHBIX
aCCHTHOBAaHMAX Ha Pa3sBUTHE U NO/IEpKaHNE KaOHHETa SKCTIEPUMEHTAIBHOM (o-
HETHKH (HaIIp., aHATOMMYECKHE MOJICIIH, alllaparsl K IPUOOPHI, KHUTH, PHCYHKH,
IOCYZy, TEXHUYECKHE HHCTPYMEHTHI, Mebeis) [17 (1908 1), 321].

Tax, B oryere A.H.TomMcoHa o KaOHHETY SKCIIEPUMEHTATBHON POHETHKH 3a
1909 rox paswsacHsroTCS HEnH U 3a1aun pakynsrera: “KabUHET CITyXHT, mpexe
BCETO, [UIS LIeJIeH NPENoJaBaHus SI3bIKOBEIEHHUS, & TAKXKE IS IPOU3BOJCTBA Ha-
YYHBIX HCCIIEZIOBaHUH B 00acTu Gonetuxu. K xoHIy oraerHoro roga (1909) B
HeM ObLIO alaparToB 10 aKyCTHKE M (QH3HOIOTHH PEYH, aHATOMHYECKHX MOZICIICH,
MEJIKUX IIPUOOPOB M TEXHHYECKHX HHCTPYMEHTOB YUCIIOM 77, CTOMMOCTBIO OKOJIO
1262 py6. AnaToMuYECKHE IPENapaThl OPraHOB PEYH IO TIPEKHEMY HOTYYAIHCh
u3 AHaromudeckoro Mucruryra, Gnarogaps mobe3HOMy coneHcTBHIO npod.
H. A. baryesa” [17 (1909 r), 62].

B oryerax 3a 1911-1915 rr. Haxomum cBeleHHs 0 IPAKTHYECKUX 3aHATHSX,
IIPOBOIMMBIX B paMKaX KaOMHETa SKCIIEPHMEHTAIbHOM hoHeTHKH: “B oceHHeM
noiyronuu-1912 rozia CTyAeHTEl YNPaXHSIIKCH B ONIPEAEICHHH 3BYKOBBIX SBIIC-
HHI PYCCKOTO A3bIKa NPH MPOXOXKACHUH pasziena GoHeTHKH” rl 7 (1912 ), 70];
“B ocennem nonyromauu 1915 rozma MPAKTHYCCKUE 3aHATHSA 110 CPAaBHUTEIBHOM
IPaMMaTHKE COCTOSUIH ITIaBHBIM 00pa3oM B BBIACHEHHH YCIIOBHH M 110 BO3MO-
KHOCTH NPHYHH, MPOUCIIEAIINX B MU3YYaeMBIX NPEBHHUX S3BIKAX H3MEHEHHIH
(onernueckux. Heobs3arenpHble crienuabHble NPAKTHUECKHE 3aHATHS 10
o0uemMy A3BIKOBECHMIO MOCEIANMCh TEMH CTYJAEHTaMH, KOTOPHIE JKeIalu
[Iy0Xe W BCECTOPOHHE O3HAKOMHMTBCS C PA3HBIMH BONPOCAMH SI3BIKOBEICHHSL.
Ha HuX CTyNeHTBI aHATU3HPOBAIK M UCCIIEIOBAIIM 110 PYKOBOICTBOM Mpodec-

Copa COOTBETCTBYIONINE (HOHETHUECKHUE SABJIEHHSA 0COOEHHO PyCCKOTo si3bika™ [17
(1915 ), 132].
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B cBoux tpynmax Anexcanap MBaroBuu ToMCOH HOMYJIAPH3UPOBATl UJIEH
0 HEOOXOZIMMOCTH BCECTOPOHHET0 UCCIEN0BAHMS 3BYKOBOH CHCTEMbI SA3bIKa, B
TOM HHCIIE, HCTIONB30BAHUS IAHHBIX, TT0JIyYEHHBIX IKCIIEPHMEHTAILHEIM ITyTEM.
B npenuciiosuu ko BTopomy usnanmio “O6miero ssbikopeaenns” B 1910 roay
YHYEHBIH JIeIaT BBIBOJI O TOM, 9TO “H3ydeHHe GOHETHKH HEBOIMOKHO Ge3 3KCIle-
PHMEHTA/ILHBIX HCCIIE/IOBAHHH. .., @ OONBIIMHCTBO JTMHIBUCTOB €llle He YCIIeN0
03HAKOMHTBCH C TEXHHKOH POU3BOJICTBA IKCIIEPUMEHTATBHBIX HCCIIEIOBAHMIA B
BHJLy OTCYTCTBHUS JaOOPAaTOPHH, MOATOTOBICHHBIX JIMII H PYKOBOJICTB, I103TOMY
OTHOCATCA K NIeIly IIACCHBHO... Y4eOHUKH (QOHETHKH, 06XOASIINE IKCIIEPHMe-
HTAJILHYIO (POHETHKY, MaJI0 COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM TpeboBanusm™ [20,
34]. Usnanngy4eOHrKa COMEPHKUT JOCTATOUHO HOAPOOHBIE OMHCAHUS IKCIIEPH-
MEHTAIIbHBIX IPHOOPOB U JIAHHBIX, ITOJyYEHHBIX B PE3y/IbTaTe JKCIIEPUMEHTa, a
TalOKE KpaTKUE CBEACHHUA O MEPBBIX GOHETHYECKHX 1a0OPATOPUSX 3a PyOeKoM
(Ppanums, Utanus, lomnangus, AMepuka), 0cO6EHHO BhIess Cpeau HHUX Ja-
boparopuro a66ara Pyceno B [Tapuxe [20, 106].

Vctopus kabuHeTa sKCHepUMEHTaTLHOM $oreruku nocye 1915 rona nanee
OCTaeTCsl HEU3BECTHOH B BUIY OTCYTCTBUS MH(DOPMALMH 0 HeM B OTyeTax o
ACATCILHOCTH yHHBEPCUTETA B MOCiIenyomue ronsl. [locne npucoeauHenus
HHCTHTYTA HHOCTPAHHBIX A3bIKOB K YHHBepcHTeTy uMeHu M. . Meunukoa
B 1960 romy, mocne gonroro mepepsisa Gsita obpasopana B 1963 roxy npuka-
30M PEKTOpa YHHBEPCUTETA 1AOOPAMOPUA IKCREPUMEHMANbHOU PoHemuKy
(JI2®) nox pykosoncTBoM cHagana nonesra B. T Illatyxa, a nanee jgoneHra
T. A. BpoBueHKko, KoTOpasi, pooDKast Tpaguuuu A. U. Tomcona, paspabarsisasa
METOAMYECKHE MATEPHATIBI 110 Kypcy HOHETHKH M3y4aeMBbIX S3BIKOB M 'OTOBHIIA
Hay4HbIC KaJpbl B Chepe TeOPETHIECKOMH, NPAKTHIECKOI 1 SKCIIEPUMEHTAJILHOM
¢ounernxn [6, 168-169].

B mocnenyrontue rozer Briepssie B naboparopuu craim BHENIPATHCS IKCIIEPH-
MCHTAJILHO-CTaTHCTHYECKUE METOIbI HCCIIEIOBAHHSA Ha YPOBHE (POHEM H CIIOTOB
[3; 4]. B 80-¢ roxs! 20 cTonerns paspaGarsiBaeTcs METO/I allIPOKCHUMAIIHH, T103-
BOJISIOIIMH HPE/ICTABUTE 0600IIEHHBIH XapaKTep ABUKEHHS YACTOTE OCHOBHOIO
TOHA M MHTCHCHBHOCTH €IMHUYHBIX ()pas, BHIPAXKAIONIHX 3aIIPET, IPUKa3, IPOCkOy
H JIpyTHE Pa3SHOBHHOCTEH MOOYXKIEHUS, C HOPMHPOBAHHBIM BPEMEHEM IIPOU3HE-
cenns [5; 7). Metonuka 06o6wyennozo unmonayuontozo KOHmMYypa 3aKIr09aeTcs
B BBUICHCHHH JTUCKPETHBIX 3HAYCHHH PABHOTO KOJIHYECTBA M3MEPEHHI BO BCEX
pealn3anuax u uX 06cyeTa METoNaMH CirydaiiHeX GyHKuMiA. Ha OCHOBAHHH 110-
JTyHEHHBIX CPEIHEAPH(PMETHYECKUX 3HAYCHHI K&KIIOTO IUCKPETHOTO BPEMEHHOTO
SHAYCHUA POUCXOUT MOCTPOEHUE 000OIIEHHOTO TOHAILHOTO B JMHAMUYE CKOTO
KOHTYpOB BBICKA3bIBAHWS, NEPEIAIOMIEr0 KOMMYHHKATHBHYHO, MOJANBHYIO Ha-
TIPaBJICHHOCTE YCTHOTO TEKCTA U OTPAXKAIOIIETO XapakTep pacnpenenenus YOT
Y HHTCHCUBHOCTH 32 ONPENENICHHBIN EPHOJ| BDEMEHH 3ByYanus [22, 247].

Hst crnaxxuBaHMs Pe3KUX M CIy4ailHbIX AMHAMHYECKHX H3MEHEHHS YOT u
MHTCHCHBHOCTH Ha CYNEPCErMEHTHOM YPOBHE aHAJIM3a [PEIIaraeTCs ONMCHIBAT
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JUCKPETHBIC 3HAYCHHS U3MEHEHUH IapaMETPOB PEYEBOT0 CHI'HANIA HE depes
10-15 Mc, xaKk IPUHATO B TEOPHHU aHAIIH3a HA CETMEHTHOM YPOBHE, a yBeIHYEHHE
IHUCKPETHBIX 3HAYCHUM BPEMEHH CHATHSA PEIEBOI0 CUTHAJIA C YYETOM BPEMEHHEIX
HEPHOIOB aHAJIM3a BOCIIPHUATHUS YEIOBEKOM. JTH BpEMEHHbIE MEPHOA aHAIU3a
BOCIIPUATHS PEYEBOT0O CUIHANIA YEJIOBEKA 3aBUCST OT OOIIET0 BPEMEHH 3By YaHUsd
¢parmenTa Gpassl WIK OTpPe3Ka 3ByUaliero Tekcra [22, 248].

Jlnst ygeta 5THX 0COOEHHOCTEH BOCIIPUATHS PEYH YETOBEKOM MIPEAIIaraeTCs
CHUMaTh KonmmyecTBeHHble 3HaueHHs YOT M MHTEHCHBHOCTH 4Yepe3 HepaBHO-
MEPHBIE BPEMEHHEIC OTPE3KHU C YUETOM CTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB BEICKA3LIBAHUM,
a IMEHHO: HadallbHble OesynapHsle (3 TOUKH), KopIryc (TepBbId YAapHbIHA CIOT
M OCTaJIbHBIE — 7 TOYEK), AApO (INIABHBIN yNapHEBIH ciior — 4 TOYKH), 3as7po (2
TOYKH). Best MHTOHAIMOHHAS CTPYKTYpa J1I060r0 BEICKA3LIBAHUS OMMCHIBAETCS
3HAYEHMSIMU PU3HYECKUX XapaKTEPUCTHUK B 16 GHUKCHPOBAHHEBIX TOYKAX OTCUETA.
9TO JaeT BO3MOXHOCTh OLEHUTH 3HAYEHHE IPOCOIHIECKUX IIAPAMETPOB KaXKI0TO
U3 CTPYKTYPHBIX 9JIEMEHTOB BBICKa3bIBaHMSI, HX YACTOTHBIH THAITa30H ¥ YPOBHH,
a TaKXKe YaCTOTHBIE MHTEPBAIIBI ero yacTed [22, 249].

CrnaxuBaHue ¢ BpeMEHHBIM juana3oHoM B 100 mc u Gornee mo3BoyiseT
YCPEIHHTh U YMEHBIIWTL IMyOHMHY MCKaXXEHHUH, 9T0 BeJeT 3a coboi morepro
CYIIECTBEHHON MHGOPMALHUK O clorax U (GoHeMax, HO 3aTO MO3BOJISLET yOpaTh
MHKPOIIPOCOAMYECKUE QIFOKIIHAINN U YETKO OIIMCATh 00IIee ABHXEHHE TOHA Ha
YPOBHE CyIIPAaCErMEHTHBIX equHUL peur. Cama Hporielypa CrilaXXKMBaHUs BBIIO-
JHAETCSA 1O CHEAyIOIIEH cxeMe: 1) yOuparoTcsi COMHUTENbHBIE YYACTKH ITyTEM
KOPPEKIMH ABYKCHUSA TOHA Ha OCHOBE ayJUTOPCKOTO aHAIH3a; 2) aHATU3UPYETCS
MHKPOIIPOCOINKA CTHIKOB IITyXOH COTNIACHBIH U Nay3a; 3) aHaTH3HPYETCS MUKPO-
IPOCOAMKA KOPITyca FOJIOCOBOTO YUACTKA PEUH.

Ha creixax rimyxux cornacusix u may3 HOT BeIOMBaeTCS U3 TPAEKTOPUH [BH-
)KEHHS Ha TPaHMIIE 3BOHKUX ¥ INIyXUX YYaCTKOB, CIIEACTBHH Yero 3nauenue YOT
CIIEAYIOIIETO Yy9YacTKa 3ByKa IPUMEPHO B 2 pa3a OTIMYACTCS OT MPEBIAYIIETO.
Takue yyacTka HaJO CIMIAMUTh AHAUTHYECKH IO METOLY CKOMB3SIIEH CpeqHE.
CyTp 3TOr0 MeTOHA 3aKIIYAETCA B TOM, YTO B KaXKIbIH MOMEHT BPEMEHHU B
Ka4eCTBE 3HAYE€HUSA TEKYILIETO JIEMEHTA psAfa Mbl IPUHUMAEM cpenHee apud-
METHYECKOE 3HAYCHHE HPOMEXKYTKA IIIEMEHTOB, LIEHTPOM KOJOPOTO SIBISETCS
TEKYyIui d5eMeHT. Ha 0CHOBaHNU CyMMHpOBaHUS yCpEeaHEHHbIX 3HaYeHui YOT
OHOTHUITHBIX BBICKA3bIBAHMH MBI IOJIy4aeM CPEHUE 3HAUCHH [TapaMeTpa B Kax-
Jo¥ TOYKE OTCYETA B BHJIE 3HaYEHUH 0000IIEHHBIX IPOCOIHYECKUX TAPaMETPOB
YOT u UHTEHCUBHOCTH AJIsL JaHHOTO BUa peud. [lonydeHHsIit TakuM 00pasoM
CIVIAXXEHHBIM MEIOANYECKIHM KOHTYp 00pabaTeiBaeTCs 1ajiee ¢ HeIbIO BEIIEIEHUs
aKyCTHYECKUX MPU3HAKOB CHTHAlla, HEOOXOMUMEIX IS MOJEIMPOBAHHS pa3-
JTUYHBIX MHTOHAIIMOHHBIX TUIIOB, HAIIPUMED, UH)OPMALIMOHHBIX, alleJUIATHBHEIX,
OKCIIPECCUBHBIX U Ip. [1; 2].

ITpu BocpusATHE MBI paboTaeM ¢ MHOKECTBOM M3MEHEHHH 3TOT0 KOHTYPA,
KOTOpPBI# (pOPMHUPYETCS B HalIeM CO3HAHWH KaK eIHHBIA 00pa3 Vs psijia peaiusa-
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i, O6pa3s HHTOHALMOHHOM OPraHU3AIMH BBICKA3BIBAHILS MBI MOXKEM MOTYYUTh
IKCIEPUMEHTAIIBHBIM IIyTEM TIPH IOMOINH BHEIYUCICHHS JHUCKPETHBIX 3HAYECHHUI
ero YOT wiu HHTEHCHBHOCTH B (PHKCHPOBAHHBIX TOYKAX BpeMeHH peanu3aumm.
Kakoe ontumansHoe Bpems AMCKPETH3ALMK ONUCAHNUS NIPOCOAMYECKHX Mapa-
METPOB BOSMOXHO NP HCCJIENOBAHHAX 3By4aIeil peqn? Bunumo, ocHoBHEIM
KPUTCPHEM 3/1eCh JIOJDKHBI OBITh 0COOEHHOCTH BOCTIPUATHS, 4 OHH YKa3bIBaIOT
Ha BO3MOXHOCTB BEIOOpA aHAJH3a Ha BEIOOpPE GOJbIIEro BPEMEHHOTO MHTEpBaIa
B 3aBUCHMOCTH OT 3a/1a4H UCCIIEIOBAHHS: Ha YPOBHE C/IOBA BpEMsI UCKPETH34-
IIMU BBIOMPAETCSI M3 YCIIOBHIA ONUCAHUS obpasa donemsl u ciora (10-15 MC.); Ha
YPOBHC BRICKA3bIBAHNS BPEMS JTHCKPETH3ALHMH BEIOHPAETCS U3 YCIOBMH OMUCAHMUS
CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB; HA YPOBHE 3BY4Yalllero TEKCTa BpeMms JUCKpPETU3alNH
BEIOMpAETCS M3 YCIIOBH Nepern6a HHTOHAMOHHON KPHBOMU JIBYDKEHHUS MEJIO-
AMKH OCHOBHOTO TOHA BCErO ()ParMEHTa aHANHU3A C YIETOM CHHTAIMATHYECKOH
OpraHu3alliy 3ByYallero TEKCTa.

O606111eHHBII HHTOHAMOHHEII KOHTYp (pa3 MoKa3ai, 4To s onpeneneHus
MH(OPMAIIMOHHOIO COlepKaHUS KOHTYpa BaXHO HE €r0 MOTOYEYHOE ONHCAHHE,
a HabOp XapaKTepHCTHK N1APAMETPOB, TAKUX, KAK [ToMa b OBBIIEHHON YacTH
KOHTYpa, MECTO U3MCHEHHS TOYKH Iepernda 4acToTsl, CKOPOCTb U3MEHEHHS e
BO BpemeHH, uana3on YOT, kondurypaunn ToHaIbHBIX aKIIEHTOB 1 HX YPOBEHB.
Hist aBTOpOB HacTOsAMIEH PAGOTH STHM YPOBHSAM COOTBETCTBYIOT TaKHe IpHOIH-
SUTCIILHBIC BEMYMHEI B repuax: 400-250, 250-160, 120-60.

OGoOmeHHbIH 3HepreTHye CKmit KOHTYD IIOKa3bIBAET, YTO IHEPIUS HE ABJIsE-
TC3 MONC3HBIM NIPU3HAKOM, PA3JIMIAIOIUM BB peun. Bo Bcex HCCJIEIOBAHHBIX
$pa3zax ux sHepreTHyeckas CTPYKTYpa OblLIa OHOPOIHOMN U XapaKTepH30BAIACh
HAJTHIHEM SKCTPEMANIbHOH 00J1aCTH SHEPIHH B IEPBOH MOJOBHHE BEICKA3bIBAHHS,
HTO, BHIUMO, XapaKTEPHO [/ PA3THIHBIX PEYEBBIX SIHHHIL. AHATOIMYHEIE CTpy-
KTYPbl XapaKTEpHEI TAKKe W I CII0Ta, KAK yTBEPK/aeT aBTOP SHEPreTHYECKOU
Teopuu peqn npod. B. I'. Tapanen [19].

Ipouenypy 0606menust MOxHO IIPOBOJIUTE Iy TEM NOAO0pa aHAIUTHYECKUX
BBIDAXKEHHH, KaK 1okaszaHo B pa6ore [7], a Takke ¢ ITOMOLIBIO IIPOrPAMMHOIO
naketa Excel. IIporpamma Excel mossossier 0000maTe 3KcrepuMeHTaIbHbIC
A4HHBIC Ha yPOBHE aNNPOKCHMALMU M CITIAXKHBAHUA C BhIIAYEH aHAIUTHICCKIX
(GopMyN DPUOIMKEHUS OIBITHBIX JAHHBIX K TCOPETUIECKUM II0 YETHIPEM BU-
AaM alnpoKCHUMAlKK: TMHeHHas (ypaBHEHHE MpPsAMOii), Jorapudmudeckas (s
AlIMpOKCHMAalMK Pa3sHOIOJIAPHBIX JAHHEIX), MOJIHHOMHUHAIBHAS (1 onucanus
BETMIMH TIONEPEMCHHO BO3PACTAOIMX M YOBIBAIOIMX NAHHBIX HECTAOHIEHOMN
BEJIMYHHbI) U CTENICHHAS AIIPOKCHMALHS IS AQHHBIX, KOTOPBIE XapaKTePH3YIOTCS
TIOCTOSIHHOH CKOPOCTBIO POCTa 3HaYeHHmii [22].

Io sToii MeToMKE 06paGaTbIBaHCh OKCHEPUMEHTAJIbHBIE JAHHBIE [10 Pa3HO-
BHIIHOCTAM npuKasa B aHIITHACKOM, HEMELIKOM, PYCCKOM, YKPaHHCKOM s13bIKax [8],
AHATIM3UPOBAJIMCE HH(OPMAIHOHHbIE IIOPTPETHI (pyHKIMOHATBHO-CEMaHTHYE CKUX
BAPHAHTOB IPOCKOBI B aHINIMHCKO# peunt [14], 6b1a HecnenoBana HHTOHAaUMOHHAS
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CTPYKTypa HHCTPYKIIMH B aHITIMHCKOM M PyCCKOM sA3bIKax [9], a Taxoke sKcmpec-
CHBHBIE MPOCOAMYECKHE CPE/CTBA B PEalM3allMHM IIPAarMaTHdeCcKOro acrekTa
Tekcra [21]. Bo Beex paGorax pesynsrarsl 0000IEH s SKCIIEPUMEHTAIBHBIX
J@HHBIX OBLIM MOATBEPXKIEHb! ayIUTOPCKUMH HAOIIOACHUAMHU ¥ TEOPETHYECKH
000CHOBaHBI ¥ JI0Ka3aHa UX JOCTOBEPHOCTH. JlanbHelilee pa3BUTHE METOTHKH
0006menus menoauku YOT Ha ypoBHE 3ByHaIero TeKcTa ObIIo IPOIOIHKeHa Ues
OIMCaHUS aHAJTM3a PEYM HE HAa YPOBHE OTJEIIbHBIX CHHTArM, (pas, a Ha ypoBHE
MHUKPO- ¥ MAKPOTEMATHIECKUX €MHCTB U LEJBIX TeKcToB [1, 190].

B sT0# paboTe B Ka4eCTBE FUMOTE3bI BBIABUIAIOTCS HE IIOHATHS CTPYKTYPHBIX
3JIEMEHTOB CHHTAIMbl WX ()pa3bl, MO3BOJISIONIEE BHECTH YHU(PHUKALIUIO B OIH-
CaHHE MPOCOAMYECKON CTPYKTYphl (pa3bl U obecreduBaroliee BO3MOKHOCTH
COIIOCTABJIATH PA3JIMYHbBIE BUIBI U TPAMMATHYECKHE CTPYKTYPHI B OJHOM HIIH
PasIHYHBIX A3bIKAaX, 2 BBOJUTCS MOHSTHE CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa,
KOTOpBIE MOAPA3ICNAIOTCA Ha HayanoHyo (NIEPBYIO Gpa3y TEKCTa), puHanoHyo
(xoneunas dpasa) ¥ cpeduHHYI0 YaCTh TEKCTA, KOPNYC C BBIIETEHUEM KITFOYEBBIX
Gbpa3 u cunrarm [ 1, 200-202].

Taxo# moaxoz1 6611 OJIOXKEH B OCHOBY IMPABHII MUKPOCETMEHTU3ALMH SI3bIKOBBIX
eIMHHI O0JIee KPYITHOTO HOPSAAKA — TEMAaTHYSCKUX EIMHCTB TEKCTA U YCHELIHO
HIOATBEPIXII CBOIO HHYOPMALHOHHYIO CONEP)KATENbHOCTh Ha IIPAKTUKE IIPOrPaMM
aHaJIM3a U CHHTE3a PEYH B KOMIIBIOTEPHON TEXHOIOTUH. Pe3ynbraTel 00001eH s
TOHAJILHOM CTPYKTYPBI Ha YPOBHE MHKPOTEMATHYECKOI'O €JMHCTBA II0BECTBOBA-
HUS 1 IPUKa3a B YKPAHHCKOM S3bIKE )KeHCKMMHU roigocamu (cM. tabin. 1, puc. 1).

IIpeaMeToM IaHHOTO MCCHEMOBAHMS ABISETCS M3YYEHHE MHTOHALIMOHHBIX
KOHTYPOB METOIOM aNIpOKCHMAlMH Pa3JIM4YHBIX BHAOB pedd. MaTepuaiom
HCCIICIOBAHUS TOCITYKHIIM peyueBble (pparMeHThl pa3IMYHBIX BHUIOB 3BYYaIlUX
TEKCTOB, 3alIHCAaHHBIX B JIaOOPAaTOpUHU SKCIEPHUMEHTaNbHOH doHeTHKn OHY
M. L. MedynukoBa Ha Tpex sA3bIKaX: YKPAaHHCKOM, PYCCKOM M HEMEIKOM.
HccnenoBanue NpoBOAMIIOCE C TIOMOIIBIO NPOrPaMM 10 paboTe CO 3BYKOBBIM
MmarepuaioM Wave Assistant 2.0 u Praat 5.1.

Tabmuna 1
Pe3yfleaTbl ONUCAHUE TOHAJBHOIO nopreTa MﬂKpOMeMaTH‘leCKO[’O €IHHCTBA,
BbIPAXKAIOLIEro KeHCKYI0 MPochkly M MPUKa3 B YKPAMHCKOM A3bIKe

&
.

CrpyxrypHbIie Heppas Mocnenuns
3JleMIg’lTl>l —— ppaza Kopnyc Tekcra (Bce kioueBnie Gppasni) bpaa
TeKcTa P

Touku orcyera 1121311421415 |6!7i8|9({10juj{1l2(]3

3nayenne YOT Tek-

120]2501145|138{200/140|160{180{170|180|165(155(140(175|150[115
cta npoceosl, I'n

3uauenue YOT rek-

200{400( 90 |175/280[100{335|185{190|390{100(300{125|145|270|100
cTa npukasa, ['i
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Puc. 1. O6061eHHBbIi TOHATBHBIA MOPTPET MUKPOTEMATHYECKOI0 eJMHCTBA,
BBIPAXKAKLIEro Npoch0y ¥ MPUKa3 B YKPAHHCKOM si3bIKe (JKEHCKHI roJioc)

Llenpro JaHHOrO HCCIENOBAHUS ABIISETCS H3YYEHHE BOSMOKHOCTEHN YIIPOIIle-
HUS ¥ CTHJIM3aLIMA HHTOHAIMOHHBIX KOHTYPOB Pa3IHYHBIX BHIOB PEYH, a TAKKE
BBIICHEHHE TOI'0, KAK UMEHHO OIIpEETICHHBIE IBH)KEHUS TOHA BHE HHTOHAIIHOH-
HOTO sifipa BIMSIOT HA CEMAHTHUKY M SMOLIMOHATIBHYIO OKPACKY BBICKA3bIBAHUS
[16]. BeixBuraercs npeanoioxeHne o TOM, 9TO, XOTS HEKOTOPhIE ABHIKEHHUS
TOHA Pa3MYAIOTCS YETOBEKOM Ha CITyX, He BCE TAKHE ABHKCHHS BaXKHBI JUIS
BOCHIPUATHS CEMAHTHYECKOIO- MIIM SMOIIMOHANIBHOTO COJlepXKaHus (pasbl, WK
K€ UX 3HAYUMOCTh BECbMd MaJjia. 3HAYMMOCTh HHTOHAIIMOHHBIX SBICHHH MOXET
3aBHCETh OT PsA/ia NPU3HAKOB, TAKUX KaK aMIUIMTYyIa ABW)KCHHUS 9aCTOTHI OCHO-
BHOT'O TOHA ¥ JIMHEHHOE PACIIONIOKECHHE 3TOTO JBUKECHHS B MEJIOJUYECKOM KOH-
Type. B cirygae, €y 3Ha9MMOCTB IBH)KCHHI Mala, MOXHO IPEJIIONIOKHTE, YTO
B (hopMHUpPOBAHMH SMOLMOHAIBHBIX KOHHOTALMH (pasbl y4aCTBYET BECh KOHMYP
uenukoM. Ilomobnoe npexnonoxenue norpedyer AATBHEHITNX UCCIIEIOBAHUNA.
ITpu nomMolH ayINTOPCKOTO 3KCIEPUMEHTA IIPOU3BOIUTCS IIONBITKA BBIACHHUTD,
HACKOJIBKO 3TH J{BHXXEHHMS 3HAYMMBI JIJI1 BOCIIPUATHS U KAKyI0 CMBICTIOBYIO UJIH
3MOIMOHAJIEHYI0 HAarpy3Ky MM MOXKHO IIpHIucarh [2, 79].

Kak n3BecTHO, 17151 0QOPMIIEHHS] CMBICIIOBOTO COJIEPXKAHMS BHICKA3bIBAHUS
TOBOPAIIMHA MCIOJIB3yeT JBa 06a30BBIX THIIA HHTOHAIIMOHHOTO KOHTYpa — C HH-
TOHALIMOHHBIM IIEHTPOM Ha JIOTHYECKOM CJIOBE, HAa BOIpOCe, MOOYXIeHUs (B
Hayaje CHHTarMbl) WIK B KOHUE cMHTarMbl. OHAKO 4acTO MOXHO HaOIIONaTh
peanu3alyM, B KOTOPhIX IPUCYTCTBYIOT 00a Ha3BaHHBIC BBIIIE ABHXKEHHUS TOHA.
[Ipu 3TOM OAHO M3 HHX KIACCH)UUHUPYETCS KAK UHMOHAYUOHHLLU YeHmp, a
BTOPO€ — KaK BBIACIUTENbHOE (3MbaTndeckoe, JOTHYECKOE) yAapeHHe; SApo
KOHTYpa OIpe/eNnsIeTcs Ha IEPLUENTHBHOM YPOBHE. /IBH)KeHHE OCHOBHOTO TOHA
BHE HHTOHAILIMOHHOI'O LEHTPA HE BCEr[a HOCUT YUCTO 3MpaTUIECKUil XapaKTep;
CJIEZIOBATEIIBHO, MOXHO IIPETIONOXKHUTE, YTO OHO MepeaeT HeKOTOPYIO MOIajIb-
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HOCTB, SMOLMOHAJIBHYIO OKPACKY BbICKa3bIBaHU:. C Ipyroi CTOPOHBI, BO3MOXHO,
9TO MPH CTHJIM3ALUH HHTOHAITMOHHOTO KOHTYPa MOKHO IpeHeOpedh MoJ0OHBIMU
BHESICPHBIMU JIBH)KEHUSIMHU OCHOBHOTO TOHA. B kayecTBe Marepuana juis ucc-
JIeI0BaHUs OBLIM MCIIONB30BAHBI 3aIIUCH 3BYYAIllMX TEKCTOB YKA3aHHBIX SI3BIKAX,
061MM 06BbEMOM CBBIIIE 45 4acoB, C/IeJaHHbIX B PAMKAX MPOEKTA [0 CO3IaHMIO
NPOTpaMMBbI CHHTE32 B JTaOOPaTOPHH IKCIIEPUMEHTAIBLHOH (OHETHKH TEXHUYECKOH
kubepHetnku benopycckoit Akagemun Hayk [23].

Hccnenosanue kOHTypoB Bcex (pas, ONMpAOIIeecs Ha BOCIPUATUE ayIH-
TOPOB, IIOKA3aJI0, YTO KOHTYP “HEHTPaNbHOIO”, TO €CTh HE HATPYKEHHBIN APKO
BBIPAXKEHHBIMH CMBICIIOBBIMH HUTH 3MOLIMOHAIBHBIMHA KOHHOTALMSIMH, 00JIa1aeT
ABYMsI HEOTBEMIIEMBIMH YepTaMu: 1) IPKO BHIPaXKEHHOE JIBH)KEHHE TOHA B HHTO-
HaIlMOHHOM LIEHTPE; 2) 0011as JeKITMHALMS KOHTYPa (IOHHKEHUE YPOBHS BHICOTHI
OCHOBHOTO TOHA OT Hayajia K KOHILy BbICKa3bIBaHus) [23, 48].

Merton 06061meHns HHTOHAIIMOHHOTO KOHTYPa IPHMEHSIICS TaKKe IIPU HCC-
JI€IOBAaHNH NIPOCONIECKHX XapaKTEPHUCTHK TUCKYPCHBHBIX PParMeHTOB, BhIpa-
XKAIOLIMX TPU3BIB B PEYH XapU3MATHYECKUX MOJIUTHYECKHX JIUIEPOB YKpauHEI
[18, 359-367]. Marepuanom it co3naHus 060GIEHHBIX KOHTYPOB Ha YPOBHE
AMCKYpCa MOCITY>XUIIH BBICTYIUIEHUS YKPAMHCKUX IMOJUTHYECKUX JTH/1epoB Bu-
kropa IOmenko, Bukropa SAnyxoBuda u FOnuu TEMOIIEHKO, TIPOM3HECEHHBIX
B IIEPUOA KPU3UCHOH cuTyauun B Ykpause B 2004-2005 rr., U3 KOTOpPBIX 6BUIH
B3ATHI alleJUIATHBHBIC BBICKa3bIBAHUSA, UCIIONb3yEMBIE ITOTUTHYECKHUM JIHIEPOM
BO ‘BCTYIUICHHH, OCHOBHOW 9acTH M 3aK/FOYEHHH CBOETO BBICTYIUICHHS. Takum
06pa3oM, 0600IEHHE TOHATEHOTO ANEJUISTHBHOTO KOHTYPAa XapH3MaTHIECKO
BOO/IYILLUCBICHHON pe4YH PacCYUTHIBAIOCH U3 pacdera 75 ¢pas [ Kaxk0ro 1o-
JIMTHKA, 9TO COCTABHJIO CyMMapHBbIi 00beM 0000IIEHHS TS KaXKAO0T0 s3bIKa 225
anessATHBOB. s co3raHus 0600IEHHOTO TOHAIBHOTO KOHTYPa anejlIsTHBHBIX
BBICKa3bIBaHUM ObUI BBIOPAH TOJIBKO OJIHH THIT MEJIOAMYECKOTO KOHTYpPA, 3 HUMEHHO
MEPMUHANbHbLUL, XAPAKTEPHBIH U TAKHX CEMAaHTHYECKHMX TUIIOB IIPETOKEHHS
KaK II0BECTBOBaTeNbHOE (Aussagen), nobynurensHoe (Aufforderungen) u Bonpo-
CUTENBHOE C BOIIPOCHTENILHBIM CII0BOM (Entscheidungsfragen), peanusyomumxcs
C HECXOJIAIIUM MENOAUYECKUM JIBHOKEHHEM TOHA B 3aTaKTe.

Hcxozist i3 CHHTarMaTu4eCKol OpraHU3alluy aNle/UBITHBHORO BBICKA3bIBAHHS,
B HACTOSIIIIEM MaTepHajie UCCIEI0BaHUS ObLIO YCTAHOBIIEHO, YTO MaKCUMAJIbHOE
KOJIMYECTBO CHHTAIM B IIPEITAKTE HE MPEBBIIIACT TPEX CHHTArMaTHYECKUX €/IU-
uuisl. Takum o6pasoM, npedmaxm Geu pa3OHUT HA CEMB 3JIEMEHTOB 000OILEHHUS,
IJie B KaYeCTBE OTIPABHBIX TOYEK CHATHUA nokaszatened YOT ciyxar HayaibHbIH
YAApHBIH CIIOT (ToYKa 1), KOHEUHBIH yIapHbIH CJI0T (TOYKa 7), a TAKKe [IATh TOYEK
nepern6a YOT B npenenax npexnrakra (todku 2-5). O606menne makma (ria-
BHOYIApPHOTO CJI0ra) OCYNIECTBIIIOCH HA OCHOBE TPEX 3JIEMEHTOB 0006IEHHUS;
nokaszarens YOT B mHuuMansHO#M mos3uimu ciora (Touka 8), nokasarens YOT
B (GuHaNbHOM nosuuuu ciora (Touka 10), a Tarke B TOYKe meperuda B IVIaB-
HOyZapHOM ciiore (Touka 9). O6obImenne 3amaxkma OCyWECTBISIIOCH 110 ABYM
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3JIeMeHTaM: Hadaslo (Todka 1 1) u 3aBepurerne (touka 12) peamusanmu YOT amen-
JTUBHOTO BBICKasbiBaHusA. Taxum obpazom, nmpeanaraemas Mojeins 0000eHUs
MHTOHALMOHHOTO KOHTYPA alleJUIITABHOIO BEICKA3bIBAHMUS BOOIYIIEBIICHHON pedH
MOJTUTHYCCKUX JIMJIEPOB CTPOUTCS HA OCHOBE O8eHadyamu TOYEK 00O0OIIECHUS:
CEeMb TOYEK B NPEATAKTE, TPH TOYKH B TAKTE M JIBE TOYKH B 3aTaKTe, KOTOPHIE
HCIIONb30BAIIUCE B KaYe€CTBE HOPMHPOBAHHOrO BpemeHu no mkane X (T ). Ilo
ocu Y pacnonoxkens! nmokazarenu YOT (T'n).

OO1uee noBeneHre WHTOHAIIMOHHOTO KOHTYPa ONpENENseTcs KOMMYHHKA-
THBHBIM THUIIOM BBICKA3bIBaHUS, A TAK)KE €r0 CHHTArMarn4eCKUM HalolTHeHHEM
(IToz moceTHAM MOHMMAETC KONHYECTBO CHHTArM Bo (pase). Tak, npu peanu-
3alHMH OZJTHOCHHT&TMEHHBIX PEUYEBBIX OTPE3KOB B IPEATaKTe HOopMa MHTOHALMOH-
HOTO KOHTYpPa OIUCHIBAETCS BOCXOAALICE-HUCXOAANICH KPUBOM ¢ MAKCHMAIbHBIM
sHayeHueM YOT Ha nepBoM yiapHOM cliore, KOTOPBIi [0 YPOBHIO MOXKET OBITh
PaBHBIM IJIABHOYJAApHOMY cJiory. Takoil THIT peann3aiiiy MeJIoqUIeCKOro KOH-
Typa Ha3bIBAEM 00OH020pOHbIM, UK 00H0601HO6bIM. OH ABIAETCS XapaKTEPHBIM,
HallpuMep, AJIA aneUIATHBHBIX BbiCKa3biBaHUH B.JOmeHko Bo BCTymuieHHH u
OCHOBHOM YaCTH BBICTYIUIEHHS (CM. pHC 2).

O606UEeHHbIN TOHA/IbHBINA KOHTYP
anensaTUBHOMN BOJIHbI
(B.HOweHko)
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Puc.2. O0061meHHbIi TOHANBHBIH KOHTYD ane/LiaTUBHOI Boxubl B.JOmenko

OpnoropOHas MENOINYECKOTO KOHTYpa TakXKe XapaKTepHa W IUIS areluis-
THBHBIX BBICKa3bIBaHH# B.SlHykoBH4a B HaYaIbHOW YacTH BBICTYIUIEHHS C MaK-
CHMAJTbHBIM ITOILEMOM Ha IIEPBOM yAapHOM cliore B auanaszoHe 210-220 . [pu
5TOM B OCHOBHOW YaCTH M 3aKIKOYEHUH BBICTYIUICHHS OTMEYAETCs peaan3alms
JBYTOpPGHOIO MEJIONYECKOro KOHTYpa ¢ IEPENaoM 3HA9eH i 110 ITMKaM oT 275
I'u (nepssiit nuk), 265 I'n (Bropoit nuk), 255 ' (TpeTuit nuK), TOraa Kak B Ha-
JaJie BBICTYIUICHHS 3Ta ABYrOpOHOCTH OTCYTCTBYET. Peanusanus Takoit Momeu
CBsi3aHa C O0JIbLIEH CHHTAraMaTHIeCKOH YWICHEHHOCTBIO HCTIONB3YEMBIX OPaTOpOM
ane/UISTHBHAIX KOHCTPYKUHMH (cM. puc. 3.).

IIpedmaxm anensATHBHOM CTPYKTYPBI TAKXKE MOXKET ONHCHIBATHCS MHO20-
20pbHoi (MHo20601H0601) MOTIENBIO BHKeHUs YOT, koTopas cBA3aHa HATHIHEM
TPeX MK OoJiee CHHTArM B BBICKA3bLIBAHHH.
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O606LeHHbIA TOHaNbHbIN KOHTYP
anennaTuBHOM BOSHDI
(B.AnyxkoBuu)
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Puc.3. O0o6mennbiii TOHAILHDIH KOHTYD aNe/LIATHBHOI BoHbI B.SInyKkoBu4a

Jia Takux Mozieseit XxapakTepHa BOCXOSIIe-HUCXOAAINAsS MOAEIb IBIKEHUS
TOHA B Ipeesax npearaxra. Takas MOienb XapaKTepHa IS PeaaTn3aliiy aremis-
THBHOH MenomukH 10. TumomeHko B Hadae BRICTYIUIEHHS (OTMEYAETCS BRICOKOE
Hayajio B obmactu 320-340 'y 1 MUKOM Ha NEPBOM YIAPHOM CIIOTE€ C YaCTHBIM
muanazoHoM 450 ' myis mepBoii BOJIHEL; BTOpast BOJHA XapaKTEPHU3yeTCsl BBICO-
KHM HadajioM B auanaszoHe 340-350 I'i u mukoBBIM 3HaYeHueM B obnactu 390
['n. Tako# xapakTep peanu3alliy aleUIITUBHOIO MEJOAMIECKOrO KOHTYPa MBI
OTMEYacM, HAIPUMED, B 3aKIIOUUTEILHON YacTu BeICTYIUICHUS FO. TMonenko.
B oToM ciiyyae MpENTaKT ONMHCHIBAETCS CIIOXKHOM MHOTOTOPOGHON CTPYKTYpOI
OpraHM3al{H JBHXCHHS OCHOBHOIO TOHA, HPH 3TOM IIE€PENaj] MEKIAY MMHKAMHU
ropOOB HOCHT HMCIIAJAIOIIMI XapaKTep W BAPbUPYET B IpejeIax 3HadeHuH 420
I'n (mepBel muk), 390 ' (BTopoit muk), 360 ' (tpetwit muk) (cM. puc. 4).

O606uULeHHbI TOHAaNbHbIA KOHTYP
anennATUBHOM BOJIHDbI
(FO. TumoweHKO)
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Puc. 4 O600meHHbIi TOHANbHBIH KOHTYP aneIATUBHOA Boubl 0. TuMolenKko

Taxum 06pa3zom, MBI MOXKEM BUZIETh, YTO CTPYKTYPHBIH JJIEMEHT MEJIOANYEC-
KOTO KOHTYpa makm COOTHOCUTCS C CEMaHTHYECKHUM LIEHTPOM BBICKa3BIBAHUS, H
mozenb ero HOT onmceiBaercs spkoi oOLIet U BceX MOMUTHIECKUX JIMIEPOB
OIHOropOHOM MOZENBIO BOCXOLIE-HHCXOASAIIETO IBUKEHUS TOHATBHOTO KOH-
Typa. Ilo cBOMM 3HaYEHHUSIM TaKT, KaK MPaBHIIO, IpeBbImaeT mokaszarend YOT
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NIEPBOTrO YJAPHOTO CIIOTa WIIM PABHAETCA eMy: Hanpumep, y B. SIHykoBuua u
0. Tumomenxko cpennue 3Hadenus YOT B TAKTe U NIABHOYIAPHOM CIIOTE HMEIOT
paBHbie mokasarenu (275 I'u mis B. Sunykosuua, 440 I'u mia FO. Tumonrenxko
COOTBETCTBEHHO).

NuuBuyansHoi 0co6eHHOCTEI0 0opMiIeHHs 0600IEHHOTO aNesIsTH-
BHOT'O MENOAMYECKOro KOHTypa peur B.JOmeHko B MOMEHT MakCHMAaILHOTO
XapU3MaTHIECKOr0 BOO/TYIIECBIEHHUA SIBISETCS 3HAYUTEIILHOE YBEIMYEHUE TTOKA-
sareneit YOT B mepBoM yapHOM cliore B COMOCTABIEHHHN ¢ COOTBETCTBYOMMME
TNIOKa3aTe/IAMU INIABHOYAAPHOT'O CJIOra, Ml TaKTa, BO BCEX CTPYKTYPHBIX dIEMEH-
Tax BBICTYIUICHHS, 8 UMEHHO B HavaJle, OCHOBHOM YacTH U 3akitouyeHny. JJaHHbIe
TOHAIILHOT0 0®001IeHHOr0 KoHTYpa B.JOmeHKo HAIIAHO CBHAETETHCTBYIOT 00
3TOM: B Hayaje BeICTyILIeHus 190 I'n B mepBom ymapHom/150 I'u B miaBHOY/IA-
PHOM ciiore, B ocHOBHOH dactu 220 I't /205 I'n, B 3aBeplIeHUM BBICTYIUICHHS
=230 T'u/195I'u, cOOTBETCTBEHHO. AHAM3UPYS IIPUBEICHHEIE Napsl 3HAYCHU I
HOT B nepBom yapHOM H IJIABHOYNAPHOM CIIOTaX MOXHO OTMETHTH IIePEIIa B
muanasone 40-50 ', uTo o3Bonser caenars BeBox 0 B.IOMmEenko Kak TOHATBHOM
IPOCOIUYECKOM THIIE (CM. puc.3.52).

ATICIUISATUBHBIA METOIUYECKHA KOHTYD BOOLYLIEBIEHHBIX BBICTYILICHHUN
B.IOmenko xapakTepusyeTcs CpefHUM HAYajIoM M CPEAHHM HUCHANAIONIAM
3apepienyeM (120-130 T'u) ¢ ysxum muanasorom gactot (30 I'u). Ilpu stom
OTMEYAETCs AKTHBHOE BBIIEIICHHE IEPBOTO YIAPHOIO CJIora B [uanasose ot 190
1o 230 I'm. Heo6XonumMo HOAYEPKHYTH, 4To M060e BhIcTyIIeHHe B IOmenko
XapakTepusyercs npesbiniernem noxasarenein YOT nepsoro ymaproro ciora
[0 CPABHEHHMIO C [NIABHOYAAPHBIM CIIOTOM BO (pase. OCHOBHAs 4acTh U 3aBep-
IEHUE BBICTYMIeHNs B JOmeHko peanu3yioTcs Ha BEICOKOM YaCTOTHOM YPOBHE
(210-230 ') 1 OMUCHIBAIOTCS OMHAKOBBIME TIAPAMETPAMH B OTIIHYHE OT BCTYII-
JIEHHs, JACTOTHEIH YPOBEHb KOTOPOTO ABNseTcs Hu3kuMm (130-190 I'm). Menomu-
YECKHHI aleJUIITUBHBIA KOHTYD BOOMYIICBICHHBIX BBICTYILICHHIT B.SInyxoBuya
XapaKTepU3yeTcsl BO BCEX CTPYKTYPHBIX YACTAX BBICTYIUICHHS Y3KUM IHANa30HOM
(20-30 I'm), Beicokum HaganoM (250 I'ix) 1 cpeHNM ypOBHEM 3aBEPIIECHHS B 3a-
TakTe (170 ') (cm. prc. 3.53). Takas MOZIEIIb CBHAETENBCTBYET 06 OTCYTCTBAM M-
HaMHUKU HAPACTaHHs alleIULITHBHOM CUJIBI BEICTYIIEHHS OT Hayajla BBICTYIICHHS
K €10 3aBepuIeHuI0. B.SIHyKoBHY B caMOM Havaie BBICTYIUIEHHS GEpET BRICOKHIT
YaCTOTHBIA CTAPT M YAEP)KUBAET €T0 Ha [IPOTHKCHNH BCETO BBICTYILTCHHUS, BBUIEISS
TOHAJILHYIO JOMHHAHTY, KaK IPaBHJIO0, B Ha4alle BEICTYIUICHHUS, & HE B €ro (uHae.
Takue e XapaKTepuCTHKH 0)OPMIICHH aITeIUIITHBHOIO MENIOAMYECKOT0 KOHTYpa
oTHOCsATCS U K TO. Tumomenko (cp. puc 3.54); pasnudue 3aKI09aeTcs UL B
BBICOKOM YaCTOTHOM YPOBHE BCero BeICTyIUIeHuUs (350-450 '), 9to B npunIme
00BACHAETCS TeHIEPHOM CrieuMUKON My KCKUX U KEHCKHUX TOJIOCOB.

Ipumenenne MeTonuky 0606MEHHOr0 MHTOHAIMOHHOTO KOHTYPA B HCCIIEN0-
BAHUAX YCTHOU PEYH ABJIAETCA BAXKHBIM IIIATOM Ha ITyTH K BEIPAGOTKe pasIHIHbIX
MHTOHALMOHHBIX MOJENEN U X TUIIOJIOTH3AIMH B PA3JMYHBIX BUAAX TEKCTOB U
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nucKypcos. llpennaraemsiii MeTox 0OOOIICHUS TOHANBHEIX M JUHAMUYECKUX
XapaKTEPUCTHK PEIH MOXKET Jiedb B OCHOBY Pa3spabOTKH IpaBMII IO MaKpOCEr-
MCHTAIMH SI3BIKOBBIX €IMHUL 00JIee KPYITHOTO IOPAIKa — TUCKYpPC-QparMeHTos,
KOMMYHUKATHBHEIX CUTYyaIlui, MOJIUIOTHIECKUX €IUHCTB M T.J. ¥ HAWTH CBOE
NPUMEHCHHUE B Pa3pabOTKe JTMHIBUCTHYECKUX DKCIIEPTHBIX CHCTEM OLIEHKH HMH-
JIMBHIYaIbHOW MPOCOAUH I'OBOPSIIEro B Pa3IHYHBIX THIIAX JIUCKYPCa, a TAKKE
OporpaMM JUIs aHaJIM3a PeYH CHHTEe3a PedH, MPUOITHKEHHOMN K €CTECTBEHHOM.
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bykpeesa JI. JI., Tupenxo H.H.

XYIOXECTBEHHBIA KOHIIENT “HUNGER”
B IIPOU3BEJEHUMU I'. TPACCA
“BEIM HAUTEN DER ZWIEBEL”

B npeonazaemoii cmamve paccmampusaemcs xydosicecmeennblii KoHyenm “Hunger”
6 pomane Ionmepa I'pacca “Beim Hdéuten der Zwiebel”. Aemopui uccnedyiom
cmpyKmypy xyooscecmgennozo konyenma “Hunger” u cnocobui ezo sepbansioii
penpesenmayuu. Konyenm “Hunger” sensemca neomvemnemoti cocmaensiowet
KoHyenmyanvhotl kapmunst mupa I Tpacca.

Kniouesvie cnosa: koznumuenas nunzeucmuxa, konyenmyansuwlii ananus, konyenm,
Xyoodicecmeennblil KOHYenm, 6epbansias penpesenmayus KoHyenma.

bykpeesa JLJL., Jidenko H.M. Xyooscniii konyenm “Hunger” y meopi I. I'paca
“Beim Hiuten der Zwiebel”. Y npononosaniti cmammi posensioaemucs XyOoocHiii
xonyenm “Hunger” y pomani lonmepa I paca “Beim Hdiuten der Zwiebel ", Aemopu
docnidxcyIomy CMpyKmypy xy00icHb020 Konyenmy “Hunger’”’ ma 3acobu 11020 mosHoi
penpesenmayii. Konyenm “Hunger” € Hegid eMHoI0 cK1a008010 KOHYenmyansHoi
xapmunu ceimy I' I paca.

Kniwouoei cnoea: xoznimusna ninzeicmuxa, KOHYyenmyanoHu auanis, Konyenm,
XYO00iCHItl KOHYenm, MOGHA penpe3eHmayis KoHyenmy.

Bukreeva L.L., Didenko N.N. Artistic concept “Hunger” in the novel by G. Grass
“Beim Hiuten der Zwiebel”. The given article deals with study and analysis of the
concept “Hunger” in the novel by Gunther Grass “Beim Hduten der Zwiebel”. The
authors analyze the structure of the concept“Hunger” and the method of its verbal
representation. The concept “Hunger” is an integral part of G. Grass’ conceptual
world-description.

Key words: cognitive linguistics, conceptual analysis, concept, artistic concept, verbal
representation of concept.

OCHOBHBIM 3a7laHMEM KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKM Ha COBPEMEHHOM OTalle
€€ pa3BUTHA ABJISCTCS UCCIIEJOBAHUE M H3yYEHHE MEHTAIIbHBI%H IIEPICHTHBHBIX
penpesenTanuit Mupa. KorHUTHBHAS MMHIBHCTHKA — 3TO “‘TMHIBHCTHYECKOE
HallpaBJICHUE, B UCHTPE BHUMAHHUS KOTOPOTO HAXOMUTCS SI3bIK KAK OOIIHIt KOrHH-
TUBHBIH MEXaHN3M, KAK KOTHUTHBHbIH HHCTPYMEHT — CHCTEMA 3HAKOB, HTPAIOLLIHX
PO B pEeNpe3eHTalH (KOMMPOBAHUH) M TPaHCHOPMHPOBAHUM HH(BOPMALHH’’
[10, 53].

Kak 13BeCTHO, CeMaHTHKa 3HAaKa HOCHT OOYCIIOBIIEHHBIH XapaKTep: yHHBE-
PCanbHBIA, PETHOHAIBHBIN, HALMOHANLHBIN, COLMANBHBIH, MHIUBUIYJTHHBIH
[7,70-71].

VIMEHHO HHIMBH/lyaIbHBIH XapaKTep 3HaKa BbIABATAETCS Ha IEPBbIi IIAH B
Xy[IOKECTBEHHOM ITPOU3BEACHUH, ITO ¥ IIO3BOJIAET TOBOPUTH O CBOEOOPA3HHM KOH-
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HENTyaIbHON CHCTeMbI KOHKPETHOTO ITHCATENA, KOTOPOE BBIABISIETCS B PE3YILTATE
KOHIENTYaJbHOI0 aHaIK3a ero npoussenenui. [lox KoHIeNTyalbHBIM aHAJIN30M,
Benien 3a H.C. BonoTHOBOM, MBI TIOHUMAaeM . ..BBISBIIEHHE, MOJICIMPOBAHUE HA
S3BIKOBOM OCHOBE M U3yUYEHHE KOHIIENTOB KK €IMHHUI KOHUENTYaIbHON KapTHHbI
MHpa aBTOpa, “crosuiero” 3a Tekctom” [2, 596].

Crioco6bI HHTEPIPETAIMH TEKCTa B COOTBETCTBUH C AKTyaIbHBIM Ha CETO-
HSIUHHUH AeHb KOTHUTUBHEIM MOJX0A0M K aHAIH3Y S3BIKOBBIX €IMHHUII IPHOGpe-
TAKOT, ¢ HAIIEH TOYKM 3pEeHHUs, 0co0yI0 cruenuduKy. BrisBieHie pasTuIHbIX 110
Ha3HAYEHHUIO B TEKCTE KOHIIETITOB, HAXOAIIMX BOIIOIICHHE B TEKCTE € [IOMOUIBIO
S3BIKOBBIX €IHHHIL, O3BONISET OCYIECTBHTH JaJILHEHITYI0 pa3paboTKy CTpaTerui
B MCCIICIOBAHUM XYHOKECTBEHHOIO TEKCTA.

XynokecTBeHHAs KapTHHA MUPA BTOPHUIHA, IIOCKOBKY OTPaXacT HHAUBHIY-
AJIGHYIO0 KAPTHHY MUPA TIACATEINIS U COCTOUT M3 KOHIIENITOB, COACPIKaHUE U 3HATC~
HME KOTOPBIX MPHUCYIIH TOJIBKO JAHHOMY KOHKPETHOMY aBTOPCKOMY BOCIIPHATHIO
[6, 8]. Enunuiieil onmucaHus XyA0XeCTBEHHOW KapTHHBI MHPa ABIIACTCSA XyI0KeC-
TBEHHBIN KOHUEIIT, IPEICTABILIIONIMY cOO0M CI0KHYIO CTPYKTYPY, BKIIFOYaIOLIY O
IpeIMETHBIN, IOHATHIHBINA, ACCONMATHBHEIN, O0PA3HBIH, LIEHHOCTHO-OIIEHOYHBIH
crou [8, 75]. Takue KOHUENTHI HA3HIBAKOT HHAWBUIYAIbHO-aBTOPCKMMHU JIMOO
XyIO’KECTBEHHBIMH.

Ucciei0BaHHIO XyI0KeCTBEHHOIO KOHIIENTa HocBAmeHs! pabotel B.A. [1n-
manpHAKoBoi (1991), C.A. Ackonsnoea-Anexceesa (1997), JL.B. Mumiep (2000),
0.E. Becmanosoit (2002), I'M. Hemen (2002), JI.O. Byrakosoii (2003) u ap.

CrpaBe/UIMBOM, Ha HANI B3MISUL, IPEICTABIIETCA MBICIB O TOM, 4TO (POPMHUPO-
BaHHE XyI0KECTBEHHBIX KOHIEIITOB, C OJHOH CTOPOHBI, 00y CJIOBICHO KOHKPETHBIM
HaIlOJHEHUEM HHAUMBUIYAIbHON KapTHHBI MUPa IMCATEN M, C APYrOd CTOPOHEIL,
SABJIAETCS CPEACTBOM MOICTUPOBAHMS BTOPUYHON JEACTBUTEIBHOCTH, PENPE3EH-
THPYEMOH B TEKCTE XyH0KECTBEHHOTO IIPOU3BE/ICHHS.

HUccnenoparens JI.B. Munep onpeaenseT XyA0XKECTBEHHBIM KOHIENT KaK
“YHMBEpCAILHBIH Xy/[0’KeCTBEHHbII! OTIBIT, 3a()MKCHPOBAHHBIN B KYIBTYPHOM 11a-
MSITH U CIIOCOOHBIN BEICTYIIATh B Ka4eCTBE (PepMEHTA K CTPOUTEIIBHOTO MaTepHaia
pu HOPMHUPOBAHUH HOBBIX XyI0KECTBEHHBIX CMBICIIOB” [5, 42].

JIpyro¥i TOUKH 3peHUs NPUIIEPKUBAETCS B CBOCH IMCCEPTALMOHHOM pabore
O.E. Becnanopa, XapakTepu3ys XyIO)KECTBEHHBI KOHLENT KaK “‘eIHHHIYY CO-
3HAHWS [IMCATENIA, KOTOPas IONyYaeT CBOKO PEIPE3EHTAIMIO B Xy0XECTBEHHOM
IPOM3BENEHMHN HIIA COBOKYITHOCTH IIPOM3BEICHUH U BEIpakaeT HHAMBHIYaIbHO-
aBTOPCKOE OCMBICIIEHHE CYIHOCTH [IPEAMETOB MK sBleHuii” [1, 6].

B XyIOKeCTBEHHOM KOHIIENTe, Kak oTMedaeT JI. Bysanosa, “cybnumupyores
HOHATHS, IPEACTABIEHHS, IMOLH, dyBcTBa” [3].

Konnent, nonMenss co00il 3HaU€HHE CJI0BA, PACIIHPSIS €10, 0CTABIIAI BOZMO-
JHOCTH JIJIs COTBOPYECTBA, HAXOMUTCS B pAMKAaX OTPAaHUYEHHUM, OTPEACIAEMBIX
TEKCTOM. Xy[0XKECTBEHHBIE KOHIENTH! TATOTEIOT K MOTEHIMANBHEIM 00pasaM —
MAMEHHO 3a CUET TOTO, YTO OHH MOTYT BBITIOJHSTEH 3aMECTUTENBHYIO QyHKIHIO,
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CTaHOBSACh PE3yJbTAaTOM CTOJIKHOBEHMS CIOBAapHOTO 3HAYECHHUS C €ro JWYHEBIM,
HHIMBUIYaIbHO-aBTOPCKUM HAIOJTHEHHEM.

XyIOXKECTBEHHBIA KOHIIETIT IPUHAIIICIKUT HE S3BIKY, HO TEKCTY M MOXKET ObITh
HHTEPIPETUPOBAH TOJIBKO UCXOMA U3 CEMAaHTHKH TEKCTa KaK €IUHOIO LEJIOT0, XOTS
3Ha4YeHUs OPMHUPYIONIMX €I0 S3BIKOBBIX HJIEMEHTOB KOHBEHIMOHAIBHbI, HO HX
KOMOWHAIMH B TEKCTE CO3/AIOT HOBBIE CMBICTIOBBIE OIIIO3UIUH, KaK S3BIKOBOTO,
TaK ¥ BHEA3BIKOBOTO IIaHa. XyJ0XKECTBEHHBIN KOHIICTIT — BCETA aBTOPCKHUIA,
JITIHOCTHBIH, OITHAKO 00/Ia A0 BOSMOXKHOCTBIO CTATh OOIIEYIOTPeOHTEIHBIM.
HoBoe 3Hauenue cuMBONa, TO, KOTOPOE IPHIIHCHIBAET €My ABTOD, SBIACT-
Cs BaKHOH XapakTepUCTHKON XyIOXKECTBEHHOIO KOHUenTa B uenom [4, 73].

Wrak, XynoxXeCcTBEeHHBIH KOHIIETIT PACCMAaTPHUBAETCS HAMH, IPEX/IE BCETO KaK
eMHMIA HHAUBUYaIbHOIO CO3HAHMS, aBTOPCKOM KOHIenTochepsl, BepOainzo-
BaHHAs B XyAOXKCCTBEHHBIX TeKCTax nucareis. KoHmenTt MoxeT ObITh BEISBIEH U
PaccMOTPEH Iy TEM KOTHUTHBHOTO aHANIN3a TEKCTA C TOYKH 3PEHHS €10 CHCTEMHBIX
XapaKTEPUCTHK (CTPYKTYPHI U S3BIKOBBIX CPEJICTB BHIPAKEHHU).

B nanHO# cTathe 06bexmom KOHLENTYaTbHOTO aHAIM3d SBJISETCS POMAH
I'tontepa I'pacca “Beim Hauten der Zwiebel”, a B kauecTBe NOMHHHPYIOLIETO
XyIOXKECTBEHHOTO KOHIENTA B HEM BBICTYIIA€T KOHIENT “Hunger”.

L]env MaHHOU CTaThH 3aKIIFOYACTCS B HCCIICIOBAHUH CTPYKTYPEI XYI0KECTBCH-
Horo konuenra “Hunger” u croco6oB ero BepOansHOI penpe3eHTalnH.

ITocTaBnennas uenkb NpeaycMaTpUBAeT PEIEHUE CIEAYIONIMX 3a0ay;

" 1) mcenenosarh CpencTBa peanusaliii KoHuenTa “Hunger” B sA3bIKe — Ha
Marepuale JIEKCUKOrpaduIecKuX UCTOYHUKOB (CIIOBApEH) pasHBIX THIIOB;

2) MccrenoBaTh IaHHBIH KOHIENT B PEdH, B HAIIEM CIIyYac HA MaTepuale
pomana I'. I'pacca “Beim Hiuten der Zwiebel”.

AxmyansHocmes UCCIeNOBaHUS ONpeeNseTcs OOUIeH HAPaBICHHOCTHIO
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKH Ha KOMIUIEKCHOE H3YYEHHE XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA
B pyCJi€ KOTHUTUBHOU HAyKH.

Iockonbky xonuent, no maenuro FO.C. CrenanoBa, UMeET CIIOHCTOE CTpOe-
HUE, ¥ pa3HbIe €T0 CJIOU SBJIAIOTCA PE3YIBTATOM KyJIBTYPHOM )KHU3HH PAa3HBIX 110X,
1enecoobpasHo 0OPaTHTHCS K CIIOBAPHEIM CTATHAM B IIOMCKAX JOMONHUTEIBHBIX
3HAYEHUH UCCIETyeMOro KOHIIEIITA: -

ba30BbI KOHUENT (AP0 KOHLENTAa WIH UMs Kouuenta) — “Hunger”.
WupapnanTHBIA KOMIOHEHT (IpUsiAepHas 30Ha): “Appetit”, “Esslust”, “Kohl-
dampf” [13, 210], “Unersdttlichkeit”, “Verlangen” [16, 326].

1o maHHBIM STUMOJIOrHYECKOro cioBaps SIko6a u Bunsrensma pumma
nexcema “Hunger” — repMaHCKOTO NPOMUCXOXKACHHS U MMEET ClIEAYIOIIUE
3HAYEHHUS:

1. die starke Begierde nach Speise, unterschieden vom Appetit;

2. die dauernde Lage des Hungers, Leben in dem man nicht das nétige hat

sich zu sdttigen,

3. dbertragen auf irgend ein heftiges seelisches Verlangen, Begier [12].
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IonsTHitHBINH 00BEM S3BIKOBOH €HHULILI “Hunger” — “ronon” corimacHo
TOJIKOBBIM CJIOBAPSM PYCCKOTO SI3BIKA COCTABIISIOT JIBA 3HAYCHUS:

1. Ilpupoonoe uyscmeo nobyxcoenus x ede, nompebHocme HacvlujeHus
[9,180];

2. Ocmpwiii nedocmamox uezo-nubyow. Knucnwiii 20100 (11,71

B TOIKOBBIX CIOBAPSX HEMEIKOTO A3bIKA HAXOMMM CIIEAYIONIME 3HAYEHHS
nexcemsl “Hunger”:

1. Bediirfniss nach Nahrung

“grosser, starker, heftiger, nagender Hunger

- ich habe, fiihle, leide, bekomme Hunger

- den Hunger stillen, iibergehen

- an Hunger sterben

- mir knurrt der Magen vor Hunger

- ich habe Hunger wie ein Bdr, Wolf [17, 326];

2. Bediirfnis, Gier nach etw.
- der Hunger nach Gold
- Hunger nach Liebe, Sonne, Lektiire [17.326]:
hungrig — hungrige Mduler, Magen
wie ein Wolf sein
nach etwas hungrig sein
hungrige Augen, hungrige Seele [17,326].

Hccnenosanme KoHIeNTa IpeAnonaraeT pacCMOTPEHHE aCCOMHATHBHEIX
TONEH, C KOTOPBIMH OH CBS3aH. ACCOLUMATHBHBIA DAL COCTABIAIOT € AMHHIIBI,
HOMUHHPYIOIINE TIPUSHAKH PACCMATPHBAEMOIO KOHIIENTA — KOHIENTyalbHbIE
IPU3HAKH:

1. “Verlangen nach Nahrung” [14, 675] — noTpeGrOCTS B ene;

2. “das Fehlen von Nahrungsmitteln” [14, 675] — oTCyTCTBHE HPOLYKTOB
UTAHUS;

3. “starkes Verlangen etwas Bestimmtes zu essen’’ [14, 675] — cunsHOE
XKEJTaHHE CHECTh YTO-TO ONPEAEIEHHOE;

4. “Begierde, starkes Bediirfnis (nach frischer Luft. nach Sonne. nach Lie-
be, Zdrtlichkeit. nach geistigen Geniissen)” [14, 675] — cTpacTHOE XKenaHue
(skaxzia), TOTPEGHOCTH B CBEXKEM BO3YXE, COTHIE, MOOBH, HEKHOCTH, yXOBHBIX
HaCIaKICHUAX.

O6paiaeT Ha ce6st BHUMAaHKE TOT (aKT, 410 B GONBIIMHCTRE CIIOBapeH TOJIKO-
Banus excema Hunger uMeer 18a caMbIx pacpocTpaHEHHEIX 3HAYECHHS, U THIID
B OZHOM HaxOMUM €IIE OJHO NOIOJIHUTENHFHOE 3HAYCHUE — “(DU3MONIOrHIECKOE
BIICYEHHUE, CEKCYaIbHBIH rooxn’:
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“Verlangen nach Befriedigung eines Hanges/Triebes” [15, 458] — notpe6-
HOCTB, JKEJIAHUE Y OBICTBOPUTH BlICUCHHE/ MHCTHHKT.

Hcenenys BepOanpHyro penpe3eHTaIHI0 XyI0KeCTBEHHOT0 KoHenTa “Hun-
ger” MbI IPUXOMM K BBIBOJY, 4TO aBTOD NPEINPHHMMAET HOMNBITKY CHCTEMATH-
3UpOBATH €T0, BBIIEIISASA IIEPBBIN, BTOPOH M TpeTuil BuA ronoaa. IlokasarensHpiM
ABIAETCS IIpUMeEp:

“Zwar widire ich erstens satt, drittens ein halbwegs frommer Kiinstler
geworden, aber der gweite und immer auf andere Fleisch versessene Hunger
héitte mich bei gebotener oder gesuchter Gelegenheit mal um verfiihrt und
rettungslos weltldufig gemacht (19, 327).

Kir04 K NOHMMAaHHIO TaKOM CHCTEMATH3AIUY I'0JI0/[a HAXOAHM B aBTOOHOTr-
padun nucarens. Usyqas 6uorpaduro I Ipacca HECIOKHO 0OBACHUTE, TTIOYEMY
aBTOD BBICTPAMBACT XYOKECTBEHHBIA KOHIENT “Hunger” IMEHHO TaKuM 00pa3oM.
[ocne npebpiBanus B aMeprKaHCKoM IUIeHy, re I. ['pace ucneITan HacTosImumit
TOJIOf, OH Ha3kIBAET €10 “primirer Hunger” — “nepeuunvlii - camulil “sascuoiii”,
manee “erster Hunger”. l'ononneIid genoBek He ciocobed paboTars, yMaTh U
BOOOIIE CymecTBOBaTh. I10TOMy- TO roox MOOBH IS HEro BTOPHYEH — “se-
kundirer Hunger”, 6onee Toro “sekundir’ B HEMELKOM S3BIKE, TAK K€ KAK U B
pycckoM o0nazaeT ené M KOHHOTATHBHBIM 3HAYEHUEM ‘‘emopocmenennblii” “un-
wichtig”, xots caMm I. I'pacc co CBOMCTBEHBRIM €My NpeyBEeIHICHHEM HA3HIBAET
CBOE BJICYECHHE K XECHUIUHAM XPOHHYECKH HEU3ICYHMBIM

“als ich auf meinen sekundiren Hunger hinwies, ihn unheilbar chronisch

nannte...” (19, 325).

VYTomus cBOH Qpu3KonOruyecKkuii roox (B MUIIE U B CEKCE), INIABHEIH Tepoil
pomana “Beim Héuten der Zwiebel” ncnbiThiBaeT oTpeGHOCTS B YIOBIETBOPEHHH
COBEPUICHHO MHOTO BHa I0JI0AA — NOTPEOHOCTE B COMIAHUH, B IIOPOXKICHUH
NPEIMETOB MCKYCCTBA. DTOT TPETUH royoj mucarenb HaspaeT “Kunsthun-
ger”.

C nomomIpo TabIUIEl NPOAEMOHCTPUPYEM BEPOAIBHYIO PENpe3eHTALHIO
UCCIIEAYEMOI0 XyJIOKECTBEHHOTO KOHIIENTa (M. Tabn. 1). e

llepBoiil H BTOPOH TONO — 3T0 HU3HOJIOrHIECKask NOTPEOHOCTS, TPETHit
Ke DyXOBHAs (3CTETHYECKasA) MOTPeOHOCTh HACHaXJATHCS IPOU3BEIEeHUIMU
MCKYCCTBA U BBIPA3HUTh Ce0s B HCKYCCTBE — “XKaHOCTD K HCKYCCTBY” — die Gier
nach Kunst” — Hunger nach den Kiinsten. TTog4épkuBasi BaXHOCTb 3TOTO
3CTETHYECKOTO rOJI0/a i TBOp4Yeckor muaHocTH, I I'pacc cozmaér okkasnoHa-
ma3M Kunsthunger — ronon x uckyccrsy.

HyBCTBO NPEKPACHOTO POJHHUT JBa BUJA TPACCOBCKOTO rojiofa — NoTpeo-
HOCTB B CEKCE ¥ IIOTPEOHOCTH B TBOPUYECTBE, OHAKO HETPEOAOIMMOE BIIEUEHHE
H K CEKCY, ¥ K HCKyCCTBY MOXXET HMETh MECTO TOJIBKO IIPU YCIOBUH HACHIEHMS
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nuueit. BoamoxxHo, umeHHo nostomy . I'pacc Ha3pIBaeT 3TOT ros1o “‘epBHYHBIM

— priméirer Hunger.

Tabmura 1.

Bep6anbHas penpeseHTauusa konuenta “Hunger” B npoussenenuu I. I'pacca
“Beim Héuten der Zwiebel”

HUNGER

physiologisches Bediirfnis

geistliges Bediirfnis

primérer Hunger

sekundirer Hunger

Kunsthunger

. der Hunger hatte mich wie
ein leerstehendes Haus besetzt”
(19, 182)

,,der andere Hunger, den
weder Brei noch Mus stillen
konnten” (19, 233)

wals ich mich auf den Weg
machte, um — gierig nach
Kunst— meinen dritten Hun-
ger zu stillen (19, 277)

,er nagte — das Nagetier”
(19,182)

,,mein restlicher Hunger ...
war anderer Art” (19, 234)

, wurde mit dem anderen
Hunger, der nach den Kiin-
sten wachgerufen” (19,
296)

»mein Hunger war nicht abzu-
stellen” (19, 182-183)

., ich war zu gierig, weil aus-
gehungert war” (19,238)

., blieb die dritte Mangel — die
Gier nach Kunst” (19,309)

,,ertrat auf der Stelle, lief nichts
anders gelten "
(19,183)

,, hditte sich nicht mein se-
kunddrer Hunger so auf-

dringlich zu erkennen gege-
ben” (19, 294)

., die Lesewut und die passive
Verzehr von kiinstlerischen
Produkten steigerte eher
meinen Kunsthunger (19,
310)

,,lernte ich den Hunger "

,,als ich auf meinen sekun-
diren Hunger hinwies, ihn
unheilbar chronisch nannte,
mehr noch meine Verfallen-

,,meinem dritten Hunger
war selbst mit Aufschlagzah-

nagende Pein unzugleich als
Quelle immerfort sprudelnder
Inspiration (19, 197)

wdhrend der Strassenbahn-
fahrten werktags gesteigert
(19, 309)

(19,197 ) heit an junge Mddchen, reife{lungen nicht beizukommen”
Frauen, das Weib an sich mit|(19, 323)
hollischer Lust ausmalte ”
(19,325)

,der Hunger ..anhaltend), meinanderer Hungerzwar

,oder war mein Hunger
nach Kunst bereits jetzt
schon gesdittigt” (19, 335)

,» weil uns der Hunger die Spruch-
weisheit — der Mensch lebt nicht
vom Brot allein- nahebrachte ”
(19, 197)

., aber der zweite und immer
auf anderes Fleisch verses-
sene Hunger hdtte nicht bei
gebotener oder gesuchter
Gelegenheit.. weltldufig ge-
macht” (19, 327)

Lzwar wdre ich... drittens
ein halbwegs frommer Kiinst-
ler geworden” (19,327)

,,mein primdrer Hunger durch
geschmacklose...Caritassuppe
gestillt war” (19, 309)

,zwar wdre ich erstens satt”’

(19.:327)

50



Bykpeesa JI. JI., Dunenxo H.H. XYIOKECTBEHHBIA KOHUEINT “HUNGER” B MMPOU3BEJEHHH ...

B IIHIIIE primirer Hunger
Toson — nompebrnocms B cexce sekundirer Hunger
B TBOPYECTBE gierig nach Kunst —
Kunsthunger

Ob6was cema xoHueNTa “roNnon” — nompebrocms. I1oTpe6HOCTD, Ha3BaHas
I". I'paccom “rosion”, Bo BTOpOM U TpeTheM cirydae MeTadopudra. B3anmocssss
TPEX OCHOBHBIX CEMAHTHMYECKHX COCTABISIONIMX XYHIOKECTBEHHOTO KOHIIEITA
“Hunger” MOXHO CXeMAaTHYECKH NIPEACTABUTH CIEAYIOIUM 06pa3zoM:

OTpeOHOCTh

B TBOPYECTBE

Cxema 1. B3auMoCBA3b CeMAHTHYECKHX COCTABISIOLIAX
XynoxecTBeHHoro konuenra “Hunger”

O6passl I'pacca, npencrapisionue XyI0KECTBEHHbIH KOHIIENT “Hunger”,
3PUMBIL, KOHKPETHEI, 0CS3a€MBl U HATYPAJTHCTHYHEL.
Onaum U3 crioco60B BepOAIbHOM PEIPe3eHTALIHN XYA0KECTBEHHOTO KOHIIE-
T2 “Hunger” sBisercs mepcoHHMHKAINS, TO €CTh 00pa3HBIH KOMIIOHEHT KOHIIEITA
basupyercs Ha onMUETBOpeHHH. OIyIUEBIsis CBOH TOJOM, aBTOP MPUIIHCHBACT
€My Ka4eCTBa XKHUBOTO YEI0BEKA:
- HaxaneCTBO “wie lange blieb er vorlaut?” (19, 183);
- Bracromobue “lieff nichts anders gelten” (19, 183).
XyHOXECTBEHHOE OIMCAHME TOI0a CITY KHUT [UIS BRIPAaXKEHH YYBCTB, BOCIIO-
MHHAHHUHI ¥ [IEPEKUBAHUNA PACCKA3UMKA. .
CpaBHeHue Takxke ABIAETCS 0OPa3HBIM KOMIIOHEHTOM HCCIIELYEMOro KOH-
nenta. I'. I'pacc cpaBHuBaeT cBOM romox;
— Co 3BepeM ” das Nagetier” (19, 182);
— ¢ anekrponpubopom “mein Hunger war nicht abzustellen” (19, 182-
183);
— C MICTOYHUKOM OONHU U BJIOXHOBECHUS “als anhaltend nagende Pein undzu-
gleich als Quelle immerfort sprudelnder Inspiration” (19, 197).
Pacckasunk cpaBHHBaET ceOsl FOJIOIHOTO C OIIYCTEBIIAM JJOMOM:
“hatte mich wie ein leerstehendes Haus besetzt” (19, 182).
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B cBoém pomane “Beim Héauten der Zwiebel” I'. I'pacc cozmaér Teopuio
XKHU3HEHHBIX IOTPEOHOCTEH, CKOpee Jae BUAUMOCTD TEOPUH — MICEBIOTEOPHIO,
U TEM CaMbIM, CO CBOMCTBEHHOH eMy UPOHUEH, aHATH3UPYET CBOU IOJION SKOOBI
C HayYHOH TOYKH 3PEHHUS:

1. primdirer Hunger

2. sekunddrer Hunger

3. Kunsthunger

B xnaccudukanuu I'tonrepa I'pacca komuaeckuii 3¢ hekT BO3HUKAET B pe-
3yNbTaTe TOTO, ABTOP BHIAEIIAET TPY MOABH A I'OTI0/A U OIIPEACTISIET 3Ty (PU3HOIIO0-
THYECKYIO IOTPEOHOCTD (Hunger) HaydHBIMHU TepMHUHAMHU (primdiy, sekunddir).

Iposenenfioe Hamu MCCIEROBaHME Xy/I0KECTBEHHOTO KoHIenTa “Hunger”
IIO3BOJISIET CHENATh CIEAYIONIHE BBIBOMIBI:

— B OTJIMYME OT CJIOBAPHBIX CTATEH, I7ie 3HAUYEHHS BBICTPOEHBI B CTPOTOi
Hepapxuu: (OCHOBHOE, IEPEHOCHOE, BTOpOCTeneHHoe 3HaueHue), y I. Ipacca Bece
TPH 3HaYCHHs BEPOAIUM30BAHOIO KOHIENTa “Hunger” CTAHOBATCS PAaBHBIMH I10
CBOEH 3HaYMMOCTH M CHJIC BO3IECHCTBUL.

— obmas cema uccieayemoro kouuenta “Hunger” — notpebrocts. I. Ipacc
CHCTEMATH3UPYET CBOM XyHOXKECTBEHHBIM KOHIIEIT, BEIICISAS B HEM TPU BUIA
roJjiofia — MOTPEOHOCTE B MHUIIIE, CEKCE H HCKYCCTBE.

— MHCATeNIb PENPE3EHTHPYET XyJA0KECTBEHHBIH KoHuenTt “Hunger” ¢ mo-
MOMIBIO0 TAKUX CTHIMCTHYECKHMX MpHEMOB Kak: NEePCOHUGUKALMS, CpaBHEHUE,
UPOHWUSL.
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Bynukina H.€.

MO’KJIMBI CBITHU B XYI[O)KHI)’OMY ITPOCTOPI
POMAHY M. JIEBI “ET SI C’ETAIT VRAL..”

Y emammi posananymo moeni NPOAGU MOJCIUBUX CBIMIG Y XYOOXNCHbOMY npocmopi
pomany cyuacnozo gpanyysekozo nucemennuka M. Jlegi “Et si ¢ 'était vrai ... . Buune-
HY6AHHA MOSHUX MADKEPLE MOJCIUSUX POIYMOBUX NpOCMOpIis npoeedeHo 3a JONOMo2010
KOZHIMUEHO20 aHanizy.

Kniouosi cnoea: moorcnusi ceimu, XYO0MHCHill NPOCMIp, MOBHE “GiKHO " 0O MONCIU-
8020 ceimz.

Byusixcuna H.E. Bozmosicrvie MUDBL 6 XYOO0IHCECMEEHHOM RPOCMparcmee pomana
M. Jlesu “Et si c’était vrai”. B cmamve paccmompensl A3bIKO8bIe NPOAGNEHUS 803~
MODICHBLX MUDOE 6 XYOOHCECMEEHHOM NPOCMPAHCIMEE POMANQ cospemennozo ¢gpan-

yysckoeo nucamena M. Jlesu “Et si ¢ 'était vrai...”. Boisgnenue s3vixosurx Mapkepoes
GOIMOACHBLX MBICTUMENHBIX NPOCMPANCING NPOBEOEHO € NOMOUSbIO KOZHUMUGHO20
aHanusa.

Kniouesvie crosa: sosmosicnvie mupei, xyooscecmeennoe npOCMpancmeo, A3viko6oe
“0KHO " 6 603MOINCHBLLE MUP.

Butsykina N.Y. Possible worlds in the fictional space of the novel by M. Levy “Et
si ¢’était vrai”. The article describes the linguistic occurrences of possible worlds in
the fictional space of the novel written by a contemporary French writer M. Levy “Et
si c'était vrai”. The identification of linguistic markers of possible mental spaces has
been carried out through cognitive analysis.

Key words: possible worlds, fictional space, linguistic “window” to a possible
world.

Hocnikenns TekcToBoro HIPOCTOPY 3 HONIAXY TEOPil “MOXKIHBHX CBiTIR”
HaOyiu 0COGNHBOI MOMyIApHOCTI B Apyrid monoBuHI XX CTONITTS 3aBIIKH
HaykoBUM po3Bifkam C. Kanrepa, C. Kpunxe, . XIHTIKKH, 010 NOKIATH B
OCHOBY CBOIX TECOPETHYHHX IOIIYKIB izero I Jleiibnina, a Takox poGoram
YO. Crenarnosa, B. Ienimiesa, A. IlIMenbosa. I Intanns MoBHEX 3ac06iB o0ynosu
1 IIpe3eHTalii MOXJIHBHX CBIiTiB Y XYI0XHBOMY TBOpI H 3apa3s 3aiHinaroThes
06’€KTaMU MIBHOI YBATH BITYM3HAHUX i 3apyOLKHHX JIIHIBICTIB, IO CBiTIUTH
PO IX aKTyaabHICTB.

Honsarrs “moxnuBuii ceit” Bn3HaqaéTLCﬂ, 3a SI. XiHTIKKOIO, SIK MOKITMBHUIL
CTaH pedel abo K MOXKIHBHH HAIPAMOK PO3BHTKY TIOAIN 110 BiJHOIIEHHIO 10
Cy0’€eKTa, 110 3HAXOTUTHCS B peanbHOMY CBITI 1 IPOELiIOe CBOE “g” B iHIIN PO3yMOBI
npoctopu [auB. 1, 6, 10]. Ockinbku Mix PeanbHAM, a B TEKCTI XYZI0KHBOTO TBOPY
— KBa31-peaJIbHUM, — T4 MOXTHBHUM CBITOM € [TeBHA MexKa, “BXig” 0 HHOTO CBITY
MapKOBaHMI ClIeiabHIMU MOBHUMH 3ac06aMH 260 3HAKAMIY. MeHTansHuMi CBIT,
MaTepialli3oBaHuil Y TAKOMy MOBHOMY 3HAKY, HA3BAHO CEMaHTHKOK MOMKITUBUX
CBITIB [TaM camo]. DeHOMEH MOMKITHBIX CBITIB HEPO3PUBHO OB’ I3aHMIA 3 TOHAT-
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TSM TEKCTOBOTO MPOCTOPY, 30KPEMA, Y 3alPONOHOBAHIN PO3BII, XyIO0KHEOTO
IPOCTOPY JITEPATypPHOTO TBOPY.

Otxe, 06’ €KTOM JOCIIKEHHS B IIOJaHiH CTATTi € POCTIP XYAOKHLOIO TBOPY,
IPEIMETOM — MOXKJIMBI CBITH, 30KpeMa ix MoBHI nposiBu. Crizom 3a 1O. Jlorma-
HOM, I1i]] XyZAOKHIM IIPOCTOPOM JIITEPaTypHOTO TBOPY MH PO3YMIEMO KOHTHHYYM,
y SKOMY pO3MIiIlIeH1 IIEPCOHaXI Ta BinbyBaeThes mis [6, 24].

Mertoto 1iei cTaTTi € BUABIEHHS B IPOCTOPI XYIMOXHBOTO TBOPY CBOEPIAHMUX
MOBHUX “BIKOH” (TepMiH A. Babykina) 10 MOXIMBHX CBiTiB. KorHiTHBHMIT aHa-
JIi3 MOBHHUX BUPAa3iB, 5IKi BEYTh 3i CBITY YMOBHO-PEAIBHOIO 10 MOMKJIMBOTO CBIiTY,
JI03BOJISIE TIPOCITIIKYBATH IIISIX MOBHOT ONMHUII BiJ il CIOBHUKOBOI'O CTATYCY 0
TIIEPTEKCTYaNBHOTO0, O HaJa€e JOCTYII 10 MOXIUBUX CBiTiB [2]. KorniTupHumit
aHam3 nepenbadae JEKOTYBaHHS CMUCIIB, 3aKIaJEHUX Y TEKCTI.

Marepianom I8 JOCTIPKEHHS MOBHIX CHUTHANIB MIPOSBY MOMJIMBUX CBITIiB
06pano Xy[OXHi# IPOCTip pOMaHy CyJacHOro (paHIy35Koro nuchMeHHHKa Map-
Ka Jlesi “Et si ¢ ‘était vrai...”, skuit GyB Bif3Ha4eHuit npemiero Loitst y 2000 pori Ta
expanizoBanui Crisenom Criinbeprom y 2005 poui. Pomas, 1mio Binpasy x 3po6us
aBTOpA BIZIOMUM, HapOIMBCS 3 POMAHTHYHOI Ka3kH, siky M.JIeBi CKIaB 1 CHHA.
3axOIUIIOI9HH CIOKET 3 eTIeMeHTaMH (haHTACTHKH, 03A00IeHHH GLI0CODCHKIME
11esMu o0 OyTTS Ta OCMUCIIEHHS CBITY HOYYTTIB JIFOAMHH € IMHPOKUM TI0JIEM
JUISL TOCITIKEHH S MOKJIMBUX CBITIB.

HaiicyTreBima qacTuHa iHdopMalii, aKy Hece Oyab-sKuil TEKCT, 30Kpe-
Md TEKCT XYIOKHBOTO TBOPY, MiJKPIIUTIOETHCS B HOTO CHIIBHHX ITO3ULISAX, IO
(opManbHO BUpaXkeHI Ha KOHKPETHHX BiJPi3Kax JIHIHHOTO IIPOCTOPY TEKCTY: Y
3ar0JIOBKY, 3aB’ s3I Ta po3B’s3ui [8, 74-75].

3arogoBOK MOXKe OyTH Ha3BaHUM OCHOBHOIO iJIE€I0, MOZAHOKI B
CKOHLIEHTPOBaHIA dopmi [5, 50] abo xirrouem 1o ii nocsraenns [10, 53], 3 Hporo,
K IIPaBUJIO, IOYUHAETHCS PO3YMIHHA TBOPY. 3aroJIOBOK € 3HAKOM, KUl MICTUTh
AK “Iam’sATh” IIPO MOBHE 3HAYCHHS CIIOBA, TaK i BKA3iBKY Ha TEKCT, 3 SIKUM BiH
3HAXOMUTHCA Y BIJHOMIEHHI MPOCTOPOBOi cyMibkHOCTI [7, 59]. V mocnimxeHHi
CEMaHTHKO-CTHIIICTHYIHOI CTPYKTYPH XYAOXKHBOTO TBOPY 3ar0OJIOBOK PO3YMI€ThCS
AK OHO(PPA3OBUH TEKCT, IO MOJA€ IHIIUH PO3ropHyTHI TekeT [4, 35]. Takum
YHMHOM, HAaHCYTTEBINIA YACTHHA TEKCTOBOI 1H(pOpMAaLIii 3ropHeHa B CHILHUX I10-
3UIIAX.

3aronoBOK aHali30BaHOTO poMaHy “Ef si c¢’était vrai...” (“A ax6bu 1e
0yJ10 npaBjoIo...” "), CTAHOBUTH COO0I0 YMOBHE PEYEHHS 3i CIIOTYYHHKOM si,
TOOTO € YMOBOIO, IO MOJAETHCA SIK MPUITYHICHHS. MOBIIA i YTBOPIOE 3HAYCHHS
TiOTETUYHOCTI, BUPaKeHe BUIIEHA3BAHUM CIIOTYYHUKOM [3, 746]. Cromydsuk
et, pO3TAIllOBAHUH Ha [T0YATKy PEYCHHS, HECE TYT IiICHITIOBATbHE HABAHTAXEHHS,
IepeJarody IHTPUTY, HATSIKAI0YH Ha MOXIIMBICTE ITOMi#, TOOTO CBITY, 710 IKOTO 1ie
pEYEHHS BBOJIUTH YHTaYa, BIATYIOYH HOT'O 0 CBOEPIIHOI KOTHITUBHOI IPU-3aTa/IKH.
Jlo TOrO % HE3aBEPIIEHICTH PeYeHHs, Ha IO BKa3YIOTh TPU KPAIIKH, Ja€ IPOCTIp

€C 9

IUIsS ySIBM YMTa4a, CIIOHYKaI04H HOTO 10 MPOEKIIil CBOTO “s” B 3aIpONOHOBAHMIM
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aBTOPOM MOXKJIMBHI CBIT. 3ar0JIOBOK pOMaHy 3a BCiMa rpaMaTHYHUMH O3HAKAMHU
Mir 6u OyTH MiAPATHOIO YaCTHHOK CKJIAIHONIAPAIHOIO PEYEHHS, € B TOJIOB-
HIA YaCTHHI, 33 MPAaBHIOM Y3TOIDKEHHs, TOTPIOHO BXHUTH Ji€C/IOBO-IPHUCYIOK
y Conditionnel présent. OcHOBHa QyHKUiS YMOBHOrO cnoco6y — BUpaKeHHs
HOTEHIIAHOT Mii, IO NMPUITYCKAETHCSA Ta € [OB’S3aHOI0 3 NEBHUMH YMOBAMH.
Y 3uavenni Conditionnel IOEAHYIOTBCS CEMH “MOMNIIMBICTS” + “IIPOCHIEKTHB-
HiCTB” + “06ymoBIeHiCTE” [Tam camo, 324]. Ciix TakoX y3aTH O yBard, IO
s, BUpaxeHa 3a goromoroio Conditionnel présent, CTIiBBIIHOCHTECS 3 YACOBHM
IJTAHOM TENEPIIHLOro ¥ MaHOyTHBOT0. OCKINBKH IOJIOBHA YACTUHA PEUEHHS BCE
7K TaKH HE TIOJA€THCA aBTOPOM, Y CBIZIOMOCTI YMTa49a BUHUKAE PSJT IIPOTHO30BAHUX
BapiaHTiB, 30aPHux chopMyBaTH Jpyry 4acTHHY CKJIAXHOIIIPAIHOIO PEYEHHS.
Kopucryrounces TepMiHOMIOTIEIO JIOTIKH, PEYEHHS B 3ar0JIOBKY POMAHY, aHTEIIE/ICHT,
TOOTO Ta YaCTHWHA CKIAJHOTO pedeHHs, mo HopMye YMOBY, CIOHYKAE YHTada
CTBODIOBAaTH y CBOill ysiBl PI3HOMAHITHI KOHCEKBEHTH, TOOTO HPYyTry YacTHHY
YMOBHOTO PEYEHHS, 110 nepenae Hacuiakd. CaMe y Bapiamigx HOTEHUIMHMX
KOHCEKBEHTIB, Ha TyMKy A. Balyuikina, moisrae CyTHICTh “MOXIIUBHX CBITiB”
[1, 31], a ymoBHHI1 crioci6 Ha3BaHO HAYKOBUEM “BIKHOM™ y I CBiTH [TaM camo,
21]. Takum 9rHOM, IIPOBEICHHIT aHATI3 3arofoBKy poMany M. Jlesi “Et si ¢ était
vrai...” K HOTO CHIBHOI ITO3HLII Ja€ MiACTABH BBAKATH HOTO OJHHAM 3 “BIKOH”
710 MOMKJIMBUX CBITIB XyHOXHBOTO IIPOCTOPY OOPAHOTO TBOPY.

YMOBHO-Xy0XkHiH cBIiT poMaHy M.JIeBi ckiIafaeThes 31 CBITIB IEPCOHAKIB.
T'onoBna repoins, mixapka JIopen, norpaivise B aBTokaracTpody i ONUHAETECS B
xoMi. [i )KUTT miATpUMYyeTCS B TiTi IITYYHO, Y TOM Yac AK Iylia BIUIIETBCS |
MOXe [epeCcyBaTUCs B IpocTopi. JIopeH cTae NPUBHUIIOM i TOBEPTAETHCS 0 CBOE]
KBapTUPH, Ky B I YaC BUHalMae MONOAUH apxiTekTop ApTyp. YoloBik 3Ha-
XOITH HE3HAWOMY XIHKY B Iadi BAHHOI KIMHATH, IIOYYBIIH, K BOHA IIIACIIBY€E
pagio. Lls cueHa € 3aB’I3K0I0 TBOPY. APTyp — €/IMHHMH 3 JIONEH, XTO MOXKE TyTH,
GaguTy i BiMyBaTH Ha JOTHK ITEO XKIiHKy-puBHia. Hamararouuce osSCHUTH HoMy
cuTyauio, JJopeH npomoBIse:

“Ce que je vais vous dire n'est pas facile a entendre, impossible a admettre,

mais si vous voulez bien écouter mon histoire, si vous voulez bien me faire

confiance, alors peut-étre que vous finirez par me croire et ¢ est trés important
car vous étes, sans le savoir, la seule personne au monde avec qui je puisse

partager ce secret ” (12, 39).

YKuUBaHHA Ji€cniB y MalOyTHEOMY uaci — dire y Futur immédiat Ta finir y
Futur simple — nepeBonuTh aKT MOBJICHHS! JI0 CBITY 3allpONIOHOBaHuX il [1, 74],
HO3HAYAK0YH [IIF0, HACTYITHY 10 BIAHOLIEHHIO JI0 MOMEHTY MOBJIEHHS, T4 IIONA0YH
YABHY HEPCIEKTHBY PO3BUTKY IOAiA. MoBellb Ma€e Halil0 CBOEK PO3MOBLAIIO
3MYCHTH PELUITIEHTA IIOBIPUTH oMy. Futur immédiat Ha O3HAYEHHS HaGIHKIOT
ManOyTHBOI /i nepeiae HaMipH XKIHKH SKHAMILBH/IIIE BBECTH CIIyXada JIO CBOTO
cBity. Oneparop aneTHYHOI MOJANBHOCTI, IO CHIBBiIHOCHTHCS 3 MOHSTTAM
Oyt [3, 644], (c’est) impossible, y noeaHanHi 3 Di€CIOBOM admeltre HaTskae
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Ha (paHTaCTHIHICTH i EBHY ippeanbHiCTh 3aPOIOHOBAHOTO cBiTy. CrigyBanus
ABOX MIIPSIHAX YMOBHUX PEUEHB 31 CIIOMYYIHUKOM i YTOUHIOE, 11O nepexiza a0
HOBOTO CBITY € MOMXJIMBHM 33 II€BHHX YMOB, 30KpeMa, GakanHs peLumienTa
CITyXaTH ¥ JOBIPATH, Ha IO BKA3ye OBTOPEHHS MOJAIBLHOTO HiecioBa vouloir 3
T1ICUITIOK0YMM HOTO 3HAYEHHS TIPHCIiBHUKOM bien. MosxITHBICTD i HMOBIPHICTB
TIEPEXOy 10 TAEMHUYOTO CBITY BUPAKAETHCS TAKOXK MOJAIBHOK YACTKOIO peul-
étre. 110€THAHHS i€l YACTKH 3 TIECIIOBOM finir, yKUTHM y Futur simple, immmixye
TIOTETHYHI BUTO3MIHY B MEHTANBHOCTI, @ OTXE i Y CBiTi Aprypa. Mogansauii
oTeparop c ‘est important y IO€IHAHHI 3 IPUCTIBHUKOM frés nepenae 3HaYeHHS
NoAIOHKX TpaHCHOPMAIIH 11 caMOT JKIHKH, KA OLIHIOE CHTYALIO, IO CKJIANAcs,
SAK JTyXe BOXIHBY. Bii Toro, un noBiputs it ApTyp, ui cTaHe cBiT KIHKU-TIPUBU/IA,
IO € IEBHOO MIPOKO HOBUM /NIl Hei, YaCTHHOIO CBITY IIOT0 YOJIOBIKA, 3aTIeKHTH
1f KUTTSA, TOOTO MOXIUBICTB IIOBEPHYTHCS JIO CBITY pEabHEX Jioned, 00 BiH
enunuii (la seule personne au monde), xTo Moxe ii 6auuTH i YYTH. YKHUBaHHS
CIIIB 13 SHAYEHHAM OAUHUIHOCTI (la seule) y TOJIOBHOMY PEYEHH] CIPUYHHAE [0
BXKHBaHHS Aieciosa B Subjonctif présent y minpsmaoMmy (avec qui je puisse par-
tager ce secret), ipu YoMy Subjonctif TyT, y CEMAHTHIHOMY aCIIEKTI, 3 OXHOIO
6oky — nybimioe Conditionnel, To610 BEpaae MIOTETHIHICTS Mii, 2 OTHKeE i HOBOTO
MOXUIMBOTO CBITY, & 3 HIIIOI0 — IIEPE/IAE Mik0, IO CIIPUAMAETHCS K CaMa JUMCHICTS,
6inbLI aKkTyaTi30BaHY, HIX Ta, Ky BUPaXKae YMOBHHIA cI1oci6.

Po3s’s13ka pomany, 1110 HacTyIIae, KOJIH JKIHKA BUXOMUTS 3i CTaHy KOMH, MicC-
THTB TO# %e CaMHUii TeKCTOBMIA ¢parment (12, 252). Tenep i cnoBa BKIagEHO B
ycra Aprypa, sikoro Jlopen, 3HOBY CTaBIIH IOBHOIHHOKO JIFOJUHOIO, He BIIi3HAE.
Hicns Toro, six BOHA CTalla YaCTHHO HOTO CBITY, HAWIOJOBHIMIOKN 0COGOI B
HOro XHTTI, IO NOKOPIHHO 3MIHMIOCS, ApPTyp BTpadae el 3HailaeHuii CBIT, 60
B nam’ 111 Jlopen-monunn Hemae indopmarii mpo Heoro. didan pomany € Bij-
KPUTHM. ABTOD 3a]IMIIACE [OJE 11 poGOTH yIBU guTada. OCKiIbKH JlopeH xuBa,
Y ApTypa € Hajis BIIHOBHTH il CIIOraH PO O # IOYYTTH, IO, TAKUM YHHOM,
TIOBUHHO CTATH TOIITOBXOM JI0 CTBOPEHHS HOBOTO MOXJIHBOTO CBITY.

Otxe, Ha PIBHI TEKCTY CIIOCTEPIraeThCs IOBTOP OHOTO i TOTO %K ¢dparmenra
B 3aB’5(311 i PO3B’A31i POMaHy, Jie BXXUBAHHS Ji€CIIiB y MakbyTHEOMY waci (Futur
immédiat, Futur simple) Ta Subjonctif présent, yMOBHI pedeH g, MOIANBHI CIIOBa
i OomepaTopu € “BIKHaMH™ 0 MOKIHMBHX CBITiB aHAIi30BAHOTO XYHOXKHBOTO
TBODY.

XynoxHil mpoctip pomary M. JIeBi HacHIeHwiA Mmerapopamu. MeradopuunicTs
MHCIICHHS TICbMEHHHKA CIOCTEPIraeThCs AK Ha PiBHI PEYEHHS, TaK i Ha piBHI
BCHOTO TeKCTy. CaM aBTOp 3BEpTa€ yBATY Ha JIBi OCHOBHI TiIIepPTEKCTOBI MeTtadopu
[9]. Iepuioto € koma six Meradopa xurrs Joper. Ii cit — ue ii pobota B mimm-
Tam, ii Kap’epa, pa3soM i3 TUM XUTTA ii mycte. Bpemrri-perr BUSIBILIETHCS, 1110
BOHA Ha4eOTO i He xuBe. Onucyroun ii GyTTs 10 aBapii, aBTOP BXKHBAE JIEKCEMH
31 3HAYeHHAM yToMH (la fatigue trompant sa vigilance, Je suis trop fatiguée (12,
9)), HEOCTATHOCTI CHY Ta XapdyBaHHs, 3aitusTocti (lutter contre I'endormisse-
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ment, la fatigue accumulée justifiait pleinement une grasse matinée, Hier soir
elle n’avait pas diné, faute de temps (ibid., 10)). Ilicis amapli gymra 3ajuinae ii
TUIO 1, IOPHBAKOYUCH [0 JKUTTS, OYHHAE OAYMTH CBIT i OTOYEHHS HIO-1HIIOMY,
NOMIYaI0YH KPacy, IHYIOYH KOKEH MOMEHT iCHYBaHHS:

Ce qui comptait le plus pour elle, alors qu elle regardait cette sublime boule

de feu se dresser au-dessus de 1’horizon, c’était que cela dure (ibid., 204).

Depuis son accident elle comprenait chaque jour combien bien peu de gens

réalisaient comment le temps se compte et s apprécie [...](ibid., 228).

J0 TOro X XKiHKa-IPUBH/I 3aKOXYETHCS, 1 1i CBIT 3MIHIOETBCS T4 HabyBae ceHcy
(La vie est magique, Arthur, et je t’'en parle en connaissance de cause, parce que
depuis mon acdident je goute le prix de chaque instant (ibid.)).

Y CcBOIO ¥epry ApyTHil TONOBHUH EPCOHAX, APTYp, PyXaeThes 110 KUTTIO
6e3 wim # Hazii, #oro cBit — e cmoragM Opo MUHYJIE, IIPO T€, 110 BiH BTPATHUB.
Hpyroto Metadoporo, Ha siKy 3BepTac yBary cam M. JIeBi, € 0co6mmuBa 30aTHICTD
KOXaHHsl 0a4uTH Te, 4OTO He Gauarh iHII. ABTOPY BHIAETHCS CMillTHHM TBEp-
mxenHs “Koxanus ciine” [9], Tomy B #oro pomani ApTyp — €1uHMH, XTO GAYHTH
Jlopes-npusua:

La femme sursauta et ouvrit ses yeux en grand.

- Vous me voyez ?

- Bien sur que je vous vois.

Elle semblait totalement surprise qu'il la regarde (12, 35).

Takum uMHOM CTBOPIOETHCS METadOpa BUIFOIIOIO KOXAHHS.

Ilicna 3ycTpivi uux mBox oci6 ixHi cBiTH NEPETHHAOTBCS, OPOJIKYHOYH
OCOOIMBHI CIIIbHUHA MOXUIMBUH CBIT, e CAMOIIOXKEPTBA 1 KOXaHHS 3MiHIOIOTH
BHYTPILIHI CBITH NepcoHaxiB. OTxke, BHIICHOBY€EThCS HACTyIIHA 1, Ha HaIy
AYMKY, HalrOJIOBHIa MeTadopa poMaHy, IO Nepeaae Horo OCHOBHY 1JI€I0: KO-
XaHHS — TPAaHC(OPMYyIoua, HABITh HAANPHPOJHA CHIIA, IO IIEPETBOPIOE KHUTTH,
Ha/al049H HOMY CEHCY:

Tu m’as donné ce que je ne soupgonnais pas, je n ‘imaginais pas avant de

vivre par 1oi que I’amour puisse apporter tant de choses aussi simples. Rien

de ce que j’ai vécu avant toi ne valait une seule des secondes que nous avons

passées ensemble... (ibid., 241).

Taxum unHOM, MeTadopH Yepes BacTHBE iM BHYTpIIIHE 31CTaBJICHH, BKIIIO-
4al09H HEBJJOME B IPOCTIP BiZOMOTO i CTBOPIOIOYM HOBI KOTHITHBHI CTPYKTYPH,
MalOThb CBITONOPOMKYIOUi GyHKIIT i HaBiTh QyHKII CYMIIIEHHSA MOMXKIUBHX
cBiTiB. CeMaHTHKa MOBHOI ONMHHUIL, IO € HOCIEM cMHucILy B MeTadopi, cTaHo-
BUTH CO00I0 BapiaHT iMOBipHOTO, Yepes KUl i PEINpPE3EHTYETHCS CEMaHTHKA
MOKIIMBOTO CBITY.

XyROXKHIH IPOCTIp SIK BHYTPIIIHS €IHiCTH TBOPY, IO BiBOXUTS KOXKHIH HOro
YaCTUHI IIEBHE MiCIe i THM CAMUM HAJA€ HiTiCHOCTI BCBOMY TEKCTY, CKIAJAETHCS
HE TUIBKH 3 IPOCTOPY, Bi0OPaKeHOTO Y TBOPI, a i 3 9acy, IO BiAOHBAETHCA B
HboMy. Ilepim Tpu possinu pomany M. JleBi IPHCBAYEH] ORIsAM, 10 BIIOYIHCH
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y xurti Jlopen ymitky 1996 poky. Le csit Jlopen-monuny, ii TENepilIHe 10
TpaHCc(HOPMaLii, IO € MUHYIIMM IO BiZHOMICHHIO 10 THX e TpaHcopMaIriii.
Inmi 13 posainis — cBit Jloper-npusuna, ii Tenepimue micis TpaHchopMalii.
ABTOp YBOZMTE JIPYroro roJloBHOIo repost A0 CBiTy JIopeH-npyBHaa, To6TO moii,
IO PO3ropTarThCs B3UMKY 1996 poky, mo € Horo temepimuiM. Onnax Apryp
KUBE CBOTM MHHYJIHM, CIOTajlaMH TIPO JMTHHCTBO Ta MaTip. [Inan MuHymoro
BBOJUTECS aBTOPOM [0 IUTaHY TENEPINIHBOTO Yepe3 CHOrajd YONOBiKa, JIHCTH
HOro MaTepi, 3allCKH BUXOBATEIs, 3/THIIEH] B CTApOMY OynuHKy 11t Aprypa sk
TOC/AHHA 3 MHHYJIOTO. IHTepTeKcTyab i KOHCTPYKIUii, AK-OT: IUTATH, yBeJIeH1
A0 BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS MEPCOHAXKIB!

Elle se souvint de ce que son pere lui avait dit un jour :

“Rien n’est impossible, seules les limites de nos esprits définissent certaines
choses comme inconcevables. 1l faut souvent résoudre plusieurs équations
pour admetire un nouveau raisonnement. C’est une question de temps et des
limites de nos cerveaux (ibid., 204).
a00 110 IXHBOT'O 30BHIIIIHBOTO JUCKYPCY:

Les deux hommes s'assirent sur le grand canapé et Arthur raconta toute
I'histoire, depuis ce premier soir ou dans son.appartement une femme in-
connue, cachée dans le placard de sa salle de bains, lui avait dit: “Ce que
Jje vais vous dire n’est pas facile a entendre, impossible a admettre, mais si
vous voulez bien écouter mon histoire, sivous voulez bien me faire confiance
alors peut-étre que vous finirez par me croire et c'est tres important car vous
étes, sans le savoir, la seule personne au monde avec qui je puisse partager
ce secret” (ibid., 234) ,

“TEKCTH B TEKCTi”, IPEACTABIEHI B POMAaHi Y BUITISAI JIMCTIB i 3aIIHCOK:
Lorsqu'il rouvrit les yeux il vit un petit mot accroché sur le volant.

“Arthur, si tu veux la faire démarrer, tu trouveras un chargeur de batterie
sur [’étagere de droite. Donne deux coups d’accélérateur avant de mettre le
contact pour faire venir ['essence. Ne t 'étonne pas si elle part au quart de tour,
c’estune Ford 1961, et ¢ ‘est normal. Pour regonfler les pneus, le compresseur
est dans sa boote, sous le chargeur. Je t' embrasse. Antoine” (ibid., 213)
CTaHOBJBITH CO00I0 “BiKHA” O MOMIIMBHX CBITIB ¥ XYAQKHLOMY IIPOCTOpi
pomany “Ef si ¢ 'était vrai...”. Takum YHHOM, IHTEPTEKCTYAIBHICT SK Y By35KOMY
3HAYE€HHI — HASBHICTh y TEKCTi TBOPY IHIIMX TEKCTIB, — TaK i B HIMPOKOMY
PO3YMIHHI AK 3aJ€XKHICTh MDK PEIEIIIEI0 OHOTO TEKCTa i 3HAHHAMM YIACHHKIB
KOMYHIKawii inmux TekcTis [11, 188] mMae cBitomopompkyroui Gpyukmii. [puaomy
HE TUIBKHM YUTaY IPOENIIOE CBOE “A” 0 IHIIMX MEHTAJIbHHUX POCTOPIB, a ¥ iHI
IIEPCOHAXI TBOPY, U1 AKUX IOAI0HI BKPAIUIEHHS € CBOEPIIHUMY “BiKHaMK™ 10
MOXKJIMBHX CBITIB.

VY 4acoBuX IUIaHAX POMAHHOTO [IPOCTOPY CHOCTEPIracThCs TaKMi EeHOMEH,
SK XyIOXHS IeTanb-CuMBOJI. Ha mowaTky TBOpy Takorw JeTasio € mada BaH-
HOi KiIMHATH, e ApTyp Buepiue nmobauus JlopeH. “Le placard de salle de bain”
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IIOBTOPIOETBCSL aBTOPOM SIK O3HAaKa CBITY, 3 SIKOTO JIBYMHA 3 IBHJIACS B KUTTI
apxitexropa. Lls mada € CHrHanoM MOXIMBOTO CBITY 1 HABITh TIPOBIHUKOM 10
HBOTO, 60 B MPOIOBXKEHHI icTopii ApTypa i JIopen, pomari “Vous revoir”, micns
YEProBUX ITPUTOJ, KOJM HAPEWITI Tepoi MOXKYTh OYTH pa3oM, aBTOp yBOIHMThH
ApTypa 110 adu Ha NO3HAYEHHS TOTO, IO iXHi CBITH ITO€THAIHCS.

CuMBOIIiYHE BXHBaHHA XyHZOXHIX JeTalell CTBOPIOE 06pa3 CTOCYHKIB
MDK IIEPCOHaXaMM, a TaKOX BIJHOCHH MK TeposMH Ta PeabHIiCTIO Y TBOPI.
Heoznopa3oBo moBropena feTans cTae NeiTMOTHBHOK. MasleHbKa YOpHa Basliza
B POMaHi — pid, 10 HaJexkKalna Marepi ApTypa, Micue 36epexeHHs 1i THCTIB Ta
JOPOTHX i JpiOHMIG, paHille 3a60pOHEHE VIS MaJOro CHHA. 3HAXOMIIHCEH Y
cTapoMy 6yIHHKY, TAKOX CHMBOJT MHHYJI0TO, pa3oMm 3 Jlopen, gopociuit Aptyp
BCE X Bara€TbCs HOTO BIAKpUTH. Bupas “ouvrir la petite valise noire” (12, 171,
177) o3nadae BigHa#TH crpaBxHiil o6pa3 Marepi, a TaKOX HaJaTH AOCTYI MO
CBOT'O MHHYJIOTO CTOPOHHIM JIIONHHI, 30Kpema JIopeH, To6To BBeCTH ii 10 CBOTO
MOXUTHBOTO CBITY. ABTOD BXMBA€ IIel BUPa3 TAKOX Y 3HAYCHH] “OTpuMAaTH cBobosTy
B1Jl MUHYJIOTO 1 CAMOMY BCTYIIHTH [0 HOBOTO CBiTy”. M. JleBi 3aBepirye posmin
OIUCOM (PI3UIHOTO aKTy KOXaHHS MDK YOJNOBIKOM Ta KiHKOW-HpuBHIOM. CHM-
BOJIIYHA ClIE€HA 00’ €HAHHS CBITIB Ta LIFOCTpPALiA i/1eT MMCEMEHHMKA TIPO Te, IO
KOXaHHs POOUTH YOJIOBiKa H SKiHKY OHUM HLIHM [9], 3aKiHIyeThCS KOMEHTapeM
onosinaga: “La valise était ouverte”(12, 182).

Ilicnst MPOYMTAHHA MATEPUHCHLKUX JIMCTIB XKIHKA MPONOHYE APTYpy XKHTH
TenepiuHiv: “Tu sais, je pense qu’a défaut de pouvoir concevoir le futur, nous
pourrions refermer lavalise et vivre dans le présent” (ibid., 205). 3axpuru Basi3y
B KOHTEKCTi BCBOTO TBOPY O3HAYa€ MPUIUHUTU KMTH MUHYIAM i HOBHICTIO
YBIHTH JI0 CBITY TENEPIIHBOTO, 6yTH 060M B OHOMY 9acoBOMY BUMipi. Takum
YUHOM, IMOBTOD JIEKCEMH “valise” mocnabiioe 3Ha4eHHs HOTO CIIiBBITHECEHOCTI
3 KOHKPETHHMM IIPSIMETOM, BUCYBAIOYH Ha NIEPIIHI IIaH GOpMyBaHHA 3HAYECHHSA
“MHHY1E” | BDEIITI-PENIT BUCTYAI09H CHMBOJIOM LEOTO IOHATTS. OTHKe, XyZOKHSA
AICTab-CUMBOII IK TEKCTOBUIT aKTyali3aTop € CUTHAJIOM 1 CBOEPiTHUM MapKepPOM
“BXomy”’ IO MOKIIMBUX CBITIB.

TakuM 4MHOM, MPOBENEHMH aHAIN3 TEKCTOBOIO MPOCTOPY POMAHY Cydac-
HOro (panmyspKoro nuckMenuuka M. Jlesi “Et si ¢ 'était vrai...” nae migcrasu
CTBEP/AXKYBATH, II0O MOXJIHMBI CBITH POMaHy € KOTHITHBHO OOYMOBICHHMH.
HocniokyBanuit XymoxKHIN IPOCTIp HACHYEHHUH MapKepaMH MOXIIHBUX CBITIB,
TIOYMHAIOYH B1Jl MOIAIBLHUX ONIEPATOPIB, YMOBHOI'O CIIOCO0Y Mi€CHIB, MiAPATHUX
YMOBHHX PEYEHb, IOBTOPIB Y CUIILHMX MO3UIISAX TBOPY, 0 IHTEPTEKCTYaIbHOCTI
it Metaop, sKi e MaIOTh CBITOIOPOKYIOYi (PYHKIII, Ta XyJOKHIX JeTaNe-
CUMBOJIB SIK MapKepiB “BXO/y” 10 MOXKIMBHX CBITiB.
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Baxosckas O.B., lllepyenxo U.C.

META®OPUYECKHUE CPEJICTBA
KOHIENTYAJIM3AIIMU I'PEXA B AHITIOA3ZBIYHOM
AUCKYPCE

Cmamys nocesuyena onucanuio memaghopuneckux modeneii JUHZBOKYIILIMYPHO20 KOH-
yenma SIN / I'PEX ¢ anenoszerunom duckypee. Ha ocrose ananuza Kopnyca OUcKkyp-
CUBHBIX Deanu3ayutl u3y4aemMo20 KoHyenma evloenensl e20 Memagopuyeckue modenu.
OHMONOZUYECKUE, CMPYKMYPHYLE U OPUCHMAYUOHHbIE, ONUCAHBL UX DAZHOBUOHOCTHL.
Knrouesvie cnosa: xonyenmyanuzayus, NUHEBOKYIbmypHbLl KoHyenm SIN / TPEX,
memagpopa, memaghopuueckas modens.

Baxoecovka O.B., lleguenko I.C. Memadgpopuuri 3acobu konyenmyanizauii I'PIXA
6 anznomosenomy ouckypei. Cmamms npucesuena onucy Memaghopuynux mooe-
neu nin2eoKynbmyprozo konyenmy SIN / T'PIX ¢ anznomosHomy ouckypcei. Ha 6asi
ananisy KOpnycy OUCKypCusHux peanizayiii 0ocnioncysanozo KOHYyenmy 6CmaHosneHi
memagpopuuni modeni I'PIXA: onmonoziuni, CMPYKIMYpHi ma opieHmayitini t onucawi
ix piznoguou.

Kniouosi cnosa: xonyenmyanizayis, nineeokynomyprui konyenm SIN / I'PIX,
memaghopa, memaghopuyia modens.

Vakhovskaya O.V., Shevchenko LS. Metaphorical Conceptualization of SIN in the
English Discourse. This article focuses on the metaphorical models of the linguocul-
tural concept SIN in the English discourse. On the basis of the analysis of discourse
SIN realizations the following metaphorical models of the given concept have been

revealed: ontological, structural and orientational, their transformations have been
described.

Key words: conceptualization, linguocultural concept SIN, metaphor, metaphorical
model.

IIpoGiemer MeTadopsl kax crenmdpuIecKoro cnocoda oTMEYaTh CXOZICTBO
PasIMIHEIX (EHOMEHOB MHOTHE BEKa OCTAIOTCA B IIEHTPE BHUMAHHS HCCIIEI0BA-
TeJIeH B PasIMYHbIX OTPACHISAX HAYKH M HCKyccTea. TpynHo IIEPEOLICHUTD BKJIAJ]
Omecckod MIKONBI IMHTBOCTHIIMCTHKA — B.A. Kyxapenxo, .M. Koneraesoii,
B.M. Musenkoif n Ipyrux B aHaJIH3 BRIPA3HTEIBHBIX CPENICTB 3bIKa, B YaCTHOC-
TH, MeTa(opsl. B mocienHee BpeMs MOSABICHNE KOTHUTUBHCTHKI [IEPEMECTHIIO
“LIeHTD THKECTH” B €€ H3yUEHMH C aHATH3A €€ TMOITHIECKHUX CBOMCTE Ha pOJIb
MeTaOphl B MBINUIEHHH, TO3HAHHN U CO3HAHUH [1, 5 — 6]. Meradopuanocts
TIPU3HACTCA HEOTHEMIIEMBIM CBOHCTBOM Y€NIOBEYECKOTO MBIIUIEHHS [7]; 3TO fe-
JIAeT aHAJTH3 METAOPUIHOCTH Ha IPHHIHIIAX AHTPOTIONEHTPHYECKOM I1apagurMel
CBOCBPEMEHHLIM M AaKTYaJIbHEI M.

O6bexToM HcClenoBanus M3Gpan JUHTBOKYJILTYPHBIN KoHIEnT SIN /
I'PEX,aeronpeamMeToOM — 0COGEHHOCTH MeTadopHIecKoil KOHIENTyalH-
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sauuu ['PEXA B anrnosseranom puckypee. FPEX, uiu “mopanbHoe 3710, KOTopoe
COCTOMT B HapYIIICHIH JIEHCTBHEM, CIIOBOM HJIM IIOMBICTIOM Bosi Bora” [15, 403],
OPHHAJIEKHUT K YUCITy Oa30BBIX KOHLIENTOB 3TUKH [8; 3].

Ilenb ¥ JaHHOM CTAaTBH ABISIETCS ONHMCcaHHe MeTaGOpHUECKHX Mopeneit
xonuenta SIN /I'PEX, BeineneHHbIX cpenu MeTahOopruIeCKIUX, METOHUMHYECKHX,
CHMBOJIBHBIX SI3BIKOBBIX CPENCTB BTOPHYHOH HOMHHAIIMM B KOPITyCE JUCKYp-
CHBHBIX pealM3alliii U3y4aeMOro KOHLEITA, NOCIYKUBIIUX MATEP U Al O M
UCCIIEIOBAHMSL.

Meragopa — “nonuManue H epexXHBaHAC CYIHOCTH OJHOTO BU/A B TEPMH-
Hax CYILIHOCTH Jpyroro Buma” [7, 27], OCHOBaHHOE “Ha aHAJIOIMYECKOM MOJe-
JIMPOBAaHUH OOJIEE CIIOKHOTO AJIs KOTHUIMH ¥ HIMEHOBAHUS 9€PE3 YTO-TO Goee
IPOCTOE, HAIVIATHOE, MOCTYITHOE JJI1 IIOHMMaHHs X OCBOEHHOE NpakTidecku’ [12,
37]. UnbIMH CTI0BaMU, KOHIETITYaIbHast MeTa(hopa MOXKET ObITh IIPENCTABICHA B
Buzie hopmyist “KOHLIEIITYAJIBHBIN JOMEH A4 ects KOHIEIITYAJILHBII
HOMEH B” (rne nomeH — mo6ast cBsi3Has opraHusanus onsita) [24, 4]. (O6 sTom
Taxoke [7; 27; 20; 1; 6; 97; cp.: [22; 28]).

IIpu 3TOM CYIECTBYIOT Pa3IHIHs MEXIY MeTahOpoil KOHIENTyaIbHOM (TaK
Ha3BLIBAEMOM “MEPTBON’”) Kak HHCTPYMEHTOM KOTHUIIWH, C €€ COCPEN0TOYEHHOC-
ThIO Ha COICPXKAHMH U BEIIIONHAEMOH peepeHIIMOHHOI GyHKIMH, i MeTadopoi
CTUIIMCTHYECKOH (“KMBOM, HOBOI™’) — CpeICTBOM OOPA3HOCTH, COCPENOTOIEHHOCTD
KOTOPOro Ha ()opMe TOJIHOCTHIO COTIACYETCs C BBITOIHAEMON UM OITHIECKOI
dynxumeii [11]. Tlepprie — koHBeHIIHOHATBHBIE MeTadOPBI, OTpaXkas “CHCTe-
MaTHYECKHE KOPPEIAUMU MEX Y IBICHUIMU, 3a)UKCHPOBAHHBEIMH B OIIBITE, <...>
CTPYKTYpPHPYIOT OOBIICHHYIO KOHIENTYaIbHYI0 CHCTEMY YeI0BeKa”, TOra Kak
nocrieHue — 06pasHbie MeTadopkl, IO3BOJIAIOT YETIOBEKY [O-HOBOMY B3IVITHYTH
Ha SBJICHUS KaXI0HEBHOTO ToNKa [7, 169 — 176].

KonseHuuonansapie METahOPEI IPECTaBIeHbl CTPYKTYPHBIM, OPHEHTAIH-
OHHBIM (IIPOCTPAHCTBEHHBIM) H OHTOJIOTHYECKUM THIIOM MeTadop, KasIbIi 13
KOTOPHIX 6a3supyercs Ha OUpENeICeHHOM BHJE CHCTEMATHYECKMX KOppemsiuii
MEXIy IPEIMETaMy U SBJICHUAMH, 3a(UKCHPOBaHHOM B HAIIIEM OIIBITE [TaM XKe,
169].

CymHOCTB CTPYKTYpHBIX MeTadop CBOXMTCA K METahOpHIecKoMy CTPYK-
TyPUPOBAHHWIO OHOIO KOHIIENTa B TEPMHHAX APYTOTO: JUIS METaQOPHYECKOTO
nepeHoca M30MpaeTcs HanboIee 9eTKO CTPYKTYPHPOBAHHBIN, YKOPEHEHHBIH B
KyJBTYPE HapOia KOHIEIT-KOPPENAT, pa3paboTaHHOCTh KOTOPOTO B CO3HAHMH I10-
3B0JII€T Hanboee AeTanbHO MPEACTaBUTh KOHIENT-pedepeHT [Tam xe, 97 — 103].
OpuenTanmonasle MeTadOpsl OPraHU3yIOT CHCTEMY KOHIIEIITOB OTHOCHTEIHHO
Apyro¥ CHCTEMEI B TEPMHUHAX OPHEHTAIlMM B IPOCTPAHCTBE [TaM ke, 35 — 45,
93 —96]. Onronornyeckue MeTadophl, OTpaXkas ONBIT OOpamEeHus ¢ 00bEKTaMU
MaTepHaIbHOTO MHpa, IBIIAIOTCA CIOcO0aMu “BOCHPHUSATHS COOBITHH, HEATEb-
HOCTH, SMOIUH, UJICH U T.II. KAK MaTepPHUAIBHBIX CYIIHOCTEH 1 BeniecTs” (Hanpu-
mep, MIND IS A MACHINE / PA3YM — OTO MAIIIMHA) [tam ke, 49 — 54].
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K oHTONOrMYECKHM MeTadopaM TakxKe OTHOCATCS MeTadophl IIepcORMpHUKALIHY,
BMECTUJIMIIA (CONTAINER), co6bITHs, NEHCTBHS, 3aHATHSA ¥ COCTOSHUSL, a
taroke nosst 3penus (VISUAL FIELDS ARE CONTAINER) [tam xe, 54 — 60].

Meradopsr, no [lx. Jlakoddy, HMEIOT CBOMCTBO YCTOWYMBOCTH: IIPU METa-
¢opuueckoM kapTupoBaHuH (metaphoric mapping) KOHIENT-pedEPEHT HACTEYET
BCE MPHUCYUIUE KOHUENTY-KOPPEILITY XapaKTepUCTUKH [26, 39 — 74]. Takoe Hacie-
JIOBaHUE KOTHUTUBHBIX XapaKTEPUCTHK HE BRIPAXKAETCS SKCITMIIUTHO U BHIBOJIHU-
TCsl Ha OCHOBE (PPEHMOBOTO 3HAHHSA. YCTOHIHBOCTS KOHBEHI[MOHATU3UPOBAHHBIX
HCTOYHHUKOB MeTa(op Mo3BosseT 00BEAUHUTD Psi MeTaQop B MOBTOPAFOLIMECS
cxeMbl — MeTadopruyecKkue Moaean [25].

AHanu3 K@pIryca TEKCTOBBIX (HPArMEHTOB XyHXOXECTBEHHOMN JIMTEPATypHI
CBUETEIHCTBYET O BAXXHOH POIIH CPEJICTB BTOPUYHON HOMHHAIHY B KOHLIEITY-
amusauuu ['PEXA, KoTopble COCTaBIISIOT YeTBEPTh BCeX MpHMepoB. B Hamiem
KOpITyCe IIOMHUMO 00pa3sHbIX 00HAPY>KEHBI BCE THIIH! KOHBEHI[HOHAIBHEIX MeTadop
— CTPYKTYpPHBIE, OPUEHTALIMOHHEIE U OHTONOrHYecKkue. Hanbonple 4acToTHO-
CTBIO CpeJTd NOCIEqHUX 001aar0T CTPYKTypHEIE MeTadopsl, YTO IOATBEPKAAET
nIyOOKYyI0 YKOPEHEHHOCTh, 3HAYMMOCTh M pa3paboraHHoCTh kKoHuenta I PEX
B @HIJIOrOBOPAIIEH KyIbType, OCHOBAHHOW Ha XpUCTHAHKOM sTHKe. HanbGoree
XapaKTEPHBI CIETYIOIIUE MOEIIH:

I. KonBennuonaabHbie Metagopoi I PEXA.

1. Crpyxrypubie meTapoprl TPEXA, Meradopidecku cTpyKTypHpYIOIIHE
I'PEX B TepMUHax Apyrux KOHIENTOB — IIPH 9TOM TaKOe YWIEHEHHE [IyOOKO YKO-
PEHWIOCH B KYJIBType — MPEACTABIEHBI CEMBIO METAQOPHIECKUMU MOIEIIMH.
Orto monemu BOJIE3HU, I'PA3U, CEKCYAJILHOCTH, OXOTHI, JIUIIEHUSA
CBOBOJIbl (BAKJIIOUEHNA), ITYTU, TSIKECTU. CTpyKTypHEIM SBISETCS
TaKKe 00HapyXeHHEIH B Kopiyce npuMepos kiactep SIN ISAN ABYSS /TPEX
—OTO ITPOITACTB.

1.1. CrpyxtypHas Metadopuueckas moxean BOJIE3HMU SIN IS A DISEASE
/ TPEX — 9TO BOJIE3Hb xopenurcs B bubnuu — only wounds and welts and
open sores /Isaiah 1:6/, make them free from sin: for wrath has gone out from
the Lovd, and the disease is starting /Numbers 16:46/ — u o6bsicasier [PEX kak
3aboneBanmue:

The cry for forgiveness was also the cry for inward healing and deliverance
Jfrom the mental and physical effects of sin /BNC, CCE 527/.

Ora metadopa ABNAETCS OCHOBOI JUIsl BO3HUKHOBEHHUA psama MeTadop, B
kotopeix I'PEX xoHUenTyamsupyercs Kak pasHOBHAHOCTH 3a60I€BaAHUS B COOT-
BEeTCTBUM cO cioramu koHuenta BOJIE3Hb. Taxk,

« wmetadopa SIN IS A PHYSICAL MALADY / I'PEX — 3TO BOJIE3Hb
TEJIA ucnions3yer corpoBoXk/iaronue 6oae3Hb CHMIITOMB:

1 can without excessive licence properly regard the illness as sin made manifest
in bone, guilt outcropping in itchy red layers on the skin, shame bubbling in hot
pain in the ligaments /BNC, ADA 79I.
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* Meradopa SIN IS AN INFECTION /TPEX — 3TO MH®EKIIU A ucxonut
U3 3apa3HOCTH I'PEXOB U 3a00JIEBAHMIA:

And the infectious poison of that sin had been thus rapidly diffused throughout

his moral system /Nathaniel Hawthorne, The Scarlet Letter/.

*  Meradopa SIN IS A MENTAL AFFLICTION / TPEX — 3TO IICUXU-
YECKOE PACCTPOMCTBO:

The devil and sin exist for him as states of mind in which the true location of

the godhead is not recognized, even though such unenlightened awareness

still functions as a praise of God /BNC, GSX 625/,

1.2. Crpyxrypnas metadoprdeckas moaenb I'PA3H Brirouaer pasHoBua-
noctu: SIN IS DIRT / I'PEX — 3TO I'PA3b, SIN IS A STAIN / 'PEX — 3TO
I[TATHO.

I'PA3b, xoppensr meradopsr SIN IS DIRT / T'PEX — 3TO T'PA3b, no
II0JIyY€HHBIM JaHHBIM, BBI3BIBACT B CO3HAHUH aHTJIOTOBOPSIIMX HOCHTENEH ac-
COLMAIAU C MYCOPHBIM BEJPOM, € 3eMIIEH, C “depHOI” paboTOM:

In general, smokers do not want to be patronised with compulsory anti-

smoking meetings during working hours, or ‘ghettoised’in cramped and dirty

‘sin bins’ at the ends of disused corridors /BNC, CBY 1967/,

CBOMCTBO Ips31 OCTABIATE IIATHA CTAJI0 OCHOBOH MeTadopsl SIN IS A STAIN
/TPEX — OTO IIATHO (stains, pollutions, skidmarks):

. No, no, nobody left the skidmarks of sin /BNC, FAS 622/

<...> the woman whose love had made his life happy and had stained his

soul with a deadly sin /Wilkie Collins, The Queen of Hearts/.

Meradopudeckuii nepeHoc, ISKAIUA B OCHOBE 9TOI MOJIEIIH, 3aTParuBaeT
chepy ceKCyalbHOCTH — HCTOYHHK BIECYEHHI, OCKBEPHSIOIMX, B COOTBETCTBHH
C XPUCTHAHCKUM YUYEHUEM, TeJI0, JeNAIOIIUX er0 HEYHCTHIM:

Images of sin, of unwashed bodies locked together in obscene attitudes,

apocalyptic denunciations of lust, visions of Else scrubbing herselffiercely in

a tin bath, disconnected Bible phrases from his chapel-going youth, coursed

through his distracted mind /BNC, GVT 1560/.

1.3. CrpyxrypHas MeTadopudeckas Moae b CEKCYAJILI.IOC TH Bocxomut
K IpEBHEHINEMY PEIMTHO3HOMY OIpPEAENECHHIO Ipexa yepes3 NpEICTABICHHE O
MOXOTHM KaK O Ha49aJIbHOM 3BEHE, MHULIMHUPYIOUIEM IIETTOYKY TPEXOBHBIX BICYEHUI
gesioBeka [21]:

My imagination will carry me to see her in the shameful act of sin /BNC,

46D 1047/.

ITo naHHBIM HalllEro Kopiryca MPHMEPOB, 3TO TAKKe SBILETCS Hauboiee
CHJIBHBIM (aKTOpoM B GOpMHPOBaHMH MO3UTHBHOU oueHkn I'PEXA kak Bom-
JIOWICHUS PaOCTEH KU3HU, €€ CIIaJOCTHBIX YTeX (Sweet sin), 0ObsICHEHUE YeMy
JaeT IICHXO0aHAIMTUYECKU HCTOJIKOBAHHAS CUMBOJIMKA CHOBHACHMI: “CIIaJOCTH
4acTO M300paxkaroT NoJIoBoe HachaxaeHue” [16, 97]:
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Bloowho went by by Moulang's pipes bearing in his breast the sweets of sin,
by Wine's antiques, in memory bearing sweet sinful words, by Carroll's dusky
battered plate, for Raoul. <...> The sweets of sin. Sweet are the sweets. Of sin.
<...> avolume of peccaminous pornographical tendency entituled Sweets of

Sin, anonymous author a gentleman of fashion /James Joyce, Ulysses/.

Monens CEKCYAJIBHOCTH sximogaer TpaHcopmanuu: Metadopsr SIN
IS SEX/TPEX — 3TO CEKC, SIN IS MATURITY / TPEX — 9TO 3PEJIOCTB,
a Taroke MetapToHumun (repmud JI. Tyccenca [23, 323 — 340]) SIN IS A BED
/ TPEX —~ 3TO IIOCTEJIb, SIN IS PARIS / TPEX — BTO ITAPUK. Meradopa
SINIS MATURITY 6asupyercs Ha ToM, 9T0 Pa3sHOBUIHOCTBIO 3pEIIOCTH SBISIETCS
noosas 3penoctia Cpein MeTad) TOHUMHUIH BBIIEITIOTCS MeTadOpEL, OCHOBAHHEIE
Ha METOHMMHH, H METOHMMHH, OCHOBaHHEIE Ha MeTadope [14; 19, 31 — 58].
B Hamem ciryqae meradopa SIN IS SEX cTaHOBHTCS 0CHOBORN METOHUMHUYECKOTO
TIEpenoca o NPUHIHILY OetiCmeue — Mecmo, B Pe3yIIbTaTe KOTOpOro ¢hopmupy-
ercst meradrornmus SIN IS A BED:

On a sofa upholstered in panther skin Mona did researches in original sin /

William Plomer, Mews Flat Mona/.

B cosnanuu arrnorosopsmiero coobuiecrea PEX, Meradopuaecku onmceisa-
embId B Tepmunax CEKCA, acconuupyercs ¢ MecTom — Joxkanusyercs B [apuxe
— 4TO NPUBOAUT K 00pazoBanuio meTadToHmMun SIN IS PARIS:

Aristotle's phrase formed itself within the gabbled verses and floated out into

the studious silence of the library of Saint Genevieve where he had read,

sheltered from the sin of Paris, night by night /James Joyce, Ulysses/.

1.4. CrpykrypHast metadopraeckas mogeanr OXOThI BKJIIOYa€T KOHBEHIIH-
OHAJIM3OBAHHEIC JJICMEHTHI GXOThI: OXOTHUKA, OPYAHE OXOTH! (IIPUMAHKH 1 p.),
— M peanusyercd B Metaope SIN IS A HUNTER / I'PEX - 9TO OXOTHHUK,
ABJIAIOIIEHCS CIIyHaeM NepCOHUMHUKAIINM, UTO COMMKAET ee ¢ Moznenso YEJIO-
BEKA:

The individual's attempts to avoid the pitfalls of sin were assisted by the

spiritual food of grace, which was transmitted through the seven Catholic

sacraments: baptism, confirmation, confession, the E ucharist, marriage,

ordination, and the last rites /BNC, CLM 135/,

Mopnens OXOTbI peanusyercst Taxke B Meradope SIN IS A BAIT / TPEX
= OTO [TPUMAHKA: :

With no justification, Gervase Markham called angling ‘the Sport and

Recreation of God's Saints’; that was in 1614, but already the act of delicate

deception that remains central to the pastime had been used to illustrate both

the wiles of Satan (who baits his hooks with sin) and the grim harvest of Death

(Who swaps his scythe for float-tackle) /BNC, AJY 1119/

1.5. Crpykrypnas Metadopudeckas momenn JUIIEHUA CBOBO/bI
(BAKJIIOYEHMS) moTuBHpyeTcs penuruosnoi uHTEpnperanueit [ PEXA kakx
nopaboumenus 3/10M, IPEICTABIEHHS O YeM YKOPEHHUIIACH H B CBETCKOH KYJIETYpe,
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peanmzoBaBmuch B MeTadopax JJOBYIIKHU, IIAYTHHDI kak pasHOBHIHOCTH

nosyiku, KIIETKU, KAHJIAJIOB, TEMHHLIBI:

« wmetadopa SIN IS A TRAP /TPEX — 3TO JIOBYIIIKA:

All humanity does agree that we are in a net of sin /G.K. Chesterton,

Orthodoxy!/.

« wmeradopa SIN IS A SPIDER’S WEB /TPEX — 3TO ITAYTHUHA:

<...> to untangle the web spun by our complicity with evil / Michael Caridi,

The Confusing Web of Sin/.

« wmeradopa SIN IS A CAGE / I'PEX - OTO KJIETKA: .

But what she was about to do, that was a real, honest-to-goodness gold-wired

sin she might not live long enough to regret /BNC, FP0 2684/.

» wmeradopa SIN IS SHAKLES / I'PEX — 3TO KAHIAJIBL:

What power could I have over them, but that they were bound in the bonds of

their sin, and delivered to me! / Charles Dickens, Little Dorrit/.

« wmeradopa SIN IS A DUNGEON / T'PEX — 9TO TEMHHIA:

Was the soul a shadow seated in the house of sin? / Oscar Wilde, The Picture

of Dorian Gray/.

1.6. CrpykrypHas metadopudeckas moaeab ILY TH MoTuBrpoBaHa BO33pe-

HISIMH Ha KU3Hb KaK Ha HEKUI [y Th, TasIHA MHO)KECTBO OTTACHOCTEH H ITOJIHBIH

MoMenToB BhiGopa. Tak, meragopa SIN IS A ROAD /TPEX — 9TO IIYTh mo-

scuser I'PEX B TepMuHax nepekpecTKa, JOPOru:

* And when the young Fisherman heard these words he trembled and said to
his Soul, 'Nay, but thou art evil, and hast made me forget my love, and hast
tempted me with tempiations, and hast set my feet in the ways of sin' /Oscar
Wilde, A House of Pomegranates/.

Metadopa SIN IS A DESTINATION / I'PEX —~9TO KOHEYHBIN ITYHKT
cpszana co CMEPTBIO kak cumBoniom [ PEXA: KOHEUHOCTE 3TOTO IIyTH MOXET
| 03HauaTh Kak 6Guomorunyeckyro cMepth (eM.: [13, 234 — 249]), Tak u cMepTh 1Iy-
xoBHyto. Harpumep:

Rome is seen to continue on its_headlong path to misery and sin, a symbol of

 the rejection of Christ for the sake of human idols /BNC, 407 562/.

1.7. Crpykrypras metadopudeckas Mogesib TAMKECTH SIN IS ABURDEN

[TPEX — 9TO BPEMI MmoTHBHpYyeETCA XPUCTHAHCKUMH BO33PEHHSIMHU Ha IJIOTH

'KaK HA HCTOYHMK I'yOUTENBHEIX TPEXOBHBIX CTPACTEH, OTAIYAIONIUX H3HAYAIBHO

yerpemspstiontyrocs k 6naroparu gymry. 'PEX npezncrasisiercs Kak HeKas TKENas

|HOIIA, KOTOPYIO MOXKHO HOCHTH Ha Iutedax, 1160 kak OpeHHas o6ooyKa:

For three years now, I've carried this pack with me from place to place — a

penance, a mortification, a burden that weighed as heavy as sin — thinking

never again to open it, never again to be asked to take out my chisel or swing

my mallet /BNC, HIN 1387/;

" But the time will soon come when I trust we shall put them off in putting off

our corruptible bodies, when debasement and sin will fall from us with this

67




3anucku 3 pomaHo-repmanchkoi ginonorii. — BUIL. 25, ~ 2010 p.

cumbrous frame of flesh and only the spark of the spirit will remain /BNC,

K60 812/,

1.8. B xopnyce npiMepoB 0OHapyKeH KJacTep CTPYKTYPHbBIX MeTadop -
SINISANABYSS /I'PEX ~-3TO ITPOIIACTb. C onHoii croponsi, MeTagopa
ITPOITACTH BBICTYIaeT KaK CTPYKTYPHBIH BAPUAHT OHTOJIOTHYECKOM METadOpH
SIN IS A CONTAINER OBJECT / I'PEX — 3TO OFBEKT-BMECTUJINILE,
¢ apyro# — npocrpancreeHHoi meradopst SIN IS DOWN / I'PEX — BHU3Y.
Hcroxu metadopst SIN IS AN ABYSS / I'PEX — 3TO ITPOIIACTD yxonsar B
mudonoruio, B kKoropoit H3 oroxmecrBisercs ¢ cunamu 31a, a yIense cuu-
TaeTCs BXOJOM B Ioa3eMHoe mapcerso [10], Hampumep, meradopa SIN IS AN
ABYSS /TPEX £ 3TO ITPOITIACTD, B KOTOPYXO MOXHO YHACTh, HAXOIHTHCA B
HeH, BBIOpaThCs U3 Hee:

And with great generosity, he prayed that Clare would not be led into mortal

sin — if indeed she had not already fallen /BNC, GVT 961/.

[Manenue — 510 OHA U3 APXETUIHYECKUX CUTYAIHH, B KOTOPO# YacTO “TIPOH-
CXOIMT JENPECCUBHOE 3aTEMHEHHUE WM OeCIIOpsAI0UHOE IOMPAYeHHE CO3HAHN,
Jaxe norepst opuenrauuu’ [17, 40].

2. Cpenu onTosorudeckux meragop 'PEXA, npencrasnsromux ['PEX xak
MaTepHaIbHYFO CYyIIHOCTh, BBIAEIIAIOTCS, 10 HAIIX JAHHBIM, ECTh MeTadopmye-
ckux mozenei. 3to mogermn PUSMYECKOI'O OBBEKTA, BObI, YEJIOBEKA,
JKUBOU ITPHUPOJIbI, KOHTEMHEPA, TOBAPA.

2.1. Onronoruueckas Metadopudeckas moresas PU3MUYECKOT'O OBT)EK
TA crpourcs Ha ocHoBaHUM OTOXAecTBIeHNs | PEXA ¢ 06bexTaMu MaTepHalis-
noro mupa. Kak ormeuaror Jx. Jlakodd u M. JI>KOHCOH, “IIOHMMAaHKe HAIIEro
OIBITa B TEPMHUHAX OOBEKTOB <...> IO3BOJIAET HAM BBIYWICHATH Y4CTH OIBITA H
o0pamarscs ¢ HUIMH, KaK ¢ eAMHOO00Pa3HBIMH JUCKPETHBIME CyIIHOCTAMK [7,
49]. PasnoBuanocts 1ot Mogenu: SIN ISAN OBJECT /T'PEX — 3TO OFBEKT,
meradopa SIN IS AN EVENT / 'PEX — 3TO COBbITHE. B mepsoM cirydae
I'PEX xoHueNTyanu3upyeTcs Kak HeKuil IpeaMeT, KOTOPBIA uMeeT pu3ndecKue
U3MEPEHHs], KOTOPEIH MOXHO 0CA3aTh (TyBCTBOBAThb €TI0 3allax, BKYC | IIp.):

The uncleanly savours of a slaughter-house; for I am stifled with this smell

of sin /William Shakespeare, King John/.

Bo Bropom ciydae akuentupyercs cBoiictBo ' PEXA peann3oBeIBaThCs BO
BPEMEHH: :

For she and the other natives of these isles lived at a time before sin, it

seemed to him, a happy time, but inferior in intelligence and humanity to the

enlightened ideals of his kind /BNC, GOS 684/,

2.2. OnTonoruueckas Meradopudeckas Moaeas BOJIbI, B kotopoit IPEX
KOHIIENTYaIM3UPYETCs KaK KUIKas cyOcTaHIus, 6epeT HCTOKH B MU(DOIOTHYIEC-
KOM B3IJIAZIC Ha BOAHYIO CTUXHMIO KaK Ha NposBiaeHue cul xaoca [ 10] u peanusy-
ercs B 1Byx Meradopax: SIN IS LIQUID /T'PEX — 3TO XXHUJKOCTD, SIN IS
A SEA /TPEX - 3TO MOPE:
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In centuries long gone by, the stream of human sin and human suffering had
flowed, day after day, to the confessional, over the place where she now sat
/Wilkie Collins, No Name/;

Or they drift into vice, and do even that too late, so that they are too old to

relish the lustiness of sin /BNC, J55 258/.

2.3. Onronoruyeckas meragpopudeckas mogeab YEJIOBEKA ocHoBana Ha
MeTadoprraeckoit nepconudurarin I PEXA, 4To 103BONISET OCMBICTHBATE OIIBIT
B3aUMOZAEHUCTBUS C HUM “‘B TEPMHHAX YEJIOBEYCCKUX MOTUBALIUI, XapaKTEPUCTHK
1 gesrensHocTH [7, 59 — 60]. Ota Moxens BKItodaeT pazHoBUAHOCTH: SIN IS A
HUMAN BEING / I'PEX — 3TO YEJIOBEK, SIN IS A RIVAL / TPEX — OTO
COIIEPHUK, SIN IS A CRIMINAL / I'PEX — OTO IIPECTYITHHUK, SIN IS
AN ENEMY /I'PEX — 3TO BPAT.

Meradopa SIN IS A HUMAN BEING / I'PEX — 3TO YEJIOBEK mnpencra-
BIS€T 00pa3 XHMBOTO YEJIOBEKA, KOTOPHIH, HAIPUMEpP, MOXKET HOCUTE / CHUMATh
MAacKy, CaMOCTOSTEIBHO MEPEIBUTATHCS, ONB30BATHCS OPYAUIMHU TPYyIA:

That thou shouldst see Sin in its painted mask and look on Death in its robe

of Shame /Oscar Wilde, A Florentine Tragedy/;

It was another world, where sin_and sorrow never came; a tranquil place

of rest, where nothing evil entered /Charles Dickens, The Old Curiosity

Shop/;

- Sin has many tools, but a lie is the handle which fits them all /Oliver Wendell
" Holmes, The Autocrat of the Breakfast Table/.

Meradopa SIN IS A RIVAL / TPEX — O3TO COIIEPHUK noapasymeBaet
10, uT0o ¢  PEXOM 6o0proTcs, cocTa3a10TCs B CHIIE U IIPOY..

He's wrestling with my sin /BNC, HGJ 906/.

Meradopa SIN IS A CRIMINAL /T'PEX — 3TO IIPECTYITHUK 6asupyercs
Ha 00pase 4enoBeKa, KOTOPBIH HAaHOCHT yJaphl, PAHUT XKEPTBY:

The sin of his blasphemy struck Gabriel like the sunbeams, between the

shoulder-blades, and pierced him to the soul /BNC, HTN 2330/.

Mertadopa SINIS AN ENEMY /TPEX — 3TO BPAT otoxaectsiser PEX
¢ BparoM, KOTOPEIi BlIaJieeT OPY>KUEM H IPOTHB KOTOPOTO OPY)KHE MIPUMEHSIOT,
HaJl KOTOPBIM OJIEPXKHUBAIOT obemy:

I sometimes thought that the social considerations of people like my mother

militated more against religion than atheism or simple sin /BNC, G06 913/;

<...> the victory over Sin and Death..." /Charles Dickens, Pictures from

Italy/.

2 4. Onronoruyeckas Merahopiueckas Mogens JKUBOW MPHUPO/IBI rpet-
'~ CTaBjieHa 300MOP(HBIM U QJIOPUCTUICCKUM TUIIaMH MeTadop, B koTopeix 'PEX
KOHIIETITYaTU3UpyeTcs B TepMuHax >xuBotHoro SIN IS AN ANIMAL / T'PEX —
" 3TO )XUBOTHOE, SIN IS A BEAST / TPEX — 9TO 3BEPb, nacexomoro SIN
ISA SPIDER /TPEX — 3TO ITAYK u pacrenus SIN ISAPLANT /I'PEX -3TO
- PACTEHMUE, SIN IS A PEST / TPEX — 3TO COPHSIK. Hanpumep:
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Then is sin struck down like an ox, and iniquity's throat cut like a calf/William

Shakespeare, King Henry V1.

Meradopa SIN IS A BEAST / T'PEX — 3TO 3BEPb mMoTtusupyercs ceMoii
‘atrociousness’ — ‘oicecmokocmu, 36epcmeo’, BXOAAIIEH B CEMaHTHIECKYIO CTPY-
KTypy JIEKCEMBI Sin, U MOAPa3yMeBaeT BOILUIOIEHHYIO HEYMOJUMOCTD, HEUETIO-
Beyeckui ook 'PEXA:

Me Mum ses that theatres and pitcher houses are dens of sin /BNC, CAB

2766/

<...> all his world, to Sin and Death a prey /John Milton, Paradise Lost/:

And in thy shady cell, where none may spy him, sits Sin, to seize the souls that

wander by him /William Shakespeare, The Rape of Lucrece/.

HccnenosarensiMu 0TME9aeTCst, 9TO U1 MeTahOpHIECKOH KOHIENTY A IH3auN
MOCPENCTBOM PaCTUTENBHBIX 00pa30B B aHIVIOA3BIYHOM JIHCKYPCE XapaKTEPHO
TO, YTO “HMX JEHOTAaTUBHAs Harpys3ka BKIIIOYAET B OCHOBHOM IIPE/CTaBIIECHHUE
OTHOCHUTENIEHO ITOCTOSHHBIX Ka4eCTB YEJIOBEKA, B TOM YHCIE TeX, NOSBICHHE
KOTOPBIX TPeOyeT JOCTaTOYHO MPOIODKUTEFHOrO BpeMeHu” [2, 13]. B Hamem
Kopiryce MeTadopa pacTeHHsI OCHOBBIBAeTCA Ha 00pase JepeBa (4To CBS3aHO C
CHMBOJIMKOM Ipexa — Oubneiickoro qpesa no3HaHMS ), HMEIOIIETO KOPHH, CTBOII,
COUBETHS, IJIOABI, U B KOTOPOM 3a10XKEHO MPECTABIECHHE O TOM, YTO IPEXOBHOE
HAYaJI0 B YE€JIOBEKE IEPEPACTAET B IOPOK (COPHSAK, KOTOPBIHA HA/IO BRIKOPYEBATD).
Hampuwmep:

As creeping ivy clings to wood or stone, and hides the ruin that it feeds upon,

so sophistry, cleaves close to, and protects Sin's rotten trunk, concealing its

defects /William Cowper, The Progress of Error/;

Cut off even in the blossoms of my sin /William Shakespeare, Hamlet/:

Projectors who had discovered every kind of remedy for the little evils with

which the State was touched, except the remedy of setting to work in earnest

fo root out a single sin /Charles Dickens, A Tale of Two Cities/.

2.5. Onronornyeckas metadopudeckas mogeas KOHTEMHEPA Bimouaer
meradopsl SIN IS A CONTAINER OBJECT / T'PEX — 5TO OFBEKT-BMEC-
THUJIMIIE, SIN IS A CONTAINER SUBSTANCE / T'PEX - 3TO CYBCTAH-
[MUA-BMECTUIIUILE:

1 dare right well say, said the squire, that he dwelleth in some deadly sin

whereof he was never confessed /Thomas Maiory, Le Mort D’ Arthur/:

<...> If that was so, Corbett thought, then sin was all around him /BNC,

BMN 747/.

2.6. OnTonoruueckas Merapopuieckas Mmogeiab TOBAPA SIN IS COM-
MODITY /T'PEX — 3TO TOBAP 6a3upyetcs Ha CBOMCTBE TOBapa UMETh LEHY
U 001araTsCs HaJIOTOM:

1 paid a high wage for each hour of sin /BNC, G11 842/;
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The Clinton administration had floated the idea of increased ‘sin taxes’ on
beer, spirits and tobacco to help pay for its health-care reforms /BNC, CRC
1115/.

3. Opuentammonnsie Mmetadopsl I'PEXA opranusytor I'PEX otHOCHTE-
JIBHO IPYTHX KOHILIETITOB B TEPMHHAX OpHeHTaUMHu B npocTpancTse. Tak, 'PEX
KornenTyanusupyercs kak HA3, uro orpakaeT MU(OIOrHIeCcKoe yCTPORCTBO
KocMOCa, pa3feICHHOTO Ha BEPXHHUH, CPEIMHHBIN M HYXKHUHM MHUPBI, HaCEJIICHHBIE,
COOTBETCTBEHHO, cuyiaMu JloOpa, mronesMu U cuitamu 3na {5, 238 — 240; 10; 4].
Ha stom oToxaecTiaenun ocHoBeiBaeTcs Meradopa SIN IS DOWN / I'PEX -
BHI3Y:

We do not find in scenes like this the sudden fissures which, hinting at the

Catholic underworld of sin, turn Sutherland's landscapes into battlegrounds

/BNC, E9U 367/.

HecootserctBue  PEXA HOpMe (0OAHMM H3 BOIUIOILEHHUH TAKOI'O HECOOTBET-
CIBHS SABJIAETCS pacronoxenue ciresa [18, 178]) orpaxeno B MeTadope SIN IS
ON THE LEFT /TPEX — CJIEBA:

<...> till on the left side opening wide, <...> a goddess armed, out of thy

head I sprung. Amazement seized all th' host of Heaven; back they recoiled

afraid at first, and called me Sin /John Milton, Paradise Lost/.
/ Hamm nannbie 0 Metadopuueckoit konuentyanusanuy [ PEXA 0600menst
BTabM1. 1.

Tabnuua 1
Koupenuuonanbubie Metadopudeckue mMoneu I'PEXA B aHII0A3bI9HOM JUCKYpCe

Kmoyesas meTadopa PazsoBuaHOCTH

1. Crpykrypubie meradopuyeckne mogean I'PEXA

1.1. Mopeas BOJIE3HH

SIN IS A DISEASE / I'PEX — OTO|SIN IS APHYSICAL MALADY /
BOJIE3Hb I'PEX — 3TO BOJIE3Hb TEJIA

SIN IS AN INFECTION / 'PEX — DTO HH®EK-
A

SIN IS AMENTAL AFFLICTION /
IPEX — OTO IICUXUYECKOE PACCTPOMH-
CTBO

1.2. Mogeas I'PSA3HU

Fm IS DIRT /TPEX — 3TO I'PA3b {SIN IS A STAIN/I'PEX - OTO IIATHO
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KnroueBast meTadopa

PasnoBuaHocTH

1.3. Mopeas CEKCYAJIBHOCTH

SIN IS SEX /I'PEX — 3TO CEKC

SIN IS A BED / I'PEX — OTO IIOCTEJIb *

SIN IS PARIS / TPEX — OTO IIAPHX *

SIN IS MATURITY / IT'PEX - 3TO 3PEJIOCTbH

e 1.4. Mogens OXOThI

SIN IS A HUNTER / I'PEX — 3TO OXOTHHUK

SIN IS A BAIT / T'PEX -~ 3TO ITPUMAHKA

1.5. Mogens JIMIIEHWS CBOBOABI (3AKJTIOYEHU )

SIN IS A TRAP / TPEX — BTO JIOBYIIIKA

SIN'IS A SPIDER’S WEB / 'PEX — 3TO IIAV-
THUHA :

SIN IS SHAKLES / TPEX - 3TO KAHJIAJIBI

SIN IS A CAGE /TPEX - OTO KJIETKA

SIN IS A DUNGEON / T'PEX — 3TO TEMHHUIIA

1.6.

Mopeas IIYTH

SIN IS A ROAD / I'PEX - DTO
IIVTh

SIN IS A DESTINATION /
I'PEX — 5TO KOHEYHEINA [TYHKT

1.7. Monean TSIXKECTH

SIN IS A BURDEN / I'PEX — 3TO
BPEMS1

SIN IS A TRANSITORY SHELL /

I'PEX — 5TO BPEHHA 1 OBOJIOYKA

2. Ouronoruyeckne meradopuveckune mogean FPEXA

2.1. Mogems ®PU3NYECKOI'O OFBEKTA

SIN IS AN OBJECT / I'PEX — 3TO
OBBEKT

SIN IS AN EVENT / TPEX —~ 3TO COBBITHUE
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KnoyeBas meradopa

PassoBuaHOCTH

2.2.

Monens BOJAbI

SIN IS A SEA/TPEX - 3TO MOPE

2.3. Mopeuas YEJTOBEKA

SIN IS A RIVAL / T'PEX — 3TO COIIEPHUK

SIN IS A CRIMINAL / 'PEX — OTO IIPECTVYII-
HUK

SIN IS AN ENEMY /T'PEX — 3TO BPAT

2.4. Mogeas )KUBOM ITPUPO/IBI

IN IS AN ANIMAL / I'PEX - 3TO

SIN IS ABEAST /T'PEX — 3TO 3BEPb

SIN IS A SPIDER / I'PEX ~ 3TO ITAVK

INIS APLANT /T'PEX — 5TO PAC-

SIN IS APEST /I'PEX — 9TO COPHAK

2.5. Mon

ens KOHTEMHEPA

SIN IS A CONTAINER OBJECT /
I'PEX — 3TO OBBEKT-BMECTHJIMIIE

SIN IS A CONTAINER SUBSTANCE /
I'PEX — 3TO CYBCTAHIIUA-BMECTHIIMIIE

2.6. Moneas TOBAPA

IN IS COMMODITY / I'PEX - 9TO

o

3. Opnenrauuonnnie Metadgopudeckue mogenu FPEXA

SIN IS DOWN /I'PEX — BHU3Y

SIN IS ON THE LEFT / T'PEX — CJIEBA

* memagmonumus
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Taxum o0pazom, 0OHapyxeHHbIE KoHLenTyaibHble Mozeu I PEXA ocroBaHbl
Ha CPaBHEHHH €T0 BXKHEHIINX CBOHCTB ¢ Hanbonee pa3paboTaHHBIMU B CO3HAHUH
aHIJIOTOBOPSIIUX HOCHUTENEH SBICHUAMH H (GEHOMEHAMHU JIeHCTBUTENHHOCTH.
Pa3znoo6pasHoe u perymsipHoe metadopudeckoe nepeocmeiciuBanne 'PEXA
BOIUIOUIAET IIEHHOCTHBIE IPUOPUTETHI aHINIO-aMEPUKAHCKOW JIMHIBOKYIIBTYPHL
U CBHJIETENECTRBYET O ITyGOKOH YKOPEHEHHOCTH M HENPEeXO/slieil 3HAYMMOCTH
H3y4aeMOro KOHIIENTa B aHIVIOSA3bIYHON KapTHHE MHUpA.

IlepcnexTHBH O IPOIOIKUTE aHAIN3 KoHUenTyanu3auuu I PEXA kax
OJHOTO U3 0a30BBIX KOHIEITOB 3TUKH U ONUCATh IIPHUHIUITEI METOHUMHYECKOTO,
CHMBOIBHOTO MPEJICTABIICHHS 3TOT0 KOHIENTA B aHIIOA3BIMHOM JIHCKypCe.
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VAK 811.111°38+811.111°42
Bopoo6iioBa O.II.

META®OPH ITPO METAD®OPY:
ANJAKTHYHHUU CIIEHAPIN

Y cmammi sanpononosano modicnusuil cyenapiu pos’acHenHs i cucmemamusayii
OCHOBHUX 61ACMUEOCMEN | PYHKYIT MEMADOPU ULTAXOM KOMEHIMYBAHHS! IT OPUSTHALHUX
Aa6MOPCHLKUX MEMAPOPULHUX 8UIHAYEHb, MOOMO Memamemagop, 3 MEMOI 6CMAHO6-
NeHHS 36 S3KI8 MIOIC KNACUYHUMU | HOBIMHIMU NOZNAOAMYU HA NPUPOJY Memadopu.

Kniwuogi cnoga: memagopa, memamemagopa, obpas, oudaxmuynuii cyeHapii, ‘
acnexmu 06pasHocmi, eracmugocmi memagopu, Qynxyii memagopu.

Bopobvesa O.I1. Memaghoper 0 memaghope: oudaxmuueckuii cyenapuii. B
cmamue npeonodicer BO3MONCHBIU CYeHapull PasbACHEHUS U CUCMeMamu3ayuy
OCHOBHBIX C60liCME U PYHKYU Memagopsl nymem KOMMEHMUPOBAaHUs eé opu-
2UHANBHBIX AGMOPCKUX MEMa@dopuieckux onpedererui, m.e. Memamemagop, ¢
YenbIo YCMAHOBLEHUS C85A3et MeNHCOY KNACCUYECKUMY U CO8PEMEHHBIMU 632110aMU
Ha npupooy memagopeui.

Kniwouessie cnosa: memagopa, memamemagopa, 0bpas, oudaxmuueckuti cyenapui,
acnexmul 06pasHocmu, ceoicmea memagopel, GyHKYuYU Memaghopul.

Vorobyova O.F. Metaphors about metaphor: A didactic script. The paper suggests
a tentative script for explaining and systematizing basic properties and functions
of metaphor by way of commenting upon its authors’ idiosyncratic metaphorical
definitions, or metametaphors, in order to establish vital links between classical and
current interpretations of metaphor.

Key words: metaphor, metametaphor, image, didactic script, facets of imagery,
properties of metaphor, functions of metaphor.

060 ecem ysuce dasHo
HANUCAHO, HO He 000 8cem
nooymawno

“3naem, mo tu 3pobus? Tu crBopus Metadopy!”, Tak Bigpearysas [1abmo
Hepyna (®ininn Hyape) Ha muiyTaHuil OIKMC Bpa)Ke€Hb CBOIO cliBOecigHuKa,
3HisKOBiI0rO nomTaps Mapio (Maccimo Tpoi3i), repos 0CKapoHOCHOTO (ijbMy
“Il postino” [4], Bi HOYYyTOrO HHUM BipIiia [TPO XBHJIL, IO 0’ FOTHCS 00 KaMm’ THHCTe
y30epeAcKs MOpsi, BUKIIMKAIOYH Maibke (i3ionoridHe BiIYyTTs 3aKONHCYBaHHSA
y 9OBHI cepesi 6e3mexxHoro npocropy ciis. IlisHaBmm HenepeOopHy 1 HeGe3me-
YHY CHIIy MeTa(pop, POMaHTHYHUH [OIITAP CIIOYATKY 339apOBYE HUMH MiCIEBY
KpacyHio bearpiue, a HOTIM KHAA€ CBOE )KUTTS Ha BIBTAp KOMYHICTHYHMX ifIeH,
HaBISHUX BEJTUKUM YUTIHCHKHM IOETOM.
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Y IyMaHITapHUX CTYisIX BaXKKO 3HAHTH SIBUIIE, HACTLIHLKH 3apsiIUKEHE YU-TO
TNOSUTHBHOIO, YH-TO HETATHBHOIO CHEPIETUKOIO 3ATI€XKHO BiJl KOHTEKCTY M CUTY-
atii, sike 6, 1ogi6HO 10 MeTadopH AK TeXHiKH i Ak izeonorii [2, 5], IIPUBEPTATIO
0 10 cebe yBary #Oro JOCIiIHUKIB i TBOPIIIB MPOTATOM 6araTteox cronith. Heoo-
XUIHICTB ONaHyBaHHsA 3100y TKaMu MeTadhopoNIorii Juts HAyKOBIA-TIOYATKIBIIA, K
CBIIUTH Mill IOCBil pOGOTH 31 3106y Ba4aMHu i acTlipaHTaMH, IPHOIH3HO Harasgye
OMHMCaHy BHIIE iCTOPiO 3 monrrapem Mapio, sIkuit Ty6UBCS Miepen Kpacoro i He-
sbarnenHicTio MeTadop, Gaxaroun HuMH oBoToiTH. Ieit mocBix BogHOUAC nae
MZCTaBH /15 YOPMyBaHHS NIEBHHUX JIHTBONMIAKTHYHUX CLICHADIIB, 3aBIAKY SKIM
KIIacika MeTapoposiorii B ii pisHoMaHiTHEX (G1T0CODCHKHX, KYIBTYPOIOriUHIX,
TNCHXOMOTTYHUX, CEMIOTHYHHMX i BIACHE JIHIBICTHYHHMX) PAKyPCaX OPraHiqHO s
Ay[UTOPIi BIUCYETHCS B CydacHi cTyii MeTaQopH i 06pa3HOCTI, BKIKOYAIOIH iX
KOTHITOJIOTI9HE BiraIyKEHHS.

115 cTarTst MiCTHTE OIMC OTHOTO 3 TAKUX CLEHAPITB, KU IPYHTYETBCS Ha yTO-
YHEHHI 3 CYYaCHUX ITO3MIIiH 6a30BUX I1OJIOKEHB TEOPii 06PA3HOCTI, y3aransHeHUX
cBoro 4acy [.B.Apuonsn [1, 139-145], i auaakTuaHOMY TIyMaueHH] KIIOIOBHX
MeTa(op, BXUTUX BUXATHUMHE (iocodamu, dionoramu i morikamu, aui npami
310paHO y IMMPOKO BiIOMiif aHTOJIOTI] 3 MeTahOpUUHuIX cTy/iit [5]. MeToro crarTi
€ OKPECICHHS UIIIX1B EBPUCTHYHO BATOMOTO P03’ ICHEHHS | CHCTEMATH3AIlT 3HAHD
npo meTradopy B KOHTEKCTI iHTerpanii KIaCHYHMX 1 CyYacHHX HOMIS/IB HA ii
npupoxy Ta QyHxiii. Cepen 0CHOBHUX 3aBiaHb — 00Y10Ba hparMenTy cyqacHoi
PETPOCIIEKTHBH TeOpil 06pasHOCT, BIITYYCHHS KOPITYCy KJIIOYOBUX MeTadop mpo
Meraopy 3 aBTopchkoro auckypey B.Kaccipepa, X .Oprera-i-T'accera, I1.Pukepa
Ta M. 3 iX IONAIBIIOO IHTEPIIPETALIEI0, CHCTEMATH3AIIIS BIACTHBOCTEH i byHKILH
MeTagopu, MeTahOPHYHO BHCBITICHHX y NPASX 3a3HAYEHHUX ABTOPIB.

Cyrts Teopii 06pasis, BukianeHoi L. B.Aprons [1, 139-145], MoxHa 3BecTH
JI0 NMEBHUX TBEPIKEHB, SIKI KOPENIOIOTH 3 TAKMMH acHeKTaMu MeTadopHdIHOl
obpasnocti: 1) peghepenyiiinuii acniext, wo BiGUBAETECA Yy TPAKTYBaHHI obpasy
SIK Ccriocoby BinoOpaKeHHs 30BHIIIHBOTO CBITy Y CBiJIOMOCTI MIONHHM, a XyJio-
KHBOTO 00pa3y sK OCOGIMBOTO Pi3HOBHIY TAKOTO BiXOGpaXkeHHS [TaMm camo,
139]; 2) ecmemuxo-xonyenmyanenuii acnexT, SIKMH CTOCYETHCS TIyMadeHHS
06pa3sy 5K OCHOBHOTO 3200y XyZJOXKHBOTO y3araabHEHHs JIHCHOCTI [TaM camo];
3) emomusnuii acuiekt, e 06pa3 BUCTYNAE “3HAKOM 06’ €KTHBHOTO KOpensaTa
NEPeXHBaHb IMIOIUHN [TaM caMo]; 4) akcionoziunuii aCTIEKT, TIOB I3aHMH 3 THM,
0, “IAI049H TIOMHI HOBE MH3HAHHS CBiTY, BiH [06pa3. — O.B.] BogHOoYac nepenae
1TI€BHE CTABIIEHHS [0 TOTO, IO Bio6paskeHo” [TaM caMo], 3aB/SIKH CBOTH KOHK-
PETHOCTI, EMOLIHHOCTI # eKCNPECHBHOCTI, Ha BiAMiHY Bij “06pa3iB-y-mam’s1i”,
AK1, 3a ciioBamu Jlx Minnepa, 3a3suvaii € neaitkumu [5, 239]; 5) espucmuunui
ACNeKT, KU penpe3enTye obpa3 K “IeBHY MOJEb JiHCHOCTI, KA BiJHOBIIIOE
OTpUMaHy BiJl JIHCHOCTI iH(OPMAILifO Y HOBIi CYTHOCTI” i3 32CTOCYBAHHSM MPHH-
IUITy 3BOPOTHOTO 3B’513Ky [1, 139-140], craroun Takum 9uHOM HaKTOM peansHoi
JificHOCTI [Tam caMo, 1401; 6) annepyenyiiinuii ACTIEKT, OB’ I3aHUH i3 TaM’ ATTIO
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1 ICHXIYHOK PENPONYKII€I0 MHHYIHX BpaxeHb. [Ipu npoMy XynmoxHiil o6pas
3MHCHIOE MOJBIHHY [if0: PENPOLYKY€E Y CBIXOMOCTI JIOMMHM MUHYIHH OCBIA
BII4yTTIB 1 CHPUMHATTS, OMHOYACHO KOHKPETHU3YIOUH iH(POPMaIlito, OTpUMAHY 3
XYZAOXHBOTO TBOPY, LIIAXOM 3aly4eHHs CIIOraiB IIPO CEHCOPHI BIAYYTTA 1 IICH-
XI9H1 IIEPEXXUBAHHS JTIONUHY [TaM camo, 139]; 6) inmenyitinuii acliexT, CTOCOB-
HUM BTUTEHHS aBTOPCHKOTO GadeHHsI CBITY, ioro “cBitooGpasy” [Tam camo, 140],
IUIIXOM aKUEHTYyallll OMMCOBAM YH CHMBOJIIYHHM IULIXOM MEBHUX aBTOPCHKHX
npedepeHuii, TeM 4u ifiei [Tam camo, 143]; 7) cyeecmuenuii acnexr, skuit pos-
KpuBae oOpas sk “eQexkTUBHUH 3acib KoMIpecii mpu nepenadi indpopmamii” [Tam
camo, 145] Ta BTiIeHHs IEpEXUBaHBb, IO HE IMIIAI0THCS BepOatizailii, CTBOPIOOYH
IpH LUBOMY HOBHH®CMUCI, SK YTOYHIOE IOHATTS CyrecTHBHOCTI E.Makkopmak
[5, 359]; 8) cunepzemuunuii acnext, sKuil nepegbadac HEOUIKYBAHICTE HAMpPY-
KEHOTO 3ICTaBJIEHHs JaleKuX Mk COO0I0 IPeMETIB, YHIO NOMITHY IOAi6HICTh
BIATIHIOBAIM O pHCH po30ikHOCTI [1, 140]; 9) inmezpamusHuii actiexT, y Mexax
SAKOTO BIIOYBA€THCA KOHBEPTEHIIisl PI3HUX 3ac00iB M MOAYCIB EKCIIPECUBHOCTI,
K1 BUKOHYIOTH CIIUIBHY (yHKIIi0, CTBOPIOKOYH €quHKH 06pa3 [Tam camo, 140,
142]; Ta 10) cemiomuynuii acnexT, 3riqHO 3 IKUM “‘cHcTeMa 00pa3iB KOXKHOT eTIOXH
CKJIaJ1a€ MEBHMI KOJI, 3HAHHSA SIKOT'0 HEOOX1/IHE IS COPUHAHATTS OB OMJICHHS
[Tam camo, 141].

PO3BHTOK JOCHIAHMIBKOI JYMKH, 3MiHA NaHIBHUX HAYKOBHX MAPaJUIM He-
MHHYYE TATHE 33 COO0I0 [IEPEOCMMUCIIEHHS IESKHX 13 LIUX TIOJIOXKEHb, IX IePeriisi
abo normbnenHs. Tak, IPUHIMIIOBUM JUIS CYyYacHOi eNiCTeMH € YacTKOBA Bii-
MOBa B1J] KJII040BO1 MeTadOpH 03epKana CTOCOBHO B3a€EMOIIi CBIZOMOCTI JIFOIH-
HH 31 CBITOM, y SIKH{ BOHA 3aHYPEHA, Ha KOPHCTH IOHATTS HOTO OCMHCIICHHS,
IHTEpNpeTaNii, i mepeopieHTalis 1iei MeTaQOpH y KOHTEKCTI BiLoGpaskeHHS Ha
eMoLiHuUiA OiK Taxoi B3aeMopii, 30kpeMa Ha HeHpoHHOMY piBHi [3, 75, 82-83].
Ilornmubnenns — i He nume y Bigomii npani Jhx.JIakodda i M.JIxoHcoHa [Tam
camo, 387-415] = 3a3HanM, 30KpeMa, Te3H IIpo Te, o Meradopa €, 3a CI0BAME
A Pivapyica, BCIOIUCYITMM IPHHLMIIOM MOBH [3, 46] i mo “meradopuuna cama
Ay Mxa” [tam camo, 47]. JIns BU3HAYCHHS HANPSIMKIB TAKOTO IIEPEO0CMHUCIICHHS
YU MOTTIMONEHHS 3BEPHIMOCS JI0 aBTOPCHKUX MeTaMeTadop, sKi ONUCYIOTh caMi
ce0e 5K sBHIIE, HE NUIIE HATal9d MeTadOpONOTiYHili emicTeMi XyA0KHBO-
€CTeTHYHOI aypH, a M JOJaTKOBO BHCBITIIOIOYM KOHCTHTYTHBHI BIACTHBOCTI i
dyuxuii Mmeradopm. ;

KiacuuHoro Merameradoporo, ska iHBEpTye BEeKTOp MeTaQOpHIHOI pede-
peHuii Bill BIATBOPEHHS y GiK MOJEIIOBAHHS JIHCHOCTI, Y4 CBITOTBOPEHHS, €
posropHyTa “derycna” meragopa X.Oprera-i-I'accera: “Bix Haumx ysBIeHs Ipo
CBI/IOMICTD 3aJIeXKUTh HAIlla KOHIEIIs CBITY, @ BOHA, y CBOIO Yepry, BU3HAYAE
Hally MOpalib, Hallly IIOJITHKY, Hallle MUCTEITBO. BUXOMUTE, 1110 BCS BEJIMYE3HA
Oyniis BeecBiTy, 0 BIiHIA HAIIOBHEHOTO JXHUTTSM, MOKOITHCA HA KPHXITHOMY,
BUTBOPEHOMY 3 IOBITPs TuIbli MeTadopu” [5, 77]. Kpim cumsonignoro psuy

397 (6

“BENMYE3HMH ;! KDUXITHHH, “BaXKKHi / MACHBHHUIA :: JIETKHH, K Mip’THKA”, “rpy-
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$539 €<

Ouii / MaTepiafbHUHA :: MenmikaTHUi / TEHAITHHI, “CHOPMOBaHMIA :: TaKMiA, IO
~ hopMyeTHCA”, “BONAHMI :: MOBITPAHUIA”, “peanbHUi ebemMepHuil”, U MeTa-
Meradopa, gKiif IPUTAMAHHUIN BarOMUi Bi3yalbHUN KOMIIOHEHT, IO YHAOYHIOE
~ KOMIUIEKCHY BMICTHIIMIIHO-KOHCTPYKIIiHHY KOHIEenTyansHy Metadopy (BCEC-
BIT — E BYJIBJIA, HATIOBHEHA XXUTTSM SK PIJUHOIO), imMrutikye i
KIHETHKY — KPMXKe H HanpyxeHe 6anaHCyBaHHS PEaNbHOTO, IO CIMPAETHCS Ha
BIpTyasibHeE, ysBHE, BKpail HeCTiliKe, BUXOASYN THM CaMuM Y chepy CHHEPIETHKH
" i DIMOMHHOT €KOJIOTIi Oy TTS.

Came Ha edpeMepHICTB, edipHICTh XyIOXHBOI MeTadopu 3Beprac yBary E.Ka-
ceipep, pO3KpHBAIOYH MeTaMopGo3y moeTHIHoro obpasy: “Cioso i Midororiunuii
00pas, sKi CIIOYATKY NPOTUCTOSIIH AyXY K TPyOi peanbHi CHIM, BiIKUHYIH Bif
'~ cebe BCro JIMCHICTS 1 He3aliMaHICTh: BOHU € JIHIIE HAHIerumm edipom, Jie BilbHO
10e3 mepernoH pyxaetscs gyx” [Tam camo, 42].

Y cdepy cunepreruku BUBOIUTh Hac 1 @.VinpaiT, TBOpelh TEPMIHOCIOIY-
YeHHs “MOBa, 10 CTBOPIOE HanpyxeHHs” (“T-language”, abo “tensive language”
[ram camo, 82]), AKkuii MOB’sI3yBaB KITIOYOBY U1 MeTadOPH i1€10 HANIPYKEHHS 3
ii eBpucTHKOIO: “HanpyxeHoi BiOpawuii MOXKHa JOCATTH, JIMIIE BAJio 0OpaBIy
- Heroz1i0H1 00 €KTH TaKUM YHHOM, IO 3iCTaBiieHHs BIOyBA€ThC HIOHTO fK
- IOTPACIHHA, SKE, IPOTE, € NOTPSICIHHAM yIi3HaBaHHS [TaMm camo, 85]. Kinern-
YHUI MOTUB HalpyXeHol BiOpauii y mi MerameTadopi neperykyerbes 3 i1e€to
EMOLIMHOTO PE30OHAHCY 5K JPKepeNia eHepreTHYHOro BIUIMBY, IO CYIPOBOIKYE
XYHOXKHE CHPUAHATTA 1 MOXE BUKIIMKATH XYIOXKHE OCASHHA [3, 72-75]. AKleHT
- Ha Hanpy>KeHH1 AK HEB11 €MHIN puci MeTa(OpH IIIKOM BIIUCYETHCS B OCHOBHUM
3MICT TaK 3BaHOI Teopii HanpyxeHHs (Spannungstheorie), 3TITHO 3 KOO HAIIPY-

KEHHS € YHIBEpPCAJIbHUM MOBHUM, MOBJICHHEBHM, TEKCTOBUM 1 II03aTEKCTOBHM
| MEXaHi3MOM, TIIO CKITaJIa€ OCHOBY BepOaIbHOI i HeBepbaIbHOI KOMYHIKALi [6].

Ines MeTapopudHOro HanpyXeHHs B KOPITYCi aHATI30BAaHUX aBTOPCHKUX Me-
TamMeTadOp KOHKPETH3YETHCS B JEKUILKOX HAIPSAMKaX: y HalPAMKY BHY TPIUIHBOL
B3a€EMOI11, NPYXHOCTI, TPAHUYHOTO HATIPYKEHHS, IPU3YIIHHKH PYXy i CTaTHKH
nponopuiil. Tak, y mepiomy BapiaHTi, IPEACTaBICHOMY KIACHYHOK LATATOO
A Praapzca 1po Te, Mo “KOJIM MH BUKOPHCTOBYEMO MeTadopy, y Hac MPUCYTHI
JBI DYMKH IIPO [BI pi3HI pedi, MPUIOMY I IYMKH B3aEMOZIIOTE MiX CO00I0
BCEpEIUHI OTHOTO-€IMHOTO CJI0Ba 200 BHpa3y, 3HAYCHHS SKOTO 1 € PE3YIIETATOM
TaKoi B3aeMoJii’ [5, 46], BUCBITIIIOETHCA TaKa BIaCTHBICTH MeTadopH, 5K ii cTe-
peocKomiuHicTh, abo crepeockomigne 6ayeHHs, 3a Y.b.Crendopmom [uur. 3a 5,
428]. I1pu iboMy HIETHCS He JHIIE PO IHTENEKTYaIbHE HAPY>KEHHSI SIK 3y CHIUIA
. CBIIOMOCTI, a IPO HANPYKEHHS [TOYYTTIiB, BUKIIUKAHE 3arajibHUM 30 HTEKEHHIM
~ [ram camo, 61-62]. Y noerHaHHI APyroro Ta TpETHOTO BapiaHTIB TAyMaYeHHS pe-
- NPE3EHTYETLCA HOBOII IMi0CHHKpaTHaHe 6ageHHs MeTapopu E.OpToHi B TepMminax
. TPaHMYHOTO CTAaTHYHOI'O HANIPYXKEHHS, SIKe OallaHCy€e Ha MEX1 pO3pHUBY: “Yci THIIH
. BKMBAaHHS MOBH MaIOTh TEH/ICHLIIIO PO3TATYBATH ii, ajie 32 OYKBAJIBHOTO BXHUTKY
MOBa “IIPYKUHUTE''; MeTadOpH pO3TATYIOTH MOBY 32 MEXI 11 €JIaCTHYHOCTI” [Tam
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camo, 234], mo Haraaye PidapacoBe NOPIBHAHHS HAlPy>KEHHS BCEPEIUHI METa-
¢opu 3 “HanpyKeHHAM 3ITHEHOTO JTyKa — JUKepesia eHeprii oJIboTy cTpinu’ [Tam
camo, 64]. Came rpaHM9HMM HanpyXeHHsIM IoscHioe E.Kaccipep npunimmnosy
MeTapOopUUHICTL MOBJICHHA TIOIMHY, IuTyo9n A. Kyuna i M. Mromnepa: “Jlronquna
HEe3aNIeXHO Bif ii GaxaHHs Oyia BUMYIIEHA TOBOPHUTH MeTahOPHUHO, i 30BCIM
HEe TOMY, IO HE MOIJIa IPUOOPKATH CBOET MoeTHIHOT BaHTasii, a ckopille ToMmy,
1[0 TTOBMHHA OyJla HANPYXHKTH ii O IPAHUYHOI MeXi, 06 3HAWTH BUPAXKEHHS
AT TIOCTIHHO 3pOCTaouMX MoTped cBoro myxy” [Tam camo, 34]. Yerepruit
BapiaHT OCMHUCIIECHHA MeTahOPHIHOIo Halpy)KeHHs Hepenbayac cBoepinHe 3a-
BHCaHH, IPU3YNIUHKY pedepeniii y MeTahopudHOMY Iporieci [Tam camo, 425],
3a I1.Puxepom, kot “meradopuana pedepeHiiis 30epirae noscakgeHEe OaueHHS
y Hanpy>XCHOMY 3B’S3KY 3 HOBHM, K€ BOHA IPoNoHye” [Tam camo, 427]. Came
ysIBa JIFOIMHM 3a]1a€ Ui Npu3ynuuLi, abo, y repminonorii P.SIko6cona, “po3ue-
ieH1 pedepeHii” (HEOQHO3HAYHOCT] Y pedeperuii miJ BIIIHBOM MOSTHIHOI
(yHK1ii), KOHKPETHOTO BUMIpY [Tam camo, 428]. I HaocTaHoK, MeTadopa B MeTa-
MeTadopi oCTae AK IKOHIYHE SBHINE, N€ CTaTHYHE HAUPYKEHHA CTBOPIOETHCS
3a paxyHOK (OpMyBaHHS 1 30epeKCHHS IEBHUX FEOMETPHYHUX HPONOPLIH, 110
nonae Meradopi CBOEPITHOro 300paXkalIbHOrO BUMIPY, 371aTHOCTI “IIOKa3yBaTH”
cmuch [Tam camo, 417], sx-ot y I1.Pukepa: “Meradopa — e ogHodacHo “map
TeHiss” 1 MaCTEPHICTh TEOMETPa, SKUH YYIOBO BOJOIIE “HAyKOIO MPOMOPIil’
[Tam camo, 440]. s

Eppucrrka MeTadopu, HOiGHO 10 HANPYKEHHS, TeX 3a3HAE POSIIEIICHHS,
30Kpema y KocMojoriuniii merameradopi E.Kaccipepa, sika crocyerscs poni
00pas3HOCTI y NPOCTOPI JIOTIKK | MOBH Ta Midy, e MIOTh IPOLECH PIBHOMIPHOTO
XBUJIbOBOI'O PO3ITOBCIOKEHHSA CBITIIA 1 CBITIIOBOI IHTEpdepeniii: Y moHATTEBO-
My IIPOCTOPI JIOTIKH IIaHYy€ piBHE, 3HAYHOKO MIpOI0 JU(y3HE CBITIO — 1 UMM Jaji
IPOCYBAETHCS JIOTIYHUM aHalli3, THM INMpIIE Ie PIBHOMIPHE CBITIO PO3IIOBCH)-
IDKYETbCA. Y HMOHATTEBOMY IIPOCTOPI Midy Ta MOBH [...] CycimyroTh Micu, sKi
BHIPOMIHIOIOTh IHTEHCHBHE CBITIIO, 1 Ti, IO 3aHYPEHI y TEMPSBY. 3MIiCT OKPEMHX
CHPUIHSATTIB IIEPETBOPIOETHCS y MOBHI H MiOIOT4HI CHIIOBI UEHTPH, OCEPELS
“3HAYYIIOCTI”, TOAI AK IHIII ITOHATTS 3aJIHIIAIOTHCS 3@ IIOPOTOM 3HaYeHHs [TaM
camo, 37-38]. I panime, “ysBJIEHHS He PO3IIUPIOETHCS, & CIPECOBYETHCS, 3B0-
JMTBCSL 10 OJIHI€T TOUKH. Y IBOMY Ipoleci BindiIETPOBYETCA JesKa CyTHICTS,
AESIKAH €KCTPAKT [...]. Yce cBITIIO KOHIEHTPYETHCS B O /1 H 1 # To4i, B BoKyc
3HAYCHH: [TaMm camo, 37]. HaBesieHi UTaTH UIFOCTPYIOTH He JIMIIE Pi3Hi TeHAeHIil
MHUCJICHHS, a ¥ /10 NIEBHMX YHIBEPCATbHHX KOTHITHBHUX MEXaHi3MiB, HPHPOJA
AKMX JIOC1 3aJIMINAETRCS HE IO KiHI IPOSCHEHOI0, — MEXaHi3My BHCBITJICHH /
3aTEeMHEHH, 3TYIIEHHS SIK BUABY KOMIIPECii TOMIO.

IlepeocMucienns KIaCHIHUX TBEPDKEHB PO MeTadopy Hepiako HabyBaes
aBTOPCHKHMX MeTameTahopax prc B3a€MHOI iHTErpaniii JEKUILKOX ii aCTIEKTIB 2% JI0
ix 3mutTs. Le crocyernes, 30kpemMa NpHIHCYBaHHS MeTadopi B ii iHTeHIiHHOMY
paKypci MOTEeHIary aHTPONOLEHTPUIHOTO | HAaBITh AHTPONOMOPGHHOTO CBITO-
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TBOPEHHS 1 MOJIETIOBAHHSA JiiCHOCTI. “Byio 6 HEMOMXIIMBO OCATHYTH 30BHIIIHIK
CBIT, Ii3HATH # OCMHUCIHTH Horo, — nucas E.Kaccipep, nuTyroun npeacraBHUKIB
“MOpIBHSIIBHOI Midomorii”, — 6e3 [...] 6asucHoi MeTadopwu, wiel yHiBepcaabHOT
MiGosIorii, 1LOTO BIYBaHHS HAIIOTO BIACHOIO AyXy B XaOC NPEAMETIB Ta Bij-
TBOPEHHs HOTO 32 HaluuM oOpasom” [Tam camo, 35]. IloxibHum YuHOM y MeTa-
Meradopi JI.JleBincona 3nuBaroTECS 1l CYreCTHBHUM # iHTEHIIHHMI acIeKTH,
BUCBITIIIOIOYHM IIPU UBOMY TaKy ii BIACTHBICTH SK €HIrMATHUHICTh, OHipHYHA
3aKOZIOBAHICTh, 3/IaTHICTh BUKIMKATH i BiIOMBATH 3MiHEHI CTAHH CBiIOMOCTI:
“Meraopa — 11e MapeHns, cor MoBH [ ...]. Tiymadenus cuis noTpebye criBpo-
OITHULTBA TOTO, XTO 6AYUTE COH, 1 HOTO TIyMaya, HaBiTh SIKIIO BOHHU 36iraloThCs.
Tax camo Tymauenns meTadopu Hece Ha cobl BiIZOGUTOK i TBOPIS, i IHTEpHpe-
Tatopa” [Tam camo, 173].

Came y 1b0My eHIrMaTHIHOMY KJIF04i MOXH(DIKYETHCS B KOPITYCi aBTOPCHKHX
MeTameTaop CeMiOTHIHUH acIeKT TIyMadeHHs MeTadopH, AKuit iHKopropye ii
MOZEIOBAIbHUIM OTEHIIIA, SIK-0T y MeTaMeTadopi 9u, CKOpille, METaaHaJIOTil
M.brexa: “Posyminns meradopu nonibse 10 po3mudpoByBaHHsS Koxy abo pos-
TaflyBaHHs 3arajKH [...]. V Husui Bunagxis 6yio 6 npaBuibHIIIE TOBOPHUTH, IO
MeTaopa BIACHE C T B O P IO €, @ He BUpaxae oxiOnicTs” [Tam camo, 159, 162].
Mo moxibHoi MeTaanaorii, ane Bxe 3a AiabOPHUM NPHMHIAIIOM, € IPEBAIOE
sicTaBIeHHs a60 HenmomiGHicTh, 3a ®.VinpaiToM [Tam camo, 88], BmaeTneq 1
I1.Pukep, Hanarouu TIyMaueHHIO MeTadopH apTe(akTHOTO JIeCTPYKTHBHO-KOH-
CIPYKTHBHOIO Xapakrepy: “Meradopa He 3araika, a BUpILIEHHs 3aragxy’ [TaMm
camo, 420; nus. Takox 452]. I mami, “Cmucn HoBoCTBOpeHOI MeTadopH [...]
NONATa€ Y BUHUKHEHHI HOBOIO CEMAHTHYHOIO Y3rOIKEHHS, ab0 JOPEuHOCTI,
3 pyiH OyKBaJIbHOIO CMHCITY, 3pyHHOBAaHOTO CEMAaHTUYHOK HECYMICHICTIO YH
abcypaHicTio” [Tam camo, 427]. TlopiBHSIIMO, ¥ HBOTO k: “cuiia MeTaopH — y
| 3/IaTHOCTI JIaMaTH iCHYIOYY KaTEropusaliio, o6 moTiM Ha pO3BaIMHAX CTAPHX
JOrYHUX KOPAOHIB OymyBaTu HOBI” [Tam camo, 442].

IleBuux monudikauiii HaGyBae B Kopiyci Metameradop i akciolorigamit
acnexT 0OpasHOCTI, € PyX ifie Bil BHPaXKCHHS CTAaBIICHHS MOBIIA 3a OCEPEIHHU-
1TBa MeTapOpH 10 OLIHKU caMoi MeTadOpH SK XOPOIIO] UM HOTaHOI, KOPHUCHOIL
91 HeOE3IICUHO1, y TOMY YHCII i B ACTIEKTI CIIOCO0Y JIOCSATHEHHs METH, 30KpeMa
EBpI/ICTI/I‘IHOI Tak, Binomy merameradopy X.Oprera-i-I" acceTa “Meragopa 1o-
| IOBXY€E “pyKy” IHTENEKTY: ii pomk y Jorini Moxe OyTH yogibHEHa 10 ByIOYKH
M TBUHTIBKK™ [TaM camo, 72] MOXJIHBO TIYMaduTH HE JIMIIE y 3arajbHOEB-
PUCTUIHOMY 1 KOHKPETHOEBPUCTHIHOMY (TOOTO SIK CrIOCIO HOCATHEHHS ICTUHH)
IUIaHax, a i 3 eKOJIOTIYHUX TO3HIIIH, AK IIEBHE BTPYYaHHs y IPUPOIHHI OajaHc,
10 B1I0MBAETLCA y KOHIENTyalbHii Meradopi [IOLITYK ICTUHU — IIE PUBO-
- JIOBCTBO / [TOJTFOBAHHS. Akcionoris 3a Takux MoIM(}IKaIii MOXKe IOETHY -
BATHCS 3 MOZICIIIOBANILHOKO, CBITOTBIPHOIO (PYHKIIEIO 3 €JIEMEHTAMH CYTeCTil, K
y A Praapzca: “Meradopu, skux Mu yHHKaeMo CIIPAAMOBYIOTh HAllleé MUCJICHHS
TaK Camo, SIK 1 Ti, IO MM iX BkHBaeMo” [Tam camo, 46]. [pu upomy mmiaKpecro-
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€ThCd 3IaTHICTh MeTahOopH HO TBOPEHHS CUMYISKpIB, AKk-0T y E.Makkopmaxa:
“MeTadopu MOXKYTH BUSBUTHCS TOCUTH HeOE3MEUHNMU, KOJIH MU 3a0yBaeMo, 110
e — meradopu [...]. Meradopu MoxyTs 6yTH HEOE3NEUHUMH HE JIUILIE TOMY,
10 BOHM 3Ba0NIOIOTH HAC O JYyMKH, IO T€, Ha IO BOHH HAaTIKalOTh, ICHYE B
peaNbHOCTI, a ff TOMY, 10 BOHU MiAIITOBXYIOTh HAC JO TYMKH, IO BIaCTHBOCTI,
NpUTaMaHHi NeBHUM pedepeHTaM MeTaopH, Tak camMo NIPUTAMaHHI i 1HIIAM il
pedepentam” [Tam camo, 375].

Kapruna MeradopuuHHX TIyMadeHb MeTadopH B aHAI30BaHIM aHTONOTI
Oyna 6 menmoBHOW Oe3 3BepHeHHs x0 BcrymHoi ctarti H.J[.ApyTioHOBOI [2],
TAKOX HacuyeHoi MetameTradopaMu, Je MOPAL 13 KOHCTUTYTUBHIMH SKOCTAMH
meTadopH (ceMaHTMYHOIO EMHICTIO, MOJIEITIOBAJIBHIM i CMUCIIOTBIPHUM MOTEH-
IiaJI0M, EBPUCTHYHICTIO, MAPaJUrMOTBIPHICTIO, KaTETOPIHHUM 3CYBOM TOIIIO)
aHaJTI3YI0ThCA 1l IUCKYPCHI BIacTHBOCTL. OHIEIO 3 TAKMUX JUCKYPCHBHO 3HATYIIHUX
BJIACTHBOCTEH € XapaKTepu3aliiHa 31aTHicTe MeTadopu: “Meradopa HepiIKo
MICTHTB TOYHY i SICKpaBy XapaKTepuCcTHKy ocobu. Lle — BUpOK, ane He Cy1oBHH”
[tam camo, 8], “BupOK 0Ge3 CymOBOrO PO3INIANY, BACHOBOK 0€3 MOTHUBYBaHHS
[Tam camo, 28], 3a OcepeIHUIITBA SKOTO 3A1HCHIOETHCS “‘eMOLIHHUM THCK (poc.
HaXXKM) Ha ajapecara” [TaMm camo, 8]. [HIoK — TEKCTOTBIpHA, KA I10B’A3aHa 31
3MaTHICTIO MeTadopH (IKa 3arajioM TIIyMadnuThCs AK JOLEHTPoBa [TaM camo, 29])
JI0 CEMaHTHYHOTO PO3TOPTAHHS K OJHOTO 3 BIIIEHTPOBUX MEXaHI3MIB TEKCTO-
noOymosu: “XKuBa Meradopa rmparse 10 ippajiaiii, CeMaHTUIHOTO PO3rOPTaHHg
[...], T0OTO 3iMiCHEHHS CEMAHTHYHOTO Y3TOKEHH K135 [ ... | BeCh BipLIIOBaHUH
[ me nume. — O.B.] Texct” [Tam camo, 31-32]. BaxknuBUMH TaKoXX BHUCTYIIAr0Th
IVCKYpPCOPO3PI3HIOBANBHI NOTEHINT MeTadopH, sKa NO-pi3HOMY BUABIIE cele
B HAyKOBOMY M XyIOKHBOMY JHUCKypcax. Y NEpIIOMY 3 HMX, “IaBIIM IIOLUTOBX
PO3BHUTKY DyMKH, MeTadopa 3racae. BoHa € 3Haps1M, a HE IIPOLYKTOM HayKo-
BOTO TIoNIyKy” [Tam camo, 15], HaTOMICTh, “XyA0XKHs JyMKa HE BIALITOBXY€EThCA
Bi 00pasy, a CHpsIMOBYETHCA 10 Hhoro. Metadopa — 1€ 1 3HapsAAnd, 1 [T 10-
€TUYHOT IyMKH. BoHa BIiAOBIae XyTOXHBOMY TEKCTY CBOEIO CYTTIO 1 CTAaTTHO”
[Tam camo, 16].

3iCTaBIeHHs HABEICHUX NUCKYPCHBHO 30PIEHTOBAaHMX MeTameTadop BH-
CBITIIFOE Taki iX JEII0 CYNePEewIHBI KOHIENTYalbHI OCHOBH: “0i0MOp(dHICTS /
aHTPONOMOP(HICTD :: apTeaKTHICTh, “CHIOBUN MOMEHT 3 PI3HHM BEKTOPOM
[ii :: eHepriaJbHUM MOMEHT 3 TEHJICHINEI0 10 HOIIMPEHHS UM 3racants’”, “Tep-
(GhOpPMAaTHBHICTD :: IHCTPYMEHTANBHICTE”, “IHINIATBHICTE i PE3YJIBTaTUBHICTE .
[Tonpu 110 cynepednuBicTs MeTaMeTaGOpHIHE TIyMadeHHs IMCKYPCHBHHX
BIACTUBOCTEH MeTadopu MICTUTH IOMITHHI aKIIEHT Ha ii CHepTriaJbHUX BUsABAX,
YU PUPOJIA W MEXaHi3MH Jiii IIe YeKal0Th Ha CBOIX JOCIIAHUKIB.

ITizcyMoByIO4YH, BiI3BHAYUMO, IO MeTadopa, AKa € MPEAMETOM (LIONOTIIHUX
CTY[iH, y TOMY YHCHI W y JUIAKTHYHOMY ACIEKTi, MOXe CIyTryBaTH €(eKTHB-
HMM IHCTPYMEHTOM CAMOIIOSICHCHHS 1, BOJHOYAC, CTPYKTYPYBaHHS CYKYITHOCTI
MOSACHIOBAJILHUX KOMEHTapiB, Mo (HOPMYIOTh NEBHUH JIHTBOAMIAKTUYHUM
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IHTEPaKTUBHHI CLeHapiil. [ pyHTYIOYMCh Ha iTiOCHHKPATHYHMX aBTOPCHKHUX
‘MetameTadopax, TaKhil CIIEHapidl y CBOEMY pO3TOPTaHHi JO3BOIISLE TIEPEKMHYTH
'MICTKM BiJl KITACHYHHX IIOJIOXKEHb Teopii 06pa3HOCTI 0 CyYacHOro CTaHy CIIPaB y
METa(opONIorii Ta yTOYHUTH Hablp OCHOBHUX BIACTHBOCTEH (CTEPEOCKOIMIYHICTS,
AHTPONIOLCHTPHYHICTh, €BPUCTHYHICTh, EMOTUBHICTD, IKOHIYHICTh, €HirMaTHY-
HiCTH TOIIO) i QyHKIIH (MOAENIOBasbHA, MI3HABATBHA, CBITOTBIpHA, CyreCTHB-
“Ha, XapakTepu3yBajbHa, TEKCTOTBIpHA Ta 1HuI). IIpu mepeHecenHi akueHTy Ha
B3a€MOJ1I0 MeTa(opH 1 AUCKYpCY Ha MEPIUHH IIaH BUXOIMUTH il €HEpriadbHUMI
NOTEHIIAII, PO3KPHUTTS SKOTO B JIIHTBOKOTHITOJIOTIYHOMY M €MOIIMHOMY KIIFOUi
MOXE CITyI'yBaTH LIKaBOXO MEPCIIEKTHBOK MOAANBINNX CTYil B ramysi JiHIBic-
\ TYHOI 1 I1€/1arOT19HOI CTHIIICTHK.
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Hexmua T.A.

IPATMATHAYHA POJIb KOTHITUBHOI TA MOBHOI
KAPTHUHH CBITY Y ®OPMYBAHHI PEKJIAMHHUX
TEKCTIB

Y cmammi mosa #de npo 63a€m0386 A30K MIdC eMHOKYILINYPHUMU 0COBIUBOCMAMU
MOSBU MA KOZHIMUBHOIO KAPMUHOK C8ImMy ma npo iX ponb Y GopmMyeaHHi pekiamHux
mexemie. Ocobnusa yeaza NpUOLIAEMbCA KOHOMAMUSHUM KOMNOHEHMAM 3HAYCHH,
SKI HECYMb CIMURICIMUYHY, OYIHHY, eMOYIUHY U eKCRpecushy QyHKYiiy ¢y ekmusHomy
8i006padicenHi MUcCHOCMI HOCIAMU MOBU.

Knrouosi cnoea: MosHa KapmuHa ceimy, emHOKYIbIYPHUL Ma HAYIOHANbHUY acnekmu,
KOZHIMUBHA KAPMUHA C8IMY, peKiama, mekcm.

Hexwna T.A. Ilpazmamuieckan pony KOZHUMUGHON U A3bIKOBOU KAPMUHBL MUDA 8
opmuposarnuu pexnamubix mexcmos. B cmambve pevs udem o0 63aumocesnsu Mexcoy
IMHOKYLIMYPHLIMU OCODEHHOCIAMU A3BIKA U KOZHUMUSHOU KAPMUHOU MUPA, A MAKHCE
06 ux ponu 6 hopmuposanuu pexramuvix mexcmos. Ocobennoe eHUMAHUE YOeneHo
KOHHOMAMUBHbIM KOMNOHEHMAM 3HAYEHUA, KOMOPblLE HECYM CIMUNUCTUYECKYIO, OYe-
HOYHYI0, IMOYUOHANLHYIO U IKCNPECCUBHYIO YYHKYUU 8 CYOLEKIMUBHOM OTMOBPaXiceHUU
MUpa HOCUMEeNAMU A3bIKA.

Knrouesste cnoea: aA3ulkoeas KapmuHa Mupa, SMHOKYIbMYPHbIE U HAYUOHATbHLLE
acnexmal, KOZHUMUGHAA KAPMUHA MUPQA, PEKIama, MeKCm.

Dekshna T.A. Pragmatic role of cognitive and language world pictures in creating
of advertisement texts. The article deals with the interrelation between ethno-
cultural language features and cognitive world patterns and their role in creating of
advertisement texts. A particular attention is focused on connotative components of
the meaning, which bear stylistic, estimated, emotional and expressive functions in
subjective reflection of reality by native speakers.

Key words: language world pattern, ethic, cultural and national aspects, cognitive
world pattern, advertisement, text.

InTepec cyyacHOl HIHIBICTHKH JIO MOBHOTIO (PYHKUIOHYBaHHS PEKJIAMHUX
TEKCTIB BUKJIMKAHUN CTPIMKUM MPOTPECOM Ta PO3BUTKOM YCIX TaTy3eil JKHATT
JocnimxeHHs pexnaMu Mae Ge3nocepesHe MparMaTuIHe 3HAYEHHS: BUBYCHHS
3aco01B BIUIMBY pEeKIaMHUX TekcTiB [7]. I3 deHoMeHOM Oymb-aKOro TEKCTy
IIOB’s[3aH1 [IPOLIECH KOAyBaHHA Te NekoxyBaHHs [13]. B ocHOBI 060x mporeciB
JeXaTh €THOKYJIBTYPHI 0COONMMBOCTI MOBHOI KapTHHHU CBITY, SKI 3aJI€XKaTh BII
KOTHITUBHOI KapTHHHU cBITY [13].

3aBIaHHSAM JIaHOI CTaTTl € MPOCTEXKEHHsI €THOKYIBTYPHHX OCOOIHBOCTEH
KOTHITHBHHX Ta MOBHHUX KapTHH CBITY i BCTAHOBJIEHHS X POJIl y CTBOPEHHI pe-
KJIaMHHX TeKCTiB. KynbTypHI Mozeni 3aiuuatoThCsl HEBUIUMI B paMKax CBOTO
KyJETYPHOTO CyCIIIbCTBA 1 BUAULIIOTHCS IIPH 31CTaBICHHS 3 iHnmMHU [ 18]. 3HaHAS
HaIllOHAJILHUX PO301KHOCTEHN Y CTBOPEHHI PEKJIAMHHX TEKCTIB JAX0Th OCHOBY JUIL
CTBOPEHHS IHTEPKYJIBTYPHHUX PEKIaMHHUX TECTIB Ta JOMOMOXYThH MOIEPEIUTH
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MiHrBoXyIETY pHI KoH(IKTA [12, 29]. OCHOBOIO UL JOCTIIXKEHb B3ATI aHIIH-
0hki T2 YKPATHCHKI PEKTaMHI TEKCTH. B po60TI BUKOPUCTOBYIOTHCS Pe3yIbTaTH
mimkenns A. Byrmana [4] 3 S0HCHKUX Ta KHTaHCBKUX PEKIaMHUX TEKCTIB, &
ko ocTanHi poboru B.B. 3upku [7,8] Ta in. ¥ nmpolieci aHami3y 3aCTOCOBYIOThCS
AraibHi METOIM PUTOPHKH, CEMAHTHKH, IIPArMATHKH, 4 TAKOXK IICHXOIIHTBiICTUKH
fa corriostorii. HeoOXiMHUMM € TaKoX 3BEpPHEHHS 10 1CTOpli BIAMOBIAHMX KpPaiH,
0COONMBOCTEH PO3BUTKY Ta BCTAHOBIEHHA iX KYJIBTYPH.
" Pexnama Ha chLOrofiHi, 6€3YMOBHO, € HEB1Jl'EMHOIO CKIaJ0BOIO PO3BUTKY
chminbcTBa. EleMEHTH pexiamu — BIy4YHI (pas3u, OpUTIHATBHI CIOKETH —
OIATH y IIOJEHHE BUKOPUCTAHHS SIK KPHUJIATi BUPA3H UM LATATH 3 KIACHKIB.
1i€i IPYYMHM PEKIIAMY MOXKHA HA3BATH CBOEPITHAM “TIPELEAEHTHUM TEKCTOM
7]. 3 pospo6ok FO.A. Copokina ta I. M. Muxankosoi: “IlpeneieHTHHA TeKCT
MIEKUTh HALIIOHAILHOMY KYJIBTYPHOMY HMpPOCTOPY, 3HAHOMUH OyIb-AKOMY
EpeHEHY WICHY JHTBO-KYJIBTYPHOI CILIBHOTH, 1HBAPIaHT HOr0 COPUMHSTTSA
OIUTH 10 KOTHiTMBHOI 6asu” [17, 2]. Criuparoduch Ha PO3YyMIHHS B3a€EMO-
MOBHOTO T2 KOTHITHBHOI'O aCIIEKTIB y CTBOPEHHI Ta IHTEpIIpeTalil TeKCTiB
.C. Burorcexkoro, E. Cemnipa, B. dpon I'ymboneara, FO.JI. Anpecsna, JI.B. Xa-
MizoBoi, JI.JI. MaeBChKOi Ta iH.), MOXHA 3pO0HTH BUCHOBOK IIPO TICHUH CHM0103
MOBH, KYJIETYPH Ta MEHTAJIBHOCT] y JaHOMY IIPOLIECI.
3a F0.H. Kapaynosum € 40THpH criocoOu anesisii 10 TEKCTy: iM’ s aBTopa, Ha-
38a TBOpY, iM’s1 TepcoHaa, 1uTara [ 14]. Jlo pekiaMu Tako) MOXKHA 3aCTOCYBaTH
ﬂo*fnpn crioco6u aneIAllii: Ha3Ba ToBapy, Ha3Ba OpeHy, cioraH, uurara. Haivac-
fille 3yCTPiYACTHCS MOMLI PEKITAMHIX TEKCTIB Ha TaKi CTPYKTYPHO-KOMIIO3HIIAH]
YACTHHY 3ar0JIOBOK, OCHOBHUI TEKCT, CIoTaH, TyHa-(pasa [6]. Aue € me onuH
¢noci6 amemsmii — J0 KOTHITMBHWX KOHIIENTIB, SKi MOB’A3aHi 3 MONEPEAHIMH
goTHpMa CIIOCO0aMu. 3 SIKMUM Came KOHIenToM Oye MOB’s3aHe iM’s TOBapy 4u
fper;Ly 3aIeXUTH Bil KOTHITHBHOTO IIOIIS IEBHOT HALLi, KE € B3aEMO/II€0 BX1JHOT
iHpopMartii, Tocsixy Ta minHoCTell [5]. Hanpukan, “CBUKICTE” B aHIIIHCHKIN
MOBi MOYXHA BHCJIOBHTH TaK: ‘fresh as a cucumber”; B ypaiHCBKili MOB1 IIOHSTTS
“CBIKICTB” Ma€ Taki eKBiBaJEHTHU: ‘9K HO6a Koniuka”, “sK woliHO Hapoouecs”.
Pexutama sIK BUJL COIIaJTBHOTO CIUIKYBaHHs Ma€e CBOI MOTHBH, 3a/1a4i Ta LIl
CrenmigHiCTE PArMaTHIHOI CTPYKTYPH KOMYHIKATHBHO-MOBIIGHHEBOT JIISIIBHO-
CTi IEXUTH B OCHOBI CTBOPEHHS pEKIAMHMX TEKCTIB. MOXHa CKa3aTH, 1110 MOTHB
CTBOpEHHS OY/Ib-IKOr0 PEKIIAMHOTO TEKCTY, HE3aIEXKHO B CTHOKYIBTYPHHX
0cOBMIBOCTEH CYCIIIBCTBA, — L€ IIPOJIaX IIEBHOTO TOBAPY UM MOCIyIU. Kysry-
pHO 3a6apBiieHEMH € 3aadi Ta uin PT (pextamuoro tekcry). le JI.C. Burot-
CBKMIL TIMCAB, IO JIFOAMHA MUCIUTE MOHATTIMH [3]. IIpu mboMy CTBOPHOIOTBCS
MeBHI KyJIBTYpHI MOJENI, SKi BAKOPHCTOBYIOTHCS MPH CTBOPEHHI TEKCTIB IS
JOCATHEHHS TparMaTUyHoi MeTH. Tak, MOHATTS ICTHHH, CIPaBEIMBOCTI, CBOOOMIH,
BipH, JIOJi, IACTS, IOCTATKY, FAPMOHII — KyIbTYPHHX KOHLEIITIB, SIKi BXOAATH JI0
(OPMOTBOPYMX KATErOpiil KOTHITHBHOTO IO, — B PI3HUX KYJIBTYpPax GOPMYIOTECS
cBoiM 1uIsxoM. Kpim TOro, BOHM 3HAXOAATSH 1 pi3HY BepOamizaio.
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3rigHO naHMX JOcHiKeHHS A. Byrmana, skuil BUBYAaB pexSiaMHi TEKCTH
PI3HHX KyJIBTYp B OCHOBHOMY 33 MOTHBALHHEMH (aKTOPaMH, B POCIHCHKHX
Ta YKpalHChKHX PEKIaMHHX TEKCTaX 3BEPHEHHS J0 YCIiXy, GakaHHs BIa,
3yCTPIYA€THCA B JIBA Pa3H YacTillle, HiX B aHIIHCHKHX Ta STOHCHKUX PEKIIAMHIX
TEKCTaX. Y TOM Yac sK y AMOHCHKUX PEKIaMHUX TEKCTAaX y JIBA pa3y BUIIA YACTOTd
3BEPHEHHS JJO BHYTPINIHIX 1OTPped MroauHu [4]. AMEPHKAHCEKI PEKJIAMHI TEKCTH
HACHYCHI OLIHKOIO iHAMBiJA SIK IEHTpa BcecBiTy. BimmopiaHo, yemixom KOpHC-
TYIOTBCSL TOBApH, pEKIaMa SIKUX TPAHCIIOE 00pa3u CHIIBHMX, X04a 1 HeJadeKux
Cyneprepois. SIIOHCBKe CyCIIBECTBO TIPONAry€e CAMOBIOCKOHATIEHHS, i 6Y{b-5Ke
NIparHeHHs 10 BIaAy Ta 6araTcTsa NPOEKTYEThCSA HA HEraTWBHOTO repos. Emo-
LIHHUHA CBIT HAASBHYANHO BaXUINBHI JUISL AMOHIS, TOMY PEKIaMa Mae MICTHTH
IMHOOKUH eMOUIMHUH ITiITEKCT, SAKHI 1 Hece OCHOBHY YacTHHY iH(opMaii. B Toil
CaMHH Yac SIIOHEelb HEOXOY€e BUTPAYAE TPOIL, TOMY HiAKHX KATETOPHUYHHX 3358
BIH He npuiiMae [15]. Pexmama Mae 3HaiTH 9y TTeBi CTPYHH HOTO [y1mmi, 3HANTH
UUBIXY IHTAMI3amii [12]. KorHiTHBHA KapTHHA yKpPAiHIIiB XapaKTepH3yeThCs Bl
COKHM piBHEM Opi€HTaNii Ha 0COOUCTICTH, ONOPY Ha BIACHI CHIIH, JOCATHEHH]
YCHIXY, HE3AIIEXHOCTI. MOXIHBO, TOMy B YKPAiHCHKAX PEKIAMHHUX TEKCTAX Ky
BaXITHBOTO 3HAYCHHS HAAULAIOTH 3aTOJIOBKY PEKIAMHM, SKUH MOBIIOMIISE IOCH
HaJ3BUYaHHO BaXUIMBE | OCHOBHOMY TEKCTY, Jie epeKTHBHE 316paHHs ApTyMEHTIB,
baxaHo HayKOBO OOIPYHTOBAHHX i IOBEACHHX, IIEPEKOHYE aIPECATa B IIPABOM-
PHOCTI 3arojIoBKa i CIIOHyKae 1o mii. Hanpuxiaz;

Tenep moorcna ne minbku nonaokyutysamuy, ane i 3'icmu! Inynok ne amo-
oce — “Decman” donomodxce! “Decman” — sbanancosanuii 3acib, wo CHpUsE
Qisionoziunomy npoyecy mpaenenns ma 3aceoenns ixci. Bio gpapmayeemuunol
Komnanii Ne 1 ¢ €aponi,

I oTxe, Ha eMOUIHH]I PUMAHKH YKPATHChKI PELUIIICHTH PEaryiOTh MaJlo, Ke
PYFOYHCB [IPH KYIIIBII palliOHaIbHUMH JoKa3amu. Hessaxkaroun Ha TEHASHIII0 10
IHIUBIAyami3anii, IPUCYTHICTH EeBHOI OPIEHTAILT HA CYMiCHY JIsUIBHICTS € xapa-
KTCPHOIO 03HaKOI0 yKpaiHChKkuX PT (y ponuHHOMY KO, 3 APY3sIMH, 3 KOJTETaMH).
M.€. Tpy6uaninosa Ta [y 51 BeH qocimiqumy 0coGIMBOCTI KHTAaNACHKOT KOTHITHBHOI
KapTHHU CBITY 1 BUSIBIIIH, IO KMTaHChKa PeK/IaMa € KOHKPETHIIIOK0 Y HOpiBHSHH
3 POCIHMCHKOIO, B Hilf BAKOPHCTOBYETHCA Gararo iCTOPHIHHUX CIOXKETIB (19}

Buxozstau 3 BH1lIE CKa3aHOTo0, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO Y CTBOPEHHi PT
PI3HHLIS 331129 aBTOPIB 3 Pi3HMX KOTHITHBHUX CBITiB TIOJATa€E y TOMY, L0 ABTOp
NPUXOBYE, a TAKOXK 5Ky aCOWIalilo BiH OPHUB’A3ye IO MEBHOTO MaTepiaJIbHO 0
00’€KTy. AJpKe TIONMHA B MPOLECi TEOPETUYHOI Ta MPAKTHYHOI [isIEHOCTI Mag
CIIpaBy He 0e3II0CePEIHBO 3i CBITOM, a 3 HOro KOrHiTHBHAMH MomensaMu [9]. Tak,
TEKCTH JUIs OJHOTO ¥ TOro X npoaykty B CIIA Ta B Yipaini, 6yayTs BimpisHi:
THCS HE JIUIIE JICKCHYHUMH ¥ CHHTAaKCHYHUMHE 3aC00aMH, aie il KOHOTATHBHUM
3MICTOM. Pi3HUIIL B HIHHOCTSX Ta KY/JIBTYPHHX MOJENAX IIPUBENA JI0 TOTO, M0
xommanist “General Foods” 6e3 ycnixy peknamysaina B Hiveaunsi kay “Mar
well House” six “HaliKpallly aMepUKaHChKY KaBy”, IOKU He 3’ACyBaa, 1o HiMij
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13 3HEBArOXO CTABIIATECS JO AMEPUKAHCHKOTO CIIOCOGY NPUIOTYBaHHA KaBHu [15].
Komnaunis “Helene Curtis” B Benii 3Minuna Haspy WIAMITYHIO 3 “wamnyHns Ha
KodceH éeuip” Ha “wamnyns Ha KoxceH 0enb”, OCKUTBKY MBEIH MHUIOTh TOJIOBY
B/ICHB, a He BBedepi [6]. B ckanMHaBCEKMX KpaiHaxX peKIaMa TOBApIB K npen-
METIB pO3KOLIi Oy/ie BBAXKATHCH IOTaHUM CMaKOM, OCKLIBKH MOMITHYHI CHCTEMH
IMX KpaiH NpONaryroTh CoianbHo crpasenuBi ixei. B CIIA B Boni minyersces
' BIICYTHICTB JOMINIOK, B €BpOII — HAABHICT MiHepaIiB; B Smowii 3 CYMOM acoIi-
I0€THCs1 O1iHi Koutip, B YipaiHi, Pocii Ginmii — e komip pagocti. Takux IIPUKIAIIB
MOXHA SHAHTH 6€3111Y, TOMy /ISl TOCATHEHHS IParMaTHYHUX el PEKIIAMHOTO
TEKCTY ABTOP MA€ CKOPOTHTH KYJILTYPHY Ta COLIaJIbHY AUCTaHIII0 MiX cOB0I0 Ta
permiieHToM. Kilrosem 10 CKOpOueHHS € 3HaHHs KOTHITHBHOT Ta MOBHOI KAPTHHH
CBITY JIAHOTO HApPOJYy, 4 TAKOX JUHAMIKH 3MiH Y Hiif.

Boznnodac MaemMo 3a3HayuTy, 10 3 npaus A. Byrmana BHIHO: 3d 6UIbLIICTIO
TOKa3HAKIB AMEPHKAHCHKI, SIOHCHK], yKPaiHChKI PEKIIAMHI TEKCTH He B1Ipi3HS-
I0TbCS, TOOTO PI3HMILA XOYa i iCHYE, He € HAATO ACKpPaBolo. Lle MOKHA IOsSCHUTH
TUM, 1110 TIPOTIEC II00aTi3auii HallsACKpaBilIe IPOSBIAETHCA B pekiaMi. [HaycTpis
s0cepeniiia CBOXO yBary B OCHOBHOMY Ha MOJIOZIOMY ITOKOJIIHHI CIIOKUBAYIB, SKi
OpIEHTYIOTBCA Ha cTvI KynsTypu CIIA. Hanpukiam, cioran “McDonald’s” “I
am loving it ” (s mo6Iro e, s M6 “Horo”, B 3HadeHH1 “McDonalds ") 3ByYUTH
- PaKTHIHO O€3 3MiH B yKpaiHCBKIH Ta HiMelbKiit MoBax: “A ye a6’ Ta “Ich
liebe es” (s mobr0 11€). BigmoBigHO, Take MOJOKEHHS BIUIMBAE HA KOTHITHBHY
KapTHHY CBITY BCIX JIOJEH, Ha IO HE 3BEPHYTH yBary HE MOXHA.

KorxituBHe Ta niHrBanbHE HEPO3PUBHO IOB’SA3aHi MiX c060I0, 1O
0yno HeonHOpa3oBo moBexeHO B pobGorax B. dou 'ymbonsara, E. Cenipa,
 10.[. Aipecsana ta inmux. MoBHa KapTHHa CBiTy — Iie Bep6ai3alis KOTHITHBHIX
KOHLICTITIB [IEBHOTO ETHOCY. VSBIEHHS, IO YTBOPIOIOTH KAPTUHY CBITY, BXOIATE
Jio 3Ha4eHHs ci1iB. KopucTyrounch c1oBaMH, JIH0MHA caMa TOro He OMIYaioun,
| TlepefivMae 1 BKIIIOYEHUH y HUX momian Ha ceit. JI.BaiicGepr mucas: “Y mosi
KOHKPETHOI CIUILHOTH XHBE i Ji€ TyXOBHHIl 3MICT, CKapOHMISA 3HAHb, 5Ky I10
paBy HA3MBAaIOTh KAPTUHOIO CBITY “KOHKPETHOI MOBH™ [2, 32]. [lany no3umito
NATPAMYE, X04a H He Tak kareropuano, Cemip-Yopod 3i CBQEIO TIIIOTE3010 JiH-
IBICTHYHOI BIAHOCHOCTI [17]. A 1ie 03Hayae, mo croci6 KoHmenTyanisanii CBITY
AHIIALLS H yKpaiHIU € pisHumu. Hanpukiaz, B yKpaiHbKil MOBI MOXK/THBE 3BEp-
| HEHHS Ha “TW’ Ta Ha “BM” Ha BiIMiHY BiJl aHIIIMCHKOL. B cyyacHHUX yKpaiHCBKHX
PEKIAMHHX TEKCTAX MOXKHA CIIOCTEPITaTH TEHAELII0 10 BUKOPHCTAHHS 3BEPHEHHS
Ha “TH” B peKJIamMax, aJ[pecoBaHNX MOJIOI, 1 Ha “BH” — aJpeCOBAHHAX cTapuiomy
nokomiHHIO. Lle nae marpyHTs Ams CTBEPIKEHHS, 10 KOTHITHBHA KAPTHHA CBITY
PIBHUTBCA HE JIMIIE B MDKKYIBTYPHOMY TIPOCTOPI, ajle i 3aJIeXHO Bij LiTb0BOI
- Ipymu, To6TO Bif ajpecara. OTxe, KATEropis BBIWIMBOCTI, € BAXKIUBOI U
YKpaiHIiB 1 BOHA BHPAXKa€ThCA TPAMATHYHO 4Yepe3 3aiMEHHHKH “TH’ Ta “Bu’.
HaiisickpaBilie AeMOHCTPYIOTH PiSHHIIO B MOBHIH KapTHHI CBITY Mmetadopu.
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Hamnpuknan, BMICTHIMIIEM THIBY B YKPATHIUB € TPYIH: “3aKuUMINO € 2pyosx”, a B
Snonii — xwusit [21].

Oco6nmBOI0 PUCOIO AHNIIHCHKOI KOTHITHBHOI KApPTHHH CBITY € TaK 3BaHa
CTPUMAHICTh, IO NPOSBIAETHCS B MOBHIH KapTHHI PEKJIaMHHX TEKCTIB BiCy-
THICTIO BUXBA/ISHHA Ta IEpepaxyBaHHs THX II€PEBar, sKi OTpUMac aapecar. Y
3B’A3Ky 3 UMM IIMPOKO BUKOPHCTOBYIOTBCS CIIOBA, IO BHPAXAKOTh IIOMIPHICTH
T4 HE3HAYHMH PIBEHb IIPOSABY O3HAaK, HANpPUKIAN, “a little bif”: Its all designed
to make life for you and your business a little bit easier (22). Jlo Takux CIiB
TaKOX HaJIeXkKaTh AlecinoBa: “could”, “might”, “would”, “think”, “believe”;
NpUCIIBHUKHU: “unfortunately”, “rightly”; cnosa: “pretty”, “almost”, “a little
bit”, “quite” Ta ifimi. BOHM IOIIOMArarOTh 3HSTH OCOOHMCTY BiAIMOBITANBHICTh
3a CYIXKEHHSI, HAIPUKIAT;

We thought we 'd iron out some of the costly wrinkles you might be faced with

by giving you a cash back of $400 which should help you move into your

new house (23);

The facts about premium bonds are pretty incredible (24);

And we think you’ll find ours extremely attractive (25).

Ha cuHTakcHuHOMY piBHI 3aco0aMy BUpaKEHHS HETOOIIHKH € MOABIHHE
3aMePEeYCHHS, 10 JO3BOJISE YHUKHY MU KAmMe2opudHux cyodcenn: There can'’t be
many adults in the country who haven texperienced financial advice (26); a Takox
TBEP/DKEHHS 3 3aIUTAILHOIO CTPYKTYpPO: Who can resist a luxury break at a first
class hotel for only half the price? (27). [lani GOpMH He € XapaKTepHUMH A
YKpAiHCBKOI pexnaMy. [l OpuTaHChKO1 peKiIaMy He XapaKTepHe BUKOPHCTAHHS
JIMPEKTHBHUX MOBHHX aKTiB: So fo see how much you could save, why don t you
ring us on free call? (28). B ykpaiHCBKHX, KaHaICHKHUX, aMEPUKAHCHKHUX PEKIIAM-
HHUX TEKCTaX, HaBIIaKH, JUPEKTUBH € JOCUTH YaCTHUMH, IIPH TOMY ITOCHIIOKTHCA
3a JIOTIOMOTOXO CJIIB: Cb0200HI, 8dice, 00pa3zy, “right now”, “just now”, “today”:
Call us today orvisit www.tdcanadiantrust.com (29). Jlyske 4acTi B yKpaiHCBHKHX
PEKIaMHHUX TEKCTaX IIOpaJy Ta 3BEpHEHHS Y GOPMI 3alUTaHb:

Bu giouyeacme yro naoszsuuatiny nezkicms? Tenep eu mooceme it cnpobysamii
(maiiones Calve Excrpa Jlerkwuit);

Kawenv nompibno nixyeamu, a ne synunsmu (“Jlazonsan™).

HajigacTimne BUKOPUCTOBYIOThCS B TUPEKTHBHIUX MOBHMX aKTaX TaKi Ji€CIIOBA;
“make”, “get”, “give”, “have”, “see”, “buy”, “go”, “keep”, “use”, “choose’,
“take”, “start”, “taste”. Tak caMo B yKpalHCBKiIH MOBI: 3p06imb, ompumaiime,
Oaiime, noousimvcs, npuobaiime, ckopucmaimecs, nouHimo, cnpobyiime. Ha Bij-
MIHY BiJ{ YKpaiHCBKHX Ta POCIHCHKUX MOBHHMX KaPTHH CBITY [IOHATTS “KOMIIpoMic”
B aHIJIOMOBHHMX KpaiHaX Ma€ HEraTWBHI KOHOTAIlii, OCKIIBKH BOHO aCOLIIOETHCH
3 1I€€t0 OUIBIIOCTI 1 B HBOMY 3allepedyeThes IHAMBInyanbHicTs: Declare your
independence. Conformists won t like your new Peugeot 106 (20).

B yxpaiHchKii Ta pocifichKilt KynbTypi MyApICTh CHIBBITHOCUTECS 3 JOOPOM
Ta ICTHHOIO, JKUTTEBOIO MYAPICTIO Ta 00epexHicTio. CIIoBO “npH3eMiIeH i’ 03Ha-
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Hexuma T.A. TIPATMATAYHA POJIb KOTHITUBHOI TA MOBHOI KAPTHHM CBITY Y OOPMYBAHHI ...

9a€ HEeIANIeKHH y CBOIX HOIIAAX, He TOHKOI HaTypu. B aHIIHCHKOMY KOHTEKCTI
S/IOPOBMH ITy3/l BKIIKOYAE K ClI0Ba “‘sensible”, “intelligent”, “wise”, Tax i coBoO
“down-to-earth” B 3Haveni npakTHunmi. [IpaKTHIHICTD € IIPEIMETOM TOPJOCTI
SIK QHITIHAIIB, TAK i KAHA/UIB T4 AMEPHKAHIIB:

Beautiful, practical and affordable! Offer ends July 5. Up to 3200 back

(31).

Ak BUIHO 3 aHANI3Y, KOTHITMBHI T2 MOBHi KaTeropii IPaKTAYHO HEPO3/LTh-
Hl, 2 KYJIBTYPHi 0COGIIHBOCTI EBHOTO COLIYMY 3HAXOJISTH B11I0OpakeHHs B MOBi
IBOro coriymy. OCKiTbKH peKiiama € OHI€I0 3 GOpPM CyCIIIBHOT KOMYHIKarlii, To
KOTHITHBHI T2 MOBHI KaTeropii BiI6MBAIOTHCA B PEKIAMHMX TeKcTax. OIHOYACHO
* BHACIIZIOK ro0altizanii Ta MTUHAMIKH KOTHITUBHHX KOHIIEIITIB PEKJIAMHI TEKCTH
BIUIMBAIOTh HA (POPMYBAHHS HOBHUX KOTHITHBHHX KOHIIEITIB Ta ¢dopm ix Bepba-
nm3anii. B pesynsrari 9oro BnactuBmit MoBi crioci6 KOHLIENTYyasi3aItii JiACHOCTI
- X092 € B OCHOBHOMY HAIlIOHANBHO CHELU(IYHUM, IPOTE BOJHOYAC € 1 YaCTKOBO
YHIBEpCANbHUM. JI7Ist TOCSTHEHHS IPArMaTHYHHX il pexiamMu aBTOp IPH CTBO-
PEHHI PEKIIAMHOTO TEKCTY Ma€ BPaxoByBaTH KOTHITHBHY Ta MOBHY KapTHHH CBITY
penmmienta. [Tparmariana ckeposanicts PT 06yMOBIICHA COMiATBHO-TICHXOIOT -
HOIO CHIEIH (PIKOIO HAHOTO THITY TEKCTY, BASHAYAE JIOTIKY HOro CTPYKTYpH Ta BHOIp
- MOBHMX 3aC00iB. Peanisyroun cBOi 3aBIaHHS B MEXaX CyCILIBHOI KOMYHIKaITii,
TIOB’5[3aH1 3 PETYNALIEI0 MOBEAIHKA PEMITIEHTA, IparMaTHaHa HaIIpaBJICHICTh
OPIEHTYE TEKCT PEKIAMHU Ha IIHHICHY ITO3MIIO YMTAY4, SKA BU3HAYAECTHCS OO
KOTHITHBHOIO T2 MOBHOIO KAPTHHOIO CBiTy. JoCTi/keHHS B amiil rajysi npoBo-
AATBCS IOCUTD aKTUBHO AK B YKpAiHi, Tak 13a ii MexaMu, 110 1€ pa3 JOBOAUTH
| AKTyaJIbHICTh JIAHOTO IIUTAHHS Ta LIHHICT HOT0 IOIAIBUION0 BHBYCHHS
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A H. lemuyx K OBOCHOBAHUIO INOHATHA “PEYEBOM I0OJI0C”

VK 811. 111°34°38

A. H. lemuyk

K OBOCHOBAHMIO NMOHATHUS “PEYEBOM I'OJIOC”

B cmamwe paccmampusaiomes ochosHvie pasnuuus, Xapakmepuzyrouue 36yKu peyu u
«HEpeyUy, CONOCMABIAIOMCA MEXHON02UL PEYe6020 U NE§UECKO20 2010C006PA306aAHU.
Ha ocnose cywecmeyrouyux é cospemennoi nunzeucmure uccnedoéanuii npednazaemcsi
YMOUHEHHOE OnpedeneHue peueeozo 20n0ca.

Knrouesvie cnosa: peuesoe zonocoobpasosanue, negueckoe 2onocoobpasosanue,
peuesoil 2onoc.

Aemuyk A. L [Jo o6tpynmysanna nonammsa «mosenennesuii 2onoc». Y cmammi
PO32NAHYMO OCHOGHI PO3GIdCHOCNI, WO XAPAKIMEPUIYIOMb 36YKU MOBNEHHS | «HEMOG-
J€HHA), NODIBHIOIOMbCS. MEXHONO02IE MOBNEHHEGO20 | CRIBAYLKO20 2010COYMEOPEHHS.
Ha ocnosi icnyiouux y cyyacnii ainzeicmuyi docnioxcens 30NPONOHOBAHO YMOYHEHA
Oeghiniyis moenennesozo 2010cy.

Knrwuosi cnosa: mosnennese zonocoymeopennsn, cnisayvxe zonocoymeopenns,
MOGNIEHHEGUU 2010C.

Demchuk A. 1. Substantiation of the notion “speaking voice”. The article studies the
main differences, characteristic of speech and “non-speech” sounds. The technolo-
gies of speaking and singing voice production are compared. On the basis of modern
linguistic researches a specified definition of speaking voice is proposed.

Key words: speaking voice production; singing voice production, speaking voice.

Tonoc yenoseka HENOCPENCTBEHHO CBA3aH C IPOLECCAMY HPOU3BONCTBA
peun, IEHHUS, 8 TAKXKE HEPEYEBBIX 3BYKOB. CyIIeCTBYIOIIHIE Pa3Indus B IPOLIECCaX
- PEYEBOTO M MEBYECKOIO rONI0CO00Pa30BaHMS, a TAKXKE B BOCIIPOUIBENCHMHU TOJI0-
COM 3BYKOB PEYH U «HEPEYN» CO3MAIOT IPEMIIOCHUIKM IJIs H3ydeHus GeHoMeHa
PEYEBOTO rojoca.

" AKTyaJhHOCTH BHIGDaHHOM TEMBI ONPEIENSETCS AHTPONOIEHTPUYECKAMH
TEH/ICHLMAMHI COBPEMEHHBIX JINHIBUCTUYECKMX CTYIUM, TI€ I3BIK pACCMaTpUBAET-
€5 KaKk CHCTEMa, COCTABJIAIOINAS HEOTHEMIIEMYIO YaCTh YEJI0REYECKOTO CO3HAHUS
M KyIbTyphl. B cBETe MaHHON TEHIEHIMH aKTyalbHBIM ABIsETCA 0OpanieHue K
A3BIKOBOMY OTPAXXCHMIO 3BYYaHUS YEIOBEYECKOTO Irojoca Kak OJHOrO U3 BHUIOB
‘9YBCTBCHHOTO BOCTIDUATHS, BXOJAIIETO B IEPBUYHYIO CHCTEMY TENECHBIX OILY-
IIEHUH U CBA3AHHOIO ¢ HauboJee TTyOMHHBIMU IUIACTAMHU CO3HAHMUAL.

Iles maHHOM CTaTbH COCTOUT B TOM, YTOOBI 0GOCHOBATE ¥ YTOUHHMTE CYIIie-
CTBYIOILIEE ITOHATHE «PEUEBOH IONOCH.

Teoperuyeckoit 0cHOBOH I 06OCHOBAHUS MOHATUS «PEYEBOH TOIOCH
TOCIYXKUIA MCCIENOBaHMSA B 00NMacTH U3NONOTHYECKON aKyCTHKH, CTOSIIEH
Y HCTOKOB M3Y4YCHHUS pEYeBHIX 3BYKOB [15; 16], ncuxomorudgeckoit aKyCTHKH,
JIOKa3hIBAJOIINX, YTO PEYEBLIE 3BYKH, 00anas onpeaeIEHHBIMH XapaKTePHBIMU
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NpU3HAKAMHU, BOCIIPOU3BOSITCS IOCPEICTBOM YEIIOBEYECKOTO ToI0ca cenuu-
YeCKUM 00pa3oM, HHaYe, 4eM BOCIPOU3BOAATCA 3BYKH «HEPEUU», YTO MPeJIIo-
jaraeT HaJHYHe OMIO3UIMH «HEpEeYeBOe 3BydaHUE — pedeBoe 3By4yaHue» [3],
a TaKKe, CPAaBHUTEILHBIC MCCIIEIOBAHUS TEXHOJIIOTHU PEYEBOTO U MEBYECKOI0
rojlocoo6pazoBaHus U HOHUATPUUECKUE UCCIEIOBAHMS, PE3yAbTaThl KOTOPBIX
CBHJIETEJILCTBYIOT O HATMIHH CYIIIECTBEHHBIX PAa3IMYMH B IPOIECCax NEBIECKOr0
U peyeBoro rojiocoobpasopanus [1; 2; 4; 10; 12]. [TogoOHble pa3nuyuus sSBISIIOTC
JIOKa3aTeIbCTBOM TOrO, YTO, HCCIIENys 9eIOBEUECKHHA TOJI0C, HE0OXOMUMO pas-
IpPaHUYUBATH TAKUE MMOHATHSA KaK «IIEBIECKUH roJI0Cy» / «pedeBOH IOI0CY.

JU1s IOHUMAHUS [TYOHHHBIX CBS3€M PEYH M 4€JIOBEYECKOI0 rojioca HeoOXo-
JMMO, B NIEpBYIO offepeib, 0OpaTUTHCS K CIIOBAPHBIM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUM
BapHaHTaM JIEKCEMBI “voice”, BepOalu3yOLUIMM rojIOC B PAa3IHIHEIX, HE TOJIHKO
PeUYEeBHIX, aKTaxX 3BYYaHU.

1. 1) romoc: in a loud voice TpoMKo, TPOMKUM TONOCOM; deep, husky voice
TPYIHOH, XpHILIBIA rooc; 2) criocoOHOCTh NETh; voice trial mpoba ronocos, mpo-
CIIyIIMBaHUE IIEBIOB; /e § got a good voice y HET0 XOPOILIMH rOJIOC, OH XOPOILIO
noét; 3) 6ubn. tiac; the voice of God / of the Lord rinac 60xwuii / rmac rocroieHs;
the voice of one crying in the wilderness Tiac BOIHIOIIETO B IIyCTBIHE;

2. 3BYK: the voices of the night HOUHBIE 3BYKH, TOIOCA HOYH, the voice of
cuckoo KykoBauwme; the voice of the stream Xyp4yaHue pydss; the voice of the
waves roJjoc BONH; the voice of the hyena Bol THEHH, :

3. BEIp@XKeHHE BHYTPEHHET0 YyBCTBa, YOSKACHHA U T. I1.; BHYTPEHHHUH I0I0C:
voice of duty [of conscience, of reason, of blood] ronoc nonra [rogoc coBecTH,
pa3yma, KpoBH];

4. 1) MHeHHe, TOJOC: fo fiave a voice in smth. IMETh IIPAaBO BBIPA3UTh CBOE
MHEHHE, OKa3aTh BIUAHUE; [0 give voice to the general opinion BEIpa3uTh 00ILEe
MHEHHE; [0 raise one s voice against smth. BBICKa3aThCs MPOTUB 4ero-iaubo; 2)
PYIIOp, BEIPA3UTEIb MHEHUSL: this newspaper is the voice of government 3Ta ra3eTa
SBISAETCS PYIOPOM / BRIpaXKaeT TOUKY 3pEHUsS / IPABUTEILCTBA;

5. mys3. 1) neBen, mepuiia; 2) BOKaJdbHAasA NApTH; TOI0C: the song is arranged
for singing by three voices necus Ha Tpu rosoca [HBAPC].

U3 BeImenpuBeAEHHBIX JIEKCHKO-CeMaHTHIeCKUX BapuanToB (JICB) cnosa
“voice”, MOXKHO BBIIEIUTH «PEUYEBOE», «PEIUTHO3HOE, KIIPUPOLHOEY, «HHTE-

~ HIIMOHAJIBHOEY, «COLMO-KYIETYPHOE» H «MY3bIKAIBHOE» 3HAYEHHS, IPH ITOM
nepBelii ocHOBHOM JICB HOMHMHHpYET 4eIOBEYECKHH TOJIOC B IIPOLECCE T'OBO-
penus (“the sounds that you make when you speak” [LDCE]). HemanoBa>xHBIM
SBJISIETCS TAKXKE TOT (DAKT, 9TO IPUPOJHOE) 3HAUEHHE — aHTPOIIOMOPQHO, T.€.
3BYKaM, COIPOBOXKIAIOITAM SBIICHHS IPUPO/BI ¥ )KUBOTHOT'O MUpa, MeTapopuye-
CKH IPUCBAaHBAIOTCS XapaKTEPUCTHUKH YEII0BEYECKOr0 Iooca, a Bce 0CTaIbHbIe
npoussoausie JICB anTpomoneHTpuuHsl. Tak, «MHTEHIHOHAJIBHOE) 3HAYCHHUE,
UMIUTHIUPYET BHYTPEHHE MOOYXIEHHUE Y€IOBEKa K COBEPUICHHUIO 00 HE CO-
BEPIEHUIO KAKUX-THOO AEUCTBUH; «COyUO-KYNIbmpyHOe) 3HAYCHHE — MHEHHE
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CYXJIEHHE YeIOBEeKa, BEICKA3BIBAEMOE TI0 KaKoMy-1ibo Bompocy. JApyrumu
COBAMM, OHY OTPAXKAIOT Pa3IMYHBIE ACIEKTHI YEIOBEYECKOr0 CyIIeCTBOBAHMUA
B OKpY’KarOIIeH [CHCTBUTENBHOCTH, HO B IEPBYIO OYepe/ib, — Pedb, Ty Pa3HOBHU-
CTh KOHKPETHOM JIeATebHOCTH, KOTOpas OTIIMYAET YEI0BEKa OT OCTANBHOTO
KUBOTO MUPA.

 O6pamiasch K ONPeNeNeHHIO ToJ0Cca, IIPUHIATOMY B THHIBUCTHKE, MBI HAX0-
mm cenyromee: «lonoc — 310 3ByK, 06pasyeMslil KonebanusMH / BUOpaluei,
JKaHHUEM, NPUOIIDKEHHBIX APYT K APYTY TONOCOBHIX CBSI30K ITOJ AaBJICHUEM
TBIxaeMoro Bosayxay [17, 110]. Kak BrmuM, B JaHHOM ONPEIETICHHHN OTPAXKEHA
KO QU3UONIOTHIECKAst CTOPOHA SBIIEHHS, ¥ FOJIOC XapaKTepHu3yeTCs JIUIIb KaK
ICTOYHMK 3BYKOB. ECitv paccMaTpuBaTh roloc TAIIb KaK 3ByKOBOM CHIHAJL, T.€. Kak
CTO AKYCTHYECKOE ABIICHHE, TO, B 3TOM CITy4ae MPEICTAaBISIeTCsS BO3MOXKHBIM
CHUTB 3BYyKOBOM COCTaB JAHHOTO SBJECHHUSA B €0 JIEMECHTaX U YUECTh POIb
foro u3 npusHakoB. Ho s akyCTHKH HE HMEET 3HaYCHHS, KaKue 3BYKH
AHCIIOPTUPYIOTCS TI0 JINHUH IIEPeadn — JIa cobaKu, IeHne CONOBbL, Kypda-
e pyubsi WK PEYb YEIOBeKa (PeYeBoe 3ByYaHHE rooca). Y HCTOKOB U3y IEHHS
GUEBBIX 3BYKOB CTOMT (PU3HOJIOTMYECKast aKyCTHKA, OCHOBOIIONIOXHUKOM KOTOPO#
gercs I. Tenmsmronsil [O6 atom em.: [3, 85].

Pe3ysbTaThl UCCIENOBaHUHA B 00IACTH IICHXONOTHYECKON aKyCTHKH J0Ka-
I}, 4TO PEYEBHIC 3BYKH OTIMYAIOTCS OT KAKUX-JIMO0 APYTHUX 3BYKOB IIO CBOMM
CTHIECKUM XapaKTEPHCTHKaM, UMEIOT CBOE CIIEHM(UUECKOE CHTHANBHOE
HAYEHME, A TAKKE ONITUMAJIBHOE BpEMS | OTIpeIeIEHHbIE yCIOBUA 00pa3soBaHus,
DY KOTOPBIX UX CIIEKTP OyeT COXPaHsITh XapaKTePHbIe IPU3HAKH, Y3HABACMBIC
XOM, M NIPUHUMATH JaHHBIC Ka9€CTBAa 3BYKa Kak BCErJa TOXICCTBEHHBIC.
Hie XapaKTepHbIE MPU3HAKK CIEKTPa HA3BIBAIOTCA (OpMAHTaMH PEYEBOrO
yka. CUTHAIILHOE 3HAYEHHE I'ON0COBOH GOPMAHTHI PE3KO OTIIMYAETCs OT CHI-
“HaNEHOTO 3HaueHusA cobcreento peueBoil. H. M. JKunkun 4€Tko pa3rpaHiiuBacT
o1i fBa BuAa dopmant. Tak, ronocosas (pOpMaHTa ONPEIETIEHA YCTPOUCTBOM
pedeBoro nprbopa MaHHOTO YeNIOBEKA M ABJIAETCS OMO3HABATENILHBIM NPU3HA-
koM. [o10coBBIe (hOPMAHTEI MOTYT PasiHYaThCA H CIIyXOM XHBOTHOTO. OHAKO,
T0BOpS 00 OTJIHYUTENBHEIX 0COOCHHOCTIX ronocoBsix popmant, H. W. JKunkun
mumer: «ITo 3TuM dopManTam ONMO3HAETCS HCTOUHUK peuuy (KkypcuB Haml. —
A. 1) [3, 87], Tem cambIM, BO3MOXHO ITOZICO3HATENIFHO, BBIABHUIAs Ha MepBBIN
UIaH pevenpou3BoaHy0 (GyHKIMIO ronoca. Peueas gopmaHTa onpeneneHa
'YCIIOBHOM HOPMOM JIAHHOIO $I3bIKA M ABIACTCSA CUTHANIOM PasNidysl 3BYKOBBIX
9NEMEHTOB CJIOBA.

O6pamasich K aKyCTHYECKOH Teopuu pedeoOpa3oBaH¥s, BIIEPBEIC MPEX-
oxennoit I Tenpmronsiom B 1870 I, M BIIOCIEACTBHY YCOBEPIIEHCTBOBAHHOM
Jix. ®namarasom u I. @antom [15; 16], orMeTHM, 4TO MpoUECC pedeodpaso-
| BaHMS COCTOMT M3 JIByX HE3aBHCHMBIX KOMIIOHEHTOB: BO30YXICHHS 3BYKa KaK
' TaKOBOTO U (POPMHPOBAHHS aKyCTHIECKOTO Ka4eCTBa 3ByKa 3a CUET BO3OY KICHUs
| PE30HAHCHBIX YACTOT APTHKYIAMOHHOTO TPAKTa, UK QUIBTPA (B COBpEMEHHOM
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paccmotpennn). MerouHuk Bo3OyKIeHuUs 3BYKa, B TOM YHCJIE U PEYEBOTO, — 3T0
BBIPBIBAIOLIASCS, B IPOLIECCE TOJI0CO00PA30BaHUs, U3 TOJIOCOBOM IIETH BO3Y -
Has CTpys, KOTOpasi IPUBOAUT JOCTATOYHO OIU3KO PACHOIOKEHHBIC TOJI0COBBIE
CBSI3KM B KosiebaTenpHOe BIDKeHHE. B pe3ynsraTe Ha BHIXOAE rOpTaHu oOpasy-
I0TCS KoJIeOaHus BO3yXa, BOCIIPUHUMAEMbIE YXOM KaK 3BYKH Iojioca, KOTOpHIe
XapaKTEepU3YyIOTCs BBICOTOM, cHloi u TeMOpoM [15; 16]. Kak BunHo, nanHas te-
OpHsl YETKO BBIABIISAET OCHOBOMONATAIOUIYIO POJIb CUCTEMBI T'0JI0COOOPa30BaHuS
B IIpOIECCE MPOU3BOACTBA PEYH, B TO K€ BPEMs, YKa3bIBasA Ha OONIUI HCTOTHHUK
IIOPOX/IEHHUS 3BYKOB PEYHM M 3BYKOB HEpEUH.

W3 Bcero BbIIECKa3aHHOTO COBEPIIEHHO OYEBHAHO, YTO PEYEBBIC 3BYKH,
o6naziast onpeaenEHHBIMU XapaKTePHEIMHE MPU3HAKAMHE, BOCIPOM3BOIATCS II0-
CPEACTBOM HYEII0BEYECKOro rojgoca crnenu@uueckuM obpasom, HHade, 4eM BO-
CIIPOM3BOJATCS 3BYKH «Hepeun». B 3ToM cirydae MBI HIMEEM JENO C TOJIOCOBEIM
HEpPEYEeBBIM 3ByYaHUEM MM, Kak ero HassiBaeT H. A. MuiiasnkuHa, rojIo0COBBIM
HeBepOabHBIM 3By4aHHEM, KOTOpoe «[...] BOCTIPUHUMAETCS OTHOCSIHIMMCS K
nepudepuiinoit obnactu 3sydanus genopeka. HesepbansHocTh, nHGOpMaTHBHAA
HEOJIHO3HAYHOCTh CIIOCOOCTBYET OCMBICIICHHIO JTaHHOTO 3BYUaHUS KaK OJIM3KOr0
K chepaM HEOyMEBIEHHOTO U )KUBOTHOTO. ... C Ipyroit CTOpOHEI, HMEHHO 3TOT
aKyCTHYECKHH THII NIPENCTaBIBIET cepy TBOPYECKOH IEATENEHOCTH YETI0BEKa)
[13, 9]. Cornamasice ¢ mMomOOHOM TPAKTOBKOM HEBEPOANBLHOTO, T.€. HEPEUESBOTO
3ByYaHHs I0JI0Ca, OTMETUM, YTO TaKOe 3BydaHHE IPENIoaraeT HaJuIue OImo-
3MLIMY «HEpeYeBOe 3ByYaHUe — pedeBoe 3Bydanney». [IosCHUM, 9TO ¢ TOMOIIBI
roJjioca 9eJI0BeK CIoCOOEH BOCIPOU3BOIUTH HE TOJIBKO PEUEBEIE, HO W Pa3IHIHBIE
IpyTHE 3BYKH, HallpuMep, IIOAPaXkaTh 3ByKaM KUBOU MPUPOJIBL, U3aBaTh KPUKH,
cToHbI U T.1. Chepa TBOPUYECKOH NeITENBHOCTH YEIOBEKA B TAHHOM CITydae Ipej-
CTaBJIEHA €TI0 CHOCOOHOCTBIO METh. 30ECh MBI CTAJIKUBAEMCSI C HEOOXOTUMOCTHH)
BBIICHHUTB, CYLIECTRYIOT JIM KaKHe-JIMO0 pa3nuus B IPOLECCe IoJI0co00pa3oBaHus
IIPU [IEHUU 1 TOBOPEHUH.

ConocTaBuB TEXHOJOTHH PEYEBOTO U MEBYECKOTO rOI0CO00pa3OBaHUSL, MBI
obHapyxuBaeM MHoOro obmero. «OHH HpeACTaBISAIOT cOO0W HEKOTOPOe TOXK-
JIECTBO, TaK Kak U B TOM, ¥ B IpYT'OM CIIydae Mbl UIMEEM JEJIO C YEIIOBEUECKUM
rosiocoM. Ho 310 ToXK1eCTBO clieTyeT MOHUMATh JUAIEKTHIECKH, TaK KaK BHYTPH
HEro CyIIECTBYIOT U pa3BUBAIOTCS OYEHb Ba)KHbIE pasnuaus» [5, 37].

Hapsmy ¢ pedeBoii (popMaHTOH CyIIecTBYET ClieliMalibHas nepueckas ¢op-
MaHTa, KoTopas ObUla OTKpHITA B pe3yiabTare UCCIEIOBAHUS, IPOBEIEHHOI0
C. H. Pxepxunsim u B. C. Kazanckum B 1928 1. JI. b. JIMutpues B nansHeimem
TI0Ka3aJjl, YTO [IPH MEHHU CIVIAKUBAIOTCA T pas3iM4us B 06bEMax pe30HATOPOB,
KOTOpbIE€ XApAaKTEPHBI ISl pEYH, BCIEIACTBHE YETrO MOSBIAETCS CIEHUATbHO
BEIpaboTaHHas neBueckas Qopmanta (2500-3200 riy), xoTopas U onpenesser
Ka4eCTBEHHOE OTJINYHME 3BYKOB IEHHS OT 3BYKOB peuH. M3yuas ocoOeHHOCTH
ronocoo6pa3oBanus y neBnoB, JI. b. JiIMuTpueB Takke yKa3siBa Ha TO, YTO MPO-
LeCC MEeBYECKOT0 roocoobpazoBanms 00nagaeT OnpenesieH o crienuuKoi B
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miaHe QyHKIMOHUPOBAHUA TOJIOCOBOTO aIliapara, a MMEHHO 0Cc000€ MOJIoKEHHE
i iprcTiocoOiieHre Mplmy roptanu [1, 11].

My3biKoBe/IbI, HE pa3 o0palaBIIUEcs K U3YYEHHUIO CBS3EH MEXIY PeYblo U
IEHHEM, OTMEYAJIM, YTO YCTAaHOBKA IOJIOCOBBIX OPrdHOB B IIEHUH OTIHUYAETCS OT
4eBOM YCTaHOBKH y OJIHOTO M TOTO ke uHAuBHIyyMa [1; 4; 10; 14]. OcHoBHOE
JIMYHE IIEBYECKOT0 YKIIaa ap TUKYJISILIUOHHBIX OPTaHOB OT PE4EeBOr0 3aKIII0Yae-
15 B 0COOOM ITOJIOXKEHUH H IPUCTIOCOOIEHHH FTOPTaHH, 3SHAYHUTEJIEHOE TOTHATHE
ITkoro HEGA, HU3KHI MObEM CITMHKH A3bIKa, COMPOBOXKIAIOIIUHM 3TH MTO3HULIH-
bleé OCOOCHHOCTH IOJIOKEHUS OPraHOB PEYH, NOBBIIICHHBIA TOHYC MBIIII]
YOMHHOW YacCTHU POTOIVIOTOYHOM ITOJIOCTH, BBI3BIBAIOIIHHA CYy>KEHHE BXOIa B
aHb, a TAK>Ke B OOJIBIIIEM OTKPBITHH pTa. PeyeBoe ronocoobpasoBaHue TaKxe
aeT OT MIEBYECKOTO TaKOH (PU3UOIOrUIeCKUI KOMIIOHEHT Kak Apixanue. [pu
[EHIY IbIXaHHE ONPENENIeTCS KaK IPyAOOPIOIIHOE ((CMEIIaHHOEY ), B TO BpeMsl
IpH pedeoOpa30BaHUM UCIIONB3YETCs, KaK IPAaBHIIO, TpyaHoOe abixanue. [Ipu

Taxum o6pa3om, HaM9Ke CyIIeCTBYIOUINX Pa3IM4Yuii B IpoLeccax nep4ec-
[0 ¥ PEYEBOTO IOJOCO0OpPA30BaHUs SIBIISIOTCA OKA3aTENLCTBOM TOTO, YTO,

KaK «IIEBYCCKHUI TOJI0C» \ «PEIEBOU TOIOCH.
I'. B. Komranckuii, ananmu3upys (poHanuo Kak OUH U3 BUIOB I1apasi3bIKa, 0

BUIaX pe4eBOi (POHAIMH, CBA3AHHBIX C PEUbIO U TMYHOCTHIO TOBOPALIETO, HE IIPH-
MEHs1 COOCTBEHHO TEPMUH «pedeBoii rosiocy. OQHAKO TMHIBACT OTMEYAET pa3iy-
45 B GyHKIMSX FoJioca PpY IIEHUK B TOBOPEHHUH, o0paliias BHUMaHue Ha TO, 4TO
fieHNe, TIIe XapaKTep rojioca ABJsSETCS CAMOIOBICIONIMM I10 CBOEMY 3HAYEHUIO,
He BBIIOJTHSIET Napasi3bIKOBBIX (DYHKIIMH, a cpeu 001medhoHalMOHHEIX IPU3HAKOB
pedn, CyIIeCTBYIOT TaKde, KOTOphIe HE OTHOCATCS K CPEeNCTBAM APTUKYJIALUH,
T.. IPOU3BOJCTBY KOMMYHUKATUBHEIX equHuI] [7, 34-36]. Bcé BhIeckazaHHOE
CBUJIETETECTBYET O IIPABOMEPHOCTH CYIIECTBOBAHHS ITOHATHS «PEIEBOM IOJIOCH,
LK. B paMKaXx Jir000% JIMHTBUCTHYE CKOM TUCITUILIMHBL, 3aTParuBaroIlel BOIPOCHL,
CBI3aHHEIE C 0COOCHHOCTSIMM 3ByUaHUs YEIOBEYECKOTO I0JI0CE, €r0 U3yUeHHE He
TPEACTABIISETCS BO3MOXKHBIM BHE AKTOB PEUE€BOM KOMMYHHUKAIIMH, BHE PEUEBOU
€ATEIBHOCTH YEJIOBEKa.

PaccMarpuBast yenoBedecKui rojioc, €ro MoCTOsSHHBIE KaYeCTBa, TOJI0COBEIE
0CO0EHHOCTH aKTyalbHO 3BYYalled peyd TakxkKe C MO3MLUH NMapaJMHIBHCTHKH,
. E. KpeiliiuH roBopUT 0 IBYX BHJAAX I0OJI0Ca: PEYEBOM (MCTOYHHMKE PEYEBBIX
3BYKOB) MU MY3BIKaJbHOM (MCTOYHHKE MY3bIKaJbHBIX 3BYKOB). My3BIKaIbHBIH
To50c, o MEeHuto, ['.E. Kpeiiuyinaa, — 310 IOCTOSIHHAs XapaKTEPUCTHKA Y€JI0-
Beka. PeueBoit rosoc xapakrepusyercs MpHU3HAKaMHU, CBA3AHHBIMH C PEYBIO, C
0COOEHHOCTSMHU aKTyaJbHOW KOMMYHHKAIIMU WIIA Pa3IMYHBIMH COLHAIbHBIMU
(baxropaMu, a My3bIKaJbHBIH IOJOC ONPEEIAeTCs CBOMCTBAMHU, CBA3aHHBIMU C
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nenueM. «PeueBbie TooCa, B OTIIMYHE OT MY3BbIKABHBIX, HEMOCTOSHHEIE; OHI
MEHSIOTCS HE TOJBKO B 3aBHCHMOCTH OT ITOJIa, BO3pacTa, GU3UIecKux u ¢Qu
3HOJIOTHYECKAX MPUYHH, HO TaKXKe OT XapaKTepa U COIepKaHus cooOIraeMoi
HHpOpPMAIHH, OT GUIHIECKOTO U IICHXOJIOTUIECKOTO COCTOSHUS TOBOPSIIETON [§
46]. I. E. Kpeitnnun oOpaiaeT BHUMaHHE Ha TO, 9TO YEIOBEYECKUMA IoI0C Ipo-
H3BOJUT MHOTO JIPYTHX 3BYKOB, HE OTHOCALIUXCA K PEUH, HAIPUMED, OT/IEIbHBIE
HEpEeUeBbIe 3BYKH, UCXOAAIINE U3 POTOBOM M HOCOBOH monocreit [8, 13].

HWrak, genoBedeckuii roJIoc, MPexkIe BCEro, CBSI3aH C PeYEBOH IEATENBHOC:
ThIO, KOoTOpas, kak orMeyaeT E. C. KyOpskoBa, IpoTeKaeT ¢ MOMOIIbEO TAKON
(denomeHa, Kak peub (roBopenue) [9, 11]. Ha Haiu B3, 0CHOBOIIONAT atOIIAM
(akTopoM, TeTep MUHUPYIOIMM Hepa3pEIBHYIO CBA3b FOJIOCA U PEYEBOH JeATeNb
HOCTH, KaK pas3, sIBIETCSA TPAKTOBKA PeUH, IPEXKIE BCETO, KaK Mporiecca roBope:
HMS, T.€. TOTO BHJA PEYCBOM NEesATENBHOCTH, KOTOPBIH MOXKET paccMaTpUBaThCA
KaK 00eCTIeTnBArOIIUM €€ “UCIIOTHUTENBHYIO YacTh — HOHAUMOHHYIO B pEaIbHOM
3ByYaIieM noToke peun. OTCIOIa ClIeTyeT, YT0 U3yUEHHUE IBICHUH 3By JaIlleH pedl,
a TaKKe WX OTPaKCHHUS B S3BIKOBOW KapTHHE MHUPA TOTO HJIH MHOTO S3BIKOBON
KOJJIEKTHBA, BO3MOKHO OCYIIIECTBUTH MIPH YCIOBHH BCECTOPOHHETO OCBEIICHHA
0COOCHHOCTE!H PEeUeBOro roJocoo0pa3oBaHus B IIPOIECCE PEUeTBOPUECTRA, ApY:
UMM CJIOBaMH, CHETIM(PUKH PEYeBOro rojIoca, ero napamMmerpoB U QyHKIMH.

JMMHTBHCTHYECKas (DYHKIMOHAIBHASA) €IUHNALA — Ka9eCTBO T0JI0Ca.

Bce yka3aHHBIE KOMIIOHEHTHI SBJISIOTCSA NPOCOAUYECKHUMH €IUHUIAME
TpEX acmeKkTOB (MEepIeNTUBHOIO, aKyCTUYECKOTO U JIMHIBUCTUYECKOTO), TECH)
CBSI3aHHBIX MEXAY COOOH M IpeNCTaBIAIOIIMX Pa3IUYHbIE CTOPOHBI OJHON
sBiaennsa. OIHAKO, B BUIY TOTO, YTO UL KaXKAOTO acCIeKTa CyLIeCTBYET CIel:
aJbHas TEPMHUHOJIOTH, B ONIpeieleHuH, peaoxkeHHoM M. H. Ko3bsipeBoii, Ha:
OoaeTcs HEKOTOpasi TEPMUHONIOTMYecKas Iy TaHUIa. PopMyITHPOBKa «KOTOPHIE
UCIONB3YIOTCSI TOBOPSIIMIMY IIPE/IIONAraeT, 9T0 HHAUBU/ HAMEPEHHO IIpHOeraet
K MOJOOHBIM MOIYJISILIUAM C LETIBIO TIEpPE/IaTh PEYEBYO0 HH(OPMAIIHIO U OKa3alh
pedeBoe BO3eUCTBUE. DTO YTBEPHKACHUE ABISIETCS BEPHBIM, HO TOJIBKO IS Tek
clTydaeB, KOTia MHTEHIUS TOBOPSIIETO JEHCTBUTENBHO 3aKITI0YaETCs B OKa3aHil
TOTO WJIK HHOTO PEYEBOT0 BO3ACHCTBUS Ha cobecennuka. Ecnu oz peueBoit i
(dbopmanuel moppazyMeBaeTcs colepkaTe/bHas ¥ SMOLMOHAIbHAS, TO, B ITOM
cllydae, 32 paMKaMH OIIPENIeNIEHHs O0CTaéTcs TOT PaKT, YTO IMOIHOHAIbHAS HH:
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(opMarms MOXKET [IePeIaBaThCsi FTOBOPSIIAM HEHAMEPEHHO, T.K. PeYEBOH ToJIoc,
S5Ch BBIPA3UTENIEM IMOLIHIA, 3a49aCTyI0 YEJIOBEKOM HE KOHTPOIUPYETCS.

H.®. MenseneBa 0003Ha4aeT TEPMUHOM “pedeBOM I'0JI0C” COBOKYITHOCTb
U3MONIOrMYECKHX, aKYCTHYECKUX U (DYHKIIMOHAIBHBIX XapaKTePUCTHUK 3BYyda-
, PeaNM3yIOIMXCs B polecce pedesoro oomenus [11, 6]. H. @. Mensenena
BBIICJIIET TAKME OCHOBHBIE IApaMeTphl PEUYEBOr0O rojoca Kak BBICOTY TOHA,
DOMKOCTh M KayeCTBO Iojioca, a K (PU3MKO-aKyCTHYECKHM IapaMeTpaM OTHO-
T IUANA30H TOHANLHBIX M JUHAMHYECKHAX MOXYILiuui. JlanHoe onpeenenue
0XBATHIBAET Pa3HOACTIEKTHEHIE XaPAKTEPUCTHKY, IPUCYIHE PEIEBOMY IOJIOCY.

B cBeTe MOCTABIEHHEIX 3a/1a4, ClIeAyeT 00paTuTh BHUMaHUE Ha IPOOIeEMy
BOCIPUATHS TOBOPSIIETO CIYINAIOMIM. [[e0 B TOM, 4TO, PHU3HOIOIHIECKHE U
AKyCTUYECKUE XapaKTEPHCTHKYU PEYEBOT0 FOJI0CA MOXKHO ONIPEACIUTE M ONIUCATh
TOJHKO C ITOMOLILIO CIENHANBHBIX NPHOOPOB, HCIIONL3YIOIHUXCS, HAIPUMED, B
XOJIC HCCIIEMOBAHMM 10 (PH3MONOTHYECKOH aKyCTHKE, SKCIIEPHMEHTAIBHOM (poHe-
THKe, CyIeOHON M KpHMUHATIMCTHIECKOH QOHETHKE U T.11. B poniecce BOCTIPUATHA
pedr YENOBEK HE IOJB3YETCs HUKAKHMH 3ByKOAHATH3UPYIOIMME IIPHOOpaMH.
Ero ocHOBHOM mpHOOpP — 3TO AINapar YeIOBEYECKOTO yXa, MO3BOJIIIOUINH T0-
| JOBHOMY MO3Ty PACMO3HATH JAXKe CaMble HE3HAYMTENbHbIE OTTCHKH 3BYYaHUA
pedesoro roynoca. Korma Mel roBOpMM 0 ITapaMeTpax 3By4aHHs, OTHOCAIIUXCS K
CBEPXCETrMEHTHOMY YPOBHIO, aHAIM3 BeAETC B TEPMHHAX IIPOCOIMH.

. Ilpunumasi BO BHHMaHHE BCE BBHINIEH3IOKEHHOE, CINTACM BO3MOMXHBIM
ONIPENIENTUTH PEYCBOM I'OJIOC KaK COBOKYIIHOCTE [IPOCOANYECKUX XapAKTEPUCTHK,
| OTPAXKAKOIIUX MHIUBUAYAIbHbIE TOJOCOBBIE 0COOCHHOCTH TOBOPSIIETO, 4 TAKKE
| BEICTYIAIOIIMX B KaYeCTBE MaHU(ECTAHTOB €r0 SMOLUOHATBHOIO COCTOSHUA B
KOHKPETHOU peueBOH CUTyaLMH.

i/
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Jo6poBoaschka O. 5.

®PAHIY3BKI NPO®ECIVHI HA3BH
B AKOCTI AHTPOIIOOCHOB
CEPEJHBbOAHIJIIACHKHX HA3B
HPI3BBHUIEBOI'O TUITY

Cmammio npucesueno 6cmanoenenHIo emumonozii aHmponoOCHOS HA36 NPI3EULYEE020
muny cepeoHboananilicbko2o nepiody. BUsensiiomyCa anmponoHimi 3 He0OHOZHAYHUM
MAYMAYEHHAM X emuUMOno2ii, 30KpemMa Ha OCHOGI npogecilinux Ha38 aHaNIlCLKOT i
ppanyysvroi Mos.

Kniouosi cnosa: cepeonvoananiticoxuii nepiod, Hazeu npiseuwye6o2o muny, npogheciiini
HA38U, QPAHYY3LKT 3aN03UYEHHS.

Hobposonvckan O.A. @panyysckue npodeccuonansvisie HA36AHUA & KAUecmEe
AHMPONOOCHOE CPEOHEAHZNUNICKUX HA36AHUT nPpo3euwH020 muna. Cmamba
HOCBAUEHA YCMAHOBLEHUIO 3MUMONO2UY AHMPONOOCHO8 HA3ZGAHUU NPO3GULHOZ0
muna cpeoHeannuiickozo nepuoda. Beisenensl anmpononumsl ¢ HEOOHOIHAYHBIMU
MONKOBAHUAMY UX IMUMONO2UU, A UMEHHO HA OCHOBE NPODECCUOHANLHBIX HA36aHUT]
AH2IUTCKO20 U PPAHYYICKO20 AZBIKOE.

Kniwouessie cnosa: cpedneanznuiickuii nepuod, HA36aHUS NPO3GUHO20 MUNA,
npogeccuonanvible Ha38anus, HPanyyscKue 3aUMCMBEOEaAHUSL.

- Dobrovolskaya O. Ya. French professional names as the basis of the Middle English
- bynames. The article touches upon the lexical basis of the bynames of the Middle
English period, esp. words of ambiguous etymology: they are either English or French
occupational terms.

Key words: Middle English, bynames, occupational terms, French borrowings.

~ BAnmni XI-XIV cTonits BHKOpHCTaHHSA QpaHITy35K01 MOBH SIK MOBH IIEPEMOXKIIIB,
[0 B3SUTH KEPYBaHH: KPaiHOO Y CBOI PYKH, IPU3BEIIO JI0 TIOABH BEJIUKOI KITBKOCTI
(paHIly3bKIX 3aII03HYEHD, SKi IPOHMKANM He K OKPEMi, i30)Ib0BaHI OUHHLI,
a BXOIWJTH BEJIUKMMM, IUIICHUMH CEMaHTHYHUMY CHCTEMaMH, TOOTO IpynaMu,
00'efHaHMMM CHITIBHICTIO IPeIMETHO-CeMaHTHYHOI chepu [9, 55].

~ 306arayeHHA CJIOBHHKOBOTO CKIIa ]y aHIIIHCHKOI MOBH nepiogy XI-XIV cToiiTh
32 paxyHOK 3amo3udeHb 3 QpaHIy3pkoi MOBH OyJI0 HACTUIBKH PI3HOOIYHHM,
10 BUKITUKAJIO 3MIHY CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH CIIOBHHMKA aHIMIMCHKOI MOBH Ta
YIBOPEHHS HOBMX TEPMIHOJOTIYHHX cdep 1 CHHOHIMIUHUX psmiB. Hopmano-
(paHIy3bKi 3aMIO3UYEHHS — 1€ CJIOBA NEPEBAXHO PPaHIy3bKOTO HOXOIKEHHS,
AKI HaOy/Ti BXXHTKY y Iajly3i ynpaBliHHS i BIHCEKOBOI CIpaBH, PEJITii 1 EPKBH,
OPUCTIPYAEHIIT, IPUIBOPHOTO €THKETY, PO3Bar, KyjliHapii, oisry i Tyajery
4, 21-22; 5, 186-187; 6, 193, 263-265; 7, 160-161]. Biu3sko TphOX THCIY
cniB Oy10 3a03M4EHO 3 QpaHIly3pKOi MOBH B aHIVIIMCHKY, i Ue 30arauyeHHS
CIIOBHHKOBOTO CKJIaly 3a PaxXyHOK 3all03M4eHb 3 (ppaHuIy3bkoi MoBu y XI-XIV
CTOTITTAX BBAXKAETHCS HAHICTOTHIIIAM HACITIIKOM BIUTMBY (paHIy3bKOi MOBH Ha
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aHrmiceKy [6, 190; 7, 171]. BesnocepeHno miciis HOPMAHCEKOTO 3aBOIOBaHH
TOOTO B I1€piOfl, KONM HaiCHMIIBHINIE BifUyBaBCS 1HO3EMHUH BIUIMB B AHII|
KUIBKICTh 3aII03MYEHUX CIIiB Oyna mye He3HauHOH. JlyKe HE3HaYHOKO Mipol
30UIBLIYETHCS KiTBKICTD 3amo3uueHux ciiB y X1II cromitri. OnHak, Bxe 3 pyr
nostoBuHH XIII cTOmITTS 3HA4YHO 301TBIIYETHCA KUILKICTS IIMCHMOBHX MaM’ 10k
aHDIKCHKOI0 MOBO0. Y XIV cTOmiTTI B AHINIT PO3BMBAETHCS TA ITOCHITIOETHY
HOBA CyCNUIbHA TpyNa — “TpeTii cTan” (Kymui, JTMXBapi, peMICHUKHN), TIi3HIl
— KIac Oypxyasii, 1 ppaHIly3bKi CII0BA, SKi 1O LBOTO BXUBAIUCS JIUIIE Y KONl
“BMIIOTO CBITY”, Tenep INPOHUKAIOTH Y MOBY CepenHix kiaciB. ITocumeHss
CYCILIBHOI POJIi HOBOTO 3pOCTAI0MOr0 KIIACY CYNPOBOKYETHCS POCTOM KyJIETYpH
IBOTO KJIACy, NPATHEHHSAM OCBiTH, TpaMOTHOCTI. Ha moyarky cBOro po3BuTKf
“TpeTiif cTaH” HaMaraBcsi NPUIYYUTHCS IO KyIBTYPH NAHIBHUX KiaciB [6, 192]
Tomy B XIV croniTti, Ko aRTIichKa MOBa CKPi3b BUTICHsUIA (PaHIY3bKY i CTAM
3arallbHONPHHAHSATO MOBOKO BCHOTO HACENIEHHS KPaiHU, KUTBKICTE (paHIly3h
CIIiB B aHIVIIKCBKI# MOBI 3pocTa€ y IeKibKa pa3iB. Y el gac GpaHIy3bKi ClI0BY
TONANAl0YH Y CIOBHHUK CEPEHIX KIIACIB, PO3HOBCIOMKYETHCS ¥ MOBi HIMPOKUK
Kkin Hacenenns. Came Ha nepion GopMyBaHHS aHTIINCEKOT GypiKyasil sIK Kiacy
npunanae 42% 3anos3udess [6, 192].

BaxXTMBUM JOKepenoM BUBYEHHSAM IIUIAXIB 3alI03MYEHHS JEKCHKH (paH
3bKOI MOBH B CEPEIHBOAHIIIMCHKAN MEPIOZ € JaHi iCTOPHIHOI aHTPOMOHiMi)
30KpeMa, Ha3BH NPI3BHIIEBOIO THITY CEPEeIHbOAHDIIMCHKOrO Nepiofy, mo 33
CEMaHTHKOIO TBIPHHX OCHOB € HA3BaMH JIojiel 3a npodeciero Ta 3austrsim. Ce
PEOHBOBIYHI NPI3BUCHKA OyIM OOIIHHIMA HECIIaJKOBUMHI HalMeHyBaHHAMH|
0a3yBasucs Ha OCHOBI peabHIX O3HAK ix HOCIB [12, 6]. OcobnuBo monmmpenmny
y Toi 4yac (Olublie B MICTI,"HIX Y CLIBCBKiH MicIeBOCTI) 6y0 BHKOPUCTAHHS B
SIKOCTI TPI3BUCBK Ha3B IpodeciiiHoro 3assTrs momunu [1, 23]. Y XII-XIII cro-
JUTTSAX 3aHATTS, HA AK€ BKa3yBaJIO MPi3BHCHKO, CIIBIANAIIO 3 PEAIBHUM 3aHATTIM
HOCIS UbOTO NpizBHcEKa [10, 29]. Ane y apyriit monosuri XIY cTOTITTS Npi3Br
HOYMHAIOTE HabyBaTH CIIaIKOBOTO XapaKTepy, ToMy Hpodecis IO Ta ii Tpi-
3BHLIE CHIBIAJAI0TH YKe Pijiko. IIpi3BHCEHKO, 0 32 CEMAHTHKOK aHTPOIIOO CHOBH
TI03HAYaJI0 PO ECIIO 91 3aHATTS, MOIJIO HAIaBaTUCS JIFOMHI, KA MaJjia 0Co6 sl
O3HAKH, 5K1 301IHKYBaJIH ii 3 AKUMOCE IPOGECIHHIM IIPALIIBHIKOM, 260 KA 3pif
BHUKOHYBaJjia IPUTaMaHHy 1iH npodecii podoty [10, 29]. ]

HasBHICTD ()paHIy3bKOr0 €THMOHA BCTAHOBIIIOETHCS [UIS YHCICHHHX Ce-
PeIHBOAHIIINHCEKIX NPOdeCiHHIX Ha3B, BXUTHX B SKOCTI aHTPOIIOOCHOB Hal
Ipi3BHINEBOro Tuiy. Cepesl HUX BUIAUIAEMO KiTbKa IPYIL: 3alI03HYEHHS, O yBilk
ILUTH 10 aHITIHCBKOI MOBH 130/1b0BaHO, Ge3 iHIIHMX OJIHOKOPEHEBHX CIIiB, 3ATHAK
X MOTHBYBATH; 3aII03M4EHHS, 1[0 YBIHIIUIN Pa3oM i3 ONHOKOPEHEBUMHU CIIOBAMH,
YTBOPIOIOYH LiJIi CIIOBOTBIPHI THI3MA, i MOXKYTh PO3LIHIOBATHCS SK BIIACHE aH
DIACHKI yTBOPEHHS; 3aII03MYEHHS, M0 (GIKCYIOTHCS JIMIIE Ha aHTPOIOHIMHOM.
PiBHI B SKOCTi aHTPOIOOCHOB Ha3B MPi3BULICBOTO THILY, HOOYTyBaHHS AKUX Hd
aneIATUBHOMY PIBHI MOKHA IPUIIYCKaTH HA OCHOBI KiJIBKOX JTIHTBICTHYHMX T4
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gkcTpaiHrBicTHYHUX (akTopis [2; 3]. JoMOBHMMO LEH IEpEeiK 3aN03HYCHb
HasBaMHM, 3a(iKCOBAHMMHM B IaM’ITKaX CEPEIHbOAHINIHCHKOI MOBH Y SIKOCTI1
§a3B MPi3BUINEBOTO THITY, 5IKI MOKYTh MaTH HEOJHO3HAYHE TIIYMAdEeHHS: BOHU
¢ 260 MOXiHUMH BiJ paHilIe 3aMo3d4eHHX (PaHIy3bKMX OCHOB (IiOpHAHAMA
YIBOPEHHSMH ), 400 MOXKYTh TIyMAaYHTHCA HA OCHOBI (PpaHIry3bKUX MPOPeCiHHIX
4838, SIKi B aHITIHCHKiM MOBI 3a/IMIAIIH CIif JIMIIE B AKOCTI aHTPOIIOOCHOB HA3B
TPI3BULLEBOTO THITY.

-V 6araThox BHIa/IKaX HEMOXIIHBO YCTAHOBUTH, U € HaMeHyBaHHs Ips-
MHM 3aII03MYCHHSM 3 (PPaHIY3bKOT MOBH, 9i BOHO YTBOPEHE B aHINIHCHKIN
MOBi Bijl 3aII03WYEHOrO CIIOBA 3a JONMOMOTO0 aHIMiicekoro cybikea i € He
SAMO3UYCHHSM, a TIOPHIHAM HOBOYTBODCHHSM, SKe Ha BiJIMIHY BiJ 3aIl03H-
gens-riopunis (loanblends) He € IPOLYKTOM 3aMO3MYEHHS 1 yTBOPIOETHCA HE
Il BIUIMBOM iHIIOMOBHOI MOJEI, 8 Ha IIUTOMil OCHOBI ULISIXOM 3'eqHAHHS
BIACHOMOBHOTO Ta PaHillie 3aII03MYEeHOr0 H aCHMIIbOBAHOTO y MOBI €/IEMCHTIB
|[8:371-37].

BifoMo0, 110 OJHMM i3 BaKKHX IHTaHb iCTOpil 3alO3MYEHUX CIiB y Oyzb-
JKMX TUCHMOBHX NIaM’ITKax € Te, IO JaTa 3aIl03HICHHS MOXKE He CIiBIAajaTa 3
JATOI0 TIOSIBU LIMX CIIiB Y skMBOoMy MoBieHHi [9, 65]. Hanpukan, 3a niapaxyHka-
wn O.€criepcena [11] mamnx OKcOPACHKOrO CIOBHMKA, MAKCHMYM IIOSBH CIIiB
(hpaHITy3bKOTO [IOXOIKCHH B [TaM'ATKaxX mpunajac Ha X1V CTOJITTS, TOOTO KOJIH
(pasITy3pka MOBa BiKe He Oyia Hi IepKaBHOI MOBOIO, Hl MOBOXO JIBOMOBHOIO
aceyieHHs AHDIII, He KaXydH BXKE PO Te, M0 )KaHPOBMH PI3HOBH] Ta TMaTHKa
JOKyMEHTa MOYKe BU3HAYUTH caM BHOIp nekcuxH. Lli MIpKyBaHHS IIPH3BEIH /10
HAIMIPHOTO CKENTHIM3MY (LIOJIOTIB MO BiJHONIEHHIO 10 (PaHIy3bKHX 3all0-
syYeHb B aHIIHCHKIH MOBi [9, 65]. HaBeneHi HUIE HAa3BH NPI3BUILIEBOTO TUITY
CepeTHEOAHITIMCHKOrO EPIOzYy, MIO 33 CEMAHTHKOKO TBIPHMX OCHOB € Ha3BaMH
0¢i6 33 mpodeciero Ta 3aHATTSM, 3HAYHO YTOIHIOIOTH BiIOMOCTI IIPO Ti B1JlIMEH-
HUKOBi 9H BiJUIi€CITiBHI ATEHTHBHI HA3BU aHIIIINCHKOI MOBH, IO YTBOPEHI Ha aH-
DICHKOMY IPYHTI Bijl 3a03MYeHMX 3 (PaHIly3bKOi MOBH JIEKCEM. 31COLTBIIOTO
BOHY (DIKCYIOTHCS 3HAYIHO PAHILlIe i THX 3aI03HYEHAX IMEHHHUKIB TH JIIECTIIB, IO
MoTIM 6 TIIyMa4HUTHCS SIK iX TBIPHI OCHOBH. Y TOYHIOIOMH Jac IIOSBH 3aII03UYCHH,
AHTPOTIOHIMHM TAKOX 30epiratoTh GoHOrpadiuHi BapiaHTH, 1iKaBi QU1 JOCITiTHUKIB
| [CTOPHHHOI JIEKCHKOJIOT i, JAI0YA MaTepia i MOANbIINX JOCIIKCHb He JTUIIE y

rany3ax iCTOpHYHOI ceMaciosorii, a i icropudnoi GoHonorii T2 JIAJIEKTOJIO 1.

. Memow Hamoro JOCTiIKeHHs € BCTAHOBJICHHS €THMOJIOri aHTPOIIOOCHOB
HA3B MIPi3BUINEBOTO THILY CEPEAHBOAHIIIHCEKOTO NEPIONY, 3A60AHHAM — BUSB-
lIeHHs| AHTPOTIOHIMIB 3 HEOJHO3HAYHUM TIYMAYeHHSM iX €THMOIOTii, 30KpemMa
Ha 0CHOB1 (ppaHIy3bKOi MOBH. 06 ’€Kkmom NTOCTIDKEHHA € cepelHbOaHIIIChKI
HA3BY TIPI3BUINEBOTO THUITY, BXHTI y CKIIaJi aHTpOnoGopMyIl, npedmemom doc-
ni0vcenna ix nexcuuHa 6a3a, 30kpeMa, podeciiiti Ha3BH Pi3HOT ETHMOIOTTIHOT
MPUHAJIEKHOCTI.
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OTmxe, y Wifl CTaTTi 3yMMHEMOCS Ha Ha3BaX MPi3BMINEBOTO THILY, ZJIS aH-
TPOIIOOCHOB AKHMX BCTAHOBIIIOIOTH HASIBHICTH (MPAHIY3LKOTO €THMOHA. 1X TaKOK
MOXHa TIIYMa9UTH 5K BIAIMEHHUKOBI Y4 Bi/UTieCTiBHI HOXiXH] aHIIHCHKOT MOBI,
YTBOpEHI Ha aHIIHCHKOMY IPYHTI BiJl 3aI03U9EHHX 3 GPAHIy3bKOi MOBH JIEKCEN
(ribpuani Ha3By). Jlekcukorpadu GiKCyrOTh CepeHbOAHITIHCEKUM 260 PaHHBO-
HOBOAHIIIACHKMM MEPIOJIOM IIi 3aI03MYeHi IMEHHUKH UM HI€CIIOBA, IO MOKIH
0 TIymMauMTHCA SK TBIPHI OCHOBH /I CEPEIHBOAHITICHKAX areHTHBHUX Ha3B,
SIKI MOTHBYIOTb PO3IVIAYBaHi HA3BU NPi3BHIIEBOro THITY. OxHaK Y SIKOCTI aHTpO-
TIOOCHOB Ha3B NPI3BUIICBOIO THITY PO3IVISTYBaHI areHTHBHI HA3BH (iKCYIOTHO
JDKEPENIAMH ICTOPHYHOT aHTPONIOHIMIi 3HAYHO paHilIe, Hix 3am03MdeHi IMEHHUKH,
miecoBa Ta ix noxigui. HaBenemo i nekcemu, BKa3yI04u Ha3BH NPi3BHILEBOL0
THITy y CKJTa/il aHTpono(opmyn, 30KkpeMa, pik dikcawii Ta icropuune JIKepeno, B
SIKOMY 3a(hiKCOBaHa PO3ITILTyBaHa aHTPONOGOPMyIa.

1. ArenTuBHa Ha3Ba bastere, O JE€XKHUTH B OCHOBI Ha3BH np13BHmeBoro
THITy B aHTPOIO(DOPMYIIax CepeTHbOAHTIICHKOTrO iepiofy Baldwynus le Bastere,
(1230 P); Peter le Bastere (1327 SRSt), Moske MaTH TaKi TIIyMadeHHs: [O-TIepIIIe,
BIA 1-(p. bastier 'cimnsp, mumap', sike B aHDIIHCEKY MOBY Ha aneIATUBHOMY PIBHY
He ysidino. Io-mpyre, sk ribpumae HoBOyTBOpeHHS baster “One who bastes
(with thread) (1883 NED) Bin niecnosa baste (baest, bast) (x.-dp. bastir) ‘7o sew
together loosely, hence a. To stitch through (the folds of a doublet, contents ofa
bag or cushion), so as to keep them in place, to quilt (obs.) (1440 NED) (upz;
IIBATH (KPIOYKH KaM30ITY, BMICT CYMKM aG0 MOMYIHKH); CTHOGATH; 3aIIMBaTi
(rpommi i iH.) B MAKIaAKy ogary Tomo); b. 7o sew or ‘tack’ together with long
loose stitches the parts of (a piece of work), in order to hold them in place for time
(1589 NED) (meTarn a60 HI#TH Ha )KUBY HUTKY JOBIHMM HEMIIIHMMI CTiIOKaMH,
1100 NPUKPIIKTH iX Ha SKUiick 9ac). [lo-TpeTe, sk areHTHBHA Ha3Ba baster (y 16
CTOMITTI basteter) “One who bastes meat (1525 NED) Bix mieciosa HENpO30poi
eTumonorii baste (baast, bast, baste) °1. To moisten (a roasting joint, etc.) by the
application of melted fat, gravy, or other liquid, so as to keep it from burning
and improve its flavour (1509 NED) (monusatu xupom (M‘sico i in. ), coycoM i
1H. PiAMHO0, 1106 He NPUropino abo Maio kpamui cMax); 2. To perfuse as with
a liniment (1570 NED) (066puskyBaty pinkoro Massio); 3. In candle-making
(v BuroroBnenns ceiox); 4. To mark (sheep) with tar (1590 NED)’ (mituth
(oBens) aporrem). Ilo-ueTBepre, sk areHTHBHA Ha3Ba baster ‘He who bastes of
thrashes * (1726 NED) (toit, xTo 6'e, MOJOTHTSB) BiJ niecioBa HENPO30pOi eTh-

yZlapiB, MOJIOTHTH, OHTH [yOUHKOIO).
2. Cepennpoannniicski npodeciitai Hassu bracur, brascur, brazur. brassur

Azo le Brascur (1168 P), Richard le Brazur (1199 FFEss), Ralph Bracur (1202
Cur), German le Brassur (1296 SRSX), MOKYTb TTyMa4HTHCS HA OCHOBI C.-aHIIL
brazier (brasyer, braseer, brasier; brazier), yTBopeHoi Bix iMeHHuKa brass (bras,
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, breas, bras(e, brasse, brass) (n.~aurn. bras) (1000 NED) (naryss, »xoBTa
b), a00 miecnoBa braze (brasian, brasen) (1.-anrn. brasian BiJ A.-aHIJL. IMEH-
a braes) ‘To make of brass; to cover or ornament with brass (1000 NED)’
OTOBIIATH 3 JIaTyHi; NOKPUBATH a00 NMPHKPAIIATH JATYHHIO)) 3a JI0IIOMOTOI0
TUBHOTO cy(ikca -ier 'One who works in brass (1400 NED)’ (miguuk). ITop.
0 areHTHHI Ha3BH brass-caster, brass-finisher, brass-founder (NED), a Takox
epeIHbO-aHITIICEKY areHTUBHY Ha3By brasgetere (OYEBHAHO, 1IEHTHYHY 3a
@QHTUKOIO Ha3Bl brass-founder), mo 3adikcoBaHa sIK aHTPOIIOOCHOBA HA3BH
I3BUIIIEBOTO TUITY B aHTponodopmym Thomas le Brasgetere (1333 MESO).

- 3amo3udeH1 3 QpaHIly3pkoi MOBH areHTHBHI Ha3BU 31€01LIBIION0 MOBHICTIO
HOCHJIM B aHINHCBKY MOBY CBiff MopdeMHu# cknaj. BigzHadsaemo Hass-
ICTh JaBHBO(PaHIy3bKOT0 areHTUBHOTO cydikca -nor, -nur ( A.-Pp. ~our), mo
[I0XOAUTD BiJ] JTATUHCBHKOTO -0¥, -Orem. 3aBISKU FeHETU4HIH OnM3BKOCTI cydik-
, IIPY 3aIIO3WYEHHI TaBHBOPPAHITY3bKi CY(DIKCH -HOF, -nur MIIATAIN 3aMiHi
@ aHTIiChKUI cydike -er. BpaxoByrouu, 10 y cinoBax bracur, brascur, brazur,
‘assur HasiBHUM B aanToBaHii ¢popMi cydike -nur, OUIbIIE CXUILEMOCS 10 JTy-
MKH, [0 PO3IIISLIYBaH1 aHTPOIIOOCHOBH BiOOpaxaroTh A.-pp. brasseur (braceor)
“MIBOBap, OpOBApHUK”. ,

3. Cnoga caruier, carver, 3a)iKCOBaHi K aHTPOIIOOCHOBH Ha3B MPi3BUILEBOTO
muny B anTporodopmynax Peter le Caruier (1203 P), Gerard le Carver (1209
Ess), MOXYTb TI[yMa4UTHCS Ha OCHOB1 CEPEAHBOAHITIIHCEKOI areHTUBHOT HAa3BU
€r, YTBOPEHOI B1JI JIi€CNIOBa carve (1.-aHIl. ceorfan, cearf), iKe BXUBAIIOCS B
IaBHBO- Ta CEPeAHbOAHITIHCHKHIM NepioaH y 6ararbox 3Ha4eHHsX, nop. ‘1. To cut
00 NED) (pi3atu, pyoarn); 2. To cut artistically or ornamentally (1000 NED)
Pi3yBaTH XyIOKHBO abo ms o3nobnenss); 5. 1o hew, cut, or sculpture (any
olid figure, an image, out of stone, in ivory, etc.; to make or shape artistically
cutting (1000 NED) (Tecaru, pybarTu, BUCIKaTH, BUTICYBaTH AKyCh Qirypy abo
0pa3 i3 KaMeHI0, CIIOHOBOI KICTKH Ta 1H.; XyJIO’)KHBO BUPI3yBaTH)”’; Y CEpEaHBO-
MACHKUH nepiod HaOylo Ie HACTYITHUX 3Ha4eHsb ‘1o cut or engrave figures,
gither in relief or intaglio, on (in, into) a surface (1250 NED) (Bucikatu, Bupisy-
i Girypu penbedro abo Ha MOBEpXHL); fo cover or adorn (wood, stone, etc.)
h figures so cut on or in the surface” (1384 NED) (nmoxpuBagu abo npukpamaTu
IepeBO, KaMiHb Ta 1H.) BUpiI3aHUMU (irypamu); to cut up meat at table” (1300
D) (po3pizatu Ha cToM M’sc0) Ta iH. BijiecniBHUIA IMEHHUK carver TaKkoX
II3HAYAETHCH PO3BUHYTOIO IOJTICEMIEIO, TOP. 3HaueHHA ‘1. One who carves or
Stone, etc.; a sculptor: most frequently (when not otherwise qualified) aplied to
me who carves in wood (1386 NED) (Toit, XTo 3aliMaeThCs pi3b00I0 IO JIEPEBY,
CIOHOBIM KICTIIl, KAMEHIO Ta iH; CKYJIBIITOP; B OCHOBHOMY pi3504p IO JepeBy)
. One who carves at table (1432-50 NED) (To#, xT0 pixke 3a croiom). He Bukitro-
YeHHM € TaKOX TIYMa4eHHs JICKCeMHU carvier BiI N.-dp. charuier, caruier ‘opad,
WIyrarap; xXi6opo6’, OCKIIBKH CIIOCTEPIraEMO HasBHICTH B il MOPQOIOTTIHUM
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CTPYKTYpi IPOIYKTHBHOTO B JaBHEO(MPaHIy3bKii MOBI CJIOBOTBOPYOro Cydikca
Ha IIO3HAYEHHS areHca -ier, SKUH IOXOIOMTS, AK 1 aHITIHCHKHIA Cydike -er, Bil
JIATHHCHKOTO -arius. 3aBISKH FeHeTH4HIN ONM3BbKOCTI CydiKCiB, IPH 3aI103UYECHHI
AaBHEOMPAHIY3LKHH CyiKC -ier 3aMIHIOBABCS HAa aHIIIHCEKHHA Cydike -er.

4. Cnosa clutere, clouter, 3adikcoBaHi y IKOCTi aHTPOIIOOCHOB CEPEIHBO-
aHMMIHACEKUX Ha3B NPI3BUILEBOrO TUMY B aHTponodopmynax Adam le Clutere
(1286 MESO); Robert (le) Clutere (1301 LLB); Adam Clouter (1307 Wak),
MOXYTh TIYMaYUTHCS Ha OMTOMIH aHIMIHCEKIH OCHOBI SIK mpodeciiina Haspa
clouter (cloutere, clutere, clowtere, clowter) ‘One who clouts, mends, or patches;
a cobbler, or patcher, a botcher’ (1440 NED) (T0ii, XTO PEMOHTY€, 1aTa€; IBEIb,
10 3aiMaeThCs NardIKeHHAM B3y TTs1; POOITHHK, IO 3iHCHIOE NpiOHKI PEMOHT),
YTBOPEHa Cy(IKCaIbHUM CIIOCOOOM BiJI CEpeNHBbOAHITINCEKOrO aieciaona clout
(clutie, clute, cloute, clowt(e, clout) (Bin imennuka clout) (‘1. To mend with a clout
or paich; to patch (with cloth, leather, metal, etc.) (1350 NED) (pemoHTyBaTH 32
JAOTOMOTOX) JIATOK, JIaTaTH (TKAHHWHOIO, IIKiIpoIo, MeTanoM); 2. To put in, on, or
to by way of a patch, usually fig. To add patches (1225 NED) (naratn); 3. To arm
or protect with an iron plate or clout; b. Also, to protect the soles of shoes with
broad-headed nails, to stud with clout-nails (1394 NED) (036poroBatu abo 3axu-
ATy 3a113HAMH TUIACTHHAMU a00 JlaTkaMy; 000HUBaTH iTONIBY B3y TTS IBAXaMH
3 IUIOCKOIO TOJIOBKOXO; 4. fig. To join awkwardly or coarsely together, to patch
clumsily or botch up (1380 NED) (3°enHyBaTn He3rpabHO, HeaKypaTHO; rpy6a,
HEBMUIO nataty)). IMenHuk clout moOyTyBaB BXXe B JIaBHLOAHDIMCEKHM TEPiof
(“1. 4 piece of cloth, leather, metal, etc., set on to mend anything; a patch’ (700
NED); 2. 4 plate of iron: esp. (in more recent use) one fixed on some part of a
plough, on an axle-tree, or on a shoe, to prevent wear (1000 NED)), B cepeiHb0aH-
[IHCHKHEA nepion HaOyB 1Lie HACTYIIHI 3Ha4eHHs: “A small piece or shred produced
by tearing or rending; a later use — chiefly a shred of cloth, a rag” (1325 NED),
“A piece of cloth (esp. a small or worthless piece, a ‘rag’); a cloth (esp. one put
fo mean uses, e.g. a dish-clout)” (1225 NED). YV oxnHoMy 3 HaBeJeHUX 3HAYCHb
IMEHHHK clout € KOMIIOHEHTOM CepelHbOaHITIHCEKOro KoMmmosuTa cloutkerver
(3 MOKJIMBOIO CEMaHTHUKOIO ‘patch-cutter’), BXUTOTO Y AKOCTI aHTPOIIOOCHOBH
H23BH IIPI3BUIIEBOIO THITY y CKJIafi anTponobopmynu Robert Cloutkerver (1321
Pinchbeck). Ilop. carver ‘One who carves or cuts’ (1380 NED), kerve (obs. dial.
Jform of carve (1000 NED). :

ITpumyckaeMo TakoX MOXIIUBICTh TIIYMAad€HHS PO3IIIAAYBaHOi ar€HTHB-
HOI Ha3BH K aJanTOBaHOI NaBHOGPAHIY3bKOI IekceMHu cloutier ‘nail-smith’
(xoBaJIb).

5. Jlexkcuunoro 6a3010 Ha3B NPI3BUILEBOTO THILY B aHTpomnohopMmyaax Roger
le Fener (1271 MEOT), Gilbert le Feyner (1299 LLB) € 3adikcoBanuii Ha ojfHe
CTOJITTS II3HiIIE BiAMi€CTiBHUI IMeHHUK feigner (feyner — 1382 NED, feynar
— 1400 NED, feyner — 1488 NED) ‘One who or that which feigns, in various
senses of the verb; a fashioner, constructor, inventor; the contriver of a fiction;
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1 simulator, pretender, counterfeiter’ (KOHCTPYKTOp, BUHAX1JHUK; BUYMIIUK;
UMYJISHT, YIABAJIGHUK, MAPOOHUK), 10 € MOpUIHUM HOBOYTBOPEHHAM BiJ 3a-
geHoro 3 GpaHIy3bKOi MOBH CepeIHbOAHIIIIHCHKOTO AIECNIOBa feign (feine,
e, feyne, fenye) (ME feinen, feignen, ad. OF. feindre: — Lat. fingere ‘dop-
TH, TNUTH, 300paxkatn) ‘In material sense. To fashion, form, shape (1300
D) (namaBatu dhopmy, BUR); to fashion fictiously or deceptively (1300 NED)’
pUAyMyBaTH, mapobnsara). Pasom 3 TuM, gaBHbOGpaHIly3bka npodeciiina
§asBa fenier ‘haymonger’ (TOProBellb CIHOM) TAKOXK MOXKE BBaXKATHUCS K OCHOBA
PO3IVISITyBAHKMX AHTPOIIOHIMIB.

. 6. CepennpoaHriiickka npodeciiina Haspa liner (Iynnor, lyner, lynar) ‘1. An
official whose duty is the tracing of he boundaries of properties in burghs (14.
)’ (UMHOBHHUK, 000B'I3KAMH SIKOTO € OKPECICHHS KOPIOHIB BOJIOIHE Y MiC-
), yrBopeHa abo Bin niecnosa line ‘1. To tie a line, string, or cord; to string (a
w) (1375 NED) (IIpuB'sisyBat BipbOBKY, CTPYHY, TATHUBY; HaTATYBaTH (JIyK);
To measure or test with a line, to cut to a line’(1400 NED) (BumiproBaru 3a
IIOMOT'OX0 BIPHOBKH, Bipi3aTw IO JiHii), a00 Bij IMCHHUKA /ine y 3HA4YEHHI
thread-like mark’ (1382 NED) (uurkomnoniOHa MO3Ha4Ka, MITKA), JIEXKHUTE B
HOBI HA3B MPHU3BHINEBOrO THIY B anTpomoobopmynax Gilbert le Lyner (1279
), John Lynar (1327 SRSX), siki TakoX MOXXHA TIyMadyHTH Ha OCHOBI 1.-p.
linier ‘TOM, XTO BUPOOIsie a00 poAae JIHIHE MOJIOTHO .

7. CepenHboaHIHCHKy podeciitny Ha3By rower (roware, -ere) (mop. MDu.
royer, roeyer (Du. roijer), MLG. royer, roier, Norw. roar) ‘One who rows; an
varsman’ (1374 NED) (Beciap) Bin miecnosa row (I.-aurit. rowan) 1o use oars,
sweeps, or similar means, for the purpose of propelling a boat or other vessel’ (950
NED) (rpe6Tr B Jtoaii abo iH. CyzHi 3a JONOMOror Becel abo iH. 3acobiB), ado
JL-0p. mpodeciitny Ha3BY roier (rouwier, roer, rouer) “KONICHUK’ BBaXKa€MO JIEK-
cHuHO0 023010 Ha3B MPI3BUINEBOrO TUIY B aHTponodopmynax Roger le Roier
(1176 P), Gilbert le Roer (1185 Templars), John le Rohier (1195 P), Ralph le
Rowere (1240 Oseney), John Royer (1279 RH), John le Rouier (1327 SRSX).

8. Hazsu mpi3Buuiesoro tumy B auTponodopmynax Roger Messer (1172-80
DC), Erkenbald le Messer (1180 P), William le Messier (1187 P) BiATBOPIOIOTH ¥
CBOIX OCHOBaAX 1.-Qp. messier, messer ‘XHens', a00 X cepeIHbOAHITIIHCEKY JIEK-
ceMy macer (messer, masser, measer), ska MOXe pO3IVIAJaTHCR K 3a[I03UIEHHS 3
1.-Op. maissier, massier ‘A mace-bearer; (spec. in Scotland), an official who keeps
order in courts of law (13... NED)’ (xe3noHoceIb, OyJIaBOHOCEIb; CITy>KO0Bels,
0 CITIKY€ 33 JOTPUMAHHSM MOPSIKY B CYAi), 200 ribpuiHe HOBOYTBOPEHHS B1J]
3aI03UYEHOrO0 3 I.-Qp. masse, mace (c.-aHril. mace (masse) ‘xe3n, Oynasa’) Ta
QHITIHCHKOIO ar€HTUBHOTO Cy(iKca -er:

9. Jlexcrunoro 623010 Ha3B MPI3BUILEBOTO THITY B aHTponiodopmynax Walter
Fannere (1279 RH), John, Walter le Vanner(e) (1279 RH), Thomas le vannere
(1297 MinAcctCo), William le Fanner (1332 SRWa) € yrBopeHa Bif Ai€cioBa fan
(fannian, south. vannien, vanne, fane, fanne, fan) ‘To winnow (corn, etc.)’(1000
NED) arentuBHa Ha3ea fanner ‘One who fans: one who winnows grain with a fan’
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(1515 NED) abo *fanner ‘maker of fans or winnowing-baskets’ Bin iMerHuKa fa
(fann, fan — 800 NED); vanne, van — 1450 NED) (OE fann, Fr. van, Lat. vannus)
"An instrument for winnowing grain a) A basket of special form (also, earlier. a sor
of wooden shovel) used for separating the corn from the chaff by throwing it into
the air’ (800 NED). BumoBa Ha niBini AHITII c10Ba fanner sx vanner JIOIY CKae
HOro TITyMadeHHs Bifl 1.-bp. vannier (MaiicTep, MO TIIETE KOLIMKH, KOILIUKAp).

VY HOCHiKEeHHAX 3 ICTOPHUYHOI JIEKCHKOJIOTI] B3a€EMOBIIHOIICHHS MiX aHI-
MHCHKOIO Ta paHIy36K0r0 MoBamHu B niepion XII- XIV cTONITE CTAHOBISTE OJIHE
3 HaUBaXUIIMBIIIMX NHUTaHb. Hailnikagimoro npobieMoro € He cam dakT mossi
3aM03MYCHOTO CJI0BA, a NPOLEC HOTO BXOMKEHHS B JICKCHKY aHIIiHCHKOT MOBH;
ATIA LBOTO MPOLECY TyXKe NOKa30BMMH € MaTepiajlH MHUCHEMOBHMX IIaM’SITOK, 34
YMOBH BpaxXyBaHH: IX XPOHOIOITYHO, CONiaNbHOI Ta HiaeKTHOT nokamii [9, 66].
L{IHHAM JTKEPEIIOM [UIst BABYEHHSM IULIXIB BXOKEHHS 10 CepeTHbOAHIITIHCHKOL
MOBH 3aI03HYCHB 3 PPAHILY3bKOi MOBH € JaHi iCTOPUIHOT AHTPOIIOHIMIi, 30KpeMa,
BCTaHOBJIEHHS €TUMOIOT1i aHTPONOOCHOB Ha3B NPi3BUIEBOTO TUITY CEPETHbO-
aHIIIACHKOI MOBH, IO JO3BOJIMIIO HAM BUSBUTH Ipodeciiini Ha3Bu (dbpaHIy36K0L
MOBH, (IKCalis IKUX Y IKOCTI TEKCHIHOI 6a3H aHIIHCEKHX AHTPOIIOHIMIB € Ha
JaHWH 9aC €IMHAM CBIIYCHHSM iX MO6YTyBaHHS Ha AHITIOMOBHOMY I'PYHTI.
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KaGanenko A. B.

EMONIA SAK JMHAMIYHE JIIHI' BICTUYHE
SABHIIE Y CYHACHOMY ®PAHIIY3bKOMY
HOCTMOJEPHICTCBKOMY POMAHI

Y cmammi poszznanymo oouy 3 npobnem KoeHIMUGHOI NiH2eicmuKky — eMoyitiHe
CRpUUKAMMS MeKCmy JumaveMm, Ha mamepiani cyuacHozo QpanyyszvKozo
HOCMMOOEPHICIRCLK020 pOMaHy. Busienena OuHAMIKQ eMOyiiiHo20 HABAHMANCEHHSL
mexcmy, AKa iCHye 6 NOMOYHIl c8idoMocmi agmopa i yumauya, po3biscricmp 0iticH020
ceimy emoyiu i ix MO8HO20 8i00bpaXCEHHS.

Knwouoei cnosa: emoyitinicme, axm KOMyHIKayii, meKCmomeopenns, emoyitine
RIOIpYHMAL.

Kabanenko A. B. moyuu Kax Ounamuueckoe TUHZEUCHIYECKOE AGICHUE 6 CO-
8PEMEHHOM PPAHYY3CKOM ROCINMOOEPHUCICKOM pomane. B cmamve paccmompena
00HA U3 NPOONEM KOZHUMUBHOU TUHZBUCTIUKY — IMOYUOHAILHOE 60CHPULIMUE MEKCMA
Yumamenem, Ha Mamepuaie COPeMEHHO20 PPanyy3cKo20 NOCMMOOEPHUCIICKOZO PO-
Mana. Bvlsignena OuHamuKa SMOYUOHATbHOU HAZPY3KU MEKCIA, KOMOPAs Cyujecmeyem
6 MmeKyyem COHAHUU asmopa U LUMAmens, U pacxolcoeHue OeucmeumensHozo Mupa
AIMOYUTLL U UX AZLIKOBOZO OMOOPANCEHUAL.

Kniouessle cnosa: smoyuoHansHOChmb, aKm KOMMYHUKQYUY, mekcmoobpasosanue,
IMOYUOHANLHBLU NOOMEKCM.

Kabanenko A. V. Emotions as a dynamic linguistic phenomenon in French post-
modern novel. The article addresses one of the problems of cognitive linguistics — the
emotional perception of the text by the reader on the material of French postmodern
novel. The dynamics of emotional charge of the text exists in the current consciousness
of the author and the reader. The divergence of the real world of emotions and their
linguistic display is denoted.

Key words: emotion, an act of communication, text forming, emotional subtext.

BuBUKHEHHS B MIOOUHH €MOIIil 3arajioM 3yMOBIICHO NMEBHEM (Di3HUHKM
BIIUBOM Ha 1l OpraHis3M, aje JJIs TOro, o0 BHKIMKATH €MOLII0 94 €MOLIHHUH
o0pas B yMTa4a, HeoOXiTHO BIUIMBATH Ha HHOT'O HE Ha (Qi3MYHOMY, 4 Ha
IHTENIeKTYalIbHOMY Ta JTyXOBHOMY piBHsX. EMoliis — ne Bimmosine abo, HaBiTh,
KOMIUIEKC B1ANOBiJeH, 00yMOBII€Ha IEBHUMH KOTHITHUBHHUMH IIPOILIECAMI
@i3yyHMH BIUIMB YUHUTH Ha JFOACHKHI OpraHi3M edekT, Akuii neperye emomii,
TOOTO YHTAIOYH BIPIL, APaMy ab0 POMaH PENHITIEHT HECTIONIBAHO MOXKE BiTdyTit
(bi3u4H1 IPOSBY EMOIIIMHOTO CTaHy: TPEMTIHHS, CMiX, CJTBO3H Ta iH. TaKuM YHHOM
OpraHi3M 4YMTa4a pearye Ha NOAPa3HHK, SKHM B JaHOMY BUMAJKy BHUCTYIae
JITEpaTypHUH TEKCT, TOOTO, He IepexkuBaodn Ge3nocepeHso Gi3udHMi BIUB
Ha OpraHI3M, PEUHUITIEHT Ma€ MOXJIUBICTD Bi{IyTH TOH YM iHIINI eMOLIMHMH CTaH
uepes3 IHTENEKTyabHe CIPUHHATTS XyA0XKHBOIO TeKcTy. I'HIiB, cTpax, Jr060B,
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HEHABUCTD, PAJICTh, CMYTOK, COPOM, TOPIICTH 1 1X Pi3HI BIATIHKA MOXYTbH OyTH
Ha3BaH1 HaWrpyOiIMMU GopMaMH E€MOIIH, SKi TICHO IMOB’S3aHi 3 BIAHOCHO
CWIBHUM TIIECHUM 30YUKCHHAM. BUTOHYCHIIIMME €MOIISIMH € MOPAJIbHI, iHTe-
JIEKTyaJIbH1 Ta €CTETHYHI ITOYYTTS, 3 SKUMH 3BUYAHO OyBarOTh MOB'SI3aH1 3HAYHO
cnabkiui TirecHi 36y/pkeHHs. Y cydacHOMY pOMaHi YUTad 3HaHOMHTHCA 3 00'€K-
TaMu 1 00CTaBHHAMHY, 1[0 BUK/IMKAOTH EMOIIi], 2 TOMY KOKHA CTOPIHKAa POMaHy
BUK/IMKA€E y YUTa4a BiMOBIIHE €MOIIHHE MOIYTTA.

~ 'V npyriit nonosuni XX cTopivus Taki MOBO3HABIN, IICHXOIOTH Ta JIiTepa-
ryposHaBmi Ak K. E. Izapn, B. 1. [llaxoecekuii, B. H. Tenmis, A. BexOunpka,
3.€. ®omina, O. O. Cenipanosa, O. 1. Illennensc, JI. B. [Manmep Ta in. gocsrm
SHAYHUX PE3YJBTATIB y JOCHIIHKEHHI MEXaHI3MIB MOBHOT'O BHPaXEHHS €MOIii
aBTOpa 1 MOBHOI HOMIHANI Ta IHTEpIpeTalii eMOLiH JK Cy0'€eKTHBHOI CYTHOCTI
gyrada. Ha cboromHIIHIA JeHE TOPOIKEHHS Ta EMOIlITHE CIIPUHHATTS TEKCTY €
OJHIEIO 3 HANBAXIMBIIIKX MPOOIEM KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH. MOTHBOM JI0 11O~
POIKEHHS TEKCTY MOXe OyTH K OakaHHs aBTOpa NepeIaTH IeBHY 1HPOpMAIIiio,
12K 1 HEYCB1IOMIIEHE IIParHEHH IO €MOLIHHOTO BIUIMBY Ha YHTAYa.

MeToro HamIol CTATTI € BUABIIEHHS PI3HHULI MDK €MOIISIMH, 5IKi TIEPEKUBAE
YUTad 1 TUMHU, IO BUPAXKAE aBTOP TEKCTY CYYaCHOTO (PaHIy3bKOrO IOCTMOIED-
HICTCBKOTO poMaHy Ha Marepiaii TBopis ®penepika berGenepa, Epse IiGepa
12 Mimens Yens6eka. CucteMHe QOCHTIHKEHHS KaTeropii eMOIiHHOCTI Ha PiBHI
TEKCTy HEOOX1HO JUIA BUPIIIEHHS aKTyalbHHX IPo0IIeM, OB'I3aHHUX 3 PENPe3eH-
TAIli€}0 EMOLH Y TEKCTi, 30KpeMa JIsl BUSABJICHHS EMOTHBHUX ONUHHUIIb TEKCTY
1 s BU3HAYEHHS 3MICTOBHUX, JIHIBICTHIHUX 1 ParMaTUYHUX OCOOIMBOCTEH
peamizanii KaTeropii eMoIiHHOCTI y GpaHIly35KOMY TOCTMOAEPHICTCEKOMY PO-
wani. Heo6XiHO maM’ATaTH, 10 eMOLii He € BifoBpakeHHIM 6e3mocepeaHboi
TpeAMETHOI NIHCHOCTI, @ BUPAKAaIOTh EMOLIHE CTaBIeHHS 10 Hel. EMouiiHiCTh
JIpMTaMaHHa CaMOMYy CIIOBY, BOHA € IIEBHOIO CKJIaJI0BOK) YaCTHHOIO HOTO JEK-
CHYHOTO 3HAYCHHSL.

Xy[H0KHE MOBJICHHS y CKJIaJl JITepaTypHOro TBOPY BHCTYIIAE SK 30BHINIHA
fioro gopma, TO6TO SIK Ta KOHKPETHO-9YTTE€BA MOBJICHHEBA OOOJIOHKA, B SIKIH
BTUTIOETHCS 3MICT TBOPY, 3a JOIOMOIOK SIKOI BiITBOPIOIOTHCS 0Opa3| i moii,
TIPO AK1 HAETHCS y TBOPI, Ta IEPENAETHCSA aBTOPCHKE IO HUX CTABICHHS. Xy/T0XKH
CBOEPIHICTE MOBIICHHEBOI OpraHizauii JiTepaTypHOro TBOPY 3HAXOOUTH CBIH
BUsB y crenudigHoMy minbopi abo sk TBOPEHHI CIiB i POpM IX CHHTAKCHYHOTO
CHONYYEHHS, IO BBOMSITHCS B TEKCT TBOPY M BHPaXarOTh EMOLINHY, CMUCIIORY,
KOMyHIKaTHBHY CIIPIMOBaHICTb #ioro MoBH. B pomaHi yntadu cipuiitMae He MOBY
IHIIoro cy6'ekra, a caMy MOBY, SKa TUIBKH 30yIKy€e HOTO pO3yMOBY TisUTbHICT
1 BiH, PO3yMIiIO4H, [0 HOMY KaXyTh, yMa€e CBOEIO BIACHOIO LyMKOK0, GopMye
CYJUKEHHsI 31 CBOTO BIIACHOTO «MaTepialy» (Ma€Thcs Ha yBasi HOTO JKHTTEBHA
JIOCB1JI, iHTEJIEKTYaJIbHICTh, EMOIIHHMH cTaH). BacHe cipuiHATTS 3MIHIOETHCS
PO3YMIHHSM — YCB1IOMJICHHSM aBTOPCHKOTO 3alyMy 1 METOJIB HOro TEKCTOBOIO
BupaxeHHs [4, 84]. Tomy, Ha Hauly ITyMKy, ICHY€ 3HaYHA PI3HHUIS MK €MOIiH-
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HUM 3HaYCHHSM, SKUM aBTOP POMaHy HaJlIs€ CBIM TEKCT 1 eMOLIHHUM 06paszoM,
SIKMA CTBOPIOE B CBOIH ysIBi YMTa4, IPYHTYIOYHChH Ha BIIACHOMY JOCBIJI 1 4yTTe:
BOMY CIIPUHHATTI TEKCTY. 30aTHICTh POMaHy XBHIIIOBATH, BILIMBATH, 3MYIITyBaTd
IIEPEXKMUBATH 3MICT, IPUHOCUTH 3aJ0BOJICHHS YM CMYTOK 3aBXKIH BH3HABAIACH
HOT0 OCHOBHOIO AKICTIO. TEKCT CTaHOBHTH COOOI0 €MHICTE IIPOIIECY 1 PE3YIIBTATY
JUISUIBHOCTI.

Ha nouarky pomany ®penepika ber6enepa «Hosenu min excrasi» umTady
IPOINOHYIOTHCS TaKi MUTAHHSA

Comment vous appelez-tu ? Est-ce que tu voulez m'épouser ? Pourrais-tu me

dire ot nous sommes en ce moment ? [6, 15]

Ak Bac mebe%eyms? Yu xoueme mu na meni o0pyoscumucs? He niokaxceul

Oe Mu 6 yeil Yac 3HaxoouMocs? — aém. nep.,
K1 MOXKYTh 3[aTUCA T1030aBIEHUMH 3J0POBOTO FIIy31y, CeHcy i rpamaruky. Ha
eMOLIHHOMY PiBHI JaHMH yPHBOK CIPHAMAETHCS IIEPII 38 Bee K HACMIX, 3HY-
IIaHHs. AJie, IPUIMAKOYH JI0 yBark Ha3By pOMaHy i TO# (aKT, o 3 TAKHX ITHTaHb,
SIK1 BPEILTI-PEINT JIMIIAIOTHCS PUTOPUYHUMH, CKIAJAETHCS BECH TIEPIIMH PO3JIil,
CTae 3p0o3yMiIMM, IO TAKMM YHHOM aBTOp BiI0Opakae CBiM MyIIEBHUH CTaH -
BIH HAMAraeThCs po3ibparucs B cobi. [TutaHHs He € UHHIZMOM YH TTy3yBaHHIM,
BOHH € pO3Ia4eM, OCTAHHBOK HaIICI0 HE 3aryOUTH CBOIO 0cobmCTICTh. OTXKE,
GaraTo3HaIHICTh Ta 6AraTORKUBAHICTH EMOLIMHOCTI HANYITKIIIIE MPOSBISAETHCA
B TEKCTI, AKUH iHTETpye ii pi3Hi KaTeropiaibHi NposiBy. B oMy BUMamKy aBTop
TSDKI€ IO MUTAJIBHUX KOHCTPYKILHA.

3a popmymosannam A. €. Kubpika, B paMkax K0)HOTO MOBHOTO aKTy TEKCT
00'€XTUBHO iCHY€ B TOTOYHII CBITOMOCTI aBTOPA, IO CTBOPIOE TEKCT, i B OTOYHIl
CBIZIOMOCTI ajpecara, ToOTC YuTaya, MO BiATBOPIOE TEKCT. A €MOILis, SK JHHA-
MiYHE ABHIIE, CTAHOBUTH COOOIO IPOLIEC OCTIHHOIO BUHUKHEHHS, TPOTIKAHH
1 IPUNIUHEHHS eMOIiiHNX 00pa3iB Ta 30BHIIIHBOTO MPOSBY EMOLIMHUX SBHII
[2, 296]. Takum 9HHOM, MO’KHA TOBOPUTH TIPO Pi3HI BAPIaHTH OXHOTO i TOTO X
JiTeparypHoro TBopy. EMouis, siKy IepeXuBac aBTop poMaHy He 06OB’SI3KOBO
Ma€ BIITBOPUTHCS B CBIZIOMOCTI YHMTa4a, aJKe OJHI 1 Ti caMi CII0Ba MOXYTh BH-
paxaTH pi3HI eMolii, Tak caMo AK 1 O[[Ha eMOLIis Moxe OyTH BUpaXeHa Pi3HAMA
NEKCHIHUMH OAMHUIIMU. ToOTO, MOXKHA OTPUMATH JBA BAPiaHTH OIHOTO POMAHY:
IepIInii (OCHOBHUM) aBTOPCHKMH BapiaHT, OCHOBAHHI Ha IHTENEKTyaTBHOMY PiBHi,
JKHTTEBOMY IOCBiII, OCOOMHMBOCTAX CBITOCIIPHHHATTA 1HAMBINYaIBHOI KAPTHHA
CBITY aBTOpa, HOr0 TOYKH 30py Ha 00'€KT 300pakeHHs Ta APYTHil — BapiaHT Yl
Taya (PEUMIi€HTa), OCHOBaHMH Ha Horo eMOuIHOMY CTaHi IMij 9ac IPOYHUTAHHA
poMaHy.

Bizomo, mo mHCEMOBHI TEKCT € KOMYHIKalli€ro, aje He aKTHBHOIO, a il
BIZICTPOMEHOIO (HOPMOIO, SKa XapaKTEPHU3YEThCS HU3KOI TAKHX CIIeIH(idHuK’
BJIACTUBOCTEH, sIK IONEPENHs MiJrOTOBIEHICTh, MOCTIOBHICTE, 3B'I3aHICT,
33aBEPIICHICTh T4 iH., AKi J03BOJAIOTH PO3IIAATH HOro 3MicTOBHY i GopManbhy:
CTPYKTYPY SIK peajli3allilo aBTOPCHKOTO 3ayMy. TeKCT — Ite akT KoMyHiKarii, a
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OMy KOMYHIKaTUBHOMY aKTi 30Cepe/pKeH] HACTYNHI (a3u: KOMyHIKaTHBHA
SIIBHICT aBTOPA 1 KOMYHIKAaTHBHA JisIBHICTH YMTa4a. AHANI3 0COOHCTOCTI aBTO-
CTY, K OZJHOTO 3 KOMYHIKaHTIB, Ma€ BXKJIUBE, SKIIO HE FOJIOBHE, 3HAYEHHS
A IEKO/TY BAHHS TEKCTY YUTa4€M, MAKCHMaJIbHOTO HAOIM>KEHHS JTO aBTOPCHKOIO
JiyMy, Ta B1IIIOBLIHOCTI aBTOPCHKIH 1HTEHIII pearyBaHHs Ha TeKcT. Tak, 03Ha-
OMUBIIKCE 3 Giorpadiero GppaHiry3pkoro nucbMeHHHKa KiHns XX cromitrs Epse
bepa, sixuii Oys xBopuit Ha CHIJL 1 nomep y 36 pokiB, micist cipoOM MOKIHIATH
UITA CaMOTyOCTBOM, YHTa4 3HAXOIUTh MOSCHEHHS HABHOCTI BEIMKOL KITBKOCTI
MOLIHO HETaTUBHOI NIEKCHUKH, SKa 3yCTPIYA€ThCS IPAKTHIHO Ha KOKHIM CTOPIHLI
pomany: contre tous, la mort dans le miroir, pire désespoir, I’horreur, une
ue fatale, ne laisser aucun répit, une frayeur etc. (npomu ecix, cmepma y 03ep-
Hat2ipuiutl 8i04al, scax, hpamanvruil Kineys, He 0aruU nepeduxy, cmpax ma
7]. OcobucticTs aBTOpa, 3 OAHOrO OOKY, CTATHYHA 1 TOCTIMHA, aJie, 3 IHIIOTO
, BOHA TUHAMIYHA, KOPEKTYETHCS IHTEHIISIMH CIIIBPO3MOBHHKA, HOr0 THIIOM
BaHHA 1 CAMUM CIIOCOOOM BelI€HHs OHCKypCy. Y MHCKypci 0coGHCTOCTI
[YHIKaHTIB IIPEACTABIICHI HACTYMHHUM YHHOM: aBTOP JIs ce6e, aBTOP B TEKCTI,
Op [UIA YMTa4a, YuTad Ui cede 1 yuTad Juis aBTopa [4, 161]. Ilpu HasBHOCTI
0i 0araTopiBHEBOI BKIIIOYEHOCTI, aBTOP IPUXOBYE CBOI CIpaBXHi HaMipH i
cTae B iHIIOMY (DOKYCI K Ha OCHOBi BHCIIOBIIOBAHHS, TaK i BUXOLAYIH 3 HOTO
PUAHATTSA YuTadeM. EMolrii, BUCIOBJIEHI aBTOPOM B TEKCTI, BKE HE HAJIEKATh
bKH aBTOPY, BOHU BapiIOIOTHCS B 3aJIEKHOCTI BiJ] TOTO SK iX CHpUitMae unTay.
[aKKM YMHOM, EMOIIMHIM CBIT aBTOPA 1 YUTa4a € ABOMa OCHOBHUMH CKJIaJIOBUMU
aCHOro ()PaHIy3bKOIO IIOCTMOAEPHICTCHKOTO POMaHY.

OcobucTicTs YuTaya TaKOXX HEOAHO3HAYHA. 3BEPTAIOYUCH 10 HBOTO, aBTOP
10-CBOEMY THTEPIIPETYE YUTAYA, ANSIIFOI0YH JI0 HHOTO SIK JIO BiIOMOI 0COOMCTOCTI,
aJle KOXKHUHM OKPEMUHM YUTAY € OKPEMOIO 1HIUBITyIBHICTIO 31 CBOIM BIACHHM iH-
IENEKTyaTbHUM Ta EMOLIIHUM JocBiioM [4, 155-162]. Uurad He nuiie SKHMOCH
YMHOM CIIpHIiMAac BINOOpa’keHHH B JITEPaTYPHOMY TEKCTi OTOYYIOUMIt CBIT Ta
HOTO SBHUINA, 4 3aBXKAM SAKOCH BIMHOCHUTHCS JI0 HHOTO, MIPH YOMY II€ BiJIHOIIEHHS
| €CBOEP1IHUM NepekuBaHHAM. OJiHa # Ta caMa [OIisl B KOrOCh BUKJIMKAE CMYTOK,
a B KOTOCh PajlicTh, KOXKHA JIONHMHA IIIOCH JIIOOUTH, a JI0 40roch Oaiiryxa, 1mochk
BUKJTHKAE B HEl OypXJIMBI BIIYYTTA, 4 IOCh JIMIIE OTHAY.

Byny4u comiokyneTypHUM GeHOMEHOM, ITUCHMOBUM TEKCT € BTUIEHHSAM IiH-
HICHUX KOHCTAHT JJaHOI KyJIBTYPHOI CHCTEMH KOHKPETHOTO iCTOPUYHOIO IIEpio-
&y. Came ToMy LJIKOM JIoT19HO Oynio 6 MPHUITyCTUTH, IO aBTOP i YuTay, Oyrydn
IPEACTABHUKAMHU OHOTO KYJIBTYPHOTO Ta YaCOBOTO MPOCTOPY, MAIOTh OIHAKOBO
BHpaXKaTH Ta CIIPHUMMAaTH eMoLiiHi oOpasu. [IpoTe, Ha 3aranbHe eMOIliiiHE CTa-

HOBMIIIE OCOOMCTOCTI BIIMBAE HE TUIBKH 3aTaJIbHOKYJIBTYPHHH (KOJEKTUBHMUIM)
| piBeHb CBifloMOCTi, ane ii BracHuit ocobucTiCHHIT eMomiiHuit cran. Lle noscHio-
€ThCA TUM, 10 EMOILIIMHA cdepa BBAKAETHCA UM HE HAWCKIIAJHIIIOK CHCTEMOIO
moguHU. EMolli € oqHUM 3 OCHOBHHX 1 BCEIPOHUKHHX aCIHEKTIB JIHOACHKOIO
JOCB1Y, TOMY MOBHI 3aC0O0H, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS IIPH BUPAXKEHHI OYYTTIB
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aBTOpA Ha EMOLIIHHY chepy UnTada MOXKYTh BIUIMBATH aOCOFOTHO HECTIOAIBAHHM
YHUHOM, BIAMIHHHM BiJI aBTOPCHKOTO 33/ IyMYy.
0. O. CeniBaHoBa HaroJoUIye Ha TOMY, 110 y IPOAYKYBaHH1 TEKCTY Oepe
y4acTh TaKHM I'PaHWYHHI KOMITOHEHT CB1IOMOCTI SIK KOJIEKTHBHE HECBIJIOME.
Bropraenns necpiiomoro Bii0yBaeTbcsa Ha AOBEpOANbHOMY €Tarli, JeMOHCTPY-
I04H HECIO/IIBaH1 Pe3yJIbTaTH Ha HACTYITHOMY JIIHTBICTHYHOMY eTami. [Tpu cTBo-
PEHHI HUTICHOTO TEKCTY IiJl 9ac BHYTPILIHBOTO IIPOrPaMyBaHHs aBTOP BHUPILIYe
AKOI0 Oyzte Horo CTpykTypa, CMUCJIOBA Ta eMOliiiHa HanoBHEHICTh. OnHA 1 Ta K
1HbOpMaIlis MOXXE MaTH pi3HE JIIHTBICTHYHE KOAYBaHHS B POMaHIi, B 3aISKHOCTI
BiJ pilIeHHA aBTOpa. TakuM YNHOM, 3MICTOBHH aCIIEKT TEKCTY nepeznbauae opie
HTAIil0 Ha YpTayd, HOTo [eBHY MIATOTOBJIEHICTH 1, 30KpeMa, HasBHICTh B HBOTO
JIeIKMX 3HaHb, CIIIBHUX 3 aBTOPOM, HE BUPAXKEHUX Y TEKCT1 1 TAKHUX, IO MarOTh
OyTH «JOMHUCHEHI» YuTadeM. PO3yMiHHS aBTOPCHKOI JYMKH, BCHOTO TEKCTY B Ili-
JIOMY 1 € YCBIJOMJIEHHAM aBTOPCHKHX 1 TEKCTOBHX cTpateri [4, 78-83]. Onuak
JorigHUM OyJie MPUIYCTHTH, 1[0 B TAKOMY BUIIAJIKy HE MOYKHA OYiKyBAaTH IIOBHOI
BIATIOB1IHOCTI B Iapa{UrMi aBTOp-4MATa4, TOMY IO IPH OPOKEHH] pOMaHy aBTop
0a3yeThCsi Ha BIACHUX 3arallbHUX YSABJICHHSX 1 MOHATTAX, HE OPIEHTYIOYHCH Ha
OJIHOTO KOHKpETHOTO iHAuBLIa. [Ipu cripuiHATT1 pOMaHy CBIIOMOCTI PEIHITIEHT?
OLIBIIONO MIPOIO HAB'SI3y€THCA YyKa CBIIOMICTh, X04a IHTEPIPETAIIisl TEKCTY MOXE
BapitoBaTHcs. KiHIIEBUM pe3yIsTaToM pO3yMIHHS TEKCTY € TIPHUIOaHHS CBIIIOMICTFJ
YHUTa4a Ti€l KOTHITHUBHOI MOJIENI, SIKy 3ayMaB aBTop. -
«... un canari blanc... Il chantait surtout le matin ; pourtant il ne semblail
pas joyeux ; mais un canari peut-il étre joyeux ? La joie est une émotion
intense et profonde... on peut la rapprocher de ['ivresse, du ravissement, de
l’extasey. (8, 19] ‘ ,
«...6ina kanapka... Bona cnieana 6 0cHo8HOMY 8paHyi, npome 80HA He 30464~
nacs padicHoro, ane 4u Modice kKanapka bymu paodicnor? Padicmb € emoyis
cunvHa i 2nuboxa ... 60Ha Modice 6Yymu GUKIUKAHA CN AHIHHAM, 3aX8amoM,
eKxcmazomy — aém. nep.
[ITo6 HaGmu3uTH YUTa4Ya 10 CBOrO €MOLIHHOIO CTaHy, aBTOP POMaHy Via-
€TBCA [0 €IEMEHTApPHOTO MOPIBHAHHA. AJle Takl JIEKCHYHI OMUHHII 5K [a joie,
une _émotion intense et profonde, rapprocher de l’ivresse, du ravissement, de
["extase (padicmo, emoyis cunvha i 21ubOKa, 6UKIUKAHA CRAHIHHAM, 3AX6amMoM,
excmazom), NO3BONAIOTh YUTAYY HAGTH3HTHCS O aBTOPA, HOTO Yy TTEBOTO CTa
Ta 3pO3yMITH eMOliiiHe NIATPYHTA poMaHy. ABTOp, 6a3yIOUNCh Ha 3arajbHOMY
YSBIIEHHI [IPO TaKe IMOHSATTS 5K PaficTh, Na€ HOMY OCOOMCTICHY OMIHKY, TaKuM
YUHOM, IPOIIOHYIOUH YUTAdy CTATH TUM €JJMHUM 1 KOHKPETHUM 1HIUBIIOM, SIKHil
3MOKE IIOJUBUTHCS Ha TEKCT 3 aBTOPCHKOI TOUKU 30pY, 3aMHATH Miclle OIHKde
710 aBTOPA HIXK JI0 YUTa4a B [MapaJUIMi aBTOP-4UTad.
Heo06xiqHO TakoX BiJA3HAYHUTH, N[0 NIHCHHI CBIT eMOIid 1 IX MOBHE
BiloOpakeHHsa Hikonu He OymyTs 30iratucsa. 3a B. 1. IllaxoBchkum MOBA
OJIHaKOBa JUIS BCIX 1 pi3HA JUIsl KOKHOTO IIepII 3a Bce y cdepi ii eMOTHBHOCT,
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Jie Miarra30H BapilOBaHHS Ta iIMIPOBI3allli CEMaHTUKU MOBHHMX OJHHMIL Y cdepi
X 0COOMCTICHUX €EMOTHBHUX 3HAYEHb HANMIMPIIMHK 1 HaHpI3HOMaHITHIIINN
[5, 137]. To6TO MOBa XYOKHBOTO TEKCTY JKHUBE 33 CBOIMHA BIACHHMH 3aKOHAMH,
BIIMIHHMMH BiJ] )KUTTA TMPUPOAHOI MOBH. KpiM creIialbHUX MOBHHUX 3ac00iB,
acaMe eMOTHUBHUX, 00pa3HMX, CTUJIICTUYHO MapKOBaHUX, EKCIIPECUBHOIO MOXE
BUSABUTHUCS OyIb-SKa HEHTpadbHa OOUHHISI MOBHU B 3aJIEXKHOCTI BiJI LUJIEH aBTO-
a Ta Big KoHTeKCcTy. B. I. [IlaXxOBCEKUI HAaroJIoNIye, 110 BUPAKEHHS eMOLIHHOT
MOBIEHHEBOI 0OO0IOHKH TBOPY CTAE€ MOXJIUBHM 33 PaXyHOK TOTO, 1[0 OCHOBHHIA
BIICOTOK 11 CJTIB Y OLIBINOCTI CKJIAMAI0Th 3arajlbHOBKHUBaHI CJI0Ba Ta cTali popmu
iX CHHTAKCHYHOTO CIIONYYEHHs, IO, B CHIy CBOEI 3arambHOBXKHBAHOCTI, CTa-
HOBJIATH Y3BHYA€HY MOBJIEHHEBY HOpMY [5, 181-182]. 3 nporo moxua 3pobutn
BHCHOBOK, 1[0 Ha OCHOBI Itji€i HOpPMH CIIelialbHO MiII0paHi aBTOPOM CIIOBa Ta
(opMu iX CTIONTY9YeHb CIPHIMAIOTECS SIK TAKWI BIICTYI BiJl HEl, SKMH MOpyIIye
nepen0avyBaHy Ta OYiKyBaHY HOPMATHUBHICTE (JOPMHM CIIOBECHOIO BHpa)KEHHS.
CrentiasHO miibpaHa aBTOPOM JIEKCHKA, BUCTYIIAIOYH SK TEBHA HECHOMiBaH-
Xa, IKa 9epe3 CBOK HE3BUYAWHICTD, a IHKOIM HEIIOBHY 3pO3YMUIICTE MUMOBOJII
3aTpuMye Ha co01 yBary i, HOCHJIIOOYH BpaXXeHHs, CIPUsE 30y/PKEHHIO TBOPYO1
YABU — BUKIJIMKA€ Y YATa4a [EBHOTO POJY EMOLINHI HepexuBaHHs. Jlo Toro x,
OWH 1 TOW CaMHUH 9HUTa4 COpPUHMAE TEKCT MO-PI3HOMY, OCKUIBKU 3MIHIOETHCS
JOro CTaH, IO MPUBOAMTE JI0 aKTyalli3alii i HIBEIIOBAaHHS PI3HUX CMHUCIOBUX
j,iaBaHTaxceHL, BHUpaKeHUX y TekcTi. KokHOro pasy npu HOBOMY MpPOYUTAHHI
(paHILy3HKOTO MOCTMOAEPHICTCHKOTO POMAHY YHTA4 OIEPIKYE 1HILY CMHUCIOBY
KapTHHY, KOTpa BUKJIMKAE B HBOTO 1HIIN €MOIIil, IepekuBaHHA H moayTTa. OTXKEe,
XYIOXKHIA TEKCT TEHEPYE Y CBIIOMOCTI YUTa4a KOXKHOI'O pa3y BCe HOB1 M HOB1 CMU-
CIK 1 YUM OLThINIE 3HAYEHHS MAIOTh JUIA YATAYa MOl {0 OMHUCYIOTHCS aBTOPOM
poMaHy, TUM MUOmuM Oyzie #0ro eMoUiMHE NePEKUBAHHS.

«J'ai eu le sida... mon sang amorgait un processus de faillite... je n’avais
avoué a personne, sauf aux amis qui se comptent sur les doigts d 'une mainy
i, 91

«A xeoputi na CHIJ] ... Mos xpos posnoyana npoyec bankpymcmea ... A ne
3I3HABCSA HIKOMY, KPIM OpY3i6, AKUX MOJICHA Nepepaxyéamu Ha nansysx OOHiel
DYKU — aem. nep.

. Bizomo, 1110 JIFONMHA 31aTHA BIIYyBaTH K1IbKa €MOIIli 1 CTaHIB OJJHOYACHO, B
pe3ynpTaTi 90ro0 BUHMKAIOTH CKJIaJHI €MOLI, K1 ONMCYIOTHCS CKIIaZIHUMH KOHC-
TpykiisiMu. TphOMa pedeHHSIMH aBTOP OIHCYE ICTOPIIO CBOTO JKUTTS, CTABIEHHS
JI0 XBOpOOH Ta CTOCYHKH 3 OTOUYIOUHMH HOTo JMroAbMU. EMOIINHUN KOHTEKCT,
3aBJISIKA OCOOJIMBOCTAM CBO€1 CEMaHTUKH, 3/1aTHUH MOBHICTIO PEAYKYBaTH 3Ha-
YEHHS CJIOBA, HEUTPAJIBHOTO B €MOIIIHHOMY IIIaHi, 1 IPEJCTaBUTH HOTrO AK KOH-
TeKCTyaJIbHO €MOLIIHO 3abapBieny onuuuio. Hanpukiaz, rekcuyHa oguHAIL
faillite (6ankpymcmeo) HabyBae B TaHOMY KOHTEKCTI HE TUIBKM HOBE 3HAYCHH,
ae eMoIriitiHe 3abapBieHHS He BIACTHBE OAHKIBCHKO-EKOHOMIYHIN JIEKCHIIL.
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CyuacHuit GbpaHIy3bKHil TOCTMOIEPHICTCHKII POMaH B IEpIry 4epry cli-
BCTAaBJISIETHCS 31 CBITOM €MOIIN Ta MOYYTTiB JOAUHU. JlochmipkeHHS eMoli B
TaKOMy TEKCTI I[iKaBe THM, IO NP0 CHPaBXKHIO NPHPOAY JIIOACHKHUX IOYYTTIB,
[IPUCTPACTEH, eMOLiH, PO iXHIO CHIIy MOXHA JI3HATHCS 3aBISIKH Tid dopmi,
SIKy BOHU HaOyBalOTh, MOTPAILIAIOYN 3 BHYTPIIIHBOIO CBITY Y 30BHINIHIH, TOOTO
BiJ{ aBTOpA /10 YnTaYa. [ pyHTYIOUMCh Ha KOMYHIKaTHBHOMY mixxomi, B. A. Mac-
JIOBA BBAXAE, 1[0 HAWBAXTMBIIITUM JDKEPEJIOM €MOTUBHOCTI TEKCTY € HOTO 3MICT
[3, 70]. Ha migTBepIkeHHS YMKH TOCTITHUKA, MY BBa)KaeMO, IO 3MiCT TEKCTY €
HOTEHLIHHO EMOIIHIM, TOMY 110 3aBX /1Y 3HaMI€ThCS PEUUIIENT, A1 SKOTO Bl
BUSIBHTHCSI OCOOUCTICHO 3HATYIUM. EMOIIIHICTD 3MICTY TEKCTY — L€, B KIHLIEBOMY.
paxyHKky, eMoliiHTCTh PparMeHTiB CBITY, BIIOOPaXKEHHX B TEKCTL.

«L’Institut de physique de Copenhague, fondé par Bohr en 1919, devait

accueillir tout ce que la physique européenne comptait de jeunes chercheursy

[8, 22]. '

«Incmumym isuxu 6 Koneneazeni, zachosanuii bopom ¢ 1919 poyi, mas:

npuimamu 0o cebe me, Wo €8ponecyKa izudHa HAYKa 88a24CANA MOLOOUMY

O00CNiOHUKaMUy — asm. nep.

3naBanocs 6 1e peyeHHs HE BUPI3HAETHCS OCOOIMBUM €MOLIMHMM mifl-.
PYHTSIM, ajie, SIKIIO 3BEpPHYTH YBary Ha JIpyry YacTUHY ¢pasu «tout ce que la
physique européenne comptait de jeunes chercheursy, 9MTad IOMITHTB, 11O BUPa3
«me, wo» — NIPUPIBHIOBAHHA JXUBOI ICTOTH 10 PEYi, HE)KUBOTO MPEAMETY, 10 ‘sz
JIAHOMY BHIIAJKY TUCKPEIUTYE MPOdeCciiHy 3HAYYIICTh MOOAUX JIOCIIIHUKIB
1 Ma€ ACKpaBO BUpaXeHUI HeraTUBHUM mifTekcT. [lokasomo, mo ¢pasy, ki Ma-
IOTh SIBHHM HETaTUBHUM MIATEKCT MalOTh HAHOLIBLINKI Pe30HaHC, BUKITMKAIOTH ¥
YuTada CWIBHIIINH eMONIHENNA BIATYK, B TOH Yac SK MO3UTHBHI a00 eMOIIHHO
HENTpalbHl (pa3sd MOXKYTH NUIIATUCS LI YUTa4a HETOMI4EHUMH. '

Emouiitauii mipocTip Tekcty, Ha fymKy JI. I'. babenko, npeacrapnenuii 1soma
PIBHAMM — pIBHEM IIEPCOHAXkA 1 PIBHEM HOT0 TBOPIIA-aBTOPA: «I{LIICHHHI €EMOTHB-
HUH 3MiCT 1epeabadae 000B’ I3KOBY IHTEPIPETALIIIO CBITY JIFOACHKUX EMOLIH (pi-
BEHb MEPCOHAXA) 1 OIIIHKY I[FOTO CBITY 3 MO3UIIIT ABTOPA 3 METOXO BILIUBY Ha LgH
CBIT, floro nepeTBopeHHs» [1, 167]. B niioMy, EMOTHBHA JIEKCHKA B XyAOKHbOMY
TEKCTI BUKOHYE JIeKiIbKa QyHKIlIH, OCHOBHUMH 3 IKHX € CTBOPEHHS €MOII1I{HOT0
3MICTY 1 eMOLINHOI TOHAJIBHOCTI TEKCTY.

EMOUiMHICTS TEKCTY JION9HO BIHMCYETHCSA Y IPOLIEC BUBYEHHS Cyd4aCHOIO
(b paHIly3bKOT0 II0CTMOIEPHICTCHKOTO POMaHy, KOJIX MOBA 1 TEKCT PO3ITISAAI0THCA
HE TIIBKH 3 TOUYKH 30py aBTOpPa 1 MUCIIAYOro Cy0’€KTa, ane 1 3 MO3MIIN JIOUHH,
IO BiTIyBa€ MEBHI €MOIIii, TOYYTTA, ePEKUBAHHS. 3BIIACH 3’ IBISIETHCSA 3ATHICTh
aBTOpa pPENpe3eHTyBaTH €MOLIAHUN CTaH JIIOMUHU B CTaTyCl pi3HOPIBHEBHX
OJIMHHUIF MOBHM — B PaMKaX CJIOBa, PEYEHHs, TEKCTY. IX 3MICT cTa€ OCHOBOK
IUI BUPAXEHHS 1HIIOTO, «3aKOHOBAHOTO», XyHOXKHBOTO 3MICTY, IO BHCTYIAE
SK BHYTPIIIHINA CMHCI TEKCTy B HuioMy. Llell cMucit 3aBK/IU BUCTYTIA€ SK HOBE
0avyeHHs YOrOCh Y KHTTI, HOBHI MOIIAA Ha MOALI, BIAKPUTTS TaKUX CTOPIH Y
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fiHOMY  BimoMOMy, siKi Gy/u He CHPUHHATI, He BiJKpHTI panime. OTxe,
€Ha Y XyZIO’KHBOMY 00pas3i iHTe/IeKTyalbHa CyTHICTb, BLIKPHTA IUCEMEHHHIKOM,
{HTeIeKTyaIbHAM HaIGAHHAM 9uTa4a, 30aradye Horo 6aueHHs CBITY 1 JIOCBIJ
{3HAHHS JIEOIMHY, TOOTO CyyacHa JiTeparypa akKTHBHO BTPYYa€ThCs B eMOLIHHIN
T 0COOMCTOCTI.

. V3aranpHIOIOUM BCE BALIE3a3HAYEHE MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, 1O (hpaH-
Kuil TIOCTMOJIEPHICTCHKHMH poMaH JOIyCKae pi3Hi iHTepnpeTauii Ta pisHi
JCJIEHHS TEKCTy, alle THM He MEHIIe, BCi Li MPOYHTaHHA-IHTepIpeTanii He
ciM 1OBiIbHI. MOXITHBICTh BHOKPEMIIEHHS B TEKCTi €MOIIIHHOTO MIKPOTEKCTY
/MOBIIEHA TI€I0 BAYKIMBICTIO, Ky aBTOP POMaHy Haae BINOOPaXEHHIO B HbOMY
MOLIIHOTO CBIiTY JIONMHM. BpemTi-peiut, yurad 6a4uTh B POMaHi Te eMOLiiHe
ABAHTAXKEHHS, SIKE aBTOP JO3BOJIIE HOMY IMOOAIUTH.
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Kapnenko O.I0.
XPOHOHIMIYHA TPAHCOHIMI3AIIS TOIIOHIMIB

Cmammio npucesueno 0oCrioNcenHIo 61aCHUX HA36 ICTOPUYHO icmOomHuX 8i0pizKie
wacy abo nodiu, AKi uepes nokanizayiro y mpocmopi uacmo Ymeopoomscst 6i0
MONOHIMIE, 3a3HAI0YU MPAHCOHIMI3AYIUHUX 3MiH.

Knrouogi cnosa: xpononim, monownim, mpancownivizayis.

Kapnenxo E.ID. XpoHonumuueckas mpancoRUMu3ayus mononurmos. Cmamos no-
CAUJEHA UCCTIEO0BAHUIO UMEH CODCMEEHHBIX UCTOPUYECKY BANCHBIX OMPE3K08 BPEMEHU
wnu cobbimuii, KOMopwLe U3-3a NOKAIUIAYUU 8 RPOCMPAHCIMEE YACMO NPOUCKOOSM OMm
MONOHUMO8, NOOBEP2AACE MPAHCOHUMUSAYUOHHBIM Memamopdosam.

Knrouesvie cnosa: xpornonum, mononum, mpanconumuzayus.

Karpenko O. Chrononymic Transonymisation of Toponyms. The article is dedicated to
the investigation of proper names of historically important time periods or events, which
due to their space localization frequently originate from toponyms, thus undergoing
transonymisation metamorphosis.

Key words: chrononym, toponym, transonymisation.

bararo nocmignukie, 30kpeMa M.M.TopuuHCHKHI, [MIIKPECTIOTh BaX-
JIUBICTh I€HOTATHO-HOMIHATHBHOI THIOJIOTil BIACHHX HA3B AK “OJHOTO 3

OCHOBHHMX CIIOCOOIB He JIMIIE CTPYKTYPyBaHHS OHOMACTUKOHY, a i BCTAHOBJICHHS

CBITOIVIIHMX 3acajl IIEBHOTO HAPOMY, a/ke iAeHTHQIKYIOTHCS HacaMIlepen Ti
JICHOTATH, SKI MAKTh 0COONMBE 3HAYCHHS 1A HOMiHaTOpiB” [11, 21]. Opnnax
HaWJOCKOHANIMIKN TUIONOTIYHHN PO3MOiN BIACHAX HA3B 3a JE€HOTATHOK
BIZHECEHICTIO HE 06iliMe MOXIHUBI MeTamMOpdo3u — “Hmepexiz OHIMA 3 OJHOTO
po3psany 1o iximoro” [8, 138], To6To TpaHcoHiMizaniimi TpouecH, sKi i € TeMoK
i€l PO3BLIKH.

XpoHoHiM — 1e Ha3Ba MEBHHX BiAPI3KIB 9acy, ane HIAeThCH He TilbKH
PO TIOALI YacCy Ha OKpeMi (parMeHTH, a po MOMii, IO MpHTaMaHHi AKOMYCh
KOHKPETHOMY 4aCOBI 1 BAILIAIOTH HOTO y OKpeMy OIHHHMINO. 32 hopMyTIOBAHHAM
H.B.ITononscekoi XxpoHOHIM € BIacHO HAa3BOIO iCTOPHYHO iCTOTHOTO B1JIpI3Ky
dacy [8, 147]. Ilpu upomy noxii BinGyBaioThes He TUTBKH Y Yac, a i y IpOCTOPI,
SKMA MOXe OYyTH By3bKHM 49X OOCSHKHHM, OKPECIEHHM YiTKO UM He nyxe. Apyea
Ceimosa sitina TOMY ¥ Ha3UBAETBCA C8IMOBOIO, IO OXOIMNIA BECh CBIT, Bidpo-
dorcennist, a60 TPAHCKPHUILIEIO 3 hpaHIy3pKoi Penecanc, OXOIUTIOBAIO JIUIre 3axi-
AHy €BpoILy, X04a HOro BHABH IOIIUPIOBAHCA 1 Ha CXinHy €Bpony, y TiM guci
Yxpainy. Beyneped il ocTaHHIN Ha3Bi, 10 IOETHIHO BKa3ye Ha CYTHICTb IO,
XPOHOHIMH YaCTO MO3HAYAIOTHCA HE 9aCOM MO 9H 1i XapakTepoM, a MiciieM, Jie
BOHA MaJia MiCIle, TOIIOHIMOM, TO6TO BinyBaeThcs TPAHCOHIMIZAMIS.
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Ti XpOHOHIMH, 1IO OJEPIAKYIOTH YACOBE [IO3HAYECHHS, MOXKYTh IPYHTYBATHCS
HE TUIbKH Ha JIaTi OJii, a TAKOX Ha ii TPHBATIOCTI, OCOBIIHBO SIKIIO BOHA € BUHS-
TkoBOO. IIpukianom Takux Hase € Cmonimus giina Mix Anrmiero i ®paHmieo
(1337-1453 pp.), LLlecmudenna siiina mix I3painem Ta €runtom (1967). [lanisua
KUIBKICTH OMTB, SIKMMH Tak Garara iCTOpIs JIFOACTBA, HA3MBAETHCA 33 CYCIAHIME
reorpadiaHuME 06’ ekTami: 1) olikoniMamu: Kopcyns, Konomon, Kpymu, Aycme-
priy, Bopoodino, Bamepnoo, Bepoen, Cmaninzpadceka 6umsa; 2) TigpoHiMaMHu:
Kasina, 2Kosmi Boou, Mononzaxina, Pezinbcore O3epo; 3) MiKpOTOIOHIMAMH:
micm Peokom, Maac-Apeoncekuii nic, Manaxnandcexuii nepesan.

IToxii, mo3HaqyBani XxpoHOHIMaMH, GyBalOTh PI3HOMACIITAGHIMH, TOMY nepion
iX icHyBaHHs MOXXe Gy TH Pi3HUM: TIaM’ ST PO 6umey Ha Kanyi, y sixivt Unerizxan
¥ 1223 p. po36uB yKkpaiHCHKHX KHS3IB, i JOCI 36eperiacs He JMIe B iCTOPHYHEX
Jpkepenax, a i B BaponHii mam’sti. XpoHoHiM Kannu 1o6pe maM’STacMo Bike
Oubiie 1Box THCAY pokiB. ITin micTeuxom Kannu kapdareHCHKHiA MOTKOBOEIID
larniban y 216 pomi 10 H.e. 3aBISKN My/Ipili CTpaTerii po3rpOMUR BEJIHKE BIHCHKO
PIMIAH. XPOHOHIM Mapaghon TeX IIOXOUTH BiJi HA3BH MIiCTEUKa, GiJIs KOTO rpeKy
il koMaH 1010 MinbTiazga B 490 p. 110 H.e. HEPEMOTIIH 3HAYHO YHCIIEHHIIIE BiliChKO
nepcis. Bincrans Bin Mapadona o Adin —42 xm 195 M= rpenskuit BoiH npobir,
CIOBICTMB IIPO HEepPeMOry i moMep. Bix miei mozii 3anumuscs enonim mapagon:
CIOPTUBHI 3MaraHHs 3 Oiry Ha meBHy BifcTaHb. JICOHIMI3aIis BOrO TOMOHIMA
TPOXHY BIPI3HAETHCA Bifl 3adhikcoBarux €.C.OTIHMM BUMA/KIB TEPEXOLY BIACHAX
Ha3B y 3arajbHi Yepes MPOMIXKHY CTAJlil0 KOHOTATHBHAX OHIMIiB, KOHOTOHIMIB,
10 PO3BUHYNIH pedepeHTHi CriB3HAYEHHS, K, HANPUKIAL, [[ycuma: mopaska,
karactpoga [7, 406-407], abo Ppanyysvka Beneyisn: Benuka nosins [7, 115].
~ M M.TopunHChkui DOMiNSE XPOHOHIMK Ha mepiononivu, (pakToHiMH Ta

MHA XpoHOHIM Bimnykas €.C.O1iH — (poc.) npedxupocumpe: 9ac, o Nepenye
aroMroMy GombapaysanHio Xipocimu [7, 399]. Lle yTBOpeHHS MOXXEMO BBaXKATH
tHAHTIOKOHOTOHIMOM, TOGTO €HAHTIOCEMITHIM CIIOBOM, y IKOMY HO€JHYIOTBCS
POTHIIEXKH1 32 3HAKOM KOHOTeMH [3, 54].

Crenndivna Tpancdopmanis BIaCHHX Ha3B, SKi MO3HAYAIOTH He peasbHi, a

CIPHIMAal0OY1i CBIOMOCTI UnTaYa, TOGTO MOETOHIMIB, BiOYBacThC y XYHOKHIX
TBopax. HasiTh koM moeToHiM HasuBae 0coby, Tororpadiunuil qu iHmmii peass-
HO ICHYI0UHH 06’ €KT, OPEOI XYHOXKHEOTO TBOPY TIEPEHOCUTH HOro Y 06CTaABHHM
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BUTanKM Ta rpH [4, 62]. XpoHONMoeTOHIMH BHKOHYIOTH 30KpeMa JIOKaIi3alliiHy
GYHKUIIO, CIYTYIOTh BXKIHBIMH OPIEHTHPAMH XYIOXKHBOTO Yacy, IPOCTOPY, CY-
cniibHUX o6cTaBuH Towlo [1, 95]. JT.KocTeHko inuii poMaH y Bipiiax Ha3Baid
“Pepecmeuko”, 1 1eH i1e0HIM CTOCYETHCS 30BCIM He IIOceNeHHs bepecmeuro, aubi
MicTa, a bumeu 1651 p. xozaywkozo eiticbka Bozoana Xmenvruyvko2o 3 @iticbkom
nonbcobkoz2o kopona Ana-Kasumupa. Bunineny ¢ppazy MOXeMO 3aMiHUTH OXHUM
XpoHOHIMOM — Bepecmeuxo.

XPOHOIIOETOHIMH MOXYTh MaTH MeTadOpHUYHE 3HAYCHHS, K, CKAKIMO, ¥
eninosi pomany P. Onninrrona “Cmepts repost”, IKHii IPUCBAYEHO KPATHIHOMY
300paxeHHI0 lepwoi Ceimosoi sitinu:

“Eleven y&ars after the fall of Troy...

Haven't you heard enough of Troy and Achilles?..

And I thought of the graves by desolate Troy...”" [12, 311].

XPpOHOHIMH MalOTh PI3HMH IEpioJ] iCHYBaHHS, IO 3YMOBIICHO BarOMICTIO,
iICTOpPHYHOIO 3HadynIicTIO MOfii. JIeKoTpi HUBYTh THCAYONITTAMHE, ajle € TaKi,
IO HE NIPOXKUBYTE ¥ POKY, HanpuKnag, Ilexin (y 3Ha4eHHI ocmanHa onimniada),
Jlonoow (y 3Ha4eHHI ocmanHs 3ycmpiy kepienukie G20).

3a 3MICTOM XpOHOHIMY YiTKO MOIUISIOTECS Ha JBA THITH: ITOAIT JiHiAHOT0 qacy,
KOXKHA 3 AKUX B1AOYBaeThCs OJIUH pa3 (Hanpukian, Cpibrui 6ix), Ta AKJIIYHOI0 .
9acy, 0 MOBTOPIOIOTECA 3 NEBHOIO NepiogudHicTio (Hosuil pik, €epo-2012).
TononiMu axTMBHO BHKOPHCTOBYIOTHECS TLTBKH IJIS NO3HAYEHHS XPOHOHIMIB
IEPILIOTO THILY, IO OCTATOYHO OYyJI0 BCTAHOBJIEHO MIiCIA IPOBEACHHS HEBEIUKOI0.
excriepuMeHTy. CTyeHTH aHImiCchKoro BiaiieHHs O1echbKoro HalioHaIbLHOor0
yHiBepcuTeTy imMeHi [.I.MeuyHnkoBa 3araapHOI0 KiBKICTIO 60 0¢i6 3amucany no.
10 Oyap-aKuX XPOHOHIMIB, AKi MEPIIUMH IPHALLTA Y To0BYy. OCKIJIEKH HE BCi
CTYNEHTH 3MOIJIH 34 BU3HAYEHHUH Yac 3aIMCaTH HEOOX1JHY KUTBKICTh XPOHOHIMIB,
a TaKOX YacTKOBO OyJI0 HaZaHO MOMMJIKOBI peakuii (Hanpuknan, Hanoneow), 10
BChOro 3a(ikcoBaHo 421 xpoHOHIM, mo oxomwmn 102 pi3Hi Ha3BH, 3 SKUX 55
TMHIMHUX Ta 47 DUKIYHEX. PI3HEX TiHIMHEX XPOHOHIMIB CTYNEHTH 3aIlACAid
Olpiie, HIX MUKIIIYHUX, aJie BXKUTKIB UK THAX XPOHOHIMIB Ha6araro GiIbLIe;
261 nporu 160. HaifgacToTHIIINHA IHKTIYHIN XpOHOHIM — Hosuil pik (40 pasis),
a HaW9aCTOTHIMIMHA JIHIMHUHA XpOHOHIM — Jpyea Ceimosa eitina (21 pas).

TononiMu momupeH! TITBKA y MO3HAYEHHI JIHIHHUX XpoHOHIMIB (24 3 57),
e MOBHICTIO BiITONOHIMHMMHY € Ha3BM OuTB: I acminzc, Kynuxoecvka 6umea,
Tpaghanveap, Bopodino, Cmaninzpadceka 6umsa (1-2 pasw), llepwa Ceimosa
sitina (15 pasiB), [pyea Ceimosa siiina (21 pa3). Tak 4M Tak Ha TOIOHIMH
e COHMPAOThCA Ha3sBU awmuunicms, Xpewenna Pyci, Benuka @panyysvka
peeonoyis, Biokpumma Amepuxu Konymbom, bocmoncvke uacnumms, Biiina
3a nezanexcuicmo CIIA, Benuka Bimuusnana eiina, BOB (poc.), Tynzycekui

' Yepes omuBanuATE POKIB IiCHs naminds 7poi..

Yu BH BXKE TOCHTH 1T09yH nIpo Tporo Ta Axinna?l..
I 2 mpuragas Morunu 6ins 3pyitHoBanoi Tpop...
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semeopum, HopHobuns, 3pyuHy6anHs bawm-6nusHioKie, nodii 8 L[xineani, nadinus
bepnincoxoi cminu, pozean CPCP.

Cepes IMKIIYHUX XPOHOHIMIB TOIOHIMHI 3B’SI3KH MAIOTh TUIBKH ITSITh: €6po-
2012 (6 pasis), Yemnionam €sponu 2012 (1 pa3), Kannu (AaeThCs, BIPOTIIHO, IPO
Kinodectusans y Opanuii), Bpasurscexuii kaprasan, CopouuHCoKut ApMapox,
4 Haily)kMBAHIIIIOKO 3 IIi€i IPyIM BUABUIIACS Ha3Ba [Jens HezanexcHocmi Ykpainu
(12 pasis).

OTxe TOMOHIM y (QYHKIII XPOHOHIMA MOXE 3 SIBUTHCS JBOMa IUIIXaMU:
1) npoctoio Tpancouimizauiew (Ipaganvzap, Kpymu), Xomu “TONOHIM 33
HopmoI0 (HpOCTOp:)Be TIO3HAYEHHs) CTA€ XPOHOHIMOM 32 3MICTOM (TEMIIOpabHe
nospauenns)”’ [6, 175]; 2) moxia B 9aci OAEPKY€ ONMUCOBY XapaKTEPUCTHKY, Y
ckiazi sikoi € TonoHiM (Tynzycokuti memeopum, COpOHUHCLKUN APMAPOK, NAOIHHS
Bepnincoroi cminu).

[Tuk1i9Hi XpOHOHIMM OJIEPKYIOTH TOIIOHIMIYHI Ha3BM PIAKO. Y HAUIOMY €K-
CIEPUMEHTI, K BXKE 3ra/{yBajocs, iX BUOKPEMIIEHO TUTBKH I1’SITh. 3HA4HO OLIBII
IOIMPEHMMHI THIIAMHE NI00YIOBH [IOIO THITY XPOHOHIMIB € TaKi:

1) cenianbHi, iCTOPHYHO YM TEOIOTIYHO BULIEH] 3arajibHi Ha3BH, 10 CTANH
y byHK1iT XpoHOHIMiB BacHuMu: Pizoeo (31 pa3), Benuxdens (22 pasu), Macas-
wuys, Tpiiiys, bazam-eeuip, Xenoyin, Pamadan, Kypbanbaiipam, FOmopuna;

2) HOXi/iHi Bl aHTPOIIOHIMIB; Y HAIIOMY €KCIIEPUMEHTI TaKHX 1Ba: [JeHs c6:-
\moco Banenmuna (16 pasis, iHOMI 3 IOAATKOBUM HOSCHEHHIM: [Jenb 3aKOXaHUX)
1a Temsanun OeHb, alie 3yMOBIIEHO I CrelM(ikol0 HAIUX PEIUITIEHTIB-CTYACH-
TiB: y TPAMIIHHOMY CEIISTHCBKOMY KaJleHJapi YKpaiHi CBOIO Ha3BY MaB KOXEH
JISHb POKY, 1 SIKIIO Iie He OYB.JIeHb CIELianbHO NO3HAYCHUH IKUMOCH CBATKOBUM
TepPMIHOM, TO BiH II03HAYaBCs HANMEHHSM CBATOIO;

3) JepKaBHO YM IPOCTO TPAAWLIHHO BHIUIEHI CBATKOBI [HI, CEPel AKHX
nue iesixi € Buxigaumu: Jens Ilepemozu, Jens Koncmumyyii, Oenb Koemuegoi
pesontoyii, Jenv cmyoenma, Jlenv guumens, [Jenv mamepi, Menv oumunu, [env
shanv, [lenv kocmonasmuxu, JJens miniyii, [Jens 3axucnuxa Bimuusny Ta 1H.

4) [1Hi, 1110 MAOTh JOBTi 260 3acTapili Ha3BH 1 IIEPEBAXKHO [NO3HAYAOTECA [a-
1010: 8 Gepesus (22 pasn), I mpaens, 1 eepecns, 1 keimus, 23 nlomozo, 10 keimus

(iHOJIi 3 TIOSICHEHHSAM: OeHb 38inbHenHs Odecu) TOIO.
" Jlns NMKIHYHAX XPOHOHIMIB J1aTa € BUPILIATIBHOI0, 60 BOHA € BAXIMBILION
32 MiCIIe, 1 TOTIOHIMH CTalOTh HEiCTOTHUMH. Y [BOMY MOJIATA€E FOJOBHA PO30IK-
HicTh MK JIHIHEMH Ta IUKITIYHAMH XpOHOHIMaMu. V JiTepaTypO3HaBCTBi €
BATOMUM TEpMiH XPOHOTOM, SIKHHA Oy/10 MO3MYEHO 3 MaTeMaTHYHOTrO MPUPOIO0-
spaBcTBa M.BaTxiHuM Ta HagaHo oMy 3HAYEHHS ‘ICTOTHOTO 3B’A3KYy 4aCOBHX
Ta NPOCTOPOBHUX BiJHOINEHB, SKi € XyJOXHBO ONMAHOBAHMMH Y JTEparypi”
[2, 234]. XpOHOTON CKIAaNAETHCS 3 MOBHHUX, 300p@XalbHUX, XYAOXHIX 3aC001B,
10 JTO3BOJSIIOTH BCTAHOBUTH Yac i Micue il TBopy. OcobnuBy Bary y XymI0XKHBOMY
XpOHOTOIII BiJIirparOTh OHIMH, 30KpeMa TOMOHIMH if AHTPONIOHIMH, O/(HAK IHIII
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PO3pSIIM TAaKOXK MOXKYTH Oparu y mboMy ydacTs [5, 59-60]. B usomy 3B’s3Ky
¢ 0coONMUBO BUIITHTU XPOHOHIMH, CE€pel SKUX JiHIMHI JO3BOJIAIOTH, 3TiIHO
13 33 JyMOM aBTOpa, BCTAHOBUTHU aOCONIOTHUH Yac Ali, a HUKJIIYHI — IPUB’ I3aTH
HOT0 A0 IIEBHOI IIOPH POKY.

BapTo po3mstHyTH I1ie OJJMH MOALI XPOHOHIMII, IKOI'0 MU JI0CI HE TOPKAJHUCH.
VYce, HanMcaHe BUIIE, CTOCYETHCS 3arajJbHOHAPOAHOI (MOBHOI) Ta KOJIEriabHOl
(xponoHimiuHi koHUEMIl cTyaenTiB XXI cT. 1 censHcTBa XIX CT. € AyXKe po3-
ODKHMMH) XpOHOHIMII. ICHy€ TakoX IHIUBITyallbHa XPOHOHIMIS, IO YBIXOIHUTh
JI0 MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY Jiniie ofHiel joauuau. Hanpukinan, mis KoxXHOro
BIIACHUH [IEHb HAPOKEHHSI Ta 1HILA 3HAYYIA TOXIA € 0COOUCTUM XPOHOHHIMOM,
iHAMBiTyansHOKS BIACHOIO HAa3BO0. MU B3araji HE 3apaxyBajd JI0 XPOHOHIMIB
BHOKPEMJICHY B €KCIIEPUMEHTI JIEKCEMY 8€Ciiifl, OAHAK € IMOBIPHICTE, 10 MaJIOCh
Ha yBa3i BECi/I cBoe 260 GIU3BKOT TIONMHM, 2 He aOCTPAaKTHE ONpYKEHHS, TO0-
TO 1€ MIr OyTH 1HIMBIIyaTbHHA XPOHOHIM, K 1 HaCTYIHI HIpUKIanu: Miti Oens
Hapoooicenna (16 pasiB), [Jenv HapoOscenns mamu, Jlenb HapoOceHHs babyci,
Menv aneena. IHANBIAYaNbHICTh PELUIIEHTH NPOSBUIM 1 B 1001pLi HUKITIYHUX
XPOHOHIMIB, 1 B ix ¢opmi: 40 gonoBik Bkazanu Hoeuil pix, a nBoe — 1 ciuns. Tak
camo 7 4ONOBIK BKa3ayu Jenv [lepemozu, a Tpo€ — 9 mpasnsa. 31 4OJIOBIK HAIMCAB
Pi3060, a 6 — Christmas. Cepen TIHIHHUX XpOHOHIMIB IHAUBITyaIbHI OCOOIMBOCTI
NpOABMIIMCS JIMIE y A0OIpIl THX 49X TUX Ha3B. Tak, [Ba CTyIEHTH 3amucani
Bapgonomeiscoky niu Ta Kpumumanesy niu, Bikmopiancvka enoxa 3’ IBUiacs B
YOTUPHOX PeUUMieHTiB, Cmonimua 6iina —y W’ ITH, a Ionodomop — y BICBMOX.

Bubip XpOHOHIMIB 3aJIE)KHTH BIJ] 1HAUBIyalIbHUX BIACTUBOCTEH OKPEMOr0
peUuIIi€EHTa, HAIOBHEHHsA HOro MOBHOTO JIEKCMKOHY, MOBHHUX 3HAaHb, 1eH,
NepeKOHaHb, IOYYBaHb, HACTAHOB, TOOTO y 3HAYH1 MIpi — BiJ MOBHOI CB1IOMOCTI,
AKa MOXKE MAaTH PIBEHB BijJ HYJILOBOTO J0 BHCOKOro [9, 15-26]. IcHye MOBHumi
HITUII3M, IPY SKOMY HOpMaMH HEXTYIOTh 3a/JIi1 BTIXH a00 enartaxy. Sk npuxnag
MOXEMO HaBECTH OCOOIHUBOCTI CyJaCHOTO MOJIOMIKHOTO CIIUIKYBAaHHS Y MEPEKI
Iareprer Ha popymax Ta yarax. Takuil 1oci OMY/ISIPHUH BIATONIOHIMHHN XPOHOHIM
Maiioan BUKOPHUCTOBYETHCA SIK 3 MEJIOPaTHUBHUMH, TakK 1 3 NeHOpaTUBHUMH
KOHOTalIIMHU y PI3HUX THIAX JUCKYpCY, 30KpeMa i y [HTepHeT-KoMyHiKalil.
Cepenl YMCIeHHUX BUIAAKIB HOr0 BUKOPUCTAHHS HaBeIeMO JIBa KpHUYIIli (MOBY,
opdorpadiro, MyHKTyamllo Ta CTUIIICTUKY aBTOPIB IOBIIOMIIEHL 30€PEXKEHO 33
BHHATKOM iHBeKTHB): “Hy 1 mo, renep Maidan-27" (Dopym “prai'HCLKa Ipas-
na'"); ” *** y Hero kpsila aMepUKaHCKasl IIOHOCTHIO IToexana matioayk na Bee!l!”
(@opym “Ypa-uadopm"). 'anaemo, came y 0OCTaHHBOMY ITacaxi CIIOCTEPIraemMo
KpaifHiil BUsIB MOBHOTO IIUHI3MY Ta HYJBOBHH pIBEHH MOBHOI CBIJIOMOCTI.

MozkemMo BHCHOBYBATH, IO YYacCTh TOIOHIMIB Yy IOOY/IOBI XpOHOHIMIB HE
ciia nepebutburyBati. CkaxiMo, aHTPOIIOHIMHU TBOPSATH XPOHOHIMH HE PIJIIIe,
HDK TONOHIMH. Burpamsa nosuuis TOMOHIMIB IIOJIATAE JHINE B TOMY, IO BOHH
($hopMyIOTh Ha3BH HaWiCTOTHINIMX, HAMMACIITAOHIIINX TTOJIH.
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Koseraesa U. M

KOMMYHUKATHUBHASA BTOPUYHOCTDH TEKCTA:
OYHKIINOHAJIBHO-CTHUJIEBAS ITAPAINTMA

B cmamve paccmompen ghenomen KoMMyHUKAMUGHOT 6MOPUMHOCMY, M. e. 60CHpO-
u36e0enUs nPomocoob el (yumam, nepcoHAaNCHOU BHewHell U 6HymperHeil pedn)
8 HAYYHBIX U XYOO0JICECMEEHHBIX MEKCMAX. YCMAHOBIEHA KOPPEAIYUS UHINESPANbHBIX
u Quppepegyuanvrvix napamempos nPoMocoobuenuUll ¢ QYHKYUOHATLHO-CIULesoil
NPUHAONIENCHOCMbIO MeKcma.

Knrouesvie cnosa: xommynuxamuenas émopuiHOCHbs NPOMOKOMMYHUKAYUS, NpO-
mocoobuenue, NPOMOKOMMYHUKAHMBL.

Konezacea I. M. Kommynikamusna emopunnicme mexcny: (yHKRioHANbHO-
cmunvoea napaduzma. B cmammi poszenanymo enomen xomyuixamusHoi
BIMOPUHHOCII, MOBMO 6I0MEOPEHHS NPOMONOBIOOMIEHb (YUMam, NePCOHANCHOZ0
B06HIUHBO20 MA 6HYMPIUHL020 MOGNIEHHA) 8 HAYKOBUX MaA XYOOICHIX MEKCMax.
Bemanosneno-kopensyiio inmezpanvhux ma ougepenyiansnux napamempie
NPOMOnoiooMnens i3 PyHKYIOHANLHO-CIUNEBOI0 NPUHANENHCHICIIO MEKCMY.
Kniwouosi cnosa: xomynikamugna emopunnicme, npomoxomyHixayis, npomonogi-
OOMAEHHSI, NPOMOKOMYHIKAHMU.

Kolegayeva I. M. Reproduced (second-hand) communicativeness of a text: functional
style paradigm. The article deals with the phenomenon of second-hand communi-
cativeness, i. e. reproduction of a protomessage (citations, personages’ uttered and
inner speech) in an academic and belles-lettres text. We define correlation between
integral and different parameters of a protomessage and functional stylistic attribu-
tion of the text.

Key words: second-hand (veproduced) communicativeness, protocommunication,
protomessage, protocommunicants.

YKe BTOpOE IeCATUIIETHE aBTOP JAHHOM ITyGIUKAUNK pa3spabarhiBacT Teo
PHUIO KOMMYHHUKATUBHOW I€TErOPOr€HHOCTH TEKCTA M, B YaCTHOCTH, HPOGIeM)
KOMMYHHKaTUBHOM BTOPUYHOCTH KaK OXHOM U3 TPEX pasHOBUIHOCTEH ITOI00HO
HEOJHOPOJHOCTH LEJIOT0 3aBEPUIEHHOIO COOOHICHUS, (YHKIMOHUPYIOIIETO B
KOMMYHHKaTHBHOM IPOCTPAHCTBE COLMYMa KaK B paMKax XyJI0»KeCTBEHHOIO,
TaK U HE-Xy0XKECTBEHHOI'0, B YaCTHOCTH, HAY4HOTO TUCKypca. K mepsrim 1B
IPOSABJICHUSIM KOMMYHHUKATUBHOH I€TEPOreHHOCTH OTHOCHM: 1) onmosui
OCHOBHO020 M 6CnOMO2amenbHozo (IPEIUCIOBUE, KOMMEHTAPUH, OIIaBiIeH
H T. I1.) TEKCTOB, B COBOKYITHOCTH NOPOXHAIONIYI0 (EHOMEH MeraTekcTa |
atoM cm.: 10; 13; 14], BHyTpH KoTOpOro AuddepeHImpyeM 2) ONMO3ULIHIO g
MOPCKU-A0pecanmno20 U He-a8mopCKU-a0pecaHmnozo mekcmog (CoGCTBEHH)
TEKCT NIPOU3BE/ICHNS, aBTOPCKMA KOMMEHTApHH, OITIaBICHHE, C OJHOM CTOPOHH,
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i IPEMCIIOBUE/TIOCTIECTIOBHE, SNUrpad), He-aBTOPCKUM KOMMEHTAPHIM, IUTAIHS
IT. 1., C IPYTOM CTOPOHEI).

TpeTpio pa3HOBHIHOCTH KOMMYHHUKATHBHOM e TEPOTEHHOCTH PACCMATPHBAEM
KAK OIIITO3UIIAIO KOMMYHUKAMUBHO NEPBUYHO20 U 8MOPUYH020 co0buerul. OTiu-
4ie OIHOTO OT APYTOro 3akirodaercs B: 1) (He)3HakoBoOCTH pedepenTa coobiie-
1iHs; 2) crocobe ero 0603HaIeHUA/BOCIPOU3BENEHHS 3HAKOBEIMU CpEeICTBaMH U
3) XpOHOIIOTHYECKOH (2)CHHXPOHHOCTH (yHKIMOHMPOBAHKS COOTBETCTBYIOIINX
C0001IEHME B KOMMYHHKAaTHBHOM IpocTpaHcTBe. Takum 06pasom, eciu pedepeHT
He IBIIIETCSI 3HAKOBBIM ()eHOMEHOM (COOOIIEHHEM), a 3HAYUT PAHEE HE CyLIECT-

onuceiBaromee Tak8it pedepeHT, ABNAETCS KOMMYHHKATHBHO MePBHYHBIM.
KOMMyHHKAaTHBHYI0 BTOPMYHOCTH TPAKTYEM KaK 60CNpouzéedeHue B
C000IEHUH TAKOTO pedpepeHTa, KOTOPEIH caM 1o cebe yike ABIAECTCA KOMMYHH-

PaSTOBOPOM, paHee cyujecmeogasuium (PEabHO WIH (HUKTHBHO) 8 KOMMYHU-
kamusHom npocmparncmee. COOTBETCTBYIOMUNA pedepeHT, T. €. coobIeHue,
KOTOpO€ MOATIEXKUT BOCIIPOU3BENCHUIO, 0003HAYaEM TEPMUHOM Npomocoobuye-
Hue, yIaCTHUKOB M300paxKaeMoii, BOCIIPOM3BOAUMON KOMMYHHUKAIIUN HA3BIBAEM
NpOMOKOMMYHUKaHmMamu, UX OOIEHHUE — NPOMOKOMMYHuKayuel. Pe3ynsrar
BOCIIPOM3BE/ICHHS ONOOHOTO pedepenTa nedUHUPYEM KaK KOMMYHUKAMUBHO
8mopu4Hoe coobujeHue.
* DeHOMEH KOMMYHHUKATHBHOM BTOPIMHOCTH CBOUCTBEH HE TONBKO BepOanbHOH
KOMMYHHUKAIIHH, OH CYLIECTBYET M B UKOHHYECKHX COOOIIEHUSX ((KHBOIHCHEIX
TooTHAX, KWHOGUIbMax ). Hamyr wabmrogenus Hag sumu cM: [9; 11; 12; 15].

JlaHHas CTaThs OrpaHUIMBAETCS PAMKaMH CYTY00 BEpOATbHON KOMMYHMKA-
1Y, IPOMCXOMASIIEHN B IByX CONIOCTABIIEMBIX HaMH (DYHKIIMOHAIHLHO-CTHIIEBBIX
PErucTpax: XynoxeCTBeHHas VS HaydHas MUCbMEHHAsS KOMMYHHUKAITH.

HecMoTps Ha 0IMHAKOBO IIHPOKYIO MPEICTABIEHHOCTh KOMMYHHUKATHBHO
BIOPUYHBIX COOOLIEHHMH KaK B HAYYHOM, TaK U B XYIOXKECTBEHHOM IPO3€, OHM
UMEIOT PAMl IyOOKUX PA3jIHuuil, KOPEHAUMXCA B 6a30BOM pacXOxKIEHHUH 3THUX
JIByX THIIOB KOMMYHHKAIHH.
MBpr1 ncxoium U3 TOTO, 9T0 peepeHTHBIM HPOCTPAHCTBOM TEKCTa B HAYYHOM
KOMMYHUKAIMH ABJIAETCA PparMEeHT OOBEKTHBHON PealbHOCTH, MO3HABAEMOM
YUEHBIM, HO M3HAYaJIbHO BHEIOJOXHOM aBTOPCKOMY CO3HAHHUIO, TOTHA KaK B
XyIO)KECTBEHHOM KOMMYHHKaIMH pedepeHTHOe MPOCTPAaHCTBO — 3TO BCEIra
3AMKHYTBIH YHUBEPCYM KBa3UpeaNbHOCTH, CO3aHHbIH aBTopoM. OTCIONA HETIO-
' CPEACTBEHHO BBITCKAET, YTO MPOTOCOOOINEHHS, BXOIAIINE B peepeHTHOE TIPO-
CTPaHCTBO, PAa3JIMYAIOTCs CBOUM HaOOPOM B XyHOXKECTBEHHOM U HAYIHOM TEKCTAX.
Coco6 uX KOMMYHHKaTHBHO BTOPUYHOTO BOCIIPOM3BEIEHHS U BHIIOIHIEMBIE B
urore GyHKIMHU TAKOKE Pa3InYHEL.

Paccmorpum mapameTpsl npoTocoobienni, BOCIPOU3BOIUMEIX B XyHOXKe-
CTBCHHOM M HAYYHOM NpOo3€, U YBHIWUM, YTO 3TH NapaMeTpbl MOI'YT OBIThH CIpy-
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NIIMPOBAHEI B YETHIPE OIITO3UTHBHBIE Maphl: 1) peanbHble VS KBa3upeabHbl
(¢uxTHBHBIE) NpOTOCOOOIIEH S, 2) YCTHEIE VS NHCBMEHHBIE IPOTOCOOOIIE
3) Bocnpou3sBogMMas BHEWIHSAs VS BHYTPEHHAS peyb IMPOTOKOMMYHMKAHTOR
4) BocnpousBoAMMas HOpMaTuBHasE VS HEHOPMaTHBHAS pedyb NPOTOKOMM
KaHTOB.

Ilapamerp peanbHoCcTH/(PHKTHBHOCTH POTOKOMMYHHKAIHH PE3KO a3
MYaeT KOMMYHHKATHBHO BTOPUYHBIE COOOLIEHUSA B HAYYHOM M XyI0XKECTBEHHOM
TEKCTE. B nayunoii npose B xauecTBe NpOTOCOOOIIEHUH, HOIIEKAIIUX BTOPHYIHOM
BepOanu3aluy, UCIONb3YIOTCS HCKITIOYUTENBHO peaidbHble coobmenus. Clo
BXOJAT: TEOPETUYECKUE HIIH HHBIE HCTOYHUKH, IUTUPYEMBIE B BOCIIPOM3BOIALIEH
TEKCTE, H TeKCTHI-HCTOYHHKHA snurpadoB; BepbaibHbIe KOMMYHHUKaTHBHBIE 00Pa:
30BaHHs, B TOM YHCJIE TEKCTHI JIFOOOT0 CTHJIS M XKaHPa, SBIISIOLIMECS MaTepHaION
UCCIIEC/IOBAHMS U B CBS3U C 3THM IPHBOIUMBIE B MILTIOCTPATUBHBIX I[MTaTaX,
HalPUMED, XYI0’KECTBEHHBIE, ITyONMIMCTUIECKHE U IIPOIHE TEKCTHI MU UX (pa-
I'MEHTHI, @ TAK)KE pealbHbIE BEICKa3bIBAHUS TOBOPAIINX Ha KAKOM-THOO S3HIKE.

Hcnone3oBanue KBa3upeanbHBIX COOOMICHUN B HAYIHOM TEKCTE HEBO3ZMOX:
HO B NpHHIUINE. BrplgaBaTe NpUIYMaHHOE aBTOPOM BBEICKA3bIBAHUE 33 PEasbHO
CYIIECTBOBABIIYI0 KOMMYHHMKAaTHBHYIO €IUHUIYY €CTh (DaKT IIO/I0ra, 3aKOHA
HAY9YHOM STHKHU NO00HEIE IeHCTBH OTBEPratoTcs. J[pyroe 1esno KOHCTPYHpOBa-
HHE aBTOPOM BO3MOXHBIX BBICKa3bIBaHUH (HAIIOMHUM 3HAMEHUTYIO IIepOOBC
“I'moxyro Ky3apy...” [cM. 00 3Tom: 21]; aHanornunyro ¢pasy Ui aHIITHACKOT)
si3bika BcTpeyaeM y I [mucona [3]). Takue BbICKa3bIBaHUS SKCIUTHIIMTHO MapKH
PYIOTCS KaK BEIIyMaHHBIC M HE UMEBIIIUE PEATbHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO CTaTyc
JI0 TOSIBIICHHS B paMKaxX JaHHOTO TEKCTa.

IlepconaxHas peub, KOTOpast SBISAETCS KBA3HPEATBHBIM MCXOOHEIM CO00-
LIEHHEM B PAMKaxX XyJ0XKECTBEHHOI'O TEKCTa, CTAHOBACH OOBEKTOM HU3yUYCHHUS, &
CJIEZJOBATENIFHO, U MILTIOCTPAaTUBHOTO IIATHPOBAHMS B pAMKAX HAYYHOI'O TEKCTE,
YTPa4uBaeT CBOKO KBa3UPEAIbHOCTE, IIOCKOIBKY OHA M3BJICKAETCS MCCIIEN0BATe-
JeM-(QUI0NOroM U3 peanbHO QYHKIMOHUPYIOIETO KOMMYHHKATHBHOTO 00pa3o-
BaHMs ~ NPOM3BEIEHH Xyd0XKECTBEHHOMN JINTEPATypEl. B cBsi3u ¢ atum cemyer
IOITYTHO OTMETHUTH HENPABOMEPHOCTH M3YyUEHHUS ay TEHTUIHOM Pa3srOBOPHOM pedn
Ha Marepualie 1 C WIITIOCTPAlUsiIMU U3 JHAaJora XyJ0XKeCTBEHHBIX TEKCTOB. B
9TOM CiTy4ae IPOUCXOIMT II0MEHA 00BEKTa UCCIIENOBAHU: apTe(hakT H3ydaeTes
Kak (aKT.

Xyoosrcecmeennan npo3a B Ka4eCTBE IPOTOCOOOIEHHH, IOAIEKAIIMX BTO-
PHYHON BepOaIu3aIiH, UCIIOIB3YET:

a) KBazupeajbHbie CO00IIeHus, SK00bI IPOU3HECEHHBIE, HAMHCAHHBIE U
IPOMBICJIEHHBIE IEPCOHAXKEM; PUKTUBHBIE TEKCTHI Fa3€THBIX COOOIEHHIA, TeIe-
U pajaronepesad, BCEBO3MOKHbIE HAJAMUCH HHPOPMATHBHO-AUPEKTUBHOIO Wi
PEKIIAMHOTO XapakTepa, OTPBIBKH U3 HECYIIECTBYIOUIMX JIMTEPATypHBIX MPOH3-
BEJCHMI, [1ECEH, CKA30K;
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0) peasibHBIe COO0IIEHNs, KOTOPBIE LUTUPYIOTCS HIIA IIEPECKA3BIBAIOTCS B
XI0XKECTBEHHOM TEKCTe, a TaKkke (QyHKIHOHUPYIOT B KauecTBe snurpada uin
saronioBka. Yanie Bcero mogoOHbIE MPOTOCOOOIIEHUs YepNaOTCsS aBTOPOM U3
paspsna “NpereICHTHBIX TEKCTOB”, T. €. HE TONBKO “3HaYMMBIX UL TON WIIM HHOH
IHIHOCTH’, HO M ““UMEIOINUX CBEPXIMYHOCTHBIA XapaKTepP, XOPOIIO U3BECTHBIN
mipoxomy okpyxenmnro” [7, 216]. K rakoBsim 0. H. Kapaynos oTHOCHT mIpou3-
BEZICHISI XYIOKECTBEHHOM JIMTEPATYPBI, a TAkke MUQBI, IpeaHus, Outnenckue
TeKCTHI, IPUTYH, AHEKIOThI, UMEIOIIIHE “XPECTOMaTUHHBIN XapakKrep.
KoMMyHHUKAaTHBHO BTOPHYHBIC 9acTH TEKCTa, Oasupyromuecs Ha IIpOTOCO0-
bmenusix rpymnisl (a), coracHo K. KoxkeBHHKOBOH, “‘CO3aHbI 110 IIPUHLMILY pe-
NPOXYKITMHU ¥ POU3BSIAT BIIeyaTieH e, OyITO OHU CYLIECTBOBAIM 00 BKIIHOYEHHS
B (unxopriopupyrouuii — Y. K.) TekcT U 6He JaHHOTO IPOMU3BENCHHUS W IIPENHA3-
HaYaTICh He TIPSMO LIS YUTATeNs , HO 00afaliy “‘KBasHHANPABIEHHOCTRIOK . ..
nepconaxcy” [8, 68, 83]. [lomoOHbBIE BTOPHYHBIE COOOILEHHUS BO3MOXKHEI TOJIHKO
B XyOXXECTBEHHOM MpO3e.

PaccmoTpuM crenyromuii mapaMeTp mpoTocOOOMEH M, BOCIIPOU3BOAUMBIX
BHAYIHOM U XyZI0XKeCTBeHHOM TekcTe. [IpoTocoobmennsa MOryT CylecTBOBATh
Wi MBICITUTHCS KaK CYIECTBOBAaBUIME B YCTHOH MM NMHCbMEHHO# (opme.
B nayunom mexcme niponecc BropuyHON BepOanu3alMy NPEHMYIIECTBEHHO
3aTparuBacT MM CbMEHHbIE COOOIEHMS, HATPUMED, IUTHPYEMBIE TEOPETHIECKHE
HCTOYHUKH, TEKCT KaK 00BEKT (GUIONOTMHECKOro aHaINu3a U WIIIIOCTPUPOBAHHS.
. " JImmp 04eHs HEMHOTOYMCIIEHHEIE HAYyUHBIE TEKCTHI (1 TOJIBKO HHIIOIOTHe-
CKOro TPOGMII) MOABEPraloT BTOPUYHOM BepOanusaluy yCTHbIe COOOUICHHSL.
910 TUHIBUCTUYECKHIE HCCIIEI0BAHMS ayTEHTUYHON PEYH, B KOTOPBIX HCXOMHBIN
Marepuang OOBIYHO MPOMEXYTOYHO QUKCUPYETCS 3BYKO3AIMCHIBAIOMIEH amma-
PaTypoil ¥ JIMLIb MOTOM TPAHCHOPMUPYETCA B MHUCHMEHHEIE COOOINEHUS JUIs
WUIFOCTPATHBHOTO IIUTHPOBAHUS B TEKCTE CTaThU, MOHOTpadHH U T. II.

Onsako cpesicTBa OOBITHOTO A3BIKOBOTO KOZIa B TAKOM CIIyYae MOr'yT OKa3aTh-
5 HETOCTATOYHBIMHU, H aBTOPY HAyYHOI'O TEKCTa MPHXOAUTCS I NHCHMEHHOM
(rounee rpadUUYECKO) NPE3EHTAMHE YCTHOTO MPOTOCOOOIEH s puberars K
BCIIOMOTATEIbHBIM KOJIAM — TPAHCKPUIILMY, HHTOHOTPaMME M T. II.

Xyooscecmeennas npo3a B 1IeIIOM OIUHAKOBO OXOTHO BOCIIPOU3BOIUT 1 IH-
CbMEHHBIE, U YCTHBIe IPOTOCOO0IeH . B KOHKPETHBIX TEKCTAX, €CTECTBEHHO,
MOryT npeo6iafath, K IpuMepy, MMCbMEHHbIE COOOILEHH: 3TO UMEET MECTO B
NPOM3BEICHUSAX C KOMMYHHKAaTHBHO BTOPDHYHBIMU BCTaBKaMH B BUIC ITHCEM,
| IHCBHHKOBBIX 3aITHCEi, UTAT TGO MOITHOCTHIO HMEIOIIX (HOPMy IIHMCBMEHHOTO
NEpPENIOpyIEeHHOTO OBECTBOBAHUS.

Ho B HEKOTOPBIX IPOM3BEIECHHUSIX CPeIH BTOPHIHO BepOaNH30BaHHEIX NIPEO-
OaaroT cCoOOMEH s, HCXOAHO (IIPEANOIOKHTENBHO) UMEBIIINE YCTHYIO (opmy
npe3eHTanuu. ITO HAOIIONAETCS B XYHOKECTBEHHBIX TEKCTaX, H300MIyOMHUX
JMAJIOTOM KaK TUIIOM HM3JIOXKEHHUs, WIH K€ IOJTHOCTBIO HAIIMCAaHHBIX B GopMe
yerHoro ckasa. [puuéM muckMeHHO GHKCHPYS YCTHBIE HCXOIHBIE COOOMIEHHS,
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aBTOP XyIOXKECTBEHHOIO IIPOU3BEICHNS, B OTIMYHE OT aBTOPA HAYYHOM pabOoTHI, He
BEIXOJUT 3a IPEIENbl A3bIKOBOTO Ko/1a. KOMMyHUKaTHBHAS YCTAHOBKA Ha UICHTH:
YHOCTBH BOCIIPOM3BEIEHH PEANIU3YETCS UM C TIOMOIIBIO TAKUX H300pa3HUTe LHbIX
CPEICTB, KaK IPH(PTOBLIE H3MEHEHUS, CTHIMCTHYECKUE MPpUéM TpadoHa | T. II.

PacemoTpuM 0coO€HHOCTH POTOCOOOIIEHNH, OTHOCIIIMXCS K BHEIIHeH i
BHyTpeHHei peun. CTporo ropopsi, KOMMYHHKaTUBHO BTOPHYHOM TIpe3eHTaLMA
WIIH, B HAIIEH TEPMUHOJIOIMH, BTOPHYHOH BepOalu3allii MOXKET OBITh II0(BEPI-
HYTO TOJIBKO COOOIICHHE BHELIHEW peur. BHYTpEeHHss pedb, IO CBUICTEICTBEY
IICHXOJIOTOB W IICHMXOJMHIBUCTOB, BO-TIEPBBIX, HE SABJIAETCS BepOaIM30BaAHHON B
NOJTHOM CMBICJIE 3TOTO CJI0Ba [5; 6; 1; 4] K, BO-BTOPBIX, JIMIIEHA KOMMYHUKATH-
BHOM ¢ynkumu [18; 19; 20]. B cBoé Bpems JI. C. Boirotckuii nucan: “eciu 6sl
yaanock e€ (BHyTpeHHIor0 peus — M.K.) 3anucars Ha mactuske posorpada, ona
ocTanack Obl I HAC COBEPUIEHHO HETIOHATHOH. DTa HEIOHATHOCT BHY TPEHHEH
peuH, KaK U €€ COKpalEHHOCTD, ABSIETCS (HaKTOM, OTMEYAEMBIM BCEMH HCCIHE-
nosarensmu”’ [2, 373].

[TockonbKy BHYTpPeHHSAS pedb He NONNAETCs aIeKBaTHOM (PUKCAMU CPEIc-
TBaMH BHEIIHEN peYH, KaKue-mu00 €€ aHaIOrM OOBIYHO OTCYTCTBYIOT B HAYYHOM
mexcme, 60 NOCIENHUHN CTPEMHUTCS [IPEXKIIE BCETO K TOYHOCTH B OOBEKTUBHOC
B OTPaXE€HUU pedEepEeHTHOrO MPOCTPAHCTRA. B NICHXOIOTHYECKHX U IICHXOIUHT-
BHCTHYECKUX Pab0TaxX BHYTPEHHSIS pedb BBICTYIIAET PEAMETOM HAYIHOTO HCCIIe-
JIOBaHMsA, HO, KaK IIPABHIIO, HE BOCHPOU3BOANUTCS B HILTIOCTPATUBHEIX LATATaX,

B xydosicecmeennoii npoze xoMMyHUKAaTHBHO BTOPHYHOE BOCIIPOU3BEICHHE
BHYTPeHHeH pe4n ecTh He bonee, yem umutanus. HInpoxoe eé pacnpocrpane-
HUE B JIMTEPATYPHBIX [POU3BEACHUSAX — 3TO PE3YJIBTAaT TBOPUYECKOTO BEIMBICHA
nHcarelis U abCOMOTHON yCIIOBHOCTH XY0XKE CTBEHHOM KOMMYHHUKALUH. B nure-
parype XX u Tem 60nee XXI BB. 3T0 sIBIEHNE PACIPOCTPAHEHO OYEHD IUPOKO.
ITo mannbIM Hamed BEIOOPKM (157 paccka3oB aHIVIOA3BIYHBIX ABTOPOB OOIIHM
06béMomM 1400 cTpaHHIY) KaXKIBIH MATHIA PACCKa3 CONEPKUT NPEIECHTALIHIO BHY-
TPEHHEN PEYU FEPOEB.

Orpe3skn u300pax€HHOM BHYTPEHHEH PEYd BapBUPYIOT OT KPATKHMX BKPAIl-
JIEHHH 10 HECKOIILKOCTPAHUYHBIX MOHONOrOB. [IpenenbHoit peanusanmeit 310k
ICTETHYECKON YCIIOBHOCTH SBISETCSA TEXHHUKA IIOTOKA CO3HAHUA M 00pa3a Hero-
CPEICTBEHHOrO BocpuaTh [16, 161 — 174; 22, 158].

HApyruM BapuanTOM peanM3alid HOXO0OHOH YCIOBHOCTH ClIENyeT CYMTAaTh
pacuienieHye BHyTPEHHEH pedy lepcoHaXka Ha pasHble TTapTHH, JHATOTH3aIHI0
BHYTPEHHEH PeYH U MOSBIECHUE CPeU KBa3HPEAIbHBIX OTIPAaBUTENEH STHUX COO-
OLIEHMH MOTYCTOPOHHHX TOJIOCOB.

Tax, manpumep, B pacckase /Jl. I'aprerra “He no-cioprusaomy” [24, 156 —
166] npencrapnena BHYTPEHHSS pedb FePOMHH, KBA3UPEATbHBIM OTIIPAaBUTEIIEM
KOTOpOM siBIIAETCS OHa cama: “Mary thought: 'I've been left behind”, a Taxxe
OTYY)X/ICHHBIC BRICKa3bIBAHUS €€ BHYTPEHHEH PEUM, a[]pECaHTOM KOTOPHIX BBICTY-
MAaIOT HEKHe royoca:
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“An insidious voice broke in: 'Your husband, husband, husband, ran off
' leaving you asleep and jumped into one of the boats.' A reasonable voice
argued: 'He might at least have woken you up and told you to follow." Mary
. said aloud: 'There must be an explanation'.

Jlanee ciegyer crmop, B KOTopoM MbdpHu W rojgoca HpHIEPXKUBAIOTCA
POTHBOIIONOXKHEBIX TOYEK 3PEHMS HA IOBeIeHHE e€ MyxXa. VICKyIIEHHBIA YUTa-
8l1b, HAXO/ICh B KOMMYHHKALIMH C aBTOPOM “TIOBEPX I'0JIOB IIPOTOKOMMYHHKaH-
0B”, IOHMMAET, YTO B Aylie Mopu npoucxoxut 60ps0da, B pesyabTrare KOTopoi
POMHS BEIHY K/IEHA COITIACUTHCS C MBICIBIO O IPENATEIHCTBE MyXa.
YCIOBHOCTE NOAOOHOTO MpuéMa OUEeBHIHA U BXOJMT B IPABUIIA UIPHI XYZ0-
kectBeHHOM KoMmyHuKAImY. [IpoaHanu3upoBaHHas BEIOOPKA IIOKA3bIBACT, YTO
BYKCIIa PACCKA30B, CONEPKAIINX BTOPHYHO BepOaIn3yeMyio BHYTPEHHIOIO pEyb,
04TV TPETH PACCKA30B MPEICTABIAIOT €€ B OTIYKAEHHOM OT [IEPCOHAXKA BHIE.
. KoMMyHHKaTMBHO BTOPMYHOE BOCIIPOU3BEICHHE BHEIIHEH PeuH, B OTIIHIHE
0T BHYTPEHHEH, COBEPINEHHO JTHIICHO KaKMX-ITH00 (yHKIIMOHAIBHO-CTHIIEBBIX
orparmaeHuii. Kak 65110 yrke MOKa3aHO BhIIIE, IIPOTOCOOOIEHHUS, 0()OpMIIEHHbIE
IPYKTypaMy BHEIIHEH pedy, O/IMHAKOBO AKTHBHO IOJBEPraioTcs BTOPHUYHOMN
gepbanM3aly Kak B HAYIHBIX, TaK U B Xy[JOKECTBEHHBIX TEKCTaX.

[locIeiHAM 13 PACCMATPHBAEMBIX 37€Ch MAPAMETPOB IPOTOCOOOIICHIH
fBICTCS HOPMATHBHOCTH/HEHOPMATHBHOCTH PeYM NIPOTOKOMMYHHMKAHTOB.

[To HammM HaGIIONCHUAM, B HAyYHOM MeKCme BTOPUUHAs BepOaiu3auust
B [I0[ABJISFOIIEM OOJIBIIMHCTBE CTyYaeB OXBaTHIBAET HOPMATHBHbIE IIPOTOCO-
oblIeHuMs, KaK IPaBUIIO, 3TO HUTHUPYEMBIE TEOPETHYECKUE UCTOYHHUKH, TAKKE
OTHOCSIIIMECS K HAYYHOMY CTHJIIO. 3HAYUTENbHAs ONM30CTh S3bIKOBBIX H CTH-
EBBIX CTAHIAPTOB IPOTOCOOOIIEHNS U BOCIIPOM3BO/IAIIEIO TEKCTA, BO-NIEPBHIX,
00ycIOBIMBAET MUHUMAIIBHEIE TpaHCHOPMAIUU B 00IacTH GOPMbI HCXOXHOTO
C00OILEHIS M, BO-BTOPBIX, B KOMMYHHKATHBHO F€TEPOTEHHBIX TEKCTaX 00ecIedn-
BAET JTMHI BOCTHIMCTHYECKYIO OHOPOMHOCTh NEPBHYHBIX ¥ BTOPHYHBIX YaCTeH
[[ENIOTO TEKCTA.

HcxiroueHre U3 3TOH 0OIIeHAyYHOHW TEHIACHUMH MOTYT COCTABJIATEH OT-
JenbHBIE QHITIONOrHYECKUE MCCIIEN0BAHMS, WIIIOCTPUPYEMBIE COODOINEHUAMH
HEHOPMATHBHOTO Xapakrepa (HaIpuMep, yCTHas KOIUIOKBHANBHAS U CYOKOMIIO-
KBHANbHASA PeYb WIX HaANUCH-rpaduTH, COAepKalue CyOCTaHIapTHYIO, B TOM
iiciie GPaHHYIO JIEKCHKY, WK JKe Pedb MAJIOTPAMOTHBIX IEPCOHAKEN).

B xy0oscecmeennom mekcme OIUHAKOBO BEPOSITHO UCTIOIb30BAHUE KaK HO-
PMATHBHBIX, TAK ¥ HEHOPMATHBHBIX IPOTOCO06IEHHH. [IperMyiieCTBEHHBIN
BRIOOP TEX MK APYTHX 3aBHCHT, B YJaCTHOCTH, OT XapaKTepa NepCOHaXeH, CyIe-
CTBYIOLIMX B KBa3HPEAJbHOM MUPE XyHOXKECTBEHHOIO NPOHM3BEACHHA, B LIEJIOM
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OT 00IIE3CTETHIECKOr0 KaHOHA, KOTOPOMY ClIefyeT aBTop. B pesynsrare pasopoc
OTKJIOHEHHH OT OOIIETUTEPATYPHON A3bIKOBOM HOPMBI B XY/T0XKECTBEHHOM TEKCIE
OKa3BIBAETCA 3HAYUTENHHO OOJIBIINM, YEM B HAYIHOM.

Crenenb TpaHC(OPMAIHii, KOTOPEIM MOJBEPraeTCs A3bIKOBas Gopma Mpo
TOCOOGIIEHHS B MPOIIECCE €r0 BTOPHIHOM Bepbanusanuu, KonebneTcs B 0ueHb
OONBIIKMX MPeeax. DTH Ipeiesibl JeTEPMUHUPOBAHbI HCTOPUYECKH, 3CTETHICCKA
1 MHAuBHAYanbHO. Cp., HAIpUMED, OOIENPHHATYIO 3aMEHY IB()EMHCTHYCCKIM
“d---" c1n1oB “damn”, “devil” B perMKax NEPCOHAKEH aHITIOA3BIYHOM JIUTEPATYPhE
XIX Bexa C MOHOM aBTOPCKOM CBOOOIOH B UCIIONB30BAHKH JIOOBIX ByJIETapH3MOB
B TATEPAType BTPPOU MONOBHHEL XX 1 Havana XXI BB.

Mo Mueruto Paiimona UsnmeHa, “TIONOTBOPHBIM O0BEKTOM CTUIIMCTHYEC:
KOTO HccenoBanus (xynoxkecTsenHo# pean — M. K.) saBngercs npeqnamMepeHHos
CMeIlIeHHe PErUCTPOB 6e3 YETKOM HAeHTHPUKAMK ToBOpsuX. Eciu B uTepas
Type IPOLUIOro MOTO6HOE CMEMICHHE CYMTAIOCH HEIOITYCTUMBIM HapyIICHHEM
JEKOpyMa, TO B COBPEMEHHOM JIMTEPATyPeE ITO ABJIEHHUE BCTPEIAETCS 9acTo” [23)
18]. U3 sToro oGCTOsTENECTBA IOTHYHO BHITEKACT, YTO HOPMAaTHBHAS JTMHIBOC:
THJIMCTHYECKAS OHOPOJHOCTh KOMMYHHKATUBHO CMEIIAHHBIX TEKCTOB — COBCEM
He 00g3aTeNbHas YepTa MPOU3BEACHUHN XyT0KECTBEHHOM TUTEPATYPBI B OTIIHYHE
oT HayuHO. HarmpoTus, Ha IpeHAMEPEHHOM CTOIIKHOBEHHH, KOHTPACTE HOPMa:
THBHBIX ¥ HEHOPMATHBHBIX [IEPBHYHBIX X BTOPHYHBIX OTPE3KOB TEKCTa (Harphs
Mep, TIEpCOHaKHAS Pedb U ¢& aBTOPCKHil KOMMEHTApHH, IHAJIOr TIePCOHAKEH &
Pa3IMYHBIMU CONUATBHO-KYIBTYPHBIME CTaTyCaMM) HEPENKO CTPOHTCS OYeH:
CHJIBHBIA 2CTETHYECKUHM DG PEKT, Jalne BCEro KOMUYECKHM.

B 1eJ10M JIaHHBIH IApaMeTp MPOTOCOOOIEHHH (MX HOPMATHBHOCTE/ HEHO:
POMAaTHBHOCTE) HAIPSIMYyIO CBA3aH ¢ (HaKTOPOM CXOICTBA U PA3JIMIMA MEXK]
KOMMYHHKAHTAMK MCXOJHOTO ¥ HTOTOBOT'O COOOIIEHMH.

CornacHo k. JIaioH3y, “y4acTHUKH KOMMYHHKALMH “TOBOPSIIHH : C.
HIAIONIMHA” MOTYT HAXOAUTHCS B ONPENETIEHHOM, Pelie6aHMHOM C MOYKY 3PeHils
azvika (xypeus Ham — WM. K.), OTHOIIEHHMH CTAaTyCca OTHOCHTENBHO APYT Apyrd
(POIUTEINN: IETH, XO3AMH CITyTa, YUHTEb:yJeHUK U T. 11.)” [17,292]. CoBrajeHue
CTaTyCHBIX OTHONIEHUH Y KOMMYHHKAHTOB IIPOTOCOOOIIEHHUS ¥ HHKOPIIOPAPY 0-
IIIEr0 ero UTOTOBOTO TEKCTA IIPHBOIUT K TMHIBOCTHIIMCTUIECKON OMHOPOTHOCTH
nocnennero. HecoBnajeHue CTaTyCHBIX OTHOIIECHWM NPUBOIAMT K JIMHTBOCTH
JIACTHYECKOH IECTPOTE MTOTOBOTO Tekcra. [lepBas CHTyalus XapakTepHa Il
HAYYHOM, BTOpast — IS Xy[A0XKECTBEHHOHN MPO3EL.

Jleno B TOM, 4TO KOMMYHHMKAHTBI HTOTOBOTO COOOIIEHH]S, €CITH OHO SBIIACT;
cs MPOM3BEIEHUEM JIUTEPATyPhl, GE3Pa3IMIHO XyI0KECTBEHHOM NIIH HayTHOMH;
BCEIJIa HAXO/SITCS B CTAGMIIBHBIX CTATYCHBIX OTHOLIEHUAX “aBTOP:IHTATeNb s
KOMMYHHKAaHTHI IPOTOCOOOIIEHHUS, IOIEKAIIEr0 BTOPUIHON BepOanu3auyi
B HAyYHOM TEKCTE, Yalle BCEro MMEIOT aHAaIOTHYHBIA CTaTyC, YeTo Helnb3d
CKa3aTh O MPOTOKOMMYHHUKaHTaX, 9b€ 0OIMIEHHE BOCIPOU3BOAUTCS B PaMKaX
XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa. 3/1e€Ch CIIUCOK CTATyCHBIX OTHOUICHUH aJpecaHtd
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jipecara B NpHHIUIIE OECKOHEUYEH, a ClIeI0BAaTEeIbHO, OECKOHEYHA M Ba-
BHOCTh SI3BIKOBOTO CBOEOOpa3Hs NPOTOCOOOINEHHH, BAPHATHBHOCTH
TicTpoB” (110 Yonmeny [23]).

Hrax, apanus mokasai, 94To 10 BCEM YETHIPEM BBHIIEJICHHBIM IAapaMeTpaM
CO0OLICHNUS, HKOPIOPUPYEMBIE B HAYYHBIH TEKCT, OTIIMYAKOTCA OT CO00-
i, THKOPIIOPUPYEMBIX B XY0XKECTBEHHBIH. Pa3Inuust COCTOST B TOM, 4TO
€CM6EeHHbLIL MeKCH KOMMYHUKATUBHO BTOPUYHO BOCIIPOHU3BOIUT 3HAYMTE-
HO OONBIIHI CIIEKTP IIPOTOCOOBINEHMI, IPAKTHYECKH HE HAJIarasi KakKuX-JIu00
IMYEHHH Ha UX 0TOOp, TOTA KaK HAY4HbLI MeKCm B TIPOLECCE BTOPUYHOM
AMH3alMK JTHOO0 OTAAET NPEANOITEHHE OMHON U3 JIBYX BOSMOXKHBIX Pa3HO-
JIHOCTE} IMPOTOCOOOIIEHNH (ITMCHMEHHBIE, & HE YCTHBIC, HOPMaTHBHBIE, 4 HE
KIOHAFOLIUECS OT HOPMBI), MO0 M30MpPaeT UCKIIIOYUTENHHO OIMH H3 IBYX
OKHBIX YJI€HOB ONITO3UIMOHHON Maphl: IOMyCKas peanbHbIe COOOMEHUS U
EITHIOI0 peYh, OTBEPras KBasupealbHbIE COOOIIEHNS U BHYTPEHHIOKO Peyb.

- PaccMaTpmBasi B 9TOM pakypce NapajurMy HaydHBIX TEKCTOB, BUIUM, 9TO
JHEH ABHO BBIAEIAETCS IOA-TIapaaurmMa (QUIOIOTHIECKUX TEKCTOB, KOTOpHIE
(@3BIBAIOTCS Ha IIPOMEKYTOUYHOM MO3UILUU MEXAY XYI0KECTBEHHBIMH U €CTe-
BEHHOHAy4YHBIMU cooOmenusmu. Crierubuka 00bexTa (PUIOTOTHYECKHX HC-
JIEN0BAHUI pAaCHIMPAET PAMKH HHKOPIIOPHPYEMBIX B HAYYHBIN TEKCT MCXOMHBIX
000IIEHHH, TOBOIS 3TH PaMKH IOYTH IO YPOBHS, CBOMCTBEHHOTO XYHOKECT-
EHHOMY TEKCTY.
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eea TM. MEXAHU3MBI BAPUATHBHOCTU MHTOHANMOHHBIX MOAEJENR

K 808.3-41

KopoJjesa T.M.

MEXAHW3MbI BAPHATUBHOCTH
UHTOHAIIMOHHBIX MOAEJIEU

Paccompensl mexanusmbl 6apuamueHoCmu uHmoHayuoHHbIx Mooeneii npu nepedave
MOOANbHBIX SHAYEHUH 8 AHZNUTICKOM A3bIKe. Bolnonnen KoMnneKcHblll GHANU3 CMbICTO-
8020 U PYHKYUOHATBHO20 ACNEKMOS NOAUCEMUU MOOQILHOTE UHIMOHAYUU.

Kuiouesvie cnosa:enodansnocms, unmonayus, eapuamusnocme, NOTUPYHKYUOH WL~
HOCMb, nonUCeMusi.

Koponvosa T.M. Mexanizmu sapiamusnocmi inmonayiiinux modenei. Pozznsanymo
Mexanizmu eapiamuenocmi iHmoHayiiHux Mooenet npu nepedayi MoOanbHUX 3HAUEHD
8 aH2NIUCLKIT MOGI. BUKOHAHO KOMNIEKCHUT aHANI3 CMUCI06020 i PYHKYIOHATbHOZ0
. acnexmis nonicemii MoOanvHoi inmoHayii.

Kniouosi cnosa: mooansnicme, inmonayis, sapiamusHicmb, NONIQYHKYIOHANbHICMD,
- nonicemis.

- Koroliova T. M. The mechanisms of intonation models variation. The mechanisms of
intonation models variation while interpreting attitudes in English are under discus-
- sion. A complex analysis of polysemy in attitudinal intonation from the point of view
. of its semantics and functions has been carried out.

" Key words: attitudes, intonation, variation, polyfunctionality, polysemy.

[IpobiieMa BapuaTHBHOCTH HHTOHALMK B ODOPMIIEHHH YCTHOM PEUH SBIACTCS
Ol M3 HaubOJIEe CIIOXKHBIX W AKTYaJIbHBIX HA COBPEMEHHOM 3Talle Pa3BHTHS
MHrBUCTUKY. HecMOTps Ha 3HAYUTENBHOE KOJIMYECTBO UCCIENOBAHMUIH, TIOCBI-
HHLIX U3YYCHHIO JAHHOH MPOOIEMBI, CIEAYET OTMETHTH, YTO OXHO3HAYHOIO
MHEHYS IO BOIIPOCY COOTHECEHHOCTH MHTOHAIIOHHBIX CPEICTB C CEMAaHTHYEC-
1 eIMHULIAMM PEYH He cymecTByer [1; 2; 3].

- [enpro HACTOSIErO HCCIIENOBAHMS SABIAETCS U3yUeHHE IIPUIHH BaPHATHB-
{0CTH MEXaHM3Ma COOTHECEHHS HHTOHALMOHHBIX CPENCTB (IUIaH BRIPAXKCHHUS) H
AHTUYECKUX eAMHHIL (TUIaH COIEepKaHuU) IPH Mepe/iaye MOJAIbLHO-OUEHOYHBIX
aYCHMI B CIIOHTAHHON aHITHHACKOM peun. JIJ1s peleH s 10 CTaBIeHHOH 3a1auu
bUI BBIITOJTHEH KOMILIEKCHBIM aHAIU3 SKCIIEPUMEHTAIBHOTO MaTepuaia B AByX
HAMPABJICHUSX: OT CPEJICTB K 3HAUCHUAM M OT 3HaUeHHH K cpencTBam. [IpoBons
a3 “oT GOPMBI K 3HAYCHHIO” MBI ITOTyYaeM BO3MOXKHOCTh PACCMOTPETH MEXa-
HU3M CMBICTIOBOTO BAPbHPOBAHMS KOHKPETHON IIPOCOIUIECKON MOJIEIH, T.€. H3Y-
Tb HE TOJIBKO YCJIOBHS HHBAPHAHTHOCTHU H/ICaTU3UPOBAHHON HHTOHAIIMOHHON
OHCTpYKUUHM [3], HO M XapakTep ee nmonucemun. IIpy ananuse “or 3HAYEHUS K
(opMe” paccMaTpHBANACh BO3MOKHOCTh ITEPENAaYy JaHHOIO 3HAYE€HUS C TIOMO-
IO PA3IMYHBIX IPOCOAMYECKHUX MOJICIIEH, KOTOPEIE B 3TOM CITy4ae BBICTYNAOT
B POJIM MHTOHALIMOHHBIX CHHOHHMOB.
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[TonuceMust MOIAIBHOM MHTOHALIMH IPOSBIAETCA B IBYX aCIIEKTaX -CMBICIIO-
BOM H QyHKIMOHATBHOM. Peanu3anus nepBoro aclnekTa CBI3aHa y M3y4aeMoro
06BEKTa C TPEMS A3BIKOBBIMHE SBICHHSMH: OMOHUMHEH, THIIEPOHUMHEH U TIepe-
HOCOM MOJAIBHBIX 3HAYeHHH. SIBIeHre OMOHMMHMU B MHTOHALMOHHOMW CHCTEME
TIPOSIBJIAETCSA B TOM, YTO TOXOXKHE (HO He 0053aTeNIBHO NOTHOCTEIO HICHTUYIHEIE)
110 opMe MPOCOANIECKUE KOHCTPYKIMH UCTIONBb3YIOTCS IS BHIPAKEHHUS Pa3HO-
POIHBIX MOZIAIBHBIX 3HAYEHHH, HE CBA3aHHBIX HU TEMAaTHYECKHU, HH aCCOLMATHBHO.
Tax, Hucxo0suye-60cxodsuyuil TOH B AZIPE TIPH TIOCTOSIHCTBE WITH HE3HAYMTENBHOM
BApLUPOBAHUM KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPHCTHK MENOJMYECKOro, CHIIOBOTO |
TEMITOPAJILHOTO KOMIIOHEHTOB HHTOHALUN MOXET TIEPENaBaTh 3HAUCHMS JaCTH-
wnoit yerymku: I don't think much of him as a painter. — You think so. 11 00U aBL
I haven't had time to write to you. — You think so.

I'uneponuMys (OTHOLIEHHE “BHA-POX’) — PACIIMPEHUE 3HAYCHNU, IIEPEIaBa-
€MOTr0 HHTOHAIIMOHHBIM KOHTYPOM OT 00be€Ma, COOTBETCTBYIOIIETO KOMIIOHEHTY
TIOJISL [IITOT'0 YPOBHSA [3], 10 CEMHMOIOrHIeCKOH EIMHUIIBL, ABJIAIOIIEHCS KOMIIOHE-
HTOM BHJIOBOT'O ¥ [a’Ke POJOBOTO II0JIs. Paciupenne 3Ha4eHus HHTOHAIIMOHHO!
KOHCTPYKIMH TIPOMCXOIUT OOBITHO B TEX CITy4asX, KOT/d KOHTYD, KOTOPKIH NpH
HCIIOIH30BAHMH B YCIIOBUSAX HEUTpanM3aluy OCTaIbHBIX CPEICTB NEpeJacT He-
KOTOpO€ crieluHUIecKoe MOAaIbHOE 3HAYCHHUE, B peaNn3anusx, Tie MOJAIBHOE
sHavueHue Oojiee OOIIEro COMepKaHUs IPEANUCHIBACTCA TPYTHMHU S3BIKOBBIMAU
CPEJCTBAMY ¥ 0COGEHHO KOHCHTYATHBHO, IEPEIAET 9TO PACIIMPEHHOE 3HAYCHHE.
Hanpumep, KOHTYP € 6bICOKUM HadeHuem TOHA B A1pe (BO3MOXHO COYETAHHUE CO
cmynenuamot wiKanoil) B yCJIOBHAX HEHTpaIU3alH JJEKCUKO-TPAMMATHICCKIX 1
NapaMHrBUCTHICCKHX CPEZCTB HCIIONB3YeTCs I BEIPAKECHHS TENIOr0 OTHOLIE-
HHS, PACIIONIOXKEHHOCTH K cobeceqnuKy: Thank you very much. —It's pleasure, a
B KoHTekcTe: Did you enjoy the concert?. — It’s pleasure — nepeznaer 6oiee -
pokoe, 06001IeHHOE 3HAYEHHE — OTPAXKAET XOpollIee HaCTPOSHHE TOBOPSILIETO.

OTMETHM, 9TO 0OPATHOE SIBICHHUE — THIIOHUMHUS (CYXKEHHE) — HE PealH3yeTcs
B chepe MOJAIbHOM MHTOHAIMHU, T.K. CEMUOJIOIHYECKUE SUHUIIEI BUIOBOTO |
POIOBOTO PAHTOB, 3HAYEHUs. KOTOPHIX BOOOIIE TOBOPSI MOLIU OBITH CYXKEHBI JI0
06BEMa KOHCTHTYEHTOB IIOJIEH IATOrO YPOBHS, HE 0011a/1al0T cOOCTBEHHBIMA
WHTOHAIIMOHHEIME MozenaMi. (B JaHHOM CiTydae MOXHO TOBOPUTS JIUIITE O THIIO-
HHUMHIH OIIOCPEIOBAHHO# IIPOCOTHMIECKOH MOIEIM CEMEMBbI — WICHA BUIOBOTO HIlH
POJIOBOTO [OJIs — B TOM CMBICIIE, YTO B KOHKPETHBIX KOMMYHHKATHBHBIX yCIIOBAIX
BO3MOYKHA peanu3anys Kakoro-To OfHOTO KOHTypa u3 Habopa, COCTABIIIOMIEN0
«TPYIIIOBOH IIPOCOAUYECKHI IOPTPET» TaHHON CEMEMBI).

[lepeHoc 3HaYeHMH sSBIseTCs Haubonee pasHOOOpasHbIM (MO YHCITY BO3-
MOXHEIX IPOSBJIECHU) BUJOM H3MEHEHHs CMBICIIA, IIepe/jaBaeéMOr0 HHTOHAIH-
OHHOM MOZeNBI0. B 06meM ciydae oH Opa3IeNseTcs Ha FTOMOTeHHBINH i acco-
[MATHBHEIA. | OMOreHHEIH EPEHOC COCTOMT B BAPHALIMK 3HAYEHWH B Ipezelax
TeMaTHyecKoro psza. [Ipu 5ToM JaHHBIM KOHTYP Niepe/iaeT 3Ha4YCHH S, OTIIMIHBIC OT
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j1esa TM. MEXAHHW3MBbI BAPHATHBHOCTH HUHTOHATIMOHHBIX MOJENEN

OIHOTO (OCHOBHOI'0, HHT'€PEHTHOTO, Y3YaJIBHOI'0), HO OCTAIOIIMECS B IIPEeNax
{0/ TEMATHYECKON TPpyNbl. MexaHu3M TpaHcopMalyuy CMBICIIA B paMKax
OTEHHOTO TIEPEHOCA CBSI3aH ¢ peaTu3alyiell 3KBUIIOICHTHBIX, IPUBATUBHBIX,
AMbHBIX WM SHAHTHOCEMHYECKUX OTHOUIEHUH MEX Y UCXOIHBIMU U U3MeE-
HHBIM 3HAYEHUSIMU, IePEJaBAEMBIMU UHTOHAIMOHHON MOJIEINBIO.

[IpuBaTHBHOCTE CBSI3aHA C MUHMMAJBHBIM (Ha ofHY JuddepeHnnaTbHy0
) paCHIMPEHUEM HCXOJIHOTO 3HAUEHHUS. DKBHIIOIEHTHOCTH PEAIM3YET B
eMEHTApHOH GopMe NMPHUHIKI TPaxyaIbHOCTH. I'pafyanbHBIA THII IIEPEHOCA

TAIOT HEUETKO BBHIPAXKEHHOE MOJAIbHOE 3HaYEHHE, a NPOCOAUYECKHUE Cpe-
B3 (4acTO BMECTE C HES3BIKOBBIMH MapKepaMu) KOHKPETH3UPYIOT MOJAIbHOE
HONIEHWE B COOTBETCTBUHU C YCIOBHSAMH KOHcuTyauuu. Hanpumep, KoHTYD,
JIOYAIOIIMI 80CX00AUe-HUCXO0AWUY SIACPHBIA TOH U CIynenvyamyio wKany,
gbonee pacpoOCTPaHeH NMPU BBHIPAKEHUH KPUTHYECKOTO OTHOIMEHHS TOBOPSI-
B aHmmiickoM s3eike: I don't like the man. —You 've never even spoken
im. OMHAaKO B COOTBETCTBYIOIIEH CHUTYallMH C €0 IOMOIIBI0 MEepeaeTCs
anyansHo udpepeHIMpOBaHHOE ¢ HUM 3HAYEHUE OTKA3a OT NPUYACTHOCTH K
-mu60: You know he's a liar. —You 've never even spoken to him. IIpudeM 31a
HKpETH3aIMsI 3HAYEHUSI OCYIIECTBRIAETCS UCKIIOYUTENBHO HHTOHAIMOHHBIMHU
PEACTBAMH, 0e3 yJacTHs JISKCHKO-TPaMMaTHIECKUX AETEPMUHAHTOB.

- DHaHTHOCEMUSI — HAUMEHee PaclpOCTPaHEHHBIM BUJI IIEPEHOCA, CBA3aHHbBIN
) CIOCOOHOCTRIO OTHOM M TOM e HHTOHALMOHHOM MOJIEN! IIepeiaBaTh NPIMO-
POTHBOIIOIOKHBIE MOJIAJIbHBIEC 3HAUEHUS.

. VkasaHHBIC YeThIpe BHIA [IEPEHOCA TPaHCHOPMHUPYIOT MOAAIBHOE 3HAYCHHE
 IpesieNiax OHOM TEMATHYECKOM IPyIbl. B IPOTHBOIONOKHOCTS HM, BTOPOH

MOZICJIH. 310 BBIPAXKACTCI B TOM, YTO IPOCOJAUYUECCKAS KOHCTPYKUHMA, KOTOPad
0KO HCIIOJIB3YETCA I Iepeaadr HEKOTOPOro NPUBBIYHOT'O KpyTa 3H&‘-ICHHI>1,

yenousmu. Hampumep, NIMPOKO pacnpOCTpaHEHHAs KOHCTPYKUHS C HUSKUM
Wadenuem SIEPHOTO TOHA, MEpearoNas OOBIYHO 3HAYEHUS CIIOKOACTBHS, He-
aAHHTEPECOAHHOCTH, XOJIONHOCTH U T.IL.: You must be joking. Do you really like
t? — Yes, I do B COOTBETCTBYIOIIEH CUTyallHl MOXET BBIPAXKaTh CKPOMHOCTh U
Jaxe 3aCTEeHIHBOCTS: You must be joking. Do you really study at Oxford? — Yes,
I'do. ITpu 3TOM peus HAeT 00 WACHTUYHOCTH HE TOJIBKO TOHANBHBIX, HO TaKKe
CHITOBBIX ¥ TEMITOPAJIBHBIX XapaKTePUCTUK. MHEMOHMYECKHE JHarpaMMBl, Xapa-
KTepU3yI0IIIe OCHOBHBIE MEXaHH3MBI peaM3alluy MOIMCEMUH IPOCOANIECKUX
'KOHCTPYKIHiA c(hepsl S36IKOBOM MONAIBHOCTH, IPUBEIEHBI Ha puc.1.
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Puc.1. MexaHu3Mbl NPOSIBJIEHUSA MOJIMCEMHM HHTOHAIUOHHBIX MOeNei

a — FUNEPOHHMMHAS; 6 — THIIOHHMHS; B — 9KBHIIOJICHTHOCTS,
T — IPUBATHBHOCTSH; [ — FPafyalbHOCTh; € — SHAHTHOCEMHUST;
X — aCCOIMATHBHOCTE; 1,2- B3aHMOREHCTBYIOLINE CEMaHTHYECKHE €MHHULIEL;
I - apxucemema; Il — nuddepernnansHas cema

Hapsiy O CMBIC/IOBBIM aCIIEKTOM IOTHCEMHN MOIAIBHON HHTOHALMH B PEdl
YacTO peanu3yeTcs ee QpyHKUHOHANBHBIA aciekT. [lonudyHKIHOHanBHOCTS -
CII0COOHOCTH HHTOHAIIMOHHOTO KOHTYPa, IIePEIatoIIero HEKOTOpOoe HHrepeHTHi
(BHyTpeHHe mpucyee eMy) 3HaueHue kinacca CO3 (coGCTBEHHO-OLEHOYHBIX
3nagenui) uan D03 (3MONMOHANIBFHO-OHEHOYHBIX 3HAYEHUIT), M TEM CaM
BBITIOJTHSAOMIET0 CyOBEKTUBHO-MOAANBHYIO (QYHKIMIO, BBHIMONHATE (OMOCPE,
BAHHO) KaKy0-TH00 00BEKTHBHO-MONANBHYIO (QYHKIHIO.

Eciu ananus “oT GOpMEI K 3HAYECHHIO” TIO3BOJIAET BHIABUTH IIOJIMCEMHMIO HH-
TOHAITHOHHBIX €MHMIL, TO IPOBEAECHHE UCCIIEOBAHUA B 0OpaTHOM HAIPaBIIe
(“or 3Hayenus k ¢popme”) 0OHAPYKHUBACT, YTO Y MPOCOAMIECKUX KOHCTPYKIH
HaOmogaeTcs ABjIeHNe CHHOHUMHM. Tak, 3HaYeHWE COMHEHHS B 4eM-TI00 MO
XKET OBITH IEPENaHO KaK 60CX00s1uye-HUCX00uuM KOHTYpoM: It is a faster car =
Definitely?, Tax u nucxonsmme-socxonsuum: Tell him that he'’s fired. -Definitely,
Haxe B yCIOBUIX HEUTPAIBHOTO XapaKTepa JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX U Hapa-
JIMHTBUCTUYIECKHX CPEJCTB TAKHE ABa KOHTYPA BOCIIPHHUMAIOTCS CJIy A0 IIUMY
KaK HHTOHAIL[UOHHBIE CHHOHHMEI. !

AGCOMIOTHBIX HHTOHALMOHHBIX CHHOHAMOB (T.€. TAKHX JBYX Pa3HBIX UHTO0-
HAIIHOHHBIX KOHTYPOB, Y KOTOPBIX COBIIAJA0T BCE Y3YalbHbIC H OKKA3HOHAIIbHE
3Ha4YEHHUs) HE cylecTByeT. OTHOCHUTEIbHbIC HHTOHAIIMOHHELIE CHHOHUMBI MOXKE
KIaCCH(QUIMPOBATE IT0 CTENICHHU OOIIHOCTH NepeIaBacMbIX UMH 3HAYCHUI (613
KHE, IPOMEXYTOIHEIE, JaJleKHe). .

Kpome cuHOHMMHUM B paMKax aHaluHM3a «OT 3HaYeHHs K Gopme» B chepe
MOZaJIbHOW MHTOHAIUM OOHApY>KMBAETCs ABJICHHME aHTOHMMUH. B gacTHOCTH,
HUCXo0awul snepublit T0H (When did I see you last? — In the spring) u ToH
Bocxosaumi (When did I see you last? — In the spring), Brlpaxarolue yBepeH-
HOCTb ¥ HEYBEPEHHOCTh, COOTBETCTBEHHO, MOXXHO B M3€CTHOM CMBICIIE OTHECTH
K MHTOHALIMOHHBIM aHTOHHMAM.
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Bce onvcansble BhIle sBISHUS (OMHCEMHUS, CHHOHUMMSI, aHTOHHMHSA ¥ JIp. ),
BBIABJICHHBIE IIPH aHAJIM3€ MHTOHAIMOHHBIX CPEJICTB BBIPAXKCHUS MOAIBHBIX
SHAaYECHUH, B IIOJHOM Mepe CBOMCTBEHHBI M JIEKCHYECKHM E€IUHHUIAM A3bIKa, YTO
BIETCS. CBUIETEIECTBOM H30MOpGhH3Ma Pa3HOIUIAHOBBIX CPEACTB IUIaHa BhIpa-

CMHUIIE, & 3a%ACTYIO CIYXKUT U (GOpPManbHBIM UMEHEM 3TOH eOHHHUIEL. MHTO-
Hema Jke HOMMHAJIBHOM MHGOPMALUU O CEMUOTIOTHYECKOH IMHHUIIE HE HECET, B
ABHOM BHJIE 3Ta CBA3b MOXET OBITh BHIPAXKCHA TOJBKO JIMIIb OMOCPEIOBAHHO C
TOMOIIBIO CPENICTB JIEKCHKH. BO-BTOPEIX, HECOM3MEPUMBI CTENIEHD H3YIEHHOCTH
B3aMMOCBSI3H MEX Ty JIEKCHYECKYMH H CEMHOJIOTHYIECKHMU SIHHAIIAMH, C OHOMN
(TOPOHBI (MCYEPIIBIBAIOINE TIONHBIE CIOBAPH, OTPAXKAIOUINE PasHbIE CTOPOHEI
STUX CBA3EH), 1 MEXKTYy HHTOHAIMOHHBIMU U CEMHOJIOTHYSCKUMH €THHUIIAMH, C
Jipyro¥ (OTPBIBOYHBIE, HECUCTEMATH3UPOBAHHEBIE M 3a4acTYIO0 IPOTHBOPEIUBLIC
JAHHBIE O CEMaHTHYECKOH NHPOPMAIIMU OTAEIEHBIX HHTOHAIIMOHHBIX MOJIEIICH,
BHE CBA3M C KOHCUTYaTHBHBIMH YCIIOBHAMH UX QYHKUHOHHPOBaHUsA). B-TpeThux,
JIEKCEMa B PEYM PEATU3YETCs C TIOMOUILIO CErMEHTHBIX CPEACTB (POHONOTHIEC-
KOl CHCTEMBI ¥ BADUATUBHOCTh CBEPXCETMEHTHBIX CPEICTB Ha CEMAHTUKY 3THX
EIMHMII HE OKA3BIBACT BIMAHMS. VHTOHAIMOHHBIE XKe ¢IUHAIE HOPMUPYIOTCS
33 CYET KOHTPACTOB CBEPXCEIMEHTHBIX CPE/CTB U UX BaPHAaTMBHOCTH KaK pas H
ONpesieNsieT CEMAHTUKY UHTOHEM.

dakT HapYIICHUS HHBAPUAHTHOCTU WHTOHALMOHHBIX MOJIETICH B pealbHBIX
PEUEBBIX aKTaX HEPEIKO ObIBAET HEBEPHO MCTONIKOBAH KaK JJOKA3aTeILCTBO OTCYT-
CTBHSI Y MHTOHALIMK CMBICIIOPA3THIUTENbHON QyHKIMH. OTHAKO 3TO B TAKOH XKe
CTENIEHH HEJIOTMYHO, KaK OTKA3 IPU3HAHHUS CMBICIIO-PA3TNYHTETHHBIX BO3MOXXHOC-
TeH Y JIEKCUYECKAX €MHUI] Ha TOM OCHOBAaHUH, YTO UM IPHCY LM SIBICHUS TIOJTH-
CEMUM, CHHOHMMUH U Ip. BMecTe ¢ TeM HEeT OCHOBaHMH yTBEPKAATh, 9TO H30JIH-
pOBaHHAS MHTOHAIIMOHHAS KOHCTPYKIHMS MOKET OBITH OJJHO3HAYHO COOTHECEHA C
ONpEIEICHHOM CEMHOIOTHYECKON eJMHULICH: 3TO BHI3BAHO LIEIBIM PSIOM SBJICHHIA,
00yCJIOBIIMBAIOIUX ITOTUCEMHIO H ONM(YHKIIMOHATBHOCTS BCEX (B TOM YHCIIE U
HHTOHALIMOHHBIX ) SI3BIKOBBIX €IUHUI M HHTOHAIIHOHHBIX CPEICTB BHIPaXKEHHS MO-
JIABHOCTH C APYTUMH (HEMHTOHAIIMOHHBIMH) €€ MapKepaMu. 31€Ch MPOSBISAETCS
KaK OPUHIAI SKOHOMHH, TAaK U IPHUHIMIT H30BITOYHOCTH B S3BIKOBOM CHCTEME.
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YIK 811.111'367 (043.3)

Kyxapenxo B.A

TUITOJIOTUA IOCTPEMUHUCTCKOI'O POMAHCA:
IOJPOCTKOBBIN U "HBIIIISTYU" POMAHCHI
(TEEN-LIT X CHICK-LIT) . — Crarbs TpeThs

B cmamve npednooicena knaccuguxayus Hogetiuezo (NoCmpemMunucmeKozo) pomanca
Benuxobpumarnuu u CLLIA, onpedenenst e2o ochogHele munwl (nOOpOCMKOSbLY, «YblN-
nauuity, 2namypfivlil) u ux cmpyKkmypHo-ceMaHmuyecKue XapakmepucmuKi.
Knrwouessie cnosa: nocmgemunucmexuii pomanc, noOpOCHKOBbIN POMAHC, «YbIIUUTLY
DPOMAHC, 2NAMYPHBLE POMAHC.

Kyxapenxo B.A. Tunonozus nocmgeminicmcokozo pomancy: nionimxkosui ma «xyp-
uauuity pomancu (teen-lit ma chick-lit). Y cmammi 3anpononogano karacugixayiio
nocmeminicmcokozo pomarncy Benuxoi bpumanii ma CLLUA, euznaueno tiozo ocrosni
muny (nionimkoeutl, «Kypuauuily, eNamMypHull) ma ix CmpyKmypHO-CeManmu4Hi xa-
PaKmepuUCmuKy.

Knrouosi cnoea: nocmpeminicmebkuii pomanc, nionimrkosuil poManc, «Kypuayu»
pomarc, 2namypHuti pOMaHc.

Kukharenko V. Postfeminist Romance: teen-lit, chick-lit. The article offers a typology
of postfeminist Romance, singles out teen-lit, chick-lit, glit-lit and their main structural
and semantic features

Key words: postfeminist Romance, teen-lit, chick-lit.

Ecnu paccMarpuBaTh pOMaHC C HCTOPHYECKOH TOUKH 3pEHUs, €Ero coBpe-
MEHHBIN IIPEJCTABUTEIb BBICTYIIAET KOHIIIOMEPATOM HECKOJIBKHX OCHOBOHOJ‘I&—;
rarollMX ¥ HEPEIKO B3aMMOMCKIIOYAIOMIMX TEHAECHUUH: 1) BO3BpalleH s K He-
TokaM (XVIII-XIX B.). 2) y4eHHUECKOro CI€I0BAHUS KaHOHY, YTBEPAMBIIEMYCS
K cepeaute XX B. U 3) pelIUTEIbHON CMEHbI TEKCTOBBIX YHHBEPCAIHM — repoeB,
HX BPEMEHH U IIPOCTPAHCTBA.

Ilepsas TenneHnys NMpOsSBUIACh B HAPYIICHUH JKECTKOCTH >KAHPOBHIX
IIOCTYJIaTOB — BBEICHHM MEJIOApAaMBl, NPUKIIOUEHHS (adventure), NeTEKTHBA,
3MUYHOCTH, B BEIXOJI€ POMAaHCa 3a Ipe/enbl OHOH Mapkl repoeB Ha MyTH K
Opaunomy coro3y. Ilponssenenus Ixeitn Octur u Bansrepa CkoTTa, KOTOPHIMA
3a4uThiBanuchk EBpona n Amepuka B XIX B., KBaTUQUUHUPOBAIUCE UX COB-
pEMEHHHUKaMH Kak poMaHch [14; 19]L.

HapamuBanne o0beMa COBPEMEHHOIO POMAaHCA, HOABICHHE I1OAPOOHEIX
UCTOPHi IEPCOHAXKEN BTOPOIO-TPETHETO H JaXke (POHOBOTO IIaHA, XapAKTEPHOE

' Cp. ... they rendered men's characters "honorable, dignified and disinterested” <... > and it is from
Austen's work that contemporary romance of the Harlequin, Mills & Boon happy-ever-after variety
derives its key story-lines [22, 836].
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HoBoro pomaHca, — 370, TI0 CyTH [eJla, BO3BPAIIEHHE K XOPOIIO 3a0BITHIM
CTOKaM.

Bmopas Teniennus 0OHapyKUBAeTCA B COOMONCHUHA (POPMBI M CORSPKAHMUS
(IaCCUYECKOTO0 KAHOHA, YTO IMOJNYYUJIO B MOCHEAHUE NECCATUICTHI Me-
pEuMmuecKuii TepmuH a Mills & Boon (Romance), T.e. COOCTBEHHO POMAHC,
(Be[CHHbII 0 eMHOH (OpMYIIBHON NapBI FePOEB, O1aronomyYHo JoOpaBIIHXCS
10 CBa{HOBI.

Y, HakoHell, mpemps SIBUIACH OTBETOM Ha Kap/TUHAJIBHBIE H3MEHEHHS POJIA
KeRIUHBL B OOIIECTBE B MOCJEIHHE HECKONBKO AecATHneTui.! Onsrs xe,
(CHTEHASD) JKEHINMHA M «CIa0bIi» MyXYHHA HCIIOKOH BEKY CYUICCTBOBAJIM KaK B
KU3HY, TAK U B OTPaXkalomIel ee TUTEpAaType, H BCE MBI IOMHHMM KaK HeKpa-
tosckue crpoku o HEM, xoTopas i «KOHS Ha CKaKy OCTaHOBHTY, U B (TOPSILILYIO
130y BOIIET», TaK M HEBECENBIE KOPXKaBUHCKUE BapHalluK HA TEMY [3]. Onnako,
[Ba/ILATBIi BEK IPUHEC 7Pa606ble HOBOBBEICHHS M JKEHCKAs aKTUBHOCTD (CHIIa,
BIACTH ) IEPECTAIIO GBITh THYHOCTHBIM TOCTHXEHHEM — @ CTajla OOIIECTBEH-
joit HopMO#t. COOTBETCTBEHHO, 6nep6bie TePOMHE poMarca cTalla paboTaromas
SKeRIIMHA, €KeJHEBHO MOKUIAIONIAS JOM IS IPO(PECCHOHATIBHOM NesSTEINbHOCTH
pukorne, oduce, Ha Gabpuxe. BMecte ¢ Hell B POMAHC 6n€p6bie BOLLIO oapoo-
Hoe (Ha YpOBHE MHCTPYKIMH 110 SKCILIYaTaIliH) OlMCaHue NPOheCcCHOHaIbHBIX
SaHATHI, C UCIIOAB30BaHHEM MPO(ECCHOHAIM3MOB U TEPMHUHOB.

Taxxe 6nepgvle, MOCKONLKY BO3pacT paborarommx konebnercs ot 15 mo
10, B pomMaHCe MOSBHIACH «3penas» (mature) rEPOUHs, a BMECTE C Hel Bo-
SMOKHOCTH CO3IAHMS JIMHHON MEIOAPaMaTHIeCKON HCTOPHHU e NPeAbIAYIIHX
tBs3eit/6pakos/passonos. B xaxaoM u3 Hux OHA, ecTeCTBEHHO, BBICTYNAET
eCTIpABEJIMBO MOCTpPAJIaBiiell CTOPOHOW?, M ITO BJEYET 3a COOOH eIe OHO
crencTeue: OH — yxe OTHIONb HEe BCerja NPEKPacHBIA MPUHI, HO 9acTo —
STOMCTHYHBIH, MEPKAHTHUIBHBIN, JOKHBHIH TIOOMTENs HEOOPEMEHUTEIBHBIX
orHOmeHNH. OOpasoBaHHbIH U 00aATENbHBIN, OH JIETKO NPUBICKACT BHUMAHHUE
KEHIIMH U TaK ke Jerko oOMaHbIBaeT UX — Kak, Hanpumep, I'ait (Guy) [33],
Torwon (Daniel) [30], Onusep (Oliver) [31] n mxe ¢ numu. OTCIORa — €1IIE OXHO
Cle[CTBYE: HEBEpHE TePOMHU B MHCTUTYT Opaka M B BO3MOXXHOCTh IIPOYHBIX
HCKpEHHUX OTHOIIEHMI MEX/Ty MY>KIHHO#H 1 )KEHIIMHON Boob1Ie. Jlaxke TIOTyIHB
IPEUIOKEHHE | KOJIBIIO OT Hpassiuierocs et Myxaunsi (He looks so damn good,
with his ancient sweatshirt, torn jeans and ragged hair — (37, 129), repouss He
o6pazoBanack, a paccTpowack — She couldn t get the damn thing off her mind.
She didn't believe in marriage. Simple as that. Even living together was fraught

! Tlonpobuee cm. [6].

? Hepenko 3To OTpaXeHO Aaxe B 3aronoske. Hanp. Revenge of the Middle-Aged Woman — o xene, 6pOlIeH-
HOH pajiv I0HOH KpacaBHIBL, HO HallleIeH B ceOe CHIIBI HauaTh XKH3Hb (n nro608b!) cHauana: You can
wait years in the queue, patiently shuffling toward the top, then someone overtakes you and administers
a hefty kick on the way. You 're happily married, and then you 're not, and you imagine you 're going
to die from humiliation and pain. But you don't, not in the obvious way. You get your own back by
believing that, yes, despite everything, you can live as well, perhaps belter. Differently, anyway (26, 288).
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with pitfalls <... > Didn 't she have enough on her mind, enough to do without
having an engagement ring weighing down her pocket? (Ibid, 383).

Hpyras repouns Bosmyuiaercs: Why? Why? Why is the entire world geared
to make people not involved in romance feel stupid when everyone knows romance
does not work anyway. Look at royal family. Look at Mum and Dad (30, 17).
OHa OTKPOBEHHO HACMEUJIHBO Ha3BIBAET CBOUX 3aMYKHUX IPHATEIIHHUI/
3HAKOMBIX smug marrieds, a cebs moMemaeT B KaTeropuio singletons (ibid).

XeHIMHA OTKPBITO 3asBUJIA, YTO MYXKa, CEMBbU M JOMa, AK€ OYCHb
JIOOMMEIX, € HeIOCTATOYHO I NposBIeHUs cebst kak uarocTu. Cp., Hamp.,
"I used to work before <... > I met my husband. <...> It was quite unusual, af
that time, for a woman to go on working after she was married. You gave up,
didn t you, when you were married and the children came along? It was the done
thing". "Yes", Alice said <...>. "Only quite recently", Catherine went on, "l
suddenly thought <... > that I'm going to go out and get a job. And I did, and
it's the best thing I ever did" (32, 136).

Oemunn3M TpeGOBAN paBHONMpPABHUsS IOJOB BO BCeX cepax 4esIOBEYECKON
SKUZHEEATENLHOCTH, U <CKEHIIMHA CTajla aHApOTuHHONW [12, 116], T.e. mpuHIa
Ha ce0s HCKOHHO MacKyITUHHBIE QYHKIIUH, IIPOJOIKAs BBIIOIHATH CBOH CTOb ke
UCKOHHBIE (eMUHHHHBIC QYHKIIMY — KaK QUiIoreHeTudecKue (MaTepuHCTBO), Tak i
CTEPEOTHUIIHBIE, IOPOXKICHHBIE M 3aKPEILIEHHbIE 00IIeCTBEHHBIMHU NP IITHCAHUIMI
(Benenue qoMa u obecrieueHne ero BHYTPEHHEro GyHKIHOHNPOBaHuA)”. Brictiel
TIOXBAJIOM JKEHIMHE CTAJIA €€ «MYIKCKAsi XBAaTKa» — TaK TOBOPHIIA M TOBODAT 0
Mapraper Tatuep, Aurene Mepkenb, KeHIIUHAX-JIETIULAX, KAIUTaHAX MOPC-
KUX CYIOB M reHepaliax apMuu. «KeHIIUHA C CHIBHBIM XapakTepOM, OYeHb
MyXecTBeHHas» [5, 32] — 310 06 M3BeCTHOM akTpuce; «OTIHYHAS KHUXKA.
OpuH peleH3eHT cKa3all 04eHb TOYHO: OHa — HE MUCATe/IbHMIIA, OHA ITHCATENb)
[10, 15] — o momynsipHOM aBTOpe; «OHa AEPKUT MITYPBAJl MY)KCKUMHU PYKaMID)
[4, 93] — o xoMaHIUpPE MYKCKOro MeXIyHaponsoro noapaszaenenus The Flying
Bulls wemxe Pangxe MaxoBoi. M3 orpoMHOI0O KOJIM4YECTBA NOAOOHBIX MPUMEPOB
TIPMBEY €1l OJIMH — BO BCEMMPHOM KOHKypce KpacoTsl «Mucc Mupa 2009
CIIA npencraBnsana Karpusa Xyu. Eit 21 rox. Ona — edpeiitop. B cocrase
COETUHECHHSI MOPCKHX IIEXOTHHIIEB IIPUHUMANIA yYacTre B O0EBhBIX JCHCTBHUAX B
Hpake u Obla HarpakaeHa Meaibio «3a My>KECTBOY. ]

AHJIIPOTUHHOCTh COBPEMECHHOM >KEHIIMHBI HE TOJBKO emle pa3 JoKa3aid
CYLIIHOCTHOE W TEPMHHOJOTHYECKOE Pa3iu4dUue I'eHAEPHBIX Cmepeomunos
(BeTMYIMHBI OTHO3HAYHOM M MOCTOSIHHOMN ) ¥ TEHACPHBIX posieil (BeTHINHEI MHO-
rO3HAYHOU M NMEPEMEHHOM), HO U NIPUBEJIa B POMAaHC HOBYIO TEPOMHIO.

! Bckope mocie BbIXOZa B CBET U (eHOMeHaabHOro ycnexa «bpumker JxoyHs» B mepenave, MOCBi-

LIEHHOH KHHIE U ee aBTopY, TeleBenyas cupocuna: Would you say your 'Singletons’ are the ultimate
representation of end-of-the-century women? Ha uto X. OUITHHT OTBETHNA: ... may be it is quite end-of
this-centuryto be confusedaboutlife, really trying to get itright, but Imnot exactly surewhat "It "is[11,1-2).
M3BecTHBIN aMepuKaHCKHi esTenb KynbTypbl CTHB XapBH Tak M Ha3Bal cBOw KHWKKY Think Likea
Lady, Act Like a Man [18].
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B kiracciueckoM poMaHce CTpeMIIeHHE K yCIeXy OrpaHMYUBaIOCh COPEB-
HOBAHHMEM C BO3MOXKHOM conepHuileit 3a BuuManue [Ipunna, s yero nmodenu-
IeNbHAIIA, IOMUMO KpPAacOThI, NO/DKHA OblUIa o6siagaTh JOOPOTOH, MOATIH-
B0CTHIO0 U MATKOCTBIO B OonblIed Mepe, 4eM conepHuua. MHeIMu cioBamu,
Kiaccuueckasi FepOMHS HUKOT/IA He boponacs 33 ycleX, OH NPUXOIUII K Hel Kak
Harpajia 3a TeprieHre U MOKOpHOCTH. CoBCeM MHaue BeAET ce0s TepOMHA HOBOTO
pOMaHca — OHa OTBOEBBIBAET CBOE MecTO moj conuueM: I had learned I was
not the kind of woman to whom the Good Fairy automatically gravitated: I
had to make my own happy endings. Which brought me back to a question of
will (26, 253). Oka3anoce, 9T0 y KEHIIUHEL, TOOHBIIEHCS TPO(ECCHOHATIBHOTO
jenexa, pesko Beiffactaror wance Haitd EL'O: When they were in their twen-
5, they'd been frightened of not ever finding one man... and there were still so
any women in their thirties looking for that one guy. When everyone tried to
Iwomen they were washed up, at least sexually... well, that was certainly a lie.
ard work kept you young, kept you vibrant. It was the secret that men knew:
u wanted to attract the opposite sex, all you had to do was to become suc-
cessful and powerful (31, 348).

- Kasanocs Obl, reHEpHOE PABHOBECHE JOCTUIHYTO, HOBAsl TEPOMHS aKTHBHO
f INIOZIOTBOPHO TPYAMUTCS Ha NPOdecCHOHAIBHON HUBE HApaBHE C MYKYMHAMM,
JIHAKO HCKOHHAS AHIPOLIEHTPUIHOCTE OOIIECTBA HE YCTYNaeT CBOMX IO3HIMN
MpeXxXHEMY TPEOYET OT >KEHIIMHBI OOJIBINE, YeM OT MY KIHMHBI: HOBOMY I'€POIO
pemaeTcss OBITH HEOPUTHIM, TOJICTOBATHIM, C HE3HAYUTEILHBIMU OCTATKAMH
uTenpHOCTH Ha rosose [30; 38]. OHA xe npomomkaeT 60pOThCs 32 MECTO
1071 COHIIEM He Ha paboyeM/IOTUTHYIECKOM/TIPO(eCCOHATBHOM IIOIPHIIE, HO
a spMapke HeBecT. 910 OHA cuIuMT Ha U3HYPUTEIBHBIX NHETAX, YaCaMHU
AIABACT HOI'TH ¥ PECHUIIBI, IeaeT HOATSDKKHY, TUIIOCAKIIMU U CUITMKOHOBBIC
NanTaHtTel: It is unfair. Why are there no awards for the girl who starves
self through the Christmas period refusing all sweetmeats, roasts and
eurs offered 1o her — so that she might appear at the January formal in a
kless dress and toeless shoes, although the temperature is near to freezing and
snow is heavy upon the ground? Howard, who wore a floor-length overcoat,
dloves, leather shoes and a thick college scarf, stood by Emerson's front gate and
Waiched with real awe the mist of white flakes falling upon bare shoulders and
hands, the clothed men holding their near-naked, decorative partners as together
hey stepped around puddles and snowdrifts like ballroom dancers on an assault
ourse. They all loked like princesses — but what steel must lurk within! (39, 34).
tis very hard work indeed to be a woman and alive in this hemisphere in this
and age. It asks a lot, to be able to do all the things we 're supposed to do the
we're expected to do them. Talent. Sex. Money. Family. The correct modest
lligence. The correct thinness. The correct presence (38, 85).

* O6uiecTBO MOTPEOOBANO KHOBOH XEHIIMHBI», H HOBBIH pPOMAaHC HEME-
WIEHHO Ha 9TO TpeboBaHHE OTKIUKHYICS. [IoMHUMO XapaKTEPHCTUK, PACCMOT-
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PEHHBIX B IpEABITYIIEH cTaTthbe [6], 0O0muUX /I BCEX aBTOPOB U UX IIPOU3BEIE-
HHH (co3panue 3¢ eKTa T0CTOBEPHOCTH, HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh, CTPEMIICHHE K
3MHYHOCTH, Pa3MBIBaHUE CTPOTUX KAHPOBBIX KAHOHOB B IM0JIb3Y MENOAPAMBI H
JETEKTHUBA U JIp.), PaCIIUPEHNE BO3PACTHBIX PAMOK, B KOTOPEIE MOMEIIAETCS Ie-
POUHS, IPUBEJIO K MOSBJICHHUIO TPEX JOCTATOYHO SIPKO BEIPAKEHHBIX HAIIPABJICHHUH
HOBEHIIEro poMaHca: MOAPOCTKOBOTO (feen-Romance teen-lit)' «IBITUISTIHETO)
(chick-lit), u tmamypnoro (glit-lit). 10 paccinoeHue OCymecTBISETCS He 0 ajl-
pECaHTy — HallpuMep, MOJIOJIbIE MUCATENHHUIIBL, JEOIOTHPOBABIIIKE B IIBITLISTIbEH
nureparype, Codu Kunzenna (Benuxobpuranus) u Cero Mank Kunn (CIHIA),
cBOOOIHO MHIIYT ¥ B coceqHUX pyOpukax. C apyro# ctoponsl, macturas Hopa
PoGepTe, H3BECTHAS CBOMMH 3peNbIMHI YCIIEITHBIMU TEPOUHSMH, CO3/1alIa LEeny
CEpHIO JOHBIX POMAaHCOB.

PasrpannueHune COBpeMEHHOI0 pOMaHCa OCYUIECTBIIIETCS H He Ha OCHOBaHUH
BO3pacTa aJpecaroB — JIOOUTENbHULB! JKaHpa 6a0ymiku, BMECTe ¢ BHYYKaMH,
B3IBIXAIOT U PHIJAIOT HAJl NEPUIETHIMH pa3HBIX HAIpPaBICHHH POMAHCOB, Ha-
3BaHHBIX BBINIE. VICIIONB3ys reonorudecKyro TEpMUHOIOTHIO, MOXHO CKa3aTh,
9T0 «Pa3IoM» HOBEHIIEro pOMaHca IMPOXOIUT 10 TeporHe. DTO ee BO3PacT
UTPaeT ONPENeIAIOUIyI0 poJib B MOCTPOSHUM TEKCTa, ero obbemMe, BOKaOyIs-
pe, pacupeneseHNH MEPCOHAKHBIX poJiel, KOHQIMKTE U TEKCTOBOM KOHIIEITE.
(message) pomaHca. ‘

B tuH-3imkepckoM pomance OHA — mxombuuna 12-15 ner, y uee 1-2
Opata (cecTpsbl), KOTOpBIE TOXKE eIl yJaTcs, ee POAUTENIN — CyIpyKecKas mapa,
npoxusiias BMecte 15-20 net. Kax e 4ieH 3TOH cCeMbH XHUBET CBOEH
OTIEJIbHOM KHU3HBIO, TIO3TOMY OCHOBHOM KPYT OOIIIEHUS FTEpOHHH — €€ KIIacC, TIE
KHUIIIT HEIETCKHUE CTPacTH?. B pa3Hoe BpeMs peleH3UpYs PYyCCKUE POMAHCHI I
nesouek, Harmmcannbie Mpuroi Hlernosoi u Jlapucoit JIyGenen, Bexymii KpHTHK
OTZEeJIa INTepaTypsl M KMHO ra3eThl «CerofHs» 3aBeplIaeT CTaThio O IEPBOM:
«Pomanbl 1s1 IeBOYEK — KaK BIIOJIHE B3pOCI]BIE, TOMBKO Oe3 aportuku. Ho,
IIOZ03pEBalo, ¢ TAHHOM Hanex0i Ha oHY. Uzes mpocra o 6e300pasus. 3a
OCHOBY OepeTcst MOMHOLICHHBIN MaMcKui pomaH. U nmepenuchiBaeTcs: COOBITHA
nepeHocarcs B Poccuro, BO3pacT repoeB yMEHBIIACTCSI MUHUMYM B JIBa pasa,
9pOTUKA OECIONIaJHO BEIMAPHIBAETCS, OOCTOATENHCTBA, B KOTOPBIX TEPO’
3HAKOMATCA, U IPOOJIEMBI, HA OCHOBAHHUHU KOTOPBIX CCOPATCS, afaTHPYIOTCS K
CpeIHeN LIKOJIE, SI3bIK HEHATYPAIbHO IBITaeTCS HMUTHPOBATH COBPEMEHHBIH MOJ-
POCTKOBBIH CJIEHT, KOTOPBIM aBTOPIIH, BITpoueM, 6aHaIbHO He BiajeioT. Ciiesa 3

! TloxpocTKOBEIE POMAHChI KBATHQHIHPYIOT KaK COCTABHYIO MIOAPOCTKOBOH KYJIETYPBI M OTHOCAT K JiHi-

TepaType, OCBENIAIOIIEN MpobieMbl B3pocieHus (coming-of-age, or problem novels incorporated into
adolescent culture) [16, 6]). '
Tockoneky 06BeM MOIPOCTKOBOrO poMaHca (Tak e, Kak ¥ KaHOHHYECKOTO, TIPOIOIKAIONIETOCS 10
CErONHAIIAETO RHA {6], BABOE-BYETBEPO YCTYNAET «B3POCIOMY», GONBUINHCTBO POMAHCHUCTOK 3T0-
TO Hampab/ieHHs (Tak e, Kak M Kiaccuueckue Mills & Boon) cnelnaiu3upyioTCs Ha CEPHSX: Hap.
Meg Cabbol (LISA) — The Princess Diaries; Eoin Colfer (Ireland) — Artemis Fowls; Maureen Johnson
(USA) — 13 Little Blue Envelopes u m.9.
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4TeNIs BEDKMMAETCS laXke He KONEHOM — TAHKOBBIMH ryceHunamu'» [8, 11].
0 BTOpOii: «B ceTeBOM si3bIKe OONIEHHUS JABHO UMEETCS IyHOE BEIPAXKEHHE
ot «PXKYHUMATI V». BoT 3T0O U X04Y€TCs CKa3aTh O IIPOU3BEIACHUH I'-XKH
beren; «Kiraccuast i0060Bb» » [9, 17].

Kak it cTpaHHO, feen-Romances, He TOIBKO Hamboee Oe3JIUKH U CTaH-
M30BAHBI, HO ¥ Ha¥MeHee ONTMMUCTHYHBI: CHACHTEIBHBIA OOMEH KO-
llaMu, obecneduBaromuil happy-end, no 6aHaNbHONW MPUYMHE CIHUIIKOM
010 BO3pAcTa, TePOMHE MOKa HE CBETHT, JaXKe €CJIM OHA B CBOMX MEYTaHHAX
aeTcs IUIAHUPOBAHMIO (hacoHA MOABEHEYHOrO IIAThsd M PYYKH HOXA,
BIOPBIM HOBo6paqHL£e paspe3aioT cBafaebHbI TOpT (Sarah Dessen, The Truth
bout Forever [29]). Bonee Toro, oHa, KaK IPaBUJIO, BIKOOISETCS HE B TOTO,
0 MOT GBI OCUACTIHBUTE €€ B JAHHOM IIECTOM (CEIBMOM, BOCBMOM) Kilacce:
i Bmio6IeH B Apyryto (Sarah Dessen, That Summer [28]); OH CIHIIKOM
uB/yMen/Gorat u mo6uT TosKo cebs (Jill Mansel, Solo [36]); emy B ymm
a1 HeObUTHITE M crineTHH (Cecily vor Ziegesar, The Gossip Girl [43]) n T.4.
aK BUJIAM, BCE 9TO — KOJUIM3HH B3POCIIOr0 MUPA, ¢ KOTOPHIMHA U yMYAPEHHbIC

CTCHIIOBaJIa o4yapoBaTeNbHas MajbIlIKa ecTd jeT oT poxy Kars Psbosa,
foTopas podecCHOHaNBHO yIbIbanack, nepebpacrsana MUKPOQOH H3 PYKHU B
JYKY M, IO CHTHAIY, TIPENECTHO BCTPSAXMBATA Kyapsiukamu. V3BECTHBIH ame-
puxarckuit cormornor Jhxent I'puddure numrer: «Korna B pesyisrare DIyOOKMX
KYIIBTYPHO-ICUXONIOTMYECKUX MPOLECCOB MEHCTPYAIMY Y IEBOYCK HAYHHAIOTCA
Bee paHbiie (y HEKOTOPBIX — YXKe B CEMBb JIET), 3TO BhI3biBacT TpeBory. Ho xorna
06LIECTEO 3aCTABIISICT MAJIEHBKUX JIEBOYEK [I0JIb30BATHCS KOCMETHKOM' M XOIHUTD
Hia BEICOKHX KaGIryKax, 9To0bI JOCTHYb BO3PACTA KEHCKOH TIPHBIIEKATEIBHOCTH
(or mecTHANIATH 0 ABALATA YEThIPEX), 3T0 MOXKET OOEpHYTBCS TpareaueH
<..> KOHKYpCBI KpacoThI Cpeu [AeTel Hadaau HPOBOMUTECS B AMEPHKE B 60-x
ogax. BaemHss cTopoHa 3Toro Ou3Heca, BO3MOXXHO, HE 3aXOAMT NANbUIC TOI-

HOTBOPHOTO [IO3MPOBAHMUS Y PaMIIbl ¥ 6€3BKYCHOM, MUILYPHOH TPHBHAIBHOCTH

| Jletckast KOCMETHKA — CBEpXIIPHOBLIBHOE HANPABICHHE MUPOBOH KOCMETHYECKOH HHYCTPHH. B Hem
€CTh CBOM BO3paCTHBIE CErMEHTHI. MeHeIKepaM Mo MApKEeTHHTY feen-CerMeHTa (13-16 set), KOTOPBIN
yrke MOJB3yeTcs B3POCIOH KOCMETHKOH, PEKOMEHAYIOT «NPHY4aTh CBOMX KIMEHTOB K IPOLYKIHH
dupme1 HauuHas ¢ 9-12-neTHero Bospactay [7, 62-63].
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POMHUTENLCKOTO Tiecaasust. OTHAKO y HACUJILCTBEHHOTO B3POCIEHUS MAJIEHb
JIEBOYEK €CTh IPsA3HAst H3HAHKA — pacTieHue» [1, 212-213].

K ckazannomy no6aBuM: Gpu3HYECKH, ICUXHIECKH, SMOLMOHAILHO HE IO
TOBBIM K B3POCIION XH3HHU peOSHOK HCKYCCTBEHHO NEpeOpackIBAETCS U3 IETCTBA
B IICEBI0-3pen0cTh. CIMIIKOM PaHO MPOIMIEAIIHE OTOHb, BOLY H MEIHBIE TPYOH,
JETH MOAXOMISAT K CTApTy B3POCIIOH KHU3HH OITy CTOLIEHHBIMHI CTAPHKAMM, KOTOPBIM
TpebyeTcs HCKYCCTBEHHBIN BO30YIMTE b, YTOOKI CYIECTBOBAT JAJIbIIE — BCIIOMHE
NeYanbHbIE IPUMEPHI FOHBIX TOUTHBYACKHX 3Be3n Jxynu I'apnan, Hlupnu Temmi,
JIx. KonkuHa niiy Halmmx — TajTasTIuBoi noareccsl Huku TypOuHOH, mogaBammx
HaJeXK Bl MAITMYUKOB U3 GriisMoB «PonHas kpoBby (Mrops CenroxoHoKk), «J1o0po
M0XKaNn0aTh, UK ITOCTopOHHHM Bxox 3anpenier» (Cnasa LlapbkoB) U 1p.

KoHeuHO, He3aBUCHMO OT BPEMEHH M MECTa CBOETO MOSBIECHMUS, OT HaTNdns/
OTCYTCTBHS IUCATEIBCKUX CIIOCOOHOCTEH aBTOPOB, POMAHC — 3TO BCET/a IPEKIE
BCEr0 KOMMEPUYECKOE MPENNPHATHE, YTO CIIEXYET YYUTHIBATH, IPEABABIAL EMY
MOPaJIBHO-3THYECKUE U 3cTeTHdecKue Tpebopanusa. Tem He MeHee, IIPENCTaB:
JsSETCS, YTO MOMPOCTKOBEIM pOMaHC (teen-Romance) — Hanbonee HeyIaIHOe
HalpaBJIeHUE XAaHPa, C OXHOH CTOPOHBI QUKCHPYIOLIEE, C APYTOH CTOPOHH
HaIpaBIAIOUIEe OIIACHBIE TEHICHIMY Pa3BUTHA 001IecTBa’.

Iuruposasumiics Beime I'puddure 10 et vazan, B 1999 1, Beraenun KeH-
IIMHE BCEro BOCEMb JIET UIS paclBeTa €€ KeHCTBEHHOCTH (16-24), u xiaccu-
YeCcKkHi (KaHOHMYECKHH) KEHCKMM pOMaH MX HE mepecTymnai. [ToxpocTKOBEIH
POMaHC CIBHUHYJ UX BHU3, B O0Jiee I0HBIH BO3PACT, 4 HalIPaBIICHUE, 10Ty YUBIIEE
HasBaHMe «upnuIguseroy (Chick Lit) Ha060poT, 0OpaTUIIOCH K BO3PACTY «JIBa~
JUATh — 33 TPHIUATEY (from twenty to thirty-something). U aBTOpBI, ¥ T€pOUHH
chick-lit — MoozpIE XUTESTEHUIIBI 60JIBIINX TOPoa0B (006B19HO 3T0 JIOHIOH I
Hpio-Mopk), COBCTBEHHBIMHU CHIAMH 00€CIEYHBAIONINE CBON «IIPOXKUTOYHEI]
MHHHMYMY, OIUIATY KBapTHUPHI (KOMHATHI), aKTHBHO OTHOCSINMECS K XKU3HH I
npoOHBAIOIMECS BBEPX 110 KAPHEPHOU JIECTHHIIE. DMAaHCHITMPOBAHHBIE JKCHIIMHE

1990-x, OHH IOJB3YIOTCA BCEMH OCTHKCHHAMHU (DEMHUHHCTCKOIO ABMXKEH 0
60-x — 70-x, 1 poMaHC KOHIa XX B., C €r0 HOBOH reporHeH, 00yCIOBUBIIEH

JIe[HUE JIBA JECATHIIETUS TPEMs OCHOBHBIMH PYOpHKaMH, pa3indaiomuMuUcs
BO3PACTOM T'€POMHH M BCEMH, BBITCKAIONIMMHE OTCIONA MOCIEACTBUSIMHU CYTH n
dopMBI TEKCTA, a TAKXKE ero afpecaluei ONpeNeleHHOMY CETMEHTY JKEHCKOH
YUTATENHCKON ayaUTOPUH. DTO — YK€ PACCMOTPEHHBIH MOAPOCTKOBBIH POMAHC
(12-16 ner), «upiuistauity — chick lit (20-30+) u mamypuslid (40 u BbIIIE).
CHpaBCIUII/IBOCTPI pagu, OTMETHM, YTO HM3pCIAKa H HOleOCTKOBbe;X POMaHC NPOABJIACT TAKT H HOHH‘I

MaHHE CII0KHOCTeH MOAPOCTKOBLIX YYBCTB — MPHMEPOM MOTYT CITyXHTh poMaHcs! XK. Yuncow (teen-
Romances of Jacqueline Wilson [42]).
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Kak MBI yoke OTMETHIIH, CaMbIM NPENCTABUTENIBHBIM CPEIX HUX MO 00beMy
[yckaeMOM MPOAYKIIMH, KOTHYECTBY aBTOPOB M POJIM B OOIIIEM JIMTEPATYy PHOM
gcce cTpaHkl (B HamleM cirydae, BenukoOpuranuu u CIIIA), Ha cioMme OBYX
AYENCTHH, OKa3aJiCs «IBIIIAYU» chick-lit (Takxe chick-fic). Tepmun
giicst B AHInud B 1995 1.: 1Ba sxxypHamucta-nmuteparyposena (Kpuc Mazna u
ebdpu e Lllemn), Ha3Banu Tak cOOPaHHYIO MMH aHTOJOTHIO COBPEMEHHOM
ol po3pl. KaXkaplil U3 HUX HamMCcan OTJAENIbHOE MIPEJUCIIOBHE: O TEPOUHE
OIONOM >KEHIIMHE, YMHOM, HE3aBUCUMOM, aKTUBHOM, JHEPrUIHOM» (<...>
\stylish, confident, sharp, and very brave) [15, 4] u o nuTepaType, KOTOpast
J1a Ty TEPOMHIO, YEM PaCIIMPHIIa TEMAaTUYECKHUE PAMKY POMAaHCa U BKIIIOUMIIA
4Hp BCE COCTABIISIO®ITHE JKEHCKOTO ombITa (1he collection covers the breadth
ale experiences, from love and hope to pain and loss) [1bid, 9].

U repmMuH, U — mIaBHOE — 0003HAYAEMOE UM HAIpABJIEHHE POMAaHCa J0
k0P ABIAIOTCS MPEIMETOM 0KECTOUEHHBIX CIIOPOB. OMHAKO MEX Iy a0-
OTHEIMU HUCTIpOBeprareisaMu (cM. Hanp. [38]) u TakuMu ke abCOMOTHEIMHU
y3UacTaMu dTOTO Io/KaHpa (cMm. Hamp, crarbu Ckapnert Tomac [21] unu
pbl bupkeH, OTKpHIBIIEH CHEeMUAIbHBIA caliT s ero obcyxuaenus [13])
PIONIOKIIIOCE OCHOBHOE KOJIMYECTBO M KPUTHKOB M YUTATENIEH.
llpencraBnsercs, 94To Takoi pazdpoc MHEHU 00yCIOBIEH HEOLHOPOL-
bI0 COCTaBa aBTOPOB: CPEAM THICSY «UBILISTYBUX» POMAHCUCTOK €CTh U
[AHTIMBBIE, HAOMIONATEeIbHBIC, UMEIOIINE YYBCTBO IOMOpa M BIIAJICIOIIME
M (Harp. X. @wmrnunr, M. banke, Ix. Mei), u nogenmuus! (C. Haddn,
I'pocc). I'ne-To Mexxry HIMH HOMELIAIOTCS MHTEPECHO HavaBIIHe, HO OBICTPO
geprnapiivie ceOs cepuiHbIM npousBojacTBoM Codu Kunzemna (mceBpoHuM
nuH BHKX5M), KOoTopas 3asoeBajia IONYJIIpPHOCTh poMaHcaMu o bekku
bunn (Shopaholic Romances) u poxoKaeT OECKOHEYHO NeYaTaThCs MO
1 AIMEHAMH, WJIK IPOTHBOECTECTBEHHO ItooButhie [xeitn I'pun, CprozeH
nc, lluna O'®@npusrad u ap. Cp. NOABITOKUBAIONIEE BHICKA3bIBAHUE O
BHOOOE OLICHOK, NpUHaJIeKallee H3BECTHON PELCH3EHTKE, JIUTepaTypHOMY
tiky ¥ roatecce Juane I'yaman: «Chick-Lit — neducHoe cioso. Eciu ero
JOM3HOCST C YIapEHUEM Ha BTOPOM CJIOTe, 3TUM IOAYEPKUBAIOT OTHECEHUE
dHpa K TUTEPAType U CBOE yBaxkeHUe K HeMy. Eciiu ynapenue npuxoaurcs Ha
EDBBIN CJIOT, YBAXKEHUS JKJIaTh HE CIEAYeT, HOO BBRIJEIAETCSA KUBIULTIHANY, «He-
ENBIID — IIPOCTO «KYPHUHEIH 6e6u». Eciu youparor aqeduc u npousHocsT oba
Jlora KaK eIMHOE CJIOBO, 3HAYHT JKaHp O€30rOBOPOYHO OTHOCAT K JIMTEpaType U
pocTo He 0OpaLIalOT BHUMaHUs Ha mepBble OykBe) [21, 12].

. B TeueHue necATHIIETHS UBIIUIAYBS JIMTEpaTypa — chick-lit — nIpo4HO
dHUMAaNa BeIyIHe [TO3UIMH HE TOJIBKO BHYTPH JKaHpa, HO M BO BCEU MacCOBOU
reparype'. 3anorom ycnexa chick-lit cran nuTeparypHbIA IpHeM JTMIHOTO H3J10-
€H1s COOCTBEHHOMN Cyab0bI, THO0 3asIBIEHHBIN KaK TAKOBOH (IIOBECTBO-

Keratu, TpaHCIHTEpanns CIMTHOIO HANMMCAHUA MOSBHIIACh U B PYCCKOM s3bIke: «IIMIIems YUKIUT —
n3BONIb OfieBaThes B Eppone..» [2, 10].
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BaHME OT 1-ro nuua), 1ubo He SKCIUTHIUPYEMBIH aBTOPOM (TIepernopyIeHH
noBecTBOBaHNE). IMEHHO NTUYHOCTHAsA, OTKPOBEHHO CyOBEKTHUBHASA TOUK
3pEeHUS HappaTopa — MOJIONON XKEHITUHBI, KOTOPasi 3HAeT 0 cebe M XOPOIiee,)
TJIOXO€, U IPU3HAETCS B 3TOM CaMOM ceGe B THEBHUKE, B CBOMX Pa3MBIIITCHUA)
NPEANONIOKUATEFHO HE PACCUUTAHHBIX Ha Yy KHeE IJ1a3a U YIIH, co3aaeT ddek
IIOJIHOM OTKPOBEHHOCTH aBTOPA M HEBBIMBIILIICHHOCTU IPOUCXOASIIETO. [
PUTENHHOE OTHOIIEHHUE YUTATENHHULl K OMMCHIBAEMOMY CYIIECTBEHHO Y CHIIMBA
€TCsl BOBMOXKHOCTBIO KaXI0H HACHTHPHIHUPOBATE ce0sl C repOUHEH, OTHIOMS H
KpacaBHIIEH, OTHIOb HE IIPUHIIECCOMN, OTHIONb HE 0OBEKTOM IIaMEHHOH JI100B
[Tpunna Ha GeioM KOHE.

Be3ycnoBHO,caMbIM HIMPOKO M3BECTHBIM «IBIILIAILUM» POMAHCOM CTd]
«/laeBHuUK bpumxer [AXoyH3», BTOpOE€ IPOHU3BEACHUE HAYHMHAIOMIIE
nucarenbHunbl XeneH Ounmunr (pox. B 1958 r), onybnukosanHOoe B 19961
[30] u ¢ Tex nop nepeBeneHHoe OoJie, YEM HA COPOK SA3BIKOB, yCITCIIHC
9KpaHU3UPOBAHHOE U BhI3BaBlIIee OECKOHEUHBIN TOTOK OoJee WK MeHee Y/I1auHbl
SMUTOHCKHUX BapHanuit/konuil. Yenex « bpumkery ObUT CTOIb OMICTIOMUTETHHE
YTO POXKIEHHE «IIBIUITILEr0Y HAPABIECHUS CTAJIA OTCYATHIBATE OT BBIXO/A B CBE
HUMEHHO 3TOU KHIKKHU. XOTS XPOHOJIOTHIO chick-lit, Kak moNararoT HCCIeaoBaTel
[19] cnenyeTr nauusaTh ¢ nosBiueHus B 1982 r. mepro#t kuurn «J{HEBHUK
Anpuana Mona» [40] Csro Tayucenn (Sue [Susan Lillian] Townsend, 1946
HMeHHO 3Ta nucarensHUIA IPeAIoKIIa YUTATENSIM THEBHUKOBYIO (DAKCAIHK
HE TepoudecKux Oaranuii, He Hakayia cTpacTeii u Jo0BH 10 rpoba, a ObITOB
MEJIOYEH, HAOMHSIOMUX KaXKIBIA JeHb OOBIYHOMN XKHU3HHU U, B OOIIEM, COCTAB:
naronux ee. Ilocnenusas (Ha HaHHBIA MOMEHT — JIeBATAaA) KHUTA «[[HEBHUKO]
Anpuana Momnay Beiuia ocersio 2009 [41].

Koneuno, nueBHUKOBag GopMa XyZOXKECTCBEHHOHW MPO3BI HE SBIIACTCS
otkpeITueM HH Crro Tayncenn, Hu Xened OuiauHr. JJHEBHHK KaK peTHUCTPAIL
COOBITHH B CTPOrOH XPOHOJIOTHYECKOH IIOCIIENOBATEBHOCTH, C YKa3aHHUEM KOH:
KpPETHOH [1aThl (HEPEIKO M Yaca) MPOUCXOASIIETo, OB U3BECTEH U B TIIYOOKOH
JpeBHocTH. [TyOnukanuy THEBHUKOB MOpEIUIaBaTeiel, YIeHRIX, BOCHAYIbHE
KOB YaCTO CTAHOBMIIUCH «OecTcemiepaMuy (XOTS TEPMHUH IOSBUJICS TOJBKO B
cepenuHe XX B.) — JOCTaTO9HO BCIOMHUTH nueBHuKH k. Kyka, U. Jlapsuna
J. JIusuHrcToHa, KanutaHa Bankysepa u 1p. OQHaKo BETUKHE JTFOIH YU THCAIH
BEJIMKOM — OTKPBITUAX, IT00eax, HaxoaKax. IlepBeie qJHEBHUKH (WA OJTU3KHE |
HUM QOPMBI ITyTEBbIX 3aMETOK) BBIMBIIIICHHBIX JIUI[, — TaKHX, KaK, HAIPUAM
Po6unson Kpyso nmu I'ynmusep Toxke MOBECTBOBAIN O HEOPIHHAPHBIX COOBITHX
HEOpJIMHApHBIX mioned. OHU COCTaBIANNCH HE «UIA ceOs», Kak JIMYHEBIA Ui
TUMHBIN JHEBHUK, a JUIA NNOCIEAYIONIETO [Iepeckas3a OOIIeCTRY.

JIHEBHUK KaK XyIO)KECTBEHHas (hopMa YIPOUMIICS B AHIVIMH B STI0XY CEHTHME:
HTAJIU3Ma, pa3pelInB aBTOpPY He [TepecKa3bIBaTh BIICUATIICHHS K TYBCTBA I'eposi, HO
CaMOMY IIEPCOHAXYy BBICTYIIUTh OT CBOETO MMEHH. DTOMY ke CII0COOCTRYET
NOBECTBOBAaHUE OT IEPBOIrO JMIA, U JHEBHUK (KaK XpPOHOMETPHPOBAHHA]
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Ma H3IIOXKEHUS COOBITHS) HEPEJIKO BXOIUT COCTABHOM YacThio B Ich-Erzahlung
Hanpumep, «Mopckyto Tpunoruro» — The Nautical Trilogy HoGeneBckoro
eara Y. I'ongunra).
HeBHUKHU AJpuana Mosa» Cero TayHCeHI perysipHO BEIXOIUIH Ha TPO-
HH [IOYTH TPHAUATH JIET, OTPaXKas U3MEHEHHUS MBICIIEH, TYBCTB, a TaKXKe
EHHS B3POCJIEIOIIETO TepOsi, HO HEU3MEHHO COXPaHsIsl JOBEPUTENLHBIN TOH
EM HE IPUMeEYaTeILHOI0 OOBIYHOTO YENIOBEKA, C KOTOPBIM JIETKO aCCOLMUPYIOT
f THICSYH [TOJO0HBIX €My 9HTATENIEH, YTO JeaeT ero 0coOEeHHO MpPHB-
JILHBIM, T.K. OH — HE «UYXKOH», OH — «CBOWY.
Chick-Lit, ¢ cepenunsl 1990-x rofioB, Kak npaBuiio, B GopMe THEBHUKA WA
gcrBoBamust ot | muila, BEIBeNa Ha Beeobee 0603peHNE TePONHIO «OOBIKHO-
Hyl0, TaKyrO ke, Kak s» [17], B uem OblIa M OCTaeTCs «IMaBHAs (puimkay
9T0r0 MojkaHpa. «I'eponHs-Kak-Bcey oleBaeTcs, BEET CBOE He3aTeHmm-
X0391CTBO, XOAHUT B MarasuH, o0IIaeTCs ¢ KOJUIETaMH, COCEISIMHU, IPY3bIMHU
€ «kak Bce». MHBIMM clI0BaMH, B pOMaHC BOIUIA MPEXKIE TYHJIbIC XKAHPY
OHOCTU HMXHETO U IIOCTENEHOTO0 Gelibst, KyXHH M €€ COCTOSHHUS, TIOJIE3HOM/
[HOH €151, IOPOTUX/IEMIEBEIX CHTAPET ¥ CITMPTHBIX HAUTKOB, 3aBUCTIUBEIX/
BHMBLIX OLEHOYHBIX CYXIAEHHN M MH. MH. 1ip. T.e. KOpeHHBIM 00pa3oM u3-
fiicst BOKaOysIsip poMaHca: OBITOBas, pasroBOPHas, CHI)KEHHAs, 0OCIeHHas
fcrka B chick-lit poMaHce He SBIISIOTCS IIPEPOTaTHBON OTHOTO THITA H3JIOKEHUS
aliora, HO COCTABIIAIOT «TEJI0» BCETO TEKCTA, MaTEPHATU3YIOUIETO JIEKCHKOH
TBOBATEIBHUIIB! OT 1-T0 JIMIa/aBTOpa JAHEBHUKA.

HeoOpikHOBEHHAS MONMYISIPHOCTD chick-lit He MOINIa HE IPUBECTH €r0 B
l[A, omHaxo ero pasBUTHE 3€CH HOLUIO IO HECKOIBKO HHOMY ITYTH.
- Pasnuume cynpOnl chick-lit B8 Bermkob6puranuu u CILHA MOXeT CIIyXKUThH
e OIHMM (K TOMY e, Ype3BBIYAiHO YOCIUTEIbHBIM) IIPUMEPOM B3aUMOBIIHS-
i} B3aMOCBS3H COUMYyMa U JIUTEPATYPHI, U3 HETO IPOUCTEKAIOMIEH U €ro
paxaromeii. K cepennne 1990-x B CIIA yke MOSBHIOCH BTOPOE MOKOJIEHHE
EMUHHMCTOK, TEPMUH «I10CTGHEMUHU3MY BOIIENT HE TONBKO B HAYUYHBIH, HO U B
ITOBOH Y3yC, YK€ IOITOpa JIeCATUIIETUS Obliia KOponeBoi pomaHca Jlanusia
u BO BeCh pocT Berasasia Hopa PoGepre, reportu KOTOpBIX yxxe ObLIH HMa-
MAPOBAHHBIMU JAMaMH C XXH3HEHHBIM M NPO(deCcCHOHAIBHBIM ONBITOM. s
COLMAILHOM M IMTEPATYPHOM CUTyalluu chick-lit OplIa MOYTH HHOCTPAHHOM
fitepaTypoH — HECIy4alHO JI0UYEepHEe IpeAlpusaTHe co3aarens Buxkumnenuu
Meprkanna JHxkummu Yansca By cTriio B MHTepHeT cnoBapuk "Speak Chick
i!". 310, MO CyTH Hena, andaBUTHBIA CIHUCOK HauboJiee yHOTPeOUTEIBHBIX
PATAHCKHUX ¥ aMEPUKAHCKUX 3KBUBAJIEHTOB, 0003HAYAIONUX OJMH H TOT K€
BQEpenT, KaK, Halp.: advert — commercial; snog — kiss and cuddle; bonnet — car
od, cooker — oven, dustbin — garbage can u T.1L.
Ho umenHo chick-lit B Tedenme OBYX-TpeX JET B GyKBAIBHOM CMBICIE
JI0Ba 3aXBAaTHJIA BCE IEPBbIC MTO3UIMH BCEX aMEPHKAHCKHUX OeCTCEIePHBIX
mickoB. IIpuBneuennsie ycnexoMm, B chick-lit Tommamu OTIPaBUIMCH MECTHEIE
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pomancuctku'. Ilepen koMMepueCKUMU BO3MOKHOCTSIMH HOBOIO HaIpaBiIeHi
HE YCTOSUIM IaXke TAKHE CONMIHbIE U3ATeNbCTBa, Kak Harper, Random Hous
Hyperion u np. K KoHIly IeCATHIIETHSA ONPEACIHUINCH HE TOIBKO JIHIEPHI!
OTCTAOIIME, HO ¥ CYIIHOCTHBIE OTIIMYHS HOBOTO HalpaByienus pomarnca B CIIIA
IIpencrasisercs, 4To HCIOIB30BAHME CAMOTO TepMUHA chick-lit B TOM CMBICH
B KOTOPOM OH ponuics B BenukoOpuUTaHUH (CM. BBILIE), IPUMEHHTEIBHO
aMepHKaHCKOMY pomaHcy nocneanux 10-15 ner, HempaBoMepHO. IT0 He
NOCPEICTBEHHO CBA3aHO C PAa3sHUUEH CONMANBHBIX IIPUOPUTETOB JBYX CTPAl
€CTECTBEHHO OTPaXKEHHBIX B IPHOPUTETAX, QOPMHUPYIOIIUX I'EPOUHE POMAHCOE
He 3HaBIIas BOCHHBIX pa3pylICHUH M IOCIEBOCHHOTO FOJIOAHOIO BOCCTAHOBIE
HUsE AMeprKka K'KOHITy cToeTHs Oblia MHOTO Gnarononyanee Beanko6prTani
Ee Mononeie »EHIIUHLI, BEIXOAUBIINE B CAMOCTOSTENBHOE TIIABAHUE, YKE |
nepBoi cBoel paboTe noxyyany 60iee BBICOKYIO 3apIUIATy U MOTIIM 00eCIIeuH]
cebe 6onpimmit koMdopt. [loaToMy X cTpeMiIeHHEe CAMOYTBEPIAUTHCS HE O
HUYHBAJIOCH JKEJIAHUEM YIIepXKaTbCA Ha paboTe Wik MOTYyYHTh HE3HAYUTEIbHY
npubaBKy K »kanoBaHpio (kak y bpumxer Jxoyn3 win bexku Braymbmin), i
IIPOCTHPAIOCh AANbIIE — K JOCTHXKEHUIO BEPXYIIKH KapPbhepHOM JI€CTHHIB
MONAJaHMIO B «IJIAMYP».

OxHo M3 3HaYeHHUH JpeBHE-aHIIMHHCKOTO gram(m)arye — «OKKYIBT
TaWMHCTBEHHBIE HAyKMW», PACIPOCTPAHEHHOE B CPEJHHE BEKA M BIIOCIENCT
BBIILIENIEE U3 YIIOTpeOnenys, B CBoel 6oiee nosnue hopme — glamour — Obl
BO3BpAaIllEHO K XU3HM Banerepom CKOTTOM B €ro pHIAPCKHX pPOMaHaX:
3HAYEHUH «TAHHCTBEHHOCTH, BoImeOHOe ouapoBanue» [24, 256]. Bn
CIIEYIOUIEM Pa3BUTUH CEMAaHTHYECKOM CTPYKTYpHI ciioBa glamour (am. gla
«TaWHCTBEHHOCTE» YLUIA B apXau3Mbl [25, 436], a ee 3aMEHMIH «POCKOI
Ky [23, 8262 _

Hecnyuaino nebrorneiii pomanc Kangasc bymHen, reneps yxe Mex;
HApOJHON SHAMEHUTOCTH, IPOBO3MIACHIIN U «ITIABHBIM [IPOH3BENEHUEM chick
B CILIA» [27 61ep0], u "BBeneHueM B amyp Houroro Heio-Hopxa" [31, I
K. bymnenn (Candace Bushnell, 1958 — ) — oTHIONb He camas TaJaHTI
UITH MHTEPECHAs, HO, 6e3yCII0BHO, CaMas yCIICIIHAs aMEPHUKAHCKAs. POMAaHCHCTK

I O xayecTBe MHOTHX HpOHSBCIICHHﬁ OTHX H NOCJCAYIOINHX JIET MaeT NPCACTABIICHHUEC HCHCCIKACMd

He66m Maxombep (Debbie Macomber). Xopollas pyKoaeIbHUIA, OHA AKTUBHO YYaCTBOBAJIA B CO
BETCTBYIOMUX NyOnuxauusax Knit Along with Debbie Macomber [Leisure Arts Publications]. O
poMaHc okasascs Gonee NpHBIEKaTeNsHBIM U Gonee npuGsuIEHEIM. OHa 3acena 3a cepuu. 3a I
12 et mucaTensCcTBa OHA COOPYNHIA OKOJIO JECATKA CEPHil — MPO KaXAyI U3 COCCHOK ONHOM
usl (Blossom Street Books), onnoro ropoxka (Cedar Cove Series), NpencTaBUTEIBHHIL OXHOTO I
(Dakota Series: Heart of Texas Series) u T.1. — BCETo, BKIIOYas ¥ BHECEPUIHBIE yerexu, — Gonee 60
pomaHcos, 1o 400-600 cTpanuu kaxapIi — oM. Hamp. [34; 35].
VmenHo B mocnetHeM 3HAUCHHHU glamour, BOMIS BO BCE I3BIKH MHPA, TPAHCITHTEPHPOBANOCH B KHPH]
JHIY KaK IIamyp. 34eCh IEKCEMa HACTOJIBKO YKPEIUIIACh, YTO 06pocia COGCTBEHHBIM CIOBO0ODA
BaTEJBHBIM THE3NOM. DTO KacaeTCs He TONBKO COOTBETCTBYIOMIETO IPHIIAraTesIbHOTO (PYCCK. Tia
HBIH, YKp. IIaMypPHHI) K €ro IIPOH3BOAHBIX (IPEATIaMyPHBIH NEPHOJ, TOMIaMyPHE KiHO — O QHIIbM
Kupsl Mypatogoii), HO ¥ T71arosioB, OTCY TCTBYFOILMX B THE3Me glamour B anruiickoM a3bike cp.: «O
TJIAMYPAT B cTONKUE» (C. MuHAEB), «IMaMypHTh, K Moxe» (L. Po3n06yTeKo).
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ocreqHeR BONHED. B 1994 1, mociie HECKOIBKUX JIET )KYPHAIUCTCKOHN paboTEI
2 IOIXBATE» B JCCATKE HBIO-HOPCKUX Ta3€T, OHA, HAKOHEL, MOJIy4usIa PEryiis-
iyl0 KoJIOHKY B «O0cepBepe», TIe ocBelala CBETCKHEe HOBOCTH MaHXaTToHa
i o0uieit mankoit Sex and the City. Yepes Tpu roza oHa cobpasa 9TH CTaThH,
JAKTHYECKH O€3 TOMONTHUTEIbHON PEIaKIUU, B aHTOJIOTHIO IO TEM XK€ 3a-
mosxoM. Kuura seinuia B 1997 r. Keppu bpaamoy, 0T *MEHHU M € TOYKH 3pe-
i KOTOPO#i IpeCTaBIEHBI HOYHBIE KITyObl, 6aphl, AUCKOTEKH U UX ITOCETUTEIH,
ler-ego aBTOpa, MOKa3ana BCel cTpaHe «HOBYIO, HOCTPEMUHHUCTCKYIO aMEpH-
Hky» [Ibid] — pemuTenbHyI0, HE3aBUCUMYI0, CAMONOCTATOYHYIO MOJIOAYIO
GHIMHY, KOTOPas — B QTIHIHE OT 3a0KEaHCKOH «IIBITIOYKID — YXKE TBEPAO CTOUT
HOTaX, YK€ IoMaja B «CJIMBKH O0IIecTBa», HO 3THM HE YAOBJIETBOPSCTCH U
JONOIKAET CBOH «ITyTh HABEPX).

Yepes moJyi-rofa TeNEBU3NOHHAs KoMnanusd HBO Hayana CheMKH cepuana
0 TEM K€ Ha3BaHHMEM, C YETHIPHMS MOJIOIBIMH aMOMIIMO3HBIMH, IIPUBJIEKA-
SIBHBEIME, HE3aKOMILIEKCOBAHBIME M YCHEIHBIMY T€POUHAMM, ITIABHOM Cpeln
iopeix ocrasanack Koppu Bpammoy (ee ceirpana akrpuca Capa Jlxeccuka
lipkep, Temeph TaK XKe He OTAENUMAas OT CBOETO IIepCOHaXa, Kak Pene 3eiberep
Bpumxer J[xoyus wiu Bacunuit Jlusanos ot Hlepnoka Xonmca).

OHM BOIUTH B KaXIBIH JIOM CBOEH CTpaHbl U B OOJBIIMHCTBO JOMOB IIPOYHX
ipan. IlepBast cepus nosBunacek B 1998 r., nocnenuss — B 2004-M. 3axnroqu-
SIbHBIN SIM30] CepHala OQHOBPEMEHHO CMOTpeNnd 13 MUJUIMOHOB 3pUTEIEH.
{0TOM OBLTH ITOBTOPBI, MPOAAKHU JTHUICH3UH Ha [I0Ka3 APyTMMH KOMIIAHUSIMHA
j HAKOHE1I, TOTHOMEeTpax<HbIH Gunsm B 2008 roxy.

OT0T rPaHOUO3HEIN ycmeX clocOOCTBOBAN POCTY IMOMYJISPHOCTH UMEHHO
laMypHOTO THIIA poMaHca. I1oxpo6HO 0 HeM, ero cueluduKe 1 B3aUMOCBSI3H €
fTaTe)IHCKOM ayIUTOPOUEH — B CIIEAYIONIEH CTaThe, 3aBEPIIAIOIIEH UCTOPHIO U
MOIOTHIO POMaHCA.
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Jlesnubkuii A.E., llleayapkxo A.B.

;YHKIIIOHAJII)HI/II?'I ACIIEKT HEAKTUBHHAX THUIIIB
" CJIOBOTBOPEHHS: YKPATHCHKO-AHIJIIMCBKI
TA AHIJIO-YKPATHCBHKI ITAPAJIEJIT

- Cmamms ipynmyemuvcsi Ha QyHKYIOHANbHOMY niOX00i 00 3iCMAagIeHHA MOBHUX OaHUX
Bona npuceauena posanady ocobausocmeit 6i0meopeHHs HeAKMUSHUX MUNLE CLO60M-
sopenns, a came Peoynnikayii, 36yKOHACHIOY6ANHIO, YEPSYBAHHIO HAZONOCY, 360POM-
. HOMY pO36UmMKY ma yHieepbayii 6 YKpaiHCbKill ma aHeniicybKil mMosax. Y cmammi
| npoananizoeani opuzinanbHi Xy004CHi MEopU yKPAinChKOI0, AH2NITCHKOI0 MOSaMU MA
ix 610n06iOHI nepexnrau.

Knwuoei cnoea: ¢ynxyionanvhuti nioxio, HeakmugHi munu ci080MeopeHHs,
. pedynnixayis, 36yKOHACNIOY8AHHA, YePZYBAHHA HA20N0CY, 360POMHIl PO3EUMOK,
JHigepbayis.

| Jlesuyxuii A.3., Illenyovko A.B. DyHKYUOHANLHBLI ACNEKM HEAKMUBHBIX MUNOE
C106000pA306aAHUA: YKPAUHCKO-AH2IUIICKUE U AHZNO-YKPAUHCKIE Napanienu.
Cmamws ocrhoéana Ha QyHKYUOHATBHOM NOOX00€ K CONOCMABNEHUIO A3bIKOGbIX OaH-
nbix. Ona nocesuyena paccmompenuio 0cobennocmeti nepedayu HeaKmueHbIX Munoe
€1108006PAZ06AHUS, 8 YACMHOCIU PEOYNIUKAYUY, OHOMAMONEU, UBMEHEHUIO YOapeHUs,
o6pamuoMy c108006PA30BAHUIO U YHUBEPOAYUU 8 YKPAUHCKOM U AH2ITUUCKOM A3bIKAX.
B cmamve npoananuzuposansl xyoodcecmeennble NPOU3Be0eHUs Ha YKPauHCKOM U
| GH2NUTICKOM SI3bIKAX U UX COOMBEMCMEYIOUjUE NEPeBOObL. ‘
- Knouessie cnosa: yHkyuoHansblii H00X00, HeaKmugHble munsl c108000pa30eanus,
| pedynnuxayusl, 36yKOnoopaxcarue, yepedosarue yoapenus, obpamuoe pasgumue,
YyHUsepbayus.

Levitsky A.E., Sheludko A.V. Functional Aspect of Inactive Types of Word-building:
Ukrainian-English and English-Ukrainian Parallels. The article is based upon
functional approach to comparing language data. It analyses such types of word-
building as reduplication, stress interchange, onomatopoeia, back-formation and
univerbation in English and Ukrainian. These types of word-formation appear to
be inactive in the languages compared. The research is grounded upon the analyses
examples taken from present-day English and Ukrainian fiction and their translations
to illustrate the ways of their rendering.

Key words: functional approach, inactive types of word-building, reduplication, stress
interchange, onomatopoeia, back-formation, univerbation.

MeTor0 pO3BIJIKM € IOUTYK BIAMOBIAHHKIB IS B1I0OpaKEHHSI HEAKTUBHHUX
(I0co0iB CITIOBOTBOPEHHS. 111 JOCSATHEHHS IIi€ METH aHaJi3yI0ThCSA YKPaIlHCHKO-
JHITICHKI Ta aHTIIO-YKPalHCHKI MepeKiIag . 3acTOCOBaHMM MijIXiJ PO3BHUBAE
(OHIIETIIIIO 31CTABHUX CTYIH Y QYHKIIIOHAIEHOMY aCIIeKT1, a/IKe BIATIOBIAHUKH Y
EKJIAJIHUX TEKCTaX JO3BOJIIOTH BUSIBUTH 0COOIMBOCTI BUKOPHCTAHHS MOB, IO
OpiBHIOIOTHCS, Y peaibHii B3aeMoii. J{ist JoBeACHHS aKTyalIbHOCTI IOIYKIB Y
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UBOMY HarpsMi HamH Oy10 BUKOPUCTAaHO aHaJI13 HEAKTUBHUX CIIOCO0IB CIIOBOTE
PEeHHSI, TOOTO TaKHX, 10 € HEXapaKTEPHUMH IS OJIHI€l 3 31CTABIFOBAHIX MOB

TpaguiiiHO CIOBOTBIP PO3MISAIAE€THCA B TAKUX ACTEKTaX: (YHKIIOHAIBHI
[mB., Hanp., 2], KOTHITUBHUM [AUB., HAI., 3;4], OHOMACiOIOriYHMi [ 1HB., Hall
5; 6], ceMaHTHYHUH [1UB., Hanp., 7; 8; 9]. JlochaimKeHHS CIUPAIOTLCS Ha OCHOE
pobotu 3 Teopii cioBoTBopy [10; 11; 12; 13]. Cepen aHIIICTIB IUTAHHS y3yaJIbHO
CIIOBOTBOpEHHS po3riranaioTs JI.d. Omensuenko [14; 15; 16; 17], M.M. Iomo:
[3; 18; 19], O.[. Memxos [8; 20; 21], I1.B. Ilapes [22; 23; 24], A.E. JIeBumpski
[2; 25], C.M. €nikeena [26], O.JI. I'apmaru [27]; cepen yKpaiHICTIB CJIiJ Ha3Ral
H.®. Kimumenko [28; 29; 30], €.A. Kapninosesky [30],B.0. I'opriuany [3
O.A. Ctumoza $32], J1.€. Azaposy [33], M.SI. Imom [1; 34], O.B. [penyx [3
.M. dQymuaxk [36]. YkpaiHCbke i aHII1HCbKE CIIOBOTBOPEHHS PO3IIISIA€THCS Takl
y JDOCHI/PKEHHSIX 31CTaBHOTO Xapaktepy [25; 37; 38; 39; 40; 41; 42].

CKJIagHuM cioBam [3; 8; 14; 18; 21; 33].
AHai3yody aKTHBHICTH CJIOBOTBIPHHMX CIIOCOOIB, MH CIIMpAaeMOCs Ha H
BITHI JOCJIJDKEHHS YKPAiHChKOI Ta aHIIMCHKOI JIEKCHKH KiHI XX — ITOYaTk
XXI cromittsa [27; 32; 36; 43; 44; 45; 46; 47; 48; 49]. YacTuHy 1EX 10 CIILIK
IpOBE/IEHO Ha MaTepiaji MOBM 3ac00iB MacoBoi iHdopMarlii [auB., Hamp.,
45; 46; 47; 48]. Ha ocHOBI LMX JaHUX MOXKHA pOOUTH BHCHOBKH IIPO 3arai
TEHIEHIIT B MOBI, OCKUIBKH ,,MOBa Mac-MeJlia € CBOEPIIHIM 3ePKATIOM CyUacH
mreparyproi MoBH” [50, 32]. 3HauHa KUIBKICTB IEKCHYHUX OIMHHMIIb, K1 BIEPIl
3’SIBJISIOTHCS B MOBi 3MI misHiIme CTalOTh 3arajibHOBXKUBAHUME ciioBamu. Kpi
toro, MmoBa 3MI HanA3BUYaHHO Oarara HEOJOTI3MaMH Ta OKa3iOHaIi3MaMH, i
IpUKIaAl AKHX MOXKHA IIPOCTEKUTH HOBI TEHJICHIII] Y CIIOBOTBOPEHHI.

IMpob6nema mepexnaay OJUHHID, YTBOPEHUX OKPEMHMHM CIIOCOOAMH CIIOB
TBOPY 4acTKOBO posmispanacd [6; 41; 51; 52; 53]. Ilpote, npobiema coBOTR
PEHHS 3arajoMm, SK y3yaJIbHOIO, TaK 1 0Ka310HaJIbHOTO HE MpEeACTaBICHA B IIE
KJIafalbKuX CTYAIAX, 3a BUHATKOM pobotu 3. I. Ilpommunoi [54]. Tomy BuH
1oTpeda B KOMIUIEKCHOMY JOCHI/UKEHHI CIIOBOTBOPEHHSI CyYaCHHUX YKpaiHC
Ta aHNMICHKOI MOB Y HIMPUIOMY — (DYHKIIIOHATEHOMY aCIEKTI.

IcaytoTh pi3HI Kinacudikamii cnocobiB CIOBOTBOPEHHS, KOXKHA 3 SKUX 3
MOBJIEHA METOKO ¥ aCIEeKTOM JOCHIHKEHHS MpoOieMu cIoBOTBOpeHH:. Cepel
HHX IOJ11 Ha OCHOBHI ¥ IpYTrOpsi[iHi THIIM CIIOBOTBOPEHHS [55]; Mopdooridi
i nexcuyHi [27]; moain Ha AepHUBallilo, CIIOBOCKIAJAHH 1 (parMeHTAaIiio
MOp(doIOriYHAH, CHHTAaKCHYHUI Ta ceMaHTHYHUH [39]; Mopdooriaauil, Mop
(h0onoro-CHHTaKCHYHUN Ta CHHTAaKCHYHUH [25]; Mopdonoriunuii, Mopdooro-i
HTaKCUYIHUM, JIEKCUKO-CEMaHTHYHUH 1 TIEKCUKO-CUHTaKCHIHHA [56, 23]. Oxpel
JOCTIIKEHHs TIPUCBSYEH] IIEBHOMY CIIOCOOY CIIOBOTBOpPEHHS, 30KpeMa 6aral
JOCHIIJHUKIB BUBYAIOTh CKIaJHI cioBa [auB. 8; 14; 29; 53; 57; 58], adikcaisl
yrBopeHHs [15; 59; 60]. Takox cnocobu CIOBOTBOPEHHS TPAMHIIHO PO3MS
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B 4CIIEKT1 YTBOPEHHS Pi3HAX YaCTHH MOBH, B OCHOBHOMY LIE CTOCY€ThCS
HHUKIB, IIPUKMETHHUKIB, NIECITIB 1 NpUCITiBHUKIB [12; 61; 62].

Y IesKHX JOCITiIKEHHSIX HATONOIITY€ThCS Ha IPOLYKTUBHOCTI a00 AKTHBHOCTI
B0TBOPYOT MOJIENI, IPUYOMY aKTHBHICTB 1 IPOAYKTHBHICTH MOYKE PO3YMITHCS
HoMy [63]. llomo mux MOHATH, MU JOTpEMy€eMocs Touku 30py O. C. Ky6-
0BOI, IKA BBAXKA€ IIPOAYKTUBHOIO MOJIEIH, 33 IKOK) YTBOPIOETHCS BEIHKA Ki-
b CJIiB; @ aKTUBHOIO Ha3HBa€ MOJIENb, 32 AKOKO YTBOPIOEThCS 6araTo HOBHX
s [11, 21].

3riHO i3 3aBIAHHAMH TOCIIIPKEHHS, HAC LIKABUTH IIepeTyCciM aKTHBHICTS ITe-
010 THITY CIIOBOTBOPEHHS. OCKITBKH MU IIOPIBHIOEMO CIIOBOTBIPHI 0COBIMBOCTI
ChKOI Ta AHITHHCHKOT MOB, BayKJIMBO, Y4 HassBHMI IIEBHUH THUII CIIOBOTBOPY
00X MOBaxX Ta HACKUILKHM BiH IIPOXYKTHUBHUH y KOXKHIH 3 1BOX MOB. Oco6uBY
ATy MU 3BEPTAEMO HA MOXJIMBI TPYAHOII [Tepeadi eBHOT MOZeIIi YKPaiHCHKOK0
0 AHITIIHCHKOK0 MOBaMH BiJIIIOBIIHO.

CBOEPIIHICTH CJIIOBOTBOPY NMEBHOI MOBM IIOB’f3aHa i3 0COBGIHBOCTAMHE
JloBU CciioBa. SIKIIO B MOBI nepeBaxkae ofHOMOpGEMHA CTPYKTYpa CJIOBA, TO
OIyKTUBHMM Oyiie Ge3adikcanbHe CIOBOTBOPEHHS, a SKUIO CTPYKTYpa CIiB
MOp(EMHA, TO IIEpEBAKATUMYTh adikcanbHi criocobu [64, 207]. OCKinbKH B
filli CepeTHBOAHTTIIMCHKOTO IIepioy B aHMIHCHKIM MOBI BiIOYTOCS 3HUKHEHHS
[EKCiH, CIIOBA CTaNlM IIEPEBAXKHO OXHOMOPH)EMHHMH 1 BTpaTHIM (GOpMabHi
Hiaki TIPMHAJIEKHOCTI 0 IIEBHOI YaCTHHH MOBH [65, 12]. Taxum 9MHOM CTaI0
MBMM Oe3adikcanbHe CIOBOTBOPEHHS, sIKe HAOYJO 3HAYHOI aKTMBHOCTI.
ke, y Cy4acHIH aHIMIACEKIH MOBI Mae, 3a €10 3aKOHOMIPHICTIO, IIEPEBAKATH
SaikcanbHe CIIOBOTBOPEHHS, 4 B YKpaiHCBKill MOBi — adikcansre. Hacmparsi,
dikcanpHe CIIOBOTBOPEHHS OUIBIN NOMMUPEHE Y CyIaCHiH aHTIIMCHKIH MOBI,
B YKPAIHCBKIH, npoTe adikcanbHe CTOBOTBOPEHHS Y CYYACHiM aHIIIHCHKIHN
Bi0B] TAKOXK € AKTHBHHEM.

' Jlo HeaKTHBHMX CIIOCOGIB CIIOBOTBOPY HAJEXKATh PEAYTLTiKaLlis, 3ByKOHACITi-
yBAHHS, 3MIHA HArOJIOCY, 3BOPOTHHI PO3BUTOK 1 YHiBepOalis.

- Penynuikauis. Pexynmikaniero Ha3HBa€ThCS CBIZOMMIA IIOBTOP Yy MeXax
EBHOTO MOBJIEHHEBOTO BINPIi3Ky OHI€l M Ti€l ) MOBHOI OJUHHMII 3 IEBHOIO
J0BOTBIPHOIO, TPAMATHYHOI), CEMAHTHIHOI 200 CTHIICTHYHOIO 3aJaHICTIO
66, 1]. Penymurixanis 3ycrpiuaerbes sk B aHmmiHcekii (Avi Raz caught him,
ltagged him through the room filled with boxes...and now swarming with dark
uited men carrying walkie-talkies and guns [67, 298). ITidxonus iiozo Asi Pay,
pomaz uepes npUMilyeHHs, 3a6anene AuUKamy i Kopobkamu...a uje 6yno noeHo
iodeti y memHomy o0Hocmpoi, i3 payiamu [68, 339]), Tak i B ykpaiHChKil MOBax

o,

Biooanenum nacniokom yux noditi MoX¥CHA ésaxcamu me 3Miwane Nouymms
Ut 11 COpoMy, w0 36i0mo0i He3MIHHO 3anononsno Japky npu sycmpiui 3
k0ICHUM E6PEEM i CAK-MAK PO3CMOKIYBALOCS MINLKU NPU OUNCHOMY, 8IHCe MAKU
cobucmomy suaiiomcmsai [69, 41). The remote consequences of these events
tevealed the mixed feelings of guilt and shame which from then on dogged her
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in her every encounter with Jews and which only faded on closer acquaintant
[70]). /iBa mOBTOPIOBaHHX €JIEMEHTa MOXYTh OYTH MOBHICTIO 260 YaCTKOH
CXOXKUMH. 3aJIEKHO BiJ] IBOTO, PEAYIUTIKAIS MOXe GyTH JIBOX BHIIB: IOBH
penyIuiKauis, To0To MOBTOpP BUXIAHOTO eneMenTy Ges 3min (I we Gazame
bazamo inwux eapiaumie “Hexponons” [71, 56). And many many more o
variants of Necropolis [72, 115]); BapiatuBHa pexyIUTiKanis, 3a sKoi BUXiH
€IEMEHT 3a3HA€ (DOHETHYHMX, FPAMATHYHUX ab0 ceMaHTHYHMX 3MiH [66, | |
(A moorce, max i kpawye, 6axcko opyxHynacs conna-npeconna oymxa ... |73, 149]
And the sleepy, very sleepy thought stirred heavily that maybe it was for beter
[74, 157)). O‘erMo BUIIISETECS peIyIUTIKALS 3 PUMOBAHUMH KOMITOHEHTAMI
(“Take it easy. This isn 't hocus-pocus, 'Dillon assured him [67,31]. He xeuniotich
Tym yce uucmo, — 3anesnus [Jinon [68, 42].) TloBTOp eneMeHTIB Mae Ha Mell

oL

o0pa3He BHpaXkKeHHS 111l MOCHIEHHS, AKOCTI, IHTEeHCHBHOCTI, MHOXUHHOCH
(... Ousucy, kazana Jlenys, W6 UOKO-HIBUOKO 3aKOUYIOUU PYKAB, OUBUC, SKi 20CHpl
xovew nomayamu ... [69, 38]. ... Look, look, said Effie, sweeping up her sleeve,
see how sharp, want to feel it? [70]). ‘

Penynuikanis HeTOTOXHA 3ByKOHACHiAyBaHHIO. Ha BinMiHy Bim 3BYKo:
HACJIlyBaHHs, peTyIUIKaLis Mae rpamataany popmy. 3.A. Tlaxonox nomi
OIMHHII, YTBOPEHi IIUIAXOM PEAyIULKalii, Ha IIPOCTI CIOBa, CKJIAIHI CIIOBd
YTBOPEH1 Ha OCHOBI CYPSAHOIO 3B’ 3Ky MiXK KOMIIOHEHTAMH Ta CTiiiKi TABTOJIOTIUM
KoMILIeKcH [66, 9].

3ByKoHacainysaunns (abo 3ByxoBa imitanis). et cioci6 c1oBoTBOpEHH]
HAJIKUTh 10 HAHAABHILIMX Ta € YHIBEpPCAIbHUM sBHINeM. OCOGIUBICTIO 3By
KOHACIIAYBAaHHS € Pi3He BUPAKEHHS 3BYKIB Y PI3HMX MOBax, IIPHCTOCYBaHH]
10 (OHETHYHOI CHCTEMH IIEBHOI MOBH (HAIIPHKIIAJ, 3BYK, SKMM KJIMIyTh KOTIB
BIAPI3HACTHCS B aHITIHCHKIH 1 YKpaiHChKiN MOBax). 3HAYHA KiTbKiCTh TAKHX CIIiB
[I03HAa49al0Th 3BYKM TBApUH, KOMaX, ITaXiB, IPUIOMY BiJl IMEHHHUKIB, IO ITO3Ha
4aloTh CaM 3BYK YaCTO YTBOPIOIOTHCA HIECHOBA (cock-a-doodle-doo — to cock-a-
doodle-doo, kykypixy — kyxypixamu ). CioBa, yTBOpEHi TAKHM CIIOCOGOM J0CHTb
9aCTO 3YCTPIYAIOTECS y XYNOKHIX TBOPAX, AEsKi 3 HUX IIEPENatoTh IOACHKi 3BYKH
(1o giggle — xuxomimu), MaroTh eMOLiiHe 3a0aPBIEHHS, IETKO KOHBEPTYIOTECA
B IMCHHHKH [55, 50]. BUI'ykH Takox BIZHOCSATH O 3BYKOHACTiTyBaHHA. Y
XyROXKHIA TBOpax 3yCTPidalOThCs BHNAIKH, KOJIH, 3 METOK EeKCIIPECHBHOCTI
AEKUIbKA CTOPIHOK TEKCTY CKIIaNal0Th JIHILE O/IH] 3ByKOHACII TyBaH s [75, 57-59).

Ilpu nepexiazai noTpiOHO 3BaKaTH Ha Te, IO B Pi3HMX MOBAaX TOH caMuil
3BYK MOXe IO3Ha4aTucs 1o-pisnomy. Hanpuknan, anrmnificexoro quack-quack,a
YKPaiHCBKOIO Kpsi-Kpsi.

3mina HaroJiocy/4yepryBaHHsi HaroJjocy. Sk npaBmiIo, nei cuoci6 s
aHITIACHKIA MOBI CTOCY€TBCS CIiB POMaHCHKOTO MOXOMKEHHs. YepryBaHH]
HArojIoCy 1HOJi CYIPOBOKYETHCS MONICEMIEI0 B MEXKaX OMHIE] YaCTHHH MOBH
[55, 49], nanpuknan, 3HadeHHs cioBa mankind 3anexXUTH Bil Haroiaocy Ta
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jiasae ,,Bcl 4oJI0BIKH’ abo ,,Bci mogu”. B ykpaincekiil MoBi 1e#l croci6
OBOTBOPEHHS BIJCYTHIM.

py niepexTai CiTiB, yTBOPEHHX 3MIHOKO HATONIOCY, TPOGIeMa BHHHKAE JINIIE
MaKy, KOJM 4epryBaHHs HArojaocy BHKOPHCTOBYETHCS IS CTBOPEHHS IPH
Y TAKOMY pa3i MOXKHA BHKOPUCTATH NPHIIOM KOMITEHcaIii. B iHmmx Bunagkax
JKHA IPOCTO BUKOPUCTATH CIIOBHUKOBHH BiIIIOBIIHHK.

3BopoTHiif po3BuTOK. Lleii crioci6 cIoBOTBOPY TAKOX HA3UBAIOTH PEIPECHB-
i0 IEPMBALIIEIO [55], 3BOPOTHIM CIIOBOTBOPOM, PEBEPCIE0. 3BOPOTHIM PO3BUTOK
lle IPOLIEC CIIOBOTBOPEHHS, ITiJ] YaC SIKOTO HOBE CJIOBO YTBOPIOETHCS HLIAXOM
lknianHs adikca B MOX1AHOTO cioBa [S5, 49]. 3a ZOIMOMOrow 3BOPOTHOIO
BBUTKY HaiuacTiifle yTBOPIOIOTHCA HiecnoBa, HOXiNHI BiX iMEHHHUKIB (fo bar-
tep — 6ymu enacHuxkom 6apy, to vacuum-clean — nunococumau).

Yuisep6anis. TepmiH ,,yHiBepOanis™ Buepiue Bxus O.B. Icauenko, BiH xe
JIKOpUCTOBYBaB TE€PMIH ,,ceMaHTH4YHa KoHueHcalis”. Ha mosmavyeHHs asuma
fiBepOaLlil BXXUBABCA TAKOX TEPMiH ,,copbiis” [76]. Y mmporoMy posymiHHi
fiBepOaiito po3yMIlOTh SIK ,,TpaHC(OPMAIIiI0 PO3TOPHYTOI CHHTAKCHYHOI
DHCTPYKII1i B OZHOCHIIBHE HaWMEHYBaHHS — CIO0BO-yHiBep6” [36, 4].
HIIOMY PO3YMIHHI YHIBepGallist po3IIsIaeThCs SK CTHIICTUYHE SBHILE, OCKITHKH
epbar (CI0BO, 1110 BUHHUKAE B pe3y/bTaTl YHIBEpOAIlil) BUCTYNAE CTHIICTHYHO
PKOBAHMM CHHOHIMOM JIO BXKE ICHYIOYOro 0araToCiIiBHOTO HalMEHYBaHHS
0, 4]. SIx mpaBuIIO, CIOBO-YHIBepO Mae CTHIICTHYHO 3HUKEHE 3HAYEHHS,
KHBACTHCS ITApaJIe/IbHO 31 cioBocnonydeHHsM. Hanpuknan, mapupymne maxci
Mapuipymxa, nPOISHUN K8UMOK — NPOI3HULL.

Yuisep6allis € MOIIMPEHUM SBHINEM Y CIIOB’ SHCBEKHMX MOBax. ClioBa-yHiBepOoH
{0KYTh yTBOPIOBATHCS IUIXOM JONaBaHHA Cydikca (8i6cana Kawa — 6i6CsiHKA),
MlinTHaHOl cyGCTanTHRALT (Kanoudamcwki icnumu — kanoudamcwki). Takox 10
I0CO01B yTBOPEHHSI CIIiB-YHIBepOATIB K] TOCIITHUKA BiIHOCATH KOMIIO3HUIIIO,
pomeHHsa Ta abpeelauito [76]. Ilpore, y HamoMy XOCHIIKEHHI I cocobu
POSIIA A0 THCS OKPEMO. Y CydacHIN aHIIIMCHKIN MOBI TAKOK BUKOPHUCTOBYETHCS
Ieif croci® CIIOBOTBOpPEHHS.

BunHukHeHHS yHIBepOaTiB 3yMOBJICHE TEHACHIICIO 10 MOBHOI €KOHOMIi
1 excipecusHocTi. HallakTuBHIIA yHiBepOalis B pO3MOBHOMY MOBIEHHI
(wobineruii menegpon — mobinorux, mobile phone — mobile).

3anporoHOBaHMit HAMH ITLIX1]] 10 ONHUCY (DYHKIIOHYBaHHS OHHHIIG HOMIHALIT
A3YETHCS HA TX CIIPOMOXKHOCTI Ge3M0CepeIHbO BifoOpaKaTH THHAMIKY PO3BHT-
Ky MOBH, TOOTO PO3KPUBATU CBOI IOTEHIIHHI MOMXJIHBOCTI B MIPOLIEC] PEATIBHOTO
BukoprcTanHs. Jlo yBaru OepyThCs He TUIBKH QYHKIIOHAIBHI XapaKTepUCTUKH
CaMHX MOBHMX OJMHHIIb, ajle ¥ I10B’A3aH1 3 HUMU CTPYKTYpPHI OCOGIUBOCTI Cy-
4acHOi aHIMIHACHKOI MOBH, OCKUTBKH «(QYHKIIIOHAI3M — [[¢ MPUHITHIIOBO THIIO-
JOTi4HO OpicHTOBAHA JiHIBiCTHKAY [77, 277]. TaxuMm 9uHOM, QYHKI[IOHAITI3M HE
CIPAMOBAHHH Ha HOPMYILIOBAHHS anpiopHUX aKCIOM PO CTPYKTYPY KOHKPETHOT
'MOBH, & CTABUTH 38 METY PO3IVIAL ii TUIIOJIOTIYHUX MOXIUBOCTEH. Y Takuil cro-
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10, BUKOPHCTaHMH ITiJXiJ JOBOAUTH TOTOBHICTH GyHKIIOHAMI3MY 10 aHA
IBUJIKKX, Majionepe0adyBaHHX 3MiH Y CUCTEMI MOBH, a CaMe — 10 BHKOHAH!
MOBHHMMM 3HaKaMH HEBIACTUBMX iM GyHKIiH. OYHKIIOHANBHI TOTEHIHT HOMIH
THBHOI O/{MHHIIL, SIKi IO3BOJIAIOTH 1if OparT y4acTs y mepenadi IMEeBHOTO 3Mid
abo 1o0y0B1 HEOOXITHOI 33 3aKOHAMH MOBH KOHCTDYKIIii, 3yMOBIIOOTS BHf
came i€l OQHHUII MOBLEM.

Otxe, Ha OCHOBI aHANI3Y QYHKIIOHAIEHMX OCOBTHBOCTEN MOBHMX OJIMHHAL:
MOBJICHHI BUSIBIIEHO 130MOP(HI PHCH, & CaMe IIPOAYKTHBHICTH CIIOBOCKIIAIAHHA]
HENPOXYKTUBHICTh PEAYIUTIKAii B YKpalHChKil i aHmIiiCEKi# MOBax; anoMop(i
BJIACTHBOCTI — NIPOJlyKTHBHICTh CHHTAKCHYHOT'O CIIOBOTBOPEHH T4 TENECKOTl
aHrIiiCchKiN T8 X HeNpoXYKTHBHICTS B YKpPaiHCBKil MOBax. BijbIna cXIbHIC
aHIJIACBHKOTO CIIOBOTBOPEHHS [0 KOMIIO3UTHHX YTBOPEHE IIOSCHIOETHCS AHA)
TH3MOM CTPYKTYpPH i€l MOBH.
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3ANIMCKHY 3 POMAHO-TEPMAHCBKOI ®IJIOJIOII. — Bun. 25. - 201

VK 811.133.1'82-6

JlorsuHenko M

OCOBJIMBOCTI EIIICTOJISAPIIO ¥ TBOPAX ‘
EPIKA-EMMAHYEJIA HIMITTA “OCKAP I POXEBA
ITAHI” TA “MO€ KHUTTA 3 MOLHAPTOM”

Y ecmammi posznanymo ocobnusocmi enicmonapito Ak 00HOZ0 i3 KOMYHIKAMUGHO-
dyuryionanshux cmunie ma tiozo eidobpascentns y meopax Epixa-Emmanyens
UImimma. ®

Kniouosi cnosa: enicmonapiil, KOMyHIKAMUSHO-BYHKYIOHANLHUTE CIMWT, €NICIONAPHUL
ouckype.

Jlozeunenko M.H. Ocobennocmu 3nuUCmonapun ¢ npouseedenusx Ipuxa-
Immanysna Illmumma “Ockap u posoean dama” u “Mos swcuznus ¢ Mouapmom”.
B cmamvee paccmompenvr ocobenHocmu GYHKYUOHUPOBAHUS enUCMONAPUS KaK
KOMMYHUKAMUGHO-(PYHKYUOHANBHO20 CIMUNIAL, 4 MAKdIce e20 omobpadicerue 6 npous-
sedenusx Epuxa-Emmanyens Hlmumma.

Knroueevie cnoea: snucmonspuil, KOMMYHUKAMUBHO-YHKYUOHANLHBLE CIMUNL, enil-
CMONAPHBIN OUCKYPC.

Logvynenko M.1. Epistolary peculiarities in the works of Eric-Emmanuel Schmitt
“Oscar et la dame rose ” and “Ma vie avec Mozart ”. The article discusses epistolary
peculiarities of the communicative and functional style as well as its emergence in the
works of Eric-Emmanuel Schmitt.

Key words: epistolary, communicative and functional style, epistolary discourse.

Les lettres refont le monde...
elles constituent un extraordinaire espac
de liberté

(S. Albertan-Coppola)

VY Ham 9ac JOCHIIIHUKH BCE 4YacTillle IIOTOMXYIOTHCA 3 AYMKOIO,
ENICMONAPHUTI CMUb € OKPEMHUM, HECXOXKHM Ha IHII JITepaTypHi CTHIIL, 1 BAMarag
B1Jl CBOT'O aBTOpA CIeLlialbHO BiTiOpaHuX, MPOAYMAaHUX i BI[y4HO 3aCTOCOBA

JEKy/U 1 KIIACUIHOMY JIITEPATyPHOMY CTHIIIO, TO YSIBICHHS PO MOMIIUBE 3ITUTH
JEKUIBKOX CTHIIIB CTa€ Bee Oibin peanbHuM. Tak, HOBa CTHITICTHYHO He3aJIe)KH,
PI3HOILIAHOBA pealis yBiiilIa B MOBY i Jiiteparypy [7, 19].
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purenko VLI OCOBJIMBOCTI ENNICTOJIAPIIO Y TBOPAX EPIKA-EMMAHYEJISI LIMITTA ...

Memoro nanoi CTaTTi € BU3HAYUTH IIOHATTS CIICTOMAPHOrO TUCKYPCY B eIi-
T0IAPHOMY TBOPI, PO3KPUTH CYTHICTB €MICTONSIPIIO K OXHOTO 13 KOMYHIKaTUBHO-
IKIIIOHAJIBHUX CTHJIIB, HOTO BIAMIHHI PHCH Ta [IPOSIBH Y JIITEpaTypPHUX TBOPAX
ygacHoro ¢paHIy3pkoro nuckMeHHuka Epika-Emmanyens [lImitra. Peanizamnis
0CTaBJICHO1 METHU B1AOYBA€ThCS Yepe3 PO3B’A3aHHS TAKUX 3a80aHb. OKPECIIUTH
DIOBHI PUCH €MICTOJSIPIIO SK OHOTO i3 KOMYHIKATHBHO-(QYHKIIIOHABHUX CTH-
lIB, BAOKPEMHUTH KOMYHIKaTHBH1 aCIIEKTH ENICTOJIIPHOTO IUCKYPCY Ha Marepiaii
BOPIB CydacHOro (dpaHIly3pKoro nucbkMeHHuka Epika-Emmanyens LmitTa.

Broxpemusmucs y X VII cropiuyi, XapakTepHOI0 0COOIMBICTIO €IIICTOSIPIIO
Ie01IBIIOT0 BUCTYIIANA CY0’ €KTUBHICTD 3a3Ha4€HOT0, IO BILIMBAJIA Ha IiTicCHE
bemucrienns TBopY umtadeM [5, 53]. ITisHime emicTONApHUI TBip (3a3BUYAM
J0MaH — [IPUM. aBT. — M.JI.) pO3IIAAAECTHCS AK OIMH 13 MOXKIIUBUX 3aC001B, KU

\/

,3nocepeszI>0 nocrae Henepedbauysanum (Kypcus Haml. — M.J1.) anpecatom y
mopi [4, 26-28].

- Sk 1 Gy/b-SIKHIA TEKCT, JTUCT Mae CBOIO OpraHi3auidiy cTpykrypy [2, 121-127].
Bin Hece TIeBHE MMOBIIOMIIEHHS, Ma€ CBOKO iH()OPMANiiHy-KOMYHIKATHBHY [iic-
HiCTB, 1110 ITepea0avae BiNpaBHUKA, IIOBIIOMIICHHS Ta ofepKyBaya. CXeMaTHIHO
lle MOXXHA BUPA3UTH TakuM yuHoM ([us. puc. 1):

MK Horo aBTOPOM 1 OIepXKyBa4yeM, a NOIydae TPEThOTO. Jisya — YMTada, 10

Huckype

Curyauis
KonTeker
IloBinoMaeHHs

BinnpapHuK OnepxyBaq

(KomynikauT 1) (KomynikaHT 2)

Puc. 1. KomynikaTuBHa CTPYKTypa JIMCTA

AHami3yioud BHIIE3a3HAYEHY CXEMY, J03BOJUMO €00l BU3HAUUTH TEPMiH
enicmonapuuti ouckype (nam — EJ]), 10 03Ha4a€ CyKyITHICThH JIIHTBAJBHUX Ta
eKCTPAJIIHIBaIbHUX Cy0’ €KTHBHUX BUCIIOBIIOBaHb ABTOPA TBOPY B CAMOMY TEKCTI
yepes3 JHcT abo nepcoHaxiB-aBTOPiB TOro UM iHmoro gucra. [lig EJl Mu posymiemo
(opmy peamizauii chepu MixKOCOOHCTICHOTO CIIKYBaHHSI, TOJIOBHOIO QYHKIIIEIO
Akoi € komyHIKaTuBHA [3, 146]. IToBimomieHHs HabyBae B3a€MOCHPAMOBAHOIO
3HAYEHHS 1 ICHY€E JIOTH, TIOKH € HasBHI yMOBH KoMyHikaiii [8, 24]. Lleit Tepmin
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no3Boiisie HaMm 3ictaButd EJ i3 3araJlbHONPUHHATAM BU3HAYEHHSAM JUCKYPC)
“Oyap-sKe TOBITOMIICHHS PO3IISIAETHCS SIK TUCKYPC 3 TOYKH 30pY TOCII1IO0BHOC]

E. BenBeHicT BU3HAYAC 3a TOJIOBHY 03HAKY CTPYKTYPH AMCKYPCY B32EMO3B 3¢
A-mym-3apa3 (moi-ici-maintenant), 10 BUHUKAE 32 0€3M0CepeHbO1 yuacT] MOBIL

CIIOBIIFOBAHHS MOBIIS Ta IPOCTOPOBO-YaCOBI MEXI, B IKUX BiH ItepeOyBace. JIuCKy]
JIO3BOJIS€ HE TUTHKH IPOCTEXKUTH 3a epeOiroM NOIiH, ane € PKEPEIOM BLIHAX
JKEHHS 3B 3Ky MOBIA Ta IOBiOMIIEHHS 10 BiMHOMWEHHO 0 Mosust 2 [9, 42

Tak, Bumesrafagui GeHOMeH MOXKHA CIIOCTEpIraTy i B OpraHi3alliiHo- ’
MYHIKaTHBHIN CTPYKTYp1 €MICTOAPIIO, A€ IPArMaTHIHUAN aCIIEKT 3yMOBIIIOETh
inTeniiero Mopis 1 o BigHOMEHHIO 10 MOBIIS 2 i BIiIGHBA€THCS Y KOMIIO3HI
Hi#t cTpykrypi suctiB [10, 353-362]. Peanizanis EJ] BinOyBaeTbcs 3a JOIIOMOI0
CHeIiaIbHIX MOBHHX MapKepiB, Ki BiIHOCATHCS IO XAPAKTEPHMX KOMIIOHEHTI
opranizanii muctis. Cepel TaKMX MOXHA 3a3HAYMTH: BKUBAHHS BiIIIOBIIHM
nieciiB (écrire, répondre, recevoir, envoyer...), IMCHHUKIB (lettre, réponse, me
sage...), IPOCTOPOBO-YACOBUX NIPUCTIBHUKIB (hier, aujourd hui, demain, apr
avant...), NIOEMHAHHS JIITEPATYPHUX Ta PO3MOBHIX IPAMaTHYHUX, CHHTAKCHYH
Ta JEKCHYHMX KOHCTpyKuiil Tomo. IIpoananisyemo Takuit gpparment: “ Che
Mozart, merci de m’avoir envoyé mon portrait. Malheureusement, je m’y Sil
reconnu... A bientét ” (Schmitt, MVAM, 28). JIuct nounHa€eTHCA 13 3BEPTAHI
JI0 9iTKO BHU3HAYEHOT'O OJEp)KyBada i MPOAOBXKYE PO3BUBATH KOMYHIKATHBH)
CHTYAIII0 JIMCTYBAHHS, BCTAHOBIIIOIOYH 3B'S30K 13 MONEPEHIM JIHCTOM Ta HON
3MiCTOM (... merci de m’avoir envoyé mon portrait...). HoBa indopmais, I
J0HaeThCst aBTOpOoM (... Malheureusement, je m’y suis reconnu...), BUCTYIA
KOMYHIKaTHUBHOIO 3B'SI3yFOY0I0 JIAHKOIO I NPOJOBXKEHHS IOaJI5HION
JTMCTYBaHHA 1 BIANOBIIHOI peakiii 3 6oxy KomynikanTa 2. [IpuciisHuK a bien
OKPECIIIOE 1 aKTyaji3ye 4aCOBHU MPOCTIP JIHCTA, THM CaMHM HAallalITOBYIOH
OJIepXyBada Ha BIJIOB1/Ib. ‘

BiaMoBa BiJl 9ITKOTO OOMEKEHHS CTUJIEM Ta (POPMOIO BCE YACTIIIE HaLUKal
NHUCBMEHHHKIB Ha CAaMOBUPAKEHHS y CBOiX TBopax. IlocTaTs aBTOpa 3yMOBII!
BHOIp Ti€i ud MO TekcToBOi Gopmu [1, 272-275]. Epik-Emmanyesns ILIMit
€ OIHHUM 13 HeOararboX Cy4aCHHMX MUCHMEHHHKIB, IKHH 0OUpae emicTospii 8
(dhopMy BOX cBOiX TBOPIB — “Oscar et la dame rose” 1a “Ma vie avec Moza
SKiI B CBOIO Yepry BIOHOCATHCA O PI3HUX LMKIIB TBOpYOoCTi aBropa — Lu
Hesinomoro (Cycle de I’Invisible) ta Huky Jlroncekoro (Cycle de I’Humain)
Enicromnspiil mocTae He K TOIMOMDKHMM 3aci0 Uit CTBOPEHHS OXHOIO TEKCTY!
HIIIOMY, a i caM BHKOHYE€ poJjib aBrobiorpadii abo Horenu. [loniOHe 3amydent
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eMCTOJISIPIt0 MOXKHA Jierko BigHaWTH y TBopax E.-E. IlImiTTa, e came uepes
[CTONSIP1H PO3TOPTAETHCS BCA MOMIEBICTH Ta CYTHICTH TBOPIB.

IlixaBuMm € To# dakT, mo B uctax Ockapa bory y mocmipkyBaHUX TBOpax
BaHHS peayii3yeThesi BiA OHIET 0cOOM Ta B OHOMY HaNpPSAMKY. 3T1IHO 3
OPIEI0 eTTICTONSPIIO JIUCTYBAHHS Mepea0dagae B3a€MOZIII0 IBOX (200 y HedKux
ajKax JeKUILKOX ) KOMYHIKAHTIB, Ie BATOME MICIE 3aiiMa€ MPUBATHUH XapaKTep
fcTa, IO 3HUKAE Y JITepaTypHOMY TBOPI Yepe3 HasBHICTh TPETHOTO yYaCHUKA
mraya [5, 13-26]. Y upoMy pasi CHOCTEPIraEMo 3a ABOMA BHIaMH IIHCEMOBOL

J0raTy€eThCsl PO MOXKJIUBUH Nepe6ir MoiH, K1 CIIOHYKaKTh A0 JTUCTYBaHHS,
BBOJISTIOTH TIPOCTEXKUTHU 3a HampsimoM nymMok Mogus 1. Y E.-E. IlImirra Bin-
oBigs agpecara He € HacTinbku Baromoro (bora B “Oscar et la dame rose” Ta
fonapra B “Ma vie avec Mozart”’), X caMOBHPa)KCHHS TOJIOBHHX TIEPCOHAXKIB 1
ICMECJIOB1 BUMIPH, IO OCTAIOTh MPEIMETOM JIMCTYBAaHHS.
Enicronsipui TBopu E.-E. [1IMiTTa MaroTh CBilf OpraHizaiiifHuil KOMIIOHEHT.
fu noromxyemocs 3 TyMKOrO Takux gociinHukiB, sk K. KepOpar-Opexkioni,
) Eckapri ta @. Kansic npo Te, mo Oynb-sSKUi MUCEMOBUN TEKCT OyIdyeThCs
d TAKIMH TIPHHIMIIAMM: CUTYaTHBHICTH (BiOIOBIOHICTE Yacy Ta MpPOCTOPY),
HHOPMATHBHICTH (CMHCIIOBE HABaHTAXXEHHs IOB1JIOMJIEHHS), Cy0’€KTUBHICTh
a7 HICTH TEKCTY IEBHOMY aBTOPOBi), aEKTUBHICTD (CAMOBUPAKEHHS aBTOpA
BTeKcTi, oro mo3uuist). Jlucin y tBopax E.-E. IlImMiTTa MarOTe OKpeciIeHnH Jac
lIpoCTip; KOXKEH 13 JIMCTIB IIepeiae agpecaTy MeBHe IOBIJOMIEHHS, 1€ PO3KPHU-
bCs HE TUILKH 3MIiCT OCTAaHHLOTO, a i eMOIIIHO-O0COOUCTICHE BIHOIIECHHS
#BTOpa 10 BUCJIOBIIIOBAHOIO [9, 65-71]:
Cher Dieu! Je m appelle Oscar, j 'ai dix ans, j 'ai foutu le feu au chat, au chien,
maison (je crois que j 'ai grillé les poissons rouges) et ¢ ‘est la premiére lettre
ue je t'envoie parce que jusqu’ici, a cause de mes études, j'avais pas le temps...
demain, bisous. Oscar. P.S. Je n’ai pas ton adresse: comment je fais? (Schmitt,
ODR, 9). HaBeieHu# IpUKIIa ] 3 IIEPIIOTO JIUCTA TBOPY AEMOHCTPYE BiAIIOBIAHICTH
0praHi3ailii emicTOISIPHOTO TBOPY, iHGOpPMYI04M Iepml 3a Bce MoBus 2 mpo
IPHYMHY T4 MOTHBH PO3MOYATOrO JIMCTYBAaHHS, HaJa€ BIIOMOCTI PO aBTOpa
HCTa, HOro HaMipH IOJAJIBIIOrO JUCTYBAHHS Ta OYIKyBaHHS BIAIIOBI/L.
[opisuroroun muct Ockapa 3 mepmuM JUCToM “Ma vie avec Mozart”,
BIAMIYAEMO, TIIO B IIEOMY pasi caMe YuTady aJpeCcOBaHUM NEPUIMH JHCT TBOPY.
C’est lui qui a commencé notre correspondance. Un jour, pendant I’année
de mes quinze ans, il m’a envoyé une musique... Quand ¢a lui chante, il me
répond... ” (Schmitt, MVAM, 5). Lle#t 1ucT NOCTa€ CBOEPIIHUM IOSCHEHHIM
guTady i Horo iHiliamiero 1o 3micty pomany. besnocepenniit anpecar (Mouapr)
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BUCTYIA€ TOJIOBHOXO TEMOIO BCTYIIHOTO JIMCTA, SIKHH OJpa3sy BBOAMTH YHTa]
B KOHTEKCT JIMCTyBaHHA. MoxxHa ctBepmxyBary, mo E.-E. IIIMitr 3actoc
NPHUHOM MOJBIHHOIO IMHCHMOBOTO CIUIKYBaHHS, Jie CIOYATKY aBTOP ameIioe |
YHTaYa, a 3r0JO0M 3BEPTAETHCA OE3MOCEPETHBO 10 OJlepXKyBaya:

Cher Mozart! Je ne t’ai pas beaucoup écrit car j ai été souffrant ces derni

mois. Aujourd 'hui encore je stagne au fond d’'un abime de fatigue... (Sc

MVAM, 22).

Anami3syrous 0coOIMBOCTI eMICTOMAPII0 Y 3a3HAYEHUX TBOPAX, BiIMITHMS
110, HE TUBJITYHUCH HA BIKOBY, COLIAJIbHY PI3HHUIIO MIX IIEPCOHAKaMH TBODIB T
aBTOPAMH JIMCTIB, K4 MPOCTEKYETHCSH HA MOBJICHHEBOMY PiBHi, JIEHTMOTHB
TBOPIB BUOYIOBYIOTHCA 3aBASKH 0COOMCTICHOMY OCMHECIIEHHIO / IEPEOCMHUCIIEHH
1HTepIpeTaIii, AeKOAYBaHHIO Ta OPOTHCTABIEHHIO TAKMX HOHATH, SK VI
MORT, MALADIE, AMOUR, AMIS, FAMILLE, sixi GOopMy0Th KOMILICKCHIC
3MICTOBOI'O IILIOTO €MiCTONAPHUX TBOPIB aBTOPA, IO B CBOK YEPry AOIOMAR
JOCITAMTH 3araibHy JUHaMIKy posropranss TekcTis E.-E. I1ImiTTa Ta oxpeci
rOJIOBHI XapaKTepHi PHCH HOTo TBOPUOTo JOPOOKY. ;

ITincymoByIouH BHIE3a3HAYECHE, MOXHA 3POOUTH BHCHOBOK, IO €ITiCTONS:
piii y JliTepaTypHOMY TBOpI HaJIa€ MOXIIMBICTE aBTOPY 3MOJIC/IIOBATH CBIT, SKH
IMILTIKY€ MOXIMBE CIIIJIKYBAHHS HE JIMIIC MK IIEPCOHaXaMH, a i MiX aBTOPOM,
IIEPCOHAXKEM 1 YUTa4eM BOJHOYAC, IO CBITYUTD B CBOO Yepry mpo Gararorpas
HICTB E€IICTOJIAPIIO K KOMYHIKaTHBHO-(GYHKIIOHAIEHOTO cTH0. CaMe 3aBd
MDKOCOOHCTICHOMY IMCHMOBOMY CHUNKYBaHHIO y “Oscar et la dame rose’|
“Ma vie avec Mozart” E.-E. 1IIMiTTa pO3KpHBA€ETHCS CYTHICTH TBOPIB T4 BUMA:
JIbOBYETBCSL SIK aBTOPCHKA, TAK 1 HEPCOHAXHA KAPTUHA CIPUHHATTSA OTOYYHOYON
CBITY Ta CBOT'O BJIACHOTO.
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Mopo3soBa I/IB

NPUMEHEHUWE IPUHIMAIIOB 'EHITAJIBT-AHAJIN3A
B CHHTAKCHUYECKHUX UCCIEJOBAHUAX
(Ha MaTepnajie aHIVIMICKOTO A3bIKA)

B cmamve npedcmagnensvt 0CHOBHBIE NPUHYUNBL 2CUMATIM-AHANUZA NPUMEH-
MenbHO TUHZBUCMUYecKUX ucciedosanuil. IIpugeden Kopomkul nepeuensb OCHOBHbBIX
cewumansm-rklimezopuil, 060CHOBAHO NpeUMYeCMEa npednazaemozo nodxoda u npo-
O0EeMOHCIMPUPOBAHO €20 NPAKIMUYECKOE NPUMEHEHUE.

Kniwouesvie cnosa: zewumansm-ananus, konyenm, gueypa, 2euumanrsm-npoexyus,
CMpPYKMypHas, OOMUHAHMA.

Mopososa 1.b. 3acmocysannsa RPUHYUNIE 2eUimaANbm-AHaNizy 6 CUHMAKCULHUX
docnioxcennax (na mamepiani anznivicokoi moeu). ¥ cmammi posananymo ocroeHi
NPUHYUNU 2eUMaNbM-aHanizy 8 020 3aCMOCY8AHHI Y NIH2GICMUYHUX OOCTIONCEHHSX.
Hasedeno xopomxuii nepenix 0CHOBHUX 2euwimailbm-Kame2opii, 0b6IPYHMOBAHO
nepesazu 3anponoOHOEaH020 NiOxX00y i NPOOEMOHCIMPOBAHO HO20 NPAKMUYHE 3a-
CMOCYBaHHSL.

Kniwouosi cnoea: zewumanvm-ananis, konyenm, @izypa, 2euumansm-npoexyis, Cmpyx-
mypHa domMiHanma.

Morozova I.B. Practical Appliance of the Principles of Gestalt-analysis in Syntax in
Modern English. This article introduces the principles of Gestalt-analysis in linguistic
study. It gives a brief survey of the main Gestalt—categories and speculations upon
the advantages of the suggested approach, and demonstrates the possibilities of its
practical appliance.

Key-words: Gestalt-analysis, concept, figure, Gestalt-projection, structural domain.

Bompocsl, cBsi3aHHBIE ¢ METOJOJIOTHIECKUMH OCHOBAMH JIMHIBHCTHYECKUX
HCCIICMOBAHUI, BCETA NIPEICTABIISIN HAYYHO-TEOPETHIECKUN U ITPAKTHIECKHl
uHTepec. IloMck Bce HOBBIX HayYHBIX OPUEHTHPOB, BTOPKEHHE B JTHHIBHC-
THYECKHE HCCIENOBAHMA MATEMaTUYECKUX M TEXHHYECCKUX TEOPHM, a TaKkKe
«okcnancuonusm» (tepmuH E. C. KyOpskosoii [2, 207]) Hay4HOU IapaaurMsl B
[eJIOM HE MOT" HE IPUBECTH K IMTOPOKACHUIO HOBBIX IIOIXOIOB K aHAJIH3Y S3BIKOBBIX
SBJICHHH. |

B 1912 rony memenxuii ncuxonor Makc Beprtreiimep (Max Wertheimer,
1880-1943), skcnepuMeHTaIBHO HCCllenys (PEHOMEH KaXyLIErocs IBHKEHHS,
OTKpBLT cienyomui ¢akT. JIrobomy 0o06pasy mMupa, HEBaXHO, MPOCTOMY HIIH
CIIOKHOMY, CO3HAHUE CIIOCOOHO IIOCTaBUTH B COOTBETCTBUE LIEIOCTHBIN ()EHOMEH,
HA3BIBAEMBIM TEMITAIBTOM 3TOro 00pasa [7, 53]. AGCOMIOTHEIHN IMHIBUCTHYECKHI
OKBUBAIICHT HEMELKOMY cJI0By «(Gestalty B pycckoM si3plke HaiTu TpyaHo. Ero
MOXHO IIEPEBECTH KaK «uaypay, «kongueypayusy». Tounee — 310 cienuduueckas
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[aHM3a s 9aCTeH, KOTOphIe COCTABIIAIOT Opranmyeckoe nemoe. Mcenemopars
J IeTOCTHOCTh IOCPEACTBOM TeIUTAIBT-IIPOSKIMHA B PAa3HBIX acMeKTax pacc-
[peHHs TpejUIaran euie HeMeukui ¢unocod OpeHdenbe (Tak Ha3bIBaeMbIe
pyru Jpendennca» [11, 487])

[emTanbT-TEOpUs HApSAy ¢ KOTHUTHBH3MOM HAXOOHUT Bce Oojibiliee MpH-
HEHME B PA3sHBIX 0ONACTSIX HAYKH: COLMAJILHOW ICHXONOTMH, NICHXOJNIOTUH
MHOCTH, TeIITANBT-KOHCAJITHHIE, B MEHEIKMEHTE U Jp. B HacTosmee Bpems
3pa00TKy reluTanbT-TEOPUH BeAyT TaKM€ U3BECTHBIE HCCIIENOBATENM Kak
Xoddnep (1998), ®. Ilepn3 u IL. l'yaman (2001), A. Pamar (2002), UpBun u
apuam Ilonscrep (2004), k. Cxunrepe (2007). B cBoeii pabote «DeHOMEHOT0-
i IaJI0TOB B FEIITANET-TEOPHH, MaTeMaTHKe, Toruke» (2009) C. B. YecHokoB
ET, YTO COPOK JIET UCCIEI0BaHUM B 00JIaCTH MaTeMAaTUYECKUX METOAOB aHa-
34 JTaHHBIX, TEOPUH U NIPAKTUKY UX IPUMEHEHHS B TyMaHUTapHBIX M OIU3KHX
fitM 06/1acTAX MO3BOJIAIOT 3aKIIIOUUTE ciienyroniee. «Bce (heHOMEHbI CO3HAHUS
CHAIOTCSI TOJIBKO Y€PEe3 I'eIITANIBTHI, CBI3U MEXIY HUMH, CPE/ICTBA CO3/IaHUsA
@ICHNUS) U aKTyalM3allMU rewTansToB. ... Co3HaHME ONEPUPYET UCKIIIOYHU-
IBHO TEIITAJIETaMH, UX JIOKAJHU3aliel B MPOCTPaHCTBE-BPEMEHHU M CBA3SIMU
remransraMu. [emransTel cyTh NEPBO3IEMEHTHI («aTOMBI») CO3HAHUAL.
lIee DIIEMEHTAPHBIX €IUHHUI CO3HAHUS He cymiecTBye™ [7, 49].

B nuHrBucTHYecKue UcceqOBaHUs MOHATHE remTansTa Beena x. Jlakodd
cBoeil pabore «JIMHIrBHCTHYECKHE TEINTANBTHD, TOE YTBEPKAAETCS, YTO
(.MBICITIH, BOCIIPUATHUS, IMOLHH, IPOLIECCHI TIO3HAHMS, MOTOPHAs JICATEILHOCTD
PraH30BaHEI [IPH IOMOIIM OJTHHX 1 TEX K€ CTPYKTYP, KOTOPHIE Ha3bIBAKOTCS I'e-
AIBTAMH. ... [ enITansThl ABISIOTCS OTHOBPEMEHHO IIETIOCTHBIMU U JOCTYITHBIMU
famazy» [3, 359]. ChopMupoBaBIiinecs remTaabThl BCETIa ABISIOTCS HEI0CTHO-
MU, KaXK1asi U3 KOTOPBIX, B CBOIO O4€pedb, €CTh YaCTHIO LIEJIOCTHOCTH CO3HAHMS
IpU3HAKaMU OT PAHHYEHHOCTH U pacwieHeHHocTH. IIpu 3ToM 00111ast TakCOHOMUS
aCTEN 11€JI0T0 NPEACTABRIISET B ce0e 3aBEPLICHHYIO CTPYKTYPY, KOTOPast COCTOUT
BOTHOCSIIUXCS K LEJIOMY TAKCOHOB, O0Jiee MM MEHee OTIIMYHBIX APYT OT ApYra.
locenHue 06pasyioT orpanudeHne (KOHTYP), ABJIAIOMIEECS OCHOBOM TeINTAaNETa
enoro. Jix. Jlakod mpuBoaHT NATHAAIATE XapaKTEPUCTHK JIMHI BUCTUYECKUX
BIITATETOB, HO HE MJIET JaJIbIIe 3asSBICHUS O BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BaTh Te-
[TaIBT-TEOPUIO B JIMHTBUCTHYECKOM aHaim3e. OIHAKO €ro TPaKTOBKAa TEOpUHU
BIITAJIFTOB HE MOJyYMsIa B JIMHIBUCTHKE JOJDKHOTO Pa3BUTHSA, IIOCKOJBKY, IO
IPH3HAHUIO CaMOTO aBTOPa, KIIOHATHE FeITANIBTA, IPEUIaraeMoe MHOIO, BEChMa
JEOTIPEACTIEHHO. ... Y MEHs HeT 4eTKo chopMyaMpoBaHHOU Teopum» [3, 367].

B nacrosmei pabore paccMaTpUBalOTCS IPEUMYIIECTBA FEIITaIbT-aHaIN3a B
IMHIBUCTUYECKUX UCCIIEAOBAHISIX U JEMOHCTPHPYETCS PAaKTHYECKOE IPHMEHE-
fiiie IPUHIIMITOB 3TOW METOIUKH ITPH UCCIICIOBAHIH YBOJIOIMH IPOCTOTO MPEa-
NOXCHUS B zm:ixporxpm XVIII-XX BB. Mcxons u3 1010, 9T0 KaXKAbIH OTAEIbHBIA
ICHXO-MEHTaNbHBIH GparMeHT CO3HAHHS XapaKTEepU3yeTcs MPOCTOTOH, 3a-
BEPIICHHOCTBIO U LEIOCTHOCTBIO, ET0 MOKHO B IIMPOKOM CMBICIIE COOTHECTH
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C KOHKPETHBIM TelTaNbT-00pa3oBanueM. VIHBIMU CIIOBaMH, KOHIENTYaIbHOE
OCMBICJICHHE W HEPAPXMIECKOE pacrpesieNeHue AeHCTBUTENBHOCTH Ha YPOBHE
BOCHPHATHS U OCMBICIICHHS B IUIaHE (OPMUPOBAHHA KOHKPETHOTO MOHSTHS
IpearoaraeT Co3AaHHe HEKOTOPOro obpasa, wiH «buryps» Ha GoHe apy
obbexToB. Kak n3pecto n3 puiocodun, «ocozHasaemas Gurypa (remransT) — 31
AICHOE, )KUBOE BOCIPHATHE, 00001IEeHHEIH 00pa3 Hin nonumanwe (insight) yero-
mbo» [8, 212] (nepesod moit — M. M.). TpencTaBieHHslii 31eCh MOAXOJ ABIISCTCH
LEJIOCTHBIM B TOM CMBICIIE, YTO MBI CTapaeMcs AETaTbHO PacCMOTPETH KaK bl
acmeKT Mpo6IeMbl MPOCTOTO NMPETOKEHHS KaK ONPEAETIEHHYIO TIPOEKITHIO ero
LeNIOCTHOTO remransra. Kak cymuocts ManuecTapyercs B SABIECHMX, TaK i
KOMILTEKCHBIH TEIITATBT 06BEKTA IO3HACTCS IIOCPEACTBOM M3yHEHHUs ero mpo
exuuid. [Ipu 9T0M, X IpUMEpY, reITanbT IPOCTOrO NPEUIOKEHHS pacCMaTPHBA-
ercs B paboTe Kak COBOKYNTHOCTh ITyOUHHEBIX CBA3EH, OTHOIEHUH 1 BHY TPEHHHU)
3aKOHOB, OIIPE/ICNIAIOINX OCHOBHBIE YEPTHl U TEHACHIWH Pa3BUTHUS NPEIMETa
HCCIIeZIOBaHus. B CBOIO odYepesib, relmTaabT-IPOeKIHH PACCMATPUBAIOTCS Kak
KOHKPETHEIE CBOWCTBA MJIM OCOOEHHOCTH QYHKIHOHUPOBAHMS NIPOCTOTO Mpej-
noxenus [S]. CymHOCTs CUMTAETCS MO3HAHHOMN, €CIH W3BECTHBI IPHYMHBI BO3:
HUKHOBEHHS M HCTOYHHKHU Pa3BUTUS PACCMAaTPUBAEMOT0 0OBEKTa, PACKPHITHI ITyTH
ero popMHUpPOBAHHUS HIIH TEXHUYECKOTO BOCIIPOM3BE/IEHHUS, €CITH B TEOPUH HIIH HA
NpaKTHKE CO3/1aHa ero JI0CTOBEPHAs MOJIENb, CBOHCTBA KOTOPOM COOTBETCTBYI)
cBoiicTBaM opuruHaina [11, 215].

DopmupoBaHue «DUIYpPBI FEIITAIBTa» — ITO JUHAMHYHBIH IIPOLIECC, B XOJIE
KOTOPOT'O ITOCJICIOBATENbHO PACCMATPHBAIOTCS CHEUH(PHUECKUE MPOSBIICHHS
0COOEHHOCTEH NpeIMeTa HCCIIeJOBAHUS U BEIWICHACTCS TaK Ha3bIBAEMAs «Bak
HOCTB», HJIA «IIPErHaHTHOCTHY remransra. Ilox mocneanei nmpuHATO MOHUMATH
HepapXu4eckoe pacnpeeseH’He T0OMHHAHTHOTO CBOMCTBA B QHUIYpe remTabrd.
Oco3nanue urypsl remransra HEBO3MOXKHO 63 OCO3HAHHUS €10 CTPYKTYPHPO-
BaHHOW NOMUHAHTHI. P. Ilepi3, pa3bACHS IPUHIMIIEI TENITAIBT- TEOPHH, PACC:
MaTpHBAET 110JI€T OPOLIEHHOIO MAYa, KOTOPHIH 0CO3HAETCS, TIIABHEIM 00pa30M,
M0 COKPAIEHHUIO PACCTOSHUSA MEXIy Mrparonumu. JIo60i remranst, SBasach
LeJOCTHBIM 00pa3oBaHHeM, B GOJBIICH HIIM MEHbIUEH CTENEHH LEeHTPUPOBAH
(HanpuMep, LEHTP reINTaNbTa YeJOBEKa — €ro JMIIO, Ha KOTOPOM, COITIAcHO
AAHHBIM TICHXOJIIOTHYECKHX HUCCIIEA0BAHUH, OOBIYHO KOHIEHTPHPYETCS BHUMa-
HHe cobecenHuKa). BekropHOe CMEIIeHHe IEHTPa relITaIETa CBUICTENBCTBYET
O CYHIICCTBCHHBIX H3MEHEHHSX B €ro QHUIype, U, CICHOBATENBHO, B BOCIIPHSATH
JaHHOIO TelITaNIbTa KaK KOHIEeNTa.

I'emrranbr-aHanns npeanonaraeT Takxke HCCIEOBaHUE «apeasay U «KOHHEK-
IMK» H3ydaemoro sBieHHs. [IoHsATHE «apeam» HCIONB3yeTCs B TAKOM Cilydae
A7t 0003HAYEHUs THIIOTETHIECKOTO, HITH TEKCTOBOTO, TI0JIs, B KOTOPOM MOXHO
O0HApPYXHUTh PE3yIIBTATHI IPOCLUPOBAHHS TEIITAIBTA 00beKTa. «[eITaIET MOKET
OBITH CBA3aH BHEITHMMH OTHOLICHHSIMH C JAPYTMMH TelITaasTaMu. BHenue co
OTHOIIICHHUSA I'CINTANIETA C IPYTUMH IeITaIBTaAMH SBJISIFOTCS CBOMCTBOM I'elIITabIa
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Buesiom» [3, 360]. KonHeK1us, UM KOHTAKT, B IEllTaIbT-TEOPHUH — 3TO, B IIEPBYIO
04epeIb, 0CO3HAHHE HOBH3HBI, KOTOPYIO MOXXHO aCCHMHMIIMPOBATh, ¥ IBHXKEHHE K
Heil, a TAK)Ke OTBEP)KEHHE HOBH3HBI, KOTOPYIO aCCHMUIIMPOBATh Hemb3s. To, 4To
NOCTOSIHHO OCTA€TCSA HEM3MEHHBIM H HE BHI3bIBAET HUKAKOM PEAKLIMH, HE SABIIACTCS
0bbexTOM KOHTaKTa [6, 11].
OueBH/IHO, YTO B JJMHTBUCTHYECKOM HCCIIEIOBAaHUH, MIPEK/IE BCETO, MOXHO
T0BOPHUTH O COLIHAIEHOM B3aHMOJEHCTBHM COOECEHUKOB B MIPOLECCE PEYEBOM
KOMMYHHKALAH U CTENIEHH KOHHEKIUH KaK MEXTy CAMUMU KOMMYHHKaHTaMH, TaK
JIMEX Ty CO3/1aBaeMbIMH MMM PEYEBBIMH NIPOU3BeIeHUAMU. M3ydeHue remraist-
IPOEKIMii MPeIMEeTa HCCIIEJOBAHUS aeT BO3ZMOXHOCTB IOy YHTh MHOTOMEPHBIH
¢hOKyCHpOBaHHBIH IeITaNbT JAHHOTO 00pa30BaHus, T.€. TY CaMyl0 MOZIeNb CO
CBOMCTBAMH OPHTHHAIIA, HEOOXOXUMYIO [UIsl TO3HAHHS QHIIOCOPCKOH CYIHOCTH.
Orcrona MPUHIMIBI FeINTANBT-aHaIN3a B JTMHIBHCTUKE MOXHO HCIONB30BaTh
KaK MHCTPYMEHT KOMIUIEKCHOT'O ITO3HAaHHs NIPEJIMETA HCCIIEI0BAHUS, IOCKOIBKY
JAHHBIH ITOJIXOJ] [IO3BOJISIET IOy IMTh OGBEKTHBHO OCS3aeMbIii KOHIIEIT H3yJaeMO-
0 sBieHusi. Mlepapxudeckoe pacipee/ieHHe «BaKHOCTH, UIIH IPErHATHOCTHY,
B KOHTYpE 11eJI0OTO OIpEe/eNsAeT LEHTpP TeluTanbTa 00beKTa, KOTOPOMY IPHCYIIH
Onpe/ie/IeHHBIE TUIIBI FeHITaIbT-KauecTB. Takum 00pa3oMm; CO3/1aHiue HEKOTOPOTO
obpaza, win «@ueyper» Ha GoHE APYTHX 00BEKTOB OfIeryaeT KOHIENTYalbHOe
OCMBICIIEHHE M HATVIAIHO JEMOHCTPUPYET UEPAPXUYECKOE PACIIPENEIEHUE J10-
MHHAHTHOTO Ka4decTBa 00BbEKTa Ha YPOBHE BOCHPHUATHS.
[pencTaBieHHbIN B JaHHOW paboTe MOAXOMA SABIAETCSH UECIOCTHBIM B TOM
CMBICJIE, YTO KAXKIBIH acHEeKT MpoOIeMbl IPOCTOrO IPEMIOKEHHS PaCCMOTPEH
KaK onpejieliecHHas MPOEKIH ero 11eJI0CTHOro remTansTa. Kak cymHocTs Ma-
HU(EeCTUPYETCS B SBICHUSAX, TAK M KOMIUIEKCHBIN IelITaubT 00bEKTa M03HACTCS
NOCPE/ICTBOM U3YUYECHHUS €r0 NPOEKIU.
B kagecTBe IpUMeEpa MPAKTHYECKOTO MCIOIb30BaHMs IeIlTalbT-aHaIn3a B
CHHTAKCHCE PACCMOTPUM. IBOJIIOLIMOHHBIE U3MEHEHHS B CTPYKTYPHOM COCTaBe
AHITHIICKOTO NIPEUTIOKEHUS B HAJIOTe Ha MPOTskeHHH Tpex Bekos (X VIII, XIX,
XX BB.). [Ipemnaraemelii B paboTe MMOAXOX ONMHPAETCS HA MOHUMaHHE JI0O0ro
JMHIBHCTHYECKOIO SBIIEHHS KaK CPOKYCHPOBAHHOTO MHOTOMEPHOTO 0Opa3oBaHHs,
OTPaXKaIoIIETOCs B CBOMX IeITaIbT-KadeCTBaX U CBOMCTBAX, U, TgM HE MEHEe,
He cBOAUMOTro K X cymme. COOTBETCTBEHHO, METOIMKA UCCIIEOBAHMS IIPENIIO-
Jlaraet, Ipexie BCero, H3ydeHHe TelITalbT-IIPOEKIUH IIpeAMeTa HCCIIeI0BaHUA
[5]. Hiwke paccmaTpuBaeTcs PyHKIIMOHUPOBAHHE IPOCTOTO MIPEUIOKEHHUS TUIITb
B 0OHOII U3 BO3MOXHBIX poekiuii. Kak ormeuaet B. I1. TopHyHT, «xaxabii Gpaxt
3BIKA CYLIECTBYET U MOXKET OBITh IIOHAT B CHCTEME TOJIBKO NPHU ONPENEICHHU
€r0 IBYMsI THIIAMH CBS3€H — CBA3EH C IPYTUMH 3IEMEHTAMU CHCTEMBI, B KOTOPYIO
OH BXOJMT B JaHHBIH UCTOPUIECCKUI MOMEHT, U CBA3EH C NPEAUIECTBYIOINUM 1
HOCITEYIONMM COCTOSTHHEM camoro 3toro dakra» [1, 14].

Uctopuyeckass JHHAMHKA PEUYEBON KOMMYHHKAIUH OOYyCIOBIMBACTCS
NOCTOSIHHBIM JBH)KCHHEM OOIIeCTBa OT MPOULIOro K Oyayuiemy, B KOTOPOM
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HEMaJIOBA)XXHBIM (DaKTOPOM SBJISIETCS OpraHHYECKasi CBA3b KOMMYHHUKAaL[HH
KyneTypoii. Ilo cnoBam P. Muriexapra, «s3BIK — 3j1eMeHT KYJIETYPBI, KOTOPbI
ABIISICTCA HACTBIO CHCTEMBI IPHCIIOCOO/ICHUS OBNIECTBA K OKPYKAKOIIeH cpeje)
[9, 55] (nepesoo moii — M. M.). Omupasics Ha THHERHOE TOHUMAHHE pa3BHTHS
MaTe€pHaJIbHOTO MHpa B LIEJIOM, B JaHHOH paboTe yTBEPKIACTCS TOIOKEHHE 0
CTPYKTYPHOH IMHaAMHKE (POPMUPOBAHMS IEIITANBTA TI060r0 00BEKTa.

AHaJn3 BEPTHKAIEHOTO TPEXBEKOBOTO CPe3a aHIHHCKOTO Xy 0X€eCTBEHHON
Aunanora (6000 peueBsIX 06Pa3LOB) MO3BOIHIT BHISBHTE CTOMKYIO TEHIECHIIUIO K
YBEIHHICHHIO KOJMYECTBA MPOCTHIX NMPE/UIOKEHHH B JHANOre TIepcoHaxeit (cp:
ABHOE NPEBATMPOBAHNE CIIOXKHBIX KOHCTpYKUMH B X VIII Bexke — 2,4 : 1, 1 mepesed
B onb3y npoctelx B XX Beke 2 : 1).

B coBpemMeHHOM aHIIMICKOM NHAIOre peruKu MEPCOHAXXEH CTAHOBATCA
bonee UMIIMIATHBIMA. ««HEHOPMATHBHOCTE» HX 0OPMIICHHUS CTAHOBHTCH
CKOpCE MPABHIIOM, 9€M MCKIIFOYCHHEM, H OOBACHAETCS CTPEMIIEHHEM aBTOPA 0
OMTBhCH MAKCHMAIJIBHOM BBIPA3UTEIBHOCTH mickypca» [4, 16-17]. VeranopneHo
yBEIMYEHHE 00bEMa CaMOTro JHAIIOra, TEKCT KOTOPOI'0 B SIIHYECKOM IIPOM3BE/Ie-
HUM MOJKET, TI0 JaHHBIM HAIIEr0 HCCIIE0BaHMUS, 3aHUMATh 10 4 crp. ITomo6Hoe
PAacIIMpEHHE HAJIOTUIECKOTO TEKCTa poMaHa (HaKTHYCCKH IPUOIIIKAET ero K
A3BIKY COBPEMEHHOH Jpamsl. [l CpaBHEHHSI OTMETHM, YTO IHYECKUN TUANOL
nepconaxei B XVIII Beke ABIsIICS CBOErO poga «BKIIOYEHHIAMM B aBTOPCKOM
TIOBECTBOBAHHH M 3aHMMAJI, COINIACHO HAIINM HaONIONEHHsIM, He Gonee TpeTH
YCPEIHEHHOM CTpaHMIIB.

Yro Xe KacaeTcs KONHYECTBEHHOTO PACIIpe/IeieHUs THIIOB IPOCTOTO Tped-
JIOXCHHA, TO 3N€CH POCT CTPYKTYPHON KOHIEHCAIHH B IUIaHE YBETHICHUS YICb
HOIO BECa JUTHNTHYECKUX MPENTIOKEHUH UOET MEUIEHHO, XOTSI TEHICHIMS K
COKPAIICHUIO SKCIIUKALMU COXpaHdeTcs (cM. Tabu. 1).

1

Tabmana 1
I/Icnom,zosaﬂue CHHTAKCHYEeCKH pa:'..rm'mblx THIIOB npe}mox(ennifl

B quaxpouuu XVIII-XX Bs. 4

%

Ne Tun npennoxenns XVIII B. XIX B. XX B.

A B C
1. | Hesnnmnruueckue pacnpoctpaHeHHble 40,5 40,9 50,9
2. |Ocnoxuenuble! 29,6 16,5 8,0
3. |DmamnTHyeckue 17,5 22.4 233 9
4. |Hesmumnruyeckue HepacnpocTpaHeHHbIE 7,6 14,7 112 8
5. | CrpykTypHO-HenpeauKaTHbie 4,8 3.3 6,6

' B rabnuue npoBoguTCS Mapaniens YHOTPeOIEHHS IPOCTHIX MPEMTOKCHHH H OCIIOKHEHHBIX, T.K. T0-

CJICAHUEC 3aHHUMAIOT NPOMEXKYTOUYHYIO MO3UIHIO MEXIY NPOCTBIMH H CIOKHBIMH MPEITIOKCHUSIMH |
an6me<a10Tca K MICPBBIM 10 CBOMM JIMHEHHBIM XapakTepHcTHKaM. YTo xe xacaeTcs SJUTANI THYECKHX
PaCnpOCTPaHEHHBIX H HepacnpOCTPaHEHHBIX NPEUIOKEHHH, TO, B CHJIY UX JIHHEHHOro cxozcTBa, oba
JTAHHBIX BHJIA MPEAJIOKEHU I PacCMaTpHBAIOTCA B IPYINE ITHNTHYECKUX.
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IpuMeps! k Tabnuue 1:
1. A. What signifies a sword against the power of the devil? (19, 222).
B. This poor child can never have been the pupil of robbers (18, 291).
C. You've got to think of all these things (13, 21).
2. A. «But, like good servants, let us hear and see, and say nothing»
(21, 231).
B. «Upon my life, though, he's a little too bady, said a third, who was
a moralist (23, 79).
C. — The letter written, I looked up to see his reaction.
—So what? (12, 71).
3. A. «At the strangers requesty (19, 460).
B. — And what are you doing?
— Going away (16, 158).
C. - Has he gone?
— He has. Relax (14, 21).
4. A. «I am of your mind» (20, 88).
B. — Where will you go?
— L don't know it (15, 124).
C. — You were listening.
— I was listening (12, 27).
5. A. A squat tauny fellow... came to me, calling, «Xo. ho! Brother, you
must come along with mey (17, 178).
B. I called in fright «Lucy! Lucyly (22, 113).
C. Gosh! We must hurry up (13, 34).

Apeai MCIONb30BaHHA Pa3TMYHBIX CTPYKTYPHO-CHHTAKCHIECKUX THIIOB
IPOCTOTO MPEUIOKEHHs W300pakeH B BUIE KPyra C IMPOBEACHHBIMH U3 LICHTPA
ocsimu. Ha kasx 1ot u3 oceid, npunstoit 3a 100 %, 0603na4eHa COOTBETCTBYIOIA
4ACTOTHOCTH YIIOTPEOICHUS IPOCTOrO MPEIOKEHHS B IPOLICHTAX (cm. puc. 1).

He3aBMCHMO OT HOpPS/IKA HAMMEHOBAHHUA OCEH B 0003HAUYCHHOM IPOCTPaH-

e, CTPYKTYpHas JOMMHAHTA IeliTalbT-NPOEKINH 00BEKTa COXpaHsAeTCs, 110~
OIbKy MKOHMYECKH OTP@XKAET KONMYCCTBEHHOE pacrpe/iciieHue pas3IUIHBIX
OB IPOCTOrO MPeIoKeHus. TaKkuM o6pasomM, Ha pHc. 1 HATVHO TIOKA3aHO
MEHEHUe TelITaldbTa IPOCTOro MPEIOKEHUS B THAXPOHHA ¥ PacIIHPEHUC

(YHKIMOHMPOBAHHS B TEKCTE COBPEMEHHOTO XY/I0)KECTBEHHOTO JHAlIOra.

5e3yCIOBHBIM MPEHMYIECTBOM TelITANbT-aHAIN3a SABJSCTCA TAKKE BOSMOX-

HOCTB TIPOrHO3UPOBAHMSA U3MEHECHHH IelITajIbTa obbexTa uccnenoBanud. Tak, B

YACTHOCTH, MOXHO CJIENaTh BBIBOM, YTO JTUANOTMYECKOE ODMIEHHE CTAHOBUTCA

CHHTAKCHYECKHU GOJIee IPOCTHIM, a B PEUH NIEPCOHAXKEH YBETHIUBACTCS YAETbHBIN
¢ BCEX CTPYKTYPHBIX TUIIOB IIPOCTOTO MPEATIOKEHHUS.
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4
Hp

Hu

Puc. 1. MizmMenenue remransra HPOCTOro NpeaIoKeHUd B ANAXPOHUM:

............. XVII B.: 2=17,5%; Hp=40,5%; C-H=4,8%; Hu=7,6%:
-------- XIX B.: D=22,4%; Hp=40,9%; C-H=5,5%; Hu=14,7%;
— XX B.: 9=23,3%; Hp=50,9%; C-H=6,6%; Hu=11,2%;
Hp — HesnnunTHyeckne pacnpocTpaHeHHEIE HPENTIOKEHHUS,
C-H - cTpyKTypHO-HENPEAUKATHEIE KOHCTPYKIHK;
3 — IMIHNTHYECKHE IPEIOKCHHS,
HH — HeannunTHYeCKHE HEpacPOCTPaHEHHbIE MIPE/UIOKEH UL

IIpaxTrKa remransT-aHanusa, IPOIEMOHCTPHPOBAHHAS HA IIpUMepe uccie-
AOBAaHUS THAXPOHUYECKMX HU3MEHCHHH CTPYKTYPHI MPOCTOrO MPEIIOKEHHUS B
XYROXKECTBCHHOM [HaJIOre, PaCKphIBaeT ONHY U3 BO3MOXKHBIX IIPOEKIMI CHHTAKCH-
UCCKUX UCCIEN0BAHKH — IpOHCXOxkAeHHe. OHAKO, KaK ObLIO yKa3aHO BHINIE, M
IOJTy4E€HHs JOCTOBEPHOTO U OOBEKTUBHOTO I'eIITANBTA IPEAMETA HCCIIEIOBAHUS
HEOOXOUMO «PasIIOKHTEY HOCIEAHMI HA PO npoekuwii. IIpu aTom ¢ yBesnye-
HHEM KOJIMMECTBA NPOEKIHH PacCMOTPEHHS MPEAMETA HCCIIeI0BAHMS BO3PACTACT
JMOCTOBEPHOCTH BOCCO3/1aBAEMOr0 B IIPOIIECCE aHANU3a IelITaIbTa. B COOTBET-
CTBHH C OCHOBHBIMH IOJIOKCHHUAMH I€UITATLT-TEOPUH, 00SI3aTEIBHBIMHU IPOCKIH-
AMH PaCCMOTPEHHMS ABJISIOTCS T€, KOTOPBIE OTOOPaKAIOT TPH BHAA OOHEKTUBHBIX
TeIITAJIBT-Ka4€CTB: CTPYKTYPY (CTPOECHHE UM TEKTOHHKY), CBOHCTBO (CBOHCTBO
(QYHKLIHMOHMPOBAHHMS LEJIOTO WM KAYECTBO LENOr0) 1 cymHocTs [10, 134].

Besikuii remTansT aJieMeHTaper B TOM CMBICIE, YTO OH cywecmayem oo
He cywjecmeyem, U €CIIM CYIIECTBYET, TO HE UMEET JPYTHX CBOWCTB, Kpome J0-
Kanusayuu 6 npoCmpancmee-epemMeny U npous800HbIX Om Hee Céssell ¢ Opyumil
eewmansmamu. B cuity cBoel 31eMEHTapHOCTH, 3aBepIIEHHOCTH U IIPOCTOTEL
BOCIPHATHS, TEIUTAJIBT J000r0 00beKTa MO3BOMSET OMHOBPEMEHHO C BOCCO3-
A@HHEM €TO CTPYKTYPHI [I03HATH €TI0 CYTh U 0COOEHHOCTH ()YHKIIMOHUPOBAHHA,
[IepCrieKTHBROCTE MCIIONB30BAHMSA TEIITANBT-AHANN3a MBI BUIMM B TOM, 4T0
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€10 PUHIIUIIBI SBJISIOTCS €Ule OAHUM IOATBEPXKACHUEM €IUHCTBA CTPYKTYPBI
HAlEro CO3HAHWS M MUPa, HaC OKpyKaromero. O0beMHBIE U LETOCTHBIE JJIA BO-
COPUATHS MOJIEJNIH TelITaIFTOB CTAaHOBITCSA OCA3aEMBIM aHAJIOTOM MEHTAIBHOIO
o100paxkeHus 00bEeKTa BOCIPHATHEM, «KUPIHIMKAMU», U3 KOTOPBIX CTPOMTCS
YEIOBEYECKOE CO3HAHUE, SI3BIK, MBIULICHHE, B TOM YUCIIE, U TAKUE CIIEHAIbHBIE
SHaHWs YeI0BEKa, KaK CIIOXHBIE TPAMMATHYECKIE KaTerOPHH.
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JIIHI’BOKYJII)TYPOJIOFI}IHI/Iﬁ KOHIENT KOPH/IA
B 3ACOBAX MACOBOI IH®OPMAIIII ICITAHIT

Y emammi posensanymo ocobnusocmi escusarns mepminie kopudu & 3acobax mMacoeoi
ingpopmayii Icnanii. Jlexcuxa maspomaxii ananizyempcs Y HH2BOKYAMYPHOMY RPOCINOPI
Cb0200EeHHS.

Kniouogi cngea: konmexem, maspomaxia, memagopuzayis, Gpazeonozis.

Huueauu A. A. Jlunzeoxynsmyponozuueckuii Konyenm KOppuIa 8 Cpedcmeax Macco-
60it ungpopmayuu Henanuu. B cmamve paccmompensl ocobennocmu ynompebnenus
MePMUH08 Koppuodl 6 cpedcmeax maccosoi ungopmayuu Henanuu. Jlexcuxa maspo-
MAaXuu aHATUBUPYEMCSL 8 IUHZE0KYIbMYPHOM HPOCHPAHCIMEE CO8PEMEHHOCHI.
Knrwouesuie cnosa: xonmexcm, maspomaxus, memagpopuzayus, gpazeonozus.

Nicevich A. A. Linguo-cultural concept of corrida in mass media of Spain. The
article deals with the peculiarities of corrida terms in mass media of Spain. The lexies
of tauromachia is analysed in today s linguo-cultural space.

Key words: context, tauromachia, metaphorization, phraseology.

Bsaemozist MOBH, KyabTypH 1 CBiIOMOCTI HOCiHac B fenepimHiﬁ yac OIHE
3 HEHTPAJIBHUX MICHb Y QLIONOTIYHMX JOCITIIKEHHIAX. B ocTaHHi MeCATHIITII
UEHTP TSOKIHHA Y BUBYEHHI METa(OpH NEPEMICTUBCS 3 PUTOPHKHY i CTHITICTHKA
y BHBYEHHs MeTa(opu3ailii B NpaKTHYHIA MOBH i B Ti cdepH, sAKi 3BepHEHi 10
MHCIICHHS, [II3HAHHA, 10 KOHIENTYaIbHUX CHCTEM. “Y MeTadopi cTaam OaunuTH
KIII0Y IO PO3yMIHHS OCHOB MHCIIECHHS i IPOUECIB CTBOPEHHS HAL[iOHAIBHO-CIIE-
madraHoro Gadenns cpity” [1, 21]. lle ApucroTens ka3as y ciit “Putopuui’,
10 3BHYAHHI CII0Ba MEPEAOTh HaM TiIbKHU T€, 10 MH BXKe 3HaeMo. Jlume gepes
MeTa(OpH MH MOXEMO OTPHMATH IIOCH HOBE. Y LbOMY ceHci, MeTadopa € if-
CTPYMEHTOM, depe3 sIKUI JIFO/AM BAACTHCS MEpeNaBaTH iel, BinayTTs, 06pash,
IUIS AKKX BIACYTHI yCTaleHi crienudivni caosa.

Kopuna € onuum 3 CKpaBHX CHMBOJIIB iCIIAHCHKOT KyJIBTYPH, TOMY, HAIeBHO,
3pO3YMIBIIM 3HAYEHHS i NHIIHICTH LBOTO BHAOBHINA, MOXHA 3PO3YMITH i Ollj-
HHUTH JyNTy CIPaBXHBOTO ICHAHIA. [CaHIi HaBiTh OPIBHIOIOTH KOHTYPH CBOE]
KpaiH{ Ha Malli 31 WKipoo 6uka “la piel de toro”, a6o, 3 nerkoi pykH BiZoMoro
KJIaCHKa icnanchKoi miteparyp XIX ct. Pamona nens Ban’e-Inkiana Ha3HBao0Th
Icnanio — ruedo ibérico “iGepiiicska apena”. A mis Xoce Iapcis Hiero, aBTOopa
CIIOBHHMKA TEPMIHIB KOPH/IH, IKUH HAIHCAB “‘como un toro se extiende la patria
en que naciste” — “ax GUK IIPOCTATa€ThCs 6aTbKiBIMHA, I TH HAPOIUBCS, OHKE
KpamuM cuMBostoM Icnanii. “Yopuuit 6uk Icmanii, Tomy mo Best Icnais € Big...”
(Padaens Ansbepri).
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XapakTep icTIiaHIs PO3KPUBAETHCS B KOPHII, a K BIZIOMO, MOBa HaUTICHIILIUM
WHOM OB’ 3aHa 3 KyIETypolo ii Hociis. ToMy Garara i pisHoMaHiTHA ppaseornoris
TaBpoMaxii 06iiiMae 3Ha4He MicIle Y JIEKCHIHOMY CKJIaJIl ICIIaHCHKO1 MOBH 1, HACKI-
IbKH HaM BiZIOMO, JI0 Terep He Gynia MpeMeTOoM CIeLialbHOTO JOCHIIKSHH.

MoykHa BUAUIATH JeKiIbKa HAIpsAMIB y BUBYECHH] TaBpOMaxii: a) Gpinocod-
ceke: Oprera-i-T'acer [mpo ne mus: 2], Mirens 1e YHaMyHO [muB: 8]; 6) Kynb-
typonoriune: Asnssapec ae Mipanna [2], Teepo I anpBani [7] , Amopoc [3] Ta
iiH.; B) ennukitonenuyne: X. M. ge Koccio [5]; 1) nexcuKorpagigHe: CIOBHUK
i TepminiB kopumu A. lapratins [4], J1. Heero [8], Ta iH; n) muareictugHe: K. X. ne
| Toppec Maprinec [muB: 6].

. Kpim nekcukorpadiqHux MXKepen, TePMIHH KOPHAU MOXKHA 3yCTpPITH Y
} (oMBKITOPI, B IIPECi, B KiHO i Ha TenebaueHHi, B [oe3ii, HABiTh KOJI TEMH BIPILIB
’ naexi Bix kopumu. €. Teepo [ayibBaHi MACaB, MO BaXJIMBICTh KOPHIH Kpalle
| BCHOTO MOSICHIOE CYKYIHICTh 3Ha4€Hb, IO Y AKOCTI MeTadop yBIHILIM N0
; HOBCAKIEHHOT MOBH [7,21], BUMIIOBIIH Jaieko 33 MeXi MPO(eCIHHOTO BXXUBAHHA,
- BOHH MeTadOpU3yBaIKCh, 3HAYHO 30araTHBINM 3aralbHy MOBY.
. B icraHCHKUX ra3eTax i Ha Tene6adenHi HEPIKo 3y CTPIaloThCs MeTadopu
3aI03WYEHi 3 MOBH KOPUJIH, 0 SKHX BIAFOTHCS MONITHYHI JIisT41, TTOPIBHIOKOYH
CBiil IIApITAMEHT 3 apeHOI0 11 6010 GHKiB — ruedo, a HOTITHIHY nepeaBuOOpHy
60poTHOY 3 CAMOI0 KOPHJIOKO, L0, 10 PEi, BUKIIMKAE TPYAHOLIL Y HEIOCBITIEHOTO
mepeKyajiada Ta THX, XTO BHBYA€ icnaHChKy MoBY. Ilo3a CYMHIBOM, 1CTIaHCHKA
npeca, i 0co6MMBO NOMITHYHA ii CKJIa10Ba, € HAHbaraTIM JPKepesiom MIPUKIIANIB
meradopu3arii TEpMiHIB TaBPOMaXil, OCKUIBKH, SIK mume XyaH Jlyic Cyapec
[panna B cBoiil crarti “Los toros en el idioma”, ... HEBAKKO YSIBUTH, 3 SKOKO
JIErKiCTIO iCIIAHCBKi YPHATICTH BHAIOTHCA 0 TEpMiHiB 6010 GUKIB y CBOIX
NApIaMEHTCHKUX XPOHIKaX, OCKUIbKH, KPIM TOTO, IO BOHH cami MOXyYTb OyTH
noTenIiiHUMY aficionados — npuxunbHUKaMu Kopuou, HaBITh HANIBKPYTIA
(GopMa IapIaMeHTy HANpONIYEThCS Ha MOPIBHAHHA 3 TLIOMIEIO JULL 6010 O6UKiB”
[7, 23], He KaXy4H BKe MPO MOBEIIHKY CaMHUX JIenyTaTiB rapiaaMeHTy. BapTo
Bi[3HAYATH, 10 TAKe TOPIBHAHHSA He HOBHMHA 1A ICIIAHIIIB, JOCHTE NMPUIaJaTH
nasBy kHuTH ‘“La politicay los toros " (Ilonituka Ta OMKHM), HATUCAHOIO B1IOMUM
iCIIAaHCHKMM IMCBMEHHHUKOM 1 eceicToM PamonoM Ilepecom ne Afana, a Takox
TBip 3HaMenuTOro hinocopa Xoce Oprera i 'accer, IO IPUCBATHE Ymaio PAAKIB
Kopui i il BILIMBY Ha cycminbcTso (“La caza y los toros ” — Oxota Ta Oukn).
Moga npecu, GyIydd BeIbMH €MHOI0, OOCITYTOBYIOUH Pi3HI KaHPH, B1J
eKCIIPECUBHUX CIIOPTHBHHUX KOMEHTAPIB i MOMITHYHIX PEIOPTaXKiB 3 MICLI MOIIH
110 eJTITAPHHEX BUCOKOIHTENIEKTYaTBHIX KOJIOHOK BIIOMHX IHUCEMEHHUKIB, JO3BOJISE
yiTa4eBi TIPEACTABUTH, HACKIIBKM IIMOOKO MPOCOTHIIOCH TIOHATTS TaBpoMaxii
B CBiJIOMICTB iCHaHIIB, K UIMPOKO BHKOPHUCTOBYHOTHCA il TepMIHH CaMHMH
pisHEME BepcTBaMH HaceneHHs. Tak, HalPHKIAJ, AIECIOBO forear HOBHUHHE
OTOTOXHIOBATHCS 3 TOPEPO, FOJIOBHOIO IIHOBOX0 0CO00K0 KOPHIH, IKHH BUCTYIIAE,
110332 CyMHIBOM, IIO3UTUBHUM (QONBKIOPHAM TEPOEM ISt iCITaHIIIB; HEAAPEMHO,
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forero B IEPEHOCHOMY 3HAYEHHI NIO3HAYAE ‘1€2iHb, CMINUBEYD, NIOOUHA, KA HE
boimbcs mpyonowie” i Mae IBHyY IIO3UTHBHY KOHOTaIi10. Tak, TeHiCHCTKa ApaHTa
Canvec mics 9eproBoi NepeMOrH 3aCITy>KUiIa Bijl )KyPHATICTIB EIITET forera, Tak
came sk 1 pyrOonict Ponansmo, kosu 3a6uB CBill Yeprosuii Toul.

Takxoro nopiBHSHHA y ICHAHIIB 3aCJYrOBYIOTh HE TiIbKU TaJlaHOBHI
CIIOPTCMEHH, ajie 1 MOJNITHKH, 34aTHI BeCTH OOpOoTHOY, HamamaTH 1 OJHOYACHO
YHHUKATH NPAMHUX 31TKHEHB, GOPOTHCA IO IEPEMOXKHOT0 KiHus (forear).

3axomnenumu kpukamu “j Gorby, Gorby, torero, torero!” syctpinu Muxaiina
l'op6ayoBa Ha BymHISX icaHCBKHX MICT B 1991 poui, mix wac ioro odiniiHoro
Bi3uTy 1o Icnanii. s nogis Gyma mmpoxo BHCBiTIeHa Hammmu 3MI, npore
BITYHU3HSIHUM )K}.’pHaJIiCTaM BaXKKO OYyJIO IIEpeKJIacTH eITeT forero, TaK TOYHO
BHOpaHMH ICNAHUAMHU A4 TOTO, 00 BHPA3UTH CBOK OLIHKY iHiIiaTOpOBI
nepebynosu. [ HeBumankoBo. AKe IS TOTO, MO6 TOYHO MEPEKTACTH L0
meTahopy 3 MOBH TaBpoMaxii, HEOOXiHO JaTH IeBHUH I HIBOKYJIBTYPOJIOT IHHI
xomeHTap. CiioBo forero, ske B PO3MOBHIH MOBi € CHHOHIMOM ciioBa gallardia
“xopobpicmu, mysxcricme, 6idéaza ', BITHOCUTBLES JO TOT'O, XTO 3aBYK/TH TOTOBHIL
1o 6oro i neMOHCTpye BinBary. InmeHTH4HO 3ycrpidanu i Xoce Mapis AcHapa,
MI3HABILIKCE, 110 HOTO MapTis BUrpaia Bubopy B 1996 poui.

ITpote cnoBo forear mo3Hadae TakOXK “00MYPIOBATH, BOIUTHU 3a HIC, BUCMI-
I0BaTH, 3HywIaTuCsA, Habpumatu”. Taky eHaHTIOCEMilO Hi€coBa forear MOXKHA
TOSCHUTH THUM, IIO Jid, SKy 31MCHIOE TOPEepo Ha apeHi, Ta i ceHc miei i, e
HaJ3BUYaWHO CKJIJHOIO: BiH 1 ApaTye OMKa, 1 3HYIIAETHCS 3 HBOIO, 1 YHHKAE
Horo Hama/iB, BOAHOYAC IOKA3y€ CBOIO XUTPICTh, CIPUTHICTH, XOPOOPICTE, CHIY
1 HaBITh 3aB3ATICTh. Tak, forear al alimén o3uadae “criBpoOGITHUYATH, POOUTH
110-HeOy/Ip pasom’: ‘

“ ... en los carteles no han puesto un nombre sino dos. Otra vez los dos

compadlres toreando al alimon, Felipe Gonzdlez y Alfonso Guerra” (El Pais,

21.01,98) .

Maertnes Ha yBasi, mo ®enine ['oHcanec sk [eHepansuuii cexpeTap IcrnanchKol
Po6ouoi [Taprii i npesuaent ypsny ta Anbdonco I'eppa sik femmyTar napnaMenty
JIIOTE CIUIBHO.

3po3yMisIo mo, SK i 6e3/1iy iHIMX TepPMiHIB TABPOMaXii, JaBHO BXKHBAHHX B
3acobax MacoBoi iHpopMallii, Ji€CIOBO forear 9aCTO YKUBAETHCS Ky PHATICTAMA
1 nonituaHuMu Jgisuamu. Torear por lo fino “pobumu wo-nebyos kpacueo, 6i-
monueno”. Torear a una persona — ue “060ypumu n00uny, He unpasoamil i
naoii”. Torear problemas — ue “limu 6i0 npobnem, ynuxamu ix”. Torear de salon
BIAHOCHTBLCS JIO NOJITHKA, AKHH Ha€ my6iidsHe iHTEpB’10 B NpAMoMy edipi, all
BOYEBUJIb, IO BC1 IMTaHHA HOMY BiJJOMI Hamepes:

“ ... hoy la politica se ha reducido a un extraiio toreo de salon donde

engario y la zancadlilla son las artes mas jaleadas” (La Vanguardia — Juan Barril;
20.01.05). ,
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Takoxk 4acTo BUKOPHUCTOBYIOTELCS JIIECIIOBA tentar, acosar y derribar —nocmi-
OBHI JIii TOpEpO Ha apeHi, ToOTo “TipoManiaTy OuKa”, “BUBUHNTH HOTO MOBEMIHKY,
“3aTHATH 1 3aBATATH :

“El Ministerio de cultura culminarad hoy la operacion de acoso y derribo de
. la directora del teatro Real” (El Pais, 9.07.07).

. JlatuHOaMepHKaHChKa Mpeca JIMIIe KOMIKE esKl iICIIaHChKI KIIe: poner
un par de banderillas “nioxaparu”, coger el toro por los cuernos “y3stn Ouka 3a
porn’”.

El toro embolado — 1ie Ouk, sKoMy Ha pOrH OpMKpinunu bolas “kynexu’”
3 METOIO 3aXMCTY, 11006 TOH He ymKomue Topepo. Bupas jVaya un embolado!,
WO [O3HAYAE “8ancky cumyayiro”, MUIBHO YBIHIIOB 10 OYyAEHHOIO JIEKCUKOHY
icnanmis. [Tpore, nana Mmeradopa € peBepCHBHOIO — MOXKE BITHOCHTECS 1 1O 4OIOCh
“Teckoz0, bezneunoz2o”, AK y BUMAAKY 3 OUKOM, SIKOMY ‘‘3aKpuJId” pory. Y raseti
“La Vanguardia” ronosuuii penakrop Jlyic Cosana 1oBiJjOMUB:

“Radiotelevision Espanola es un embolado; un embolado es un toro al que le

ponen algo en las puntas para que no pueda dafiar. Radiotelevision Espafiola

es un poco eso: impone mucho, si se ve desde fuera, pero la realidad es que
luego apasiona el trabajo, apasiona los resultados, apasiona poder hacer

unos equipos” (18.03.02).

MneTses mpo Te, o icIaHChKe pajiio Ta TeneGa9eH s MIOTh AK Ti OMKH, SKHM
NPUKPINUIA bolas, 1 OMMHUBIIKCE Y BaXXKOMY CTaHi, MaJlo 110 pOOIATS.

Ha apeHi iCHy€e Take NPUCTOCYBaHHS, SIKe Ha3UBa€Thes burladero “yKpHUTTS
ms Topepo”. DyHKIOHATBPHE NPU3HAYEHHS BINIOBIHOIO pedEPEHTy CIpHSE
CHMBOJIIYHOMY BHKOPHCTAHHIO Ci1oBa burladero sk “cxoBuma” B iHIIMX cdepax
kuTTA. Y razeti “El Mundo” mononuii aktop XyaH Euanose, 030poiBIINCH IVIH-
HOKMMH TTI3HAHHSIMH TOHKOINIB KOPUIH, YIaBCsA 10 MeTaQOpPHIHUX [IEPEHECEHb
13asIBUB!

“Hay que trabajar mucho como actor, porque uno se va siempre al burladero

y hay veces que se seca la boca. Yo nunca me he ocultado en el burladero,

aunque a veces he hecho algun amargo. Durante muchas temporadas, los

toros han venido afeitados, pero ahora vienen muy afilados” (13.02.07).

AKTOp TOBOPHUTH PO Te, IO AKIO aKTOP HE MPALOE Hall COQPIO SIK 11e poOUTH
TOpeasop, BiH MOXE IIBHAKO ONMHUTHCH Y CXOBHIIII 1 IPO HBOTO 3a0yIyTh.

3iTKHYBIIMCH 3 BaXKKOIO CHTYAIIi€l0, IO CKiIanacs, razera “El Pais” Hanpy-
KyBajia KOMEHTap1:

“Si el presidente de los Estados Unidos debe seguir haciendo de Don
Tancredo...” (12.04.98).

Tonkpedo Jlonec — Topepo, sSIKUH NMPOCIABUBCA THM, IO Ha Mo4arky XX
CTOMITTA BBIB B KOPHAY “TIPHHIMIT HEPYXOMOCTI” B TOH uac, Kol Kopuzaa Oyna
CUMBOJIOM cripuTHOCTI 1 xuHamiku. Leit npunuun (La suerte Don Toncre-
do) monsATaE B TOMY, IO TOPEaJop MiJHIMABCSA Ha II'€IECTall B LEHTPl apeHH,
OIMTHEHHUH B OLTY HAKHIKY, 3 OLTAM HAITyIPEHHAM OOMUIUISIM 1 4E€KaB TaM HEPYXOMO
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Buxoty Ouka. buk mig6iras no “craryi”, Hioxas ii i Tikap B iHmmi Gik apeHH,
Xopunu yyTkH, mo Tankpeno HIGHTO riMHOTU3YBaB GHKiB; caM Topeanop Mo
IHOIOMY IIOSICHIOBAB IieH ()eHOMEH — OMK BBaXaB, IO Iie MapMypoBa CTaTys i
00sIBCS MIOMIKOOUTH POTH MPU HAIA:

“En Vitoria el Lehendakari parece subido a su propuesta componiendo l

Jigura de don Tancredo como si, acogido a la moral de la conviccion, pudier

desentenderse de las consecuencias en la hipdtesis de “la solucion a tortas”

(El Pais — Miguel Angel Aguilar, 11.01.05).

JKypHayicT y naHoMy KOMEHTapi HPOBOIUTH Iapanens Mix TaHKpeno Ha
CBOEMY I’ GHCCTaJII SIKU HE YCBIIOMIIIOE HEOE3IEKY, Ha Ky BiH HAPaKacThCs,
ONMHHMBIIHCE Bid-Ha-Bid 3 JIIOTHM Ouxom; i irypy Jleennakapi I6apperye, sxuit
3a/ULs1 301ACHEHHS CBOTO 33 TyMY, MaB HaMip ctifyBaru npunmminy Jlona Tankpeno
—TOOTO MOBYKH i 0OMAHHO TOCATTH CBOEI METH, IIPH [IbOMY HE YCBiOMITIOIUH,
J0 SKAX 3ryOHUX HAaCHiAKIB MOXe IPUBECTH HOTO MONITHKA.

Taxi Bupasn, ax componer la figura de don Tancredo, hacer el don Tancredo,
tener una postura tancredista B TIpeci aipecyBaMCs IIaBi ypsIy, Ha SIKOTO 3Ba-
JIFOIOTH IPOBHHY 32 T€, IO HE IPUAMAETHCA )KOPCTKA MO3UIIISA IIPOTH HE3AIEKHIK
I/1aHIB Mepu(epiiHOro HaliOHANBHOTO PYXY i 3a Te, IO BiH HE YCBiTOMIIIOE
HEOe3I1eKY, B AKY MOXKE IIOTPAIUTH BCS TePUTOPist ICranii, IKIo He TPy IHTH
BYACHO LI KPalHOIIII. ‘

Ko ®pancucko Gepraniec OpooHBEC OTOJIOCHB PO CBil HAMIp 3aTHIIHTH
nocany MinicTpa 3aKOpIOHHHX CIpPaB, XypHamicT Mirens Auxens Ioncano, 3
OosieM B Jiynni MPOKOMEHTYBAB L0 HOBHHY, 030pOiBIIMCH TEPMiHOIOTIE TaB-
poMaxii:

“Fernandez Ordoriez ha sido banderillero de postin, peén de confianza de

Adolfo Sudrez en el bienio duro de la transicidn y, después, miembro destacado

de la cuadrilla de Felipe Gonzdlez” (El Pais, 12.05.98).

it pO3yMiHHS TyT CINJ] HArafaTH, IO APYyra TEpIis KOPHIH Ha3HBAETHCA
“Tepiis GaHOEpiIii’, 1€ TOJTOBHUM € 6aHnemeepo IIOMIYHUKOM € “pedn”’, a Bel
1HII, XTO Oepe y4acTs, To cuadrilla— “xoMana, kBaapinbs”. JKypHaicT Kaxe, mo
®epuannec Opnonsec 6yB B 0fHOTACI GaHAEPLIBEPO 1 TOMIYHHKOM IUTS KOMAH/IHA
npesunenta Genine loncaneca.

IloTim aBTOp OMAE 3aranbHUK ONUC IPU3HAYEHHS “IONTITUKIB IEPEXigHOTO
nepiony” (politicos de transacién) niji BUNISLAOM OIKCY il “TIOMiTHUKIB TOpEpo”
(subalternos taurinos):

“Hombres abnegados que, arrastrados por su ambicion de triunfar, por

lealtad al maestro o, simplemente, por miedo, y por carecer de facultades,

aceptan el papel de segundones en la plaza para robar de cuando en cuando

al matador unos aplausos” (El Mundo, 12.05.98).

Ko 2 ciynst 1989 poxy dyr6onsruit icnancskuii kity6 Arneruxo 3 Maapuiy
OyB “po3buThit” KoMaHI0I0 3 Bapcenonu, npesuaent GyronsHoro xIy6y Ma-
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Jpunaa Xecyc Xib, ICIAHCHKUHN MOJTITHK 1 013HECMEH, MPOKOMEHTYBAB 110 MO/II0
TAKUM YUHOM:

“... Hasta el rabo, todo es toro” (El Mundo, 3.01.89).
~ JlaHuii BUpa3 MOSICHIOETHCSA THM, 110 Oy/Ib-SKa CIIpaBa HE NIOBUHHA BBA)KATHCS
3aBEPLICHOI0, ITOKH IMCHO HE 3aBEPIIUTHCA — OCKUIBKM MOXYTh TPAITUTHCS
HenepenOaueHi o6cTaBUHU. J[0 3aKIHYEHHS KOPUIN — 10 CMEPTI OMKa — Topepo
3HAXOIMTHCS B HeOe3melll, OCKIIFKY OHK BCE 111€ MOXKE BITHOBUTH CHJIH.
Oco6muBy yBary BapTo IPUILTUTH HACTYITHOMY HOJITHYHOMY KOMEHTApIO:
“El PP instara a Gonzdlez a someterse a “cuestion de confianza”, pero no
presentard mocion de censura. Esto es como devolver el toro al corral después
de las banderillas... Aznar sabe todo esto y tiene miedo. No es que desconfie
de su capacidad personal (que a lo mejor también), sino que desconfia,
mayormente, de su autoridad moral, historica, para denunciar guardias civiles
o generales. Cuestion de confianza. Unas banderillas de fuego para Gonzalez,
una novillada con picadores, unos toros embolados y portugueses, una tarde
de fiesta en Esparia y en el coso de las Cortes, y luego todos otra vez a casa,
el toro al corral, las majas al salon del Prado, los chisperos al navajeo y
Espaiia huyendo en una yegua dosalba” (La Vanguardia, 19.12-89).
Tyt deitneTonicT ynoaiOH0Oe BUXOIOMEHIH KOPH Jil HOMITUYHOT ONO3HIL],
AKa KPUTHUKYE BIIaJTy, ajie He HaBa)XKy€THCS 3aBJaTU PIIYydOro yaapy, 3allpOIIOHY-
BAaBIIM B NapjaMeHTi (KopTecax) pe3oIIoNii 1Ip0 HEAOBIPY ypsiay. 3po3yMiio,
ICTIAHCHhKAa MOBa Ma€ B CBOEMY PO3MOPSAIKEHH] YMCIIEHHI YCTaJIeH]l BUPA3H I
ONUCY TAaKOi CHTYalli, HAPHKJIA: amargar y no dar golpe “3samaxwymucs i ne
yoapumu ', gastar la polvora en salvas “‘eumpauamu nopox oapemno”.
[TucbMEHHUK BUPILIYE, IIPOTE, 3aCY/ITUTH HEBIATHX NOTITUKAHIB, IOPIBHIOIOYH
iX 3 IOPTYTaIbChKOI KOPUJIOI0 — BUIOBUIIIEM, 110 BUKIIMKAE Y 1CIIAHIIB CMiX 1
NPEe3UPCTBO, MO-TIEPILIE, TOMY; 10 OUKH, SKi OEpyTh y4acTh B HbOMY, HE MOXYThb
NOpaHUTH Topeanopa (y HUX Ha porax ocoOIMBI 3aXUCHI1 IepeB’ siH1 Kyl — bola),
no-apyre, ToMy, mo B Ilopryranii 6ukiB He BOMBa(OTh. [l icnaHIiB KOpUIa
fe3 cMepTi OIHOTO 3 1i TOJIOBHUX IEPCOHaXIB — Il He kopuaa. Tak, B Icnawnii
BIIAIITOBYFOTHCSI KOMIUHI KOPUAX s giTeid — Bombero Torero (6‘\11(6. mopeaodop-
NONHCEHCHUK), B AKUX 3 OMKaMH “TParoTh’”’ TOPEATOPH-TLIIITYTH, ajle i BOHH 3aKiH-
YYIOTHCS THM, IO OMKa BOMBAIOTH. IcrIaHIEBI-JILTIITYTOBI MOXKE OpaKyBaTH 3pOCTY,
ate He MyxxHocTi. ToMy cka3aTy, IO IOJMITHK JIMIIE Kujae B Ouka GaHmepimii
(To6TO BHCYBa€ MPOTU CBOTO CYNPOTUBHUKA P13HI 3BUHYBAYEHHS ), aJie HE MOXeE
jioro BOMTH, 11€ 3a JIOTIKOIO TaBpOMaxii € HAUTSHKYUM 3BUHYBauY€HHSAM, BUPA30M
HaUTIMOIIOTO PE3UPCTBA, K1 ICIAHEIb MOXKE a/IpeCyBaTH TOPEaI0pOBi, HE 3aT-
HOMY BOMTH OMKa B KIHIII KOPHAM. Te K caMe BIIHOCUTHCS 1 10 OPTYTradbChKOi
KOpHH, B K1 0OMEXYIOTHCS JIMIIIE IIEBHOIO I'POI0 Ha apeHl (IO 31CTaBISIETCS
TyT 3 HAMIBKPYTJIUM 3aJIOM 3acilaHb KOPTECIB), MIC/Is AKOi BC1 CIIOKIHHICEHBKO
PO3XOAATHCS MO A0MaX. ABTOp CTaTTI IIparHe MOKa3aTH, IO B ITOJITHII, 5K 1 B
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TaBpOMaxii, BCe MOBHHHO OyTH BCepios, pobuTHCS 3a IIPpaBUJIaMU 1 JOBO/IATHCE
JI0 KIHIA. ‘

3 BHIIIE3a3HAYEHOTO IEPEKOHYEMOCH, IO ChOTOJIHI npeca i 0co6IMBO MOMiTHY:
HHH JUCKYPC € OJTHAM 3 OCHOBHHX JDKEpEll MeTahopH3allii TepMiHiB TaBpOMaXxil
Aika IIPOTIOBXKY€ IMOPOJUKYBATH HOBI BUPa3H. 3aBIAKH TOMY, 10 MeTadopa i€ ik
KOTHITUBHHH IHCTPYMEHT, 3 Hel MOXIJIMBO OTpUMATH 1H(pOpPMALLiIO PO O3HAKY
10 MOTHBYE MeTapopuyHuii nnepeHoc. TakiuM YUHOM Meradopa BinoOpaxae 6a-
30BHH KOTHITHBHHH NPOLEC, € CYTTEBOIO HEOOXiAHICTIO MHCJICHHS, a HE TIJIbKH
PHTOPHYHOIO (iryporo, IPHKPACOI0 MOBIICHHS, K 3BHKIH BBAKATH. B JICSIKHK
BUIIA/IKaX, AK 1ie OyJI0 JOBeIeHO BHILE, 1A IIepeiadi NeBHOI JYMKH XYPHAJICTy
HEOOXI/IHO yIaRCs O TEPMiHiB KOPH/IH.
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BPEMSAIIPOCTPAHCTBO B KAPTUHE MHUPA

B cmamvwe paccmampueaiomes pasnuinvle noOXoovl uzyvenus npobnemel Bpemenu u
IIpocmpancmea 6 xydosicecmeenrom mexcme. Hepaspvienocme nonamus epemanpo-
Cmpancmea, ¢ 0OHOU CIMOPOHbL, U BOZMONCHOCIb PA30ENbHO20 PACCMOMPERUSL €20
KOMNOHEHmMO8, ¢ OpY20U, UMb NOOYEPKUBAIOM 2IYOUHY U CLOHCHOCMb (heHoMeHa
XPOHOMON.

Knroueewie cnosa: Bpems, IIpocmpancmeso, KapmuHa Mupa, Xy00xcecmeenHblil IneKcnt,
XPOHOMOR.

Obeneus F0.A. Yaconpocmip y kapmuri ceimy. Y cmammi po32isiHymo pizui nioxoou
00 euguerna npobaemu Yacy ma Ilpocmopy 6 xyoodcHvomy mexcmi. Hepospusnicmep
HOHAMMA YaCONPOCMIp, 3 00HO20 BOKY, Ma MONCIUBICIb OKPEMOZO PO321IA0Y U020
KOMNOHEHMiB, 3 iIHW020, Tume NiOKpecIionmsy 2ubuHy ma CKiaoHicmy eHoMeny
XpOHOMON.

Knrouosi cnosa: Hac, Illpocmip, kapmuna cgimy, XyO0odxuCcHili mMeKcm, XpOHOMOR.

Obelets Yu.A. Spacetime in a World-View. The article focuses on different approaches
in Time and Space study. Integrity of the notion Spacetime on the one hand and the
possibility of separate consideration of every component, on the other, only enhance
the depth and complicacy of the phenomenon.

Key-words: Time, Space, world-view, literary text, chronotope.

Ha npoTspkeHUH Bcell CBOEH MCTOPHM 4YEJOBEK IBITAJICS «OBELIECTBUTH,
napamMeTpu30BaTh» BpeMa. Ho onpeneneHus KaTeropuu «BpeMs, KOTOpoe yHo-
BICTBOPSUIO OBI MPEJCTaBUTENICH Pa3HBIX HAayK M NPOCTHIX CMEPTHHIX, 10 Ce-
TONHSIITHETO JHS HE CyHIECTBYET, XOTA KU3JO0XKECHUE Pas3inMIHbIX Guirocodpckux
1 MUGOTIOATHYECKUX KOHIICTIIUH BPEMEHH MOIJIO OBI 3aHITH MHOT'O TOMOBY [9,
373]. B camoii obmeii popme onpezpensemoe Kak «dopma HOCIeHOBaTENBHON
CMEHBI SBJICHUI U JUIMTEILHOCTh COCTOSIHUA Marepun» [36, 230], Bpems — 310
NO-IIPEXKHEMY «3araZiodHbIii PEeHOMEH, ONMM3KO KacaromMics JeloBeKa, UHTY-
HTHBHO KakK OynTO OBI SICHBIM, HO IPOTUBOPEYUBBINA U C TPYAOM MOAJAIOIIMHCS
skcruuKanumy [29, 37]. « TauHCTBEHHBIMY, «3araJOYHbIMY, «HETIOCTHKUMBIM
HA3BIBAIOT €T0 COBPEMEHHBIE aBTOPHI, IOBTOPSS CJIOBA JPEBHUX: «A YTO Takoe
BpeMs M KaKOBa €T0 MPpUpo/ia HEACHO KaK M3 TOT0, YTO HaM IIEpeJaHo OT APYyTHX,
TaK ¥ M3 TOTO, YTO HaM MPHUILIOCH pa3o0pars pausuiey [2, 146]. B ungyucrckoi
noruke HaBbs-Hesist Bpems paccMaTpuBaeTcs Kak einHas, 6echopMeHHas v Bed-
Hast cyOcTaHuusg. B OymauszMe oHO ToXe HE IEeJUMO Ha MPOILIOe ¥ HACTOSALIEE.

IIpo6nema BpeMEH! U3aBHA BBOWIIA B 3aTPY/IHEHHE UETIOBEIECKHI PasyM.
HcTopus WccneoBaHus MpoOIeMbl BpEMEHH ITOKa3bIBaeT, HACKOJIBKO OHa obec-
KypakuBana GuiIocodoB IpEeBHETO, 1a U, MoXKaIyH, HOBOTO Mupa. ABTOpsl XX
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O6esnen FO.A. BPEMAINIPOCTPAHCTBO B KAPTUHE MHUPA

i He HaOII01aeMoe, MOXKHO, B ONIPE/IEJICHHOM CMBICIIE, CPABHHTD CO CJIOXHBIM
NOHATHUEM «CJIE», OJHUM U3 OCHOBHBIX B «I' pammaronorum» XK. [eppuna [14]:
«cTe/l paBHO OTHOCHUTCSA H K IIPHPOJIE U K KYJIBTYPE, OH U HE HAJIMYECTBYET H HE
OTCYTCTBYET; OH M HAJIMYECTBYET ¥ OTCYTCTBYEeT» [ 1, 20]. [To-BHAHMOMY, B CBSI3H C
0cobObIM cTaTycom Bpemenu, kotopoe Bpozie ObI ecTh U Bpojie Ov1 HeT, Jlakodd He
BBIZICJIIET EMY MECTa B CBOEH TEOPUH H/IEATM3UPOBAHHBIX KOTHUTHBHBIX MOJIETEH
HKM), «opranusyromux Hame 3Hanue» [17, 99; 17, 365-370], no paccmarpu-
BAET €0 KaK BCIIOMOTATEeNIbHbIM 31eMeHT 0a30BOro CHEHApHs, COCTOALIETO U3
TpeX OHTOJIOTHYECKUX IIEMEHTOB: HA4aJbHOTO COCTOSHMUS, ITOCIIEI0BATEILHOCTH
COOBITHI 1 KOHEYHOTO COCTOSHUSL. J{pyTMH CIIOBaMH, CIIEHAPHUIH CTPYKTYPUPOBAH
cxemoit UCTOUYHUK —ITYTh — LIEJIb no JiuHu# BpeMeHH, <...> IyTh OPOTAHYIICS
B0 Bpemenw, (Beiaeneno Hamu — F0.0.) [Tam xe, 371].
Bpewms, xak ¢popMa CyliecTBOBaHUS U JABIKEHUS MAaTEPHH, HE 3aBUCUMO OT
YEJIOBEYECKOT0 BOCTIPUSATHUS, IIO3HAHUS, IIEPEKUBAHUS U B 3HAYUTEIILHON CTEIIEHH
He MO/IBJIACTHO MM. Y TBEPXKIAETCS JJAXKeE «...BO3MOKHOCTB 080AK020 NOAX0NA K
COOBITHMITHOMN YTIOPSI0YEHHOCTH: IPH «aPXaWIHOMY MTOIXO/IE MHP NPEACTABIISAETCS
CTabMIIHHBIM, HETTOJBHKHBIM, @ BPEMS — IBIXKYIUMCS ((«HIYLIHAM, «TEKYLHM))
MEMO HEro B HalpaBJIeHMH OT Oymymiero (Io3JHEro) K MpouuioMy (paHHeMy)
<.>. OnHako OoJiee COBpEMEHHOE IIPEICTABICHUE O BPEMEHH IPEANOIaraeT
COBCEM MHYIO KapTUHY: BPeMs MOCTOSHHO U HETOABHKHO, a «JIMLO0Y» JBUKETCS
«MMMO» HETO B HallPaBJIEHUH OT MPOULIOro K Oyxyimemy. Tako# moaxosa B 601b-
el CTETIEHN YKJIaJbIBAETCs B HAyUHYI0 KapTHHY Mupa» [30, 375-376]. Uubivmu
CIOBaMH, Halll YyBCTBEHHBIH ONBIT HE Jae€T HAaM OCHOBaHUH OJJHO3HAYHOTO I10-
HIMaHHs (PEHOMEHA BPEMEHH KaK CTaTHYHOTO MJIM JUHAMHYHOTO, U pa3HbIE UC-
ce10BaTey pemaloT 3Ty npobnemy no-paznomy. Hanpumep, JI. Tanmu, B 70-x
rogax XX BeKa BBEJ B TMHTBUCTHYECCKUN OOMXO/] TUXOTOMHUIO «(OH :: purypar.
[locneHue pasrpaHUYMBAIOTCS 10 OCHOBAHUIO CTATUYHOCTH/IMHAMUYHOCTH U
onpeneIeHHOCTH/HeonpeaeieHHocTH. Bpems, mo Tammu, — Bcerna ¢oH, gaxe
KOrJa JIekceMa BBICTYTIaeT FpaMMAaTUIEeCKHM CYOBEKTOM NPEIIOKECHHS U METa-
(hopuuecku coobmaet o aBwxeHuu: Time flies, time drags [33; 429].
Konebanus B 1mogxonax K paccMoTpeHuo heHoMena Bpemenu, nopoit nuame-
TpaTBHO POTHEONONOKHBIX, TIO-BHIMMOMY, IPOHCTEKAIOT U3 OTCYTIBHS TEMIIO-
HOT'0 AMIIMPHYECKOTO OMbITa. Ha HEemomHoOTy OTpakeHHUst MUpa B CO3HAHUH de-
JIOBEKa, JACTHYHO 00YCIOBIECHHYIO M OTCYTCTBHEM TEMIIOPATbHOM KOMIIOHEHTHI,
obpamiaror 0co00e BHUMAHHUE NIPEICTABUTENHN «PETIPE3CHTAIHOHATIM3MAY, HTyTIIE-
10 o1 punocoda k. bepkinu u noruka u maremaruka A. Yaitrxena [16, 12]. Cama
ke 1eUIMTHOCTH BpEMEHHO! KOTHUIIMU O0BsACHAETCSA, KaK YK€ YIIOMHHAJIOCh,
OTCYTCTBUEM €€ <JIIPEICTaBUTENICH» B MOTOPHO-CEHCOPHOM CHUCTEME YENIOBEKa,
XOTS B IIOCJIETHUE HECKOJIBKO JIET MTOSABHIIUCH UCCIIEI0BATENH, CIUTAIONINE, YTO
«y YeJIOBEKa €CTh HEYTO, OTBETCTBEHHOE 3a «BPEMSI-BOCIPHUATHEY, a TAKXKE 32
(BpPEMsI-YTIPABICHUE» HIIH «BPEMSIKOPPEKIHIO» <...> DTOT «XPOHOJATYHUK» UILYT
BXpoMOCOMHOM Habope» [8, 50-51]. IlpencraBuTenu sxe BUPTYaIUCTHKH, OHOTO
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U3 CPaBHHUTEJIBHO MOJIOJIBIX 3MUCTEMOJIOTHYECKUX HaIlpaBlIeHUH COBPEMEHHOM
HayKH, IIPEeAIaraloT OTKOPPEKTHPOBATh NIOHMMAHUE MO3HAHUS KAaK OTpa)KeHHS
peanbHOCTH, XapaKTEPHOE UL KIIaCCHIECKON HayKH, OO «OUKH, Yepe3 KOTOPHIE
MBI CMOTPUM Ha MHUp, — Takue (OpMbI HAIIIETO MBIIUICHUS U CO3epLaHus, Kak
IPUYHUHHOCTB, BEIIECTBEHHOCTD, IPOCTPAHCTBO U BPEMS — CYTh (DYHKIIUN HEHpO
CEHCOPHOH OpraHM3aIiH, BOSHUKIIEH 11 COXpaHEeHHUs BiAA <...>. Y Hac pa3Bi
JIUCH OPraHbl JIUIIb IS TEX CTOPOH PeanbHOCTH, Kakue ObLUIO BaKHO IPHHUMA
B pacuerT [l COXpaHeHHus Buaa <...>. PazymeeTcs, OKpy>Karoliuid MUp HaJIeJIeH i
MHOXECTBOM JIPYT'HX CTOPOH, HO JIJIs YEJTOBEKA 3TU CTOPOHBI HE UMEIOT 3HAYCHHA.
VY Hac HeT 1 HEX opraHay [6, 262-263]. CnegoBarensHO, HA YPOBHE XPOMOCOM:
WIN HeHpO-cHHAIICOB «KaKoe-To NpeICTaBlIeH e 0 BpeMeHm» [ 18, 14], «ayBcTBo
BpeMeHH» [4, 687] y uenoBeka, BCE e COXpaHHBIIETO CBOW BUJI, €CTh, H «0CO-
3HaHMe ceOs BO BPEMEHH M NPOCTPAHCTBE ABISAETCSA 00S3aTE/ILHBIM YCIIOBUEM
camounieHTUdGuUKaMK genoBeka» [31, 37].

Bpewmsi, npu Beeid CBOEH CIIOXKHOCTH M 3araI04HOCTH, KOHIENITYaTH3HPOBAH0
A3bIKOM: «BepbanbHOe 0CO3HaHHE BpeMEeHH 000ralaeT HeHHOCTHBIH KOMIIOHE
KapTHHBI MUpa. SI3BIK MO3BOJISET HE TOJIBKO OOPaTUTh BPEMs, OCTAHOBUTH €0,
00OrHagh WIIH OTCTPAHUTHCS OT HETO, HO M CTPOMTH Ha €r0 OCHOBE MapaJuleIbHbIE
<...> Mupe» [22, 94]. JleHCTBUTENBHO, KOHIENTyalbHas KapTHHA MHPA M OTAe-
JBHOrO MHIWBHIYYMa, U COIlMyMa HeoOXonuMo BKIrowaeT koHuent BPEMS.
A. BexObuikasi, He OTHO JecsTuneTHe paboTaromias HaJl CIHCKOM 3JIEMEHTapHBIX
YHUBEPCAIbHBIX KOHUENTOB, B Hayase XXI Beka npeanoxuiia «oiaHeii Habop
I'MIIOTETUYECKMX 3IEMEHTaPHBIX KOHIIENITOB, JIEKCHKATU30BAHHEIX BO BCEX A3bIKAX
mupar [10, 20]. On cocrout u3 60 ¢ HEOONBIIMM EIUHUI] K HMEET OTIEIBHYIO Py~
niy «BpeMs», KoTopasi BKIIOYaeT NPEeUMYIECTBEHHO AEHKTHIECKHUE 3JIEMEHTH
«Koz20a, nocne, 00, 00120, He0on20, Hekomopoe spems» [Tam xe, 21].

He orpanmuupasichs 3neMeHTapHBIMU KoHuentamu, B.I. I'ak Beigenser
«HOITHYECKOE TOJe KOHIEeNnTa BpeMeHUu B CEMaHTUYECKOH CTPYKType SA3bIKa.
I10 noie, 00BEAUHAIONEE TEMIIOPAJIBEHBIE CIIOBA M IpaMMaTHYecKHe (opMBl,
MBI Ha3bIBAEM IIPOCTPAHCTBOM BpeMeHH <...>. [Ipex e Bcero paznuvaercs BHE-
IIHEE ¥ BHYTPEHHEE BpeMs Ipolecca <...>. BHeurHee nenurcs Ha TP pa3paa
<...> - xpoHozpaguio, xpoHomempuio, xpononozuio <...>. [lepBas yka3siBaeT Ha
OMpe/IEICHHOE BpEeMsl, MECTO COOBITUSI BO BpEMEHH, JaTy <...>. Bropas onpep-
eJISIET JUIUTENBHOCTD COOBITUSA <...>. TpeThbsl yCTaHABIMBAET MTOCIIEI0BATE/IEHOCTh
coberruii» [12, 678-679]. E.C. SIkoBneBa mpeanaraer pasieiisTh «JIEKCEMB,
KOTOPBIE ITPOEIMPYIOT COOBITHS, Ha 8HympeHHUl Mup (1ac, MUT, MTHOBEHHE, MUHY- .
Ta) ¥ TaKKE, KOTOPHIE ONMUCHIBAIOT MUp 6HewHul (JIHA, BpDEMEHA, BEK, 3110Xa, TOJIBI)
[32, 825]. H./I. ApyTIOHOBa OTMEYaeT, 4TO B CBSI3H C HEJOCTYIHOCTHIO BPEMEHH
JUTSL BOCTIPHSATHS, «€ro MOJEJIM H3MeHYuBBl. OHO OnUCHIBaeTCs B MeTadopryec-
KMX TEPMMHAX, JIETKO JOMYCKAIOMUX MpoTuBopedus» [4, 695]. s ux cHATHS
MpeAIaraeTcsl «HeKasi YHUBepcaabHas, CTOSIIAsi HaJl KaTErOpUsIMH CO3HAHUS |
YYBCTBOM XU3HH XPOHONO2UYECKAS, MOOENb — MOJIENIb HCTOPHYECKOTO BPEMEHH,
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BKOTOPOH BPEMEHHAS IIOCIIEA0BATEIbHOCTL COOBITHH NOTyYaeT Kay3aJbHY0 HH-
TEPIIPETALUIO, <...> H 6HYMPUAILIKOBASA MOOENb, KOHCTUTY THBHBIM KOMIIOHEHTOM
KOTOpOI ABJIAETCs TOUKA IPUCYTCTBHS B HEH TOBOPAILIETO, OT KOTOPOH HAET OTCYET

Konuient BPEMS Gosnee winu MeHee pa3BepHYTO MPEACTABIEH €CIU HE BO
BCEX, TO B a0COJIFOTHOM OOJIBIIMHCTBE S3IKOB MUPA, 4TO JOKa3aJI1 aHTPOIIOIOTH

5TOM ITHMOJIOTHYECKH caMa abCTpakTHas Jiekcema «Bpems» B pa3HbIX SA3bIKaX
BOCXOJIMT K Pa3HBIM KOHIIETITAM: HalIpUMeEp, «OIPaHUYIEHHOE IIPOCTPAHCTBO MUPa»
(rpedeckuil, TATHHCKMUH, FTEPMAaHCKHE SA3BIKH), KKPYTrOBOPOT» — B CJIABSAHCKOM
kynerype [24, 117].

~ PaccmarpuBasi ucTOpHU€CKHE KOPHH S3BIKOBOTO 0003Ha4eHUs aOCTPAKTHO-
10 OHATHS «BpeMs», MBI CTAJIKMBa€MCSl C €ro HEeMmoCPEACTBEHHBIMHU CBSI3IMHU
¢ noasaTueM «IIpoctpaHcTBoy». Tak, STUMONIOTHS «BPEMEHW» B PYCCKOM S3BIKE
TPOCTIEKUBACTCA 0 MHIOEBPONEHCKOT0 *uert — «BEpTeTh, BPaIllaThy, T.€. KKPYT,
MOBOPOT, 0OOPOT WK €ro pa3BEPTHIBAHUE B MPOCTPAHCTBE». UHBIMU ClI0BaMH,
(IPOCTPAaHCTBEHHAS CEMAHTUKA 3TUMOJIOTUYECKU NPEANIECTBYET BPEMEHHOM
[25, 232]. To e MOXHO CKa3aTh 00 aHIIMHCKOM fine, BOCXO/IAIIEM OT CAHCKPHT-
ckoro dayate, Kk IpeBHe-repMaHcKkoMy daiornai — «pa3ienaTh, Hae/IATh, OTAEIATHY
[38, 720], T.e. TaKxKe «BBIXOAAIIEM» H3 IIPOCTPAHCTBEHHON CEMaHTHKH.

A. YeHKH CTIpaBeIMBO YTBEPKIACT, YTO «BPEMSI YaCTO IOHUMAETCS B TEPMHU-
Hax mpocTpaHcTBay [28, 347], 0 ueM roBOPAT M MHOTHE JAPYTHe HCCIE0BATEIN:
«M3BeCTHO, UTO TEMIIOPAJIbHAS OPUEHTAIMSA MOXET ONMHMCHIBATHCA NIPH ITOMOIIH
[oKa3aTeNei MPOCTPAHCTBEHHOM, TaK 9TO COOBITHIHAS YIIOPSI0YEHHOCTB Hpe/-
CTaBJIEHA B S3BIKE [0 aHAJIOTHH C IPOCTPAHCTBEHHBIMH OTHOIIEHUAMHU (nepeo
domom u neped Hoewvim 2000m)» [30, 374].

O ceMaHTHYECKOM Iapauieu3Me S36IKOBOTO BBIPAXKEHHsI POCTPAHCTBA U
BPEMEHH ITHITYT MHOTHE Hccnenosareny. Cunkperusm IlpoctpancTsa u Bpemenu
B BOCIIPHATHH YeJIOBEKA (M, COOTBETCTBEHHO, B €10 KapTHHE MHpa) OTMEYaroT
MPEICTABUTENN KaK T'yMaHHTapHBIX, TaK U €CTECTBEHHBIX HayK. Tak, OCHOBaTe/b
yueHus o Hoochepe, akanemuk B.U. BepHanckuii eme B ssuBape 1885 roza cnenain
JHEBHUKOBYIO 3amUCh: «beccropHo, 9TO U BpeMsl, ¥ IIPOCTPAHCTBO OTAEIBLHO B
NPUPOJIE HE BCTPEYAIOTCs, OHH HepasAeauMbl. MBI HE 3Ha€M HH OIHOTO SBJICHUSA
B IIPHpOJIE, KOTOpOe He 3aHMMaso Obl YaCTH IPOCTPAHCTBA M Y4CTH BPEMEHH.
Tonbko asist TOrH9ecKoro ynoOcTBa MpeAcTaBisieM Mbl OTAENBHO IIPOCTPAHCTBO
H OTZEBHO BpeMs. B efCTBUTENBHOCTH HU IIPOCTPAHCTBA, HU BPEMEHH MBI HE
3HaEM HMIJIE, KpoMe Hamero Booopaxenus» [11, 112].

HepaspsiBHocTh [IpocTpancTBa 1 BpeMeHn HaXOoIUT CBOE OTPaXKEHHE B
dhunocodhckux, TUHIBUCTHIECKUX, 00Omie-cioBapHeIX Aeduuunuax: «lIpo-
CTPaHCTBO €cTh opMma ObITHS MaTepun <...>. Bpems Toxe ¢popma ObiTHs Mare-
pun <...>. IHOTZ]a X HEBO3MOXHO Pa3/ielIuTh, II03TOMY HCIOIb3YETCS TEPMHUH
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NpOCTpaHCTBO-BpeMsa» [23, 120] 1 cTONBb NPHUBEIYHOE HAM CIOXKHOE CIIOBO
«IPOCTPAaHCTBCHHO-BPEMEHHOI, PEJIEBAHTHOE IS CAMBIX PasHOOOPa3HbIX 00-
NACTeH 3HAHUA: «KOHTHHYYM), «aHCAMOIb KHUTH), «Xy/I0XKeCTBEHHBIH PaKypoy,
«KapKacy.

Crenyer o6paTuTs BHUMaHHE Ha TO, 4TO BO BCEX PACCYKIEHHSIX W TEPMHHA ¢
HauMHas ¢ 3CHOHA U APHCTOTENs, Ha IIEPBOM MecTe BhicTymaeT IIpocTpaHCTBo,
«CBOHCTBO MPUPO/IHBIX BELIEH», 4TO HE CITYYaiHO, KGO HEPE/TKO yTBEPKIACTCH, U
MMEHHO «KOHLENT IPOCTpaHCcTBa 6oiee GyHIaMEHTATICH» U «IIPOCTPaHCTBEHHBIE
Npe/ICTaBIeHUs YenoBeka nepsuynb» [13, 126]. CoberBenno, BoctipusaThe 1 060~
3HAYCHHE BPEMCHH Kak CBOCTO PO/ia POCTPAHCTBA ABMSETCS XapaKTepHOH YepToil
HHnoeBponechon SI3BIKOBOM KapTUHBI MMpPa, B KOTOPOH «BPEeMs ITOHMMAETCH
KaK BMECTH/IMIIE COOBITHH, T.€. IPOCTPaHCTBEHHO» [32, 825]. U3 wero ciemyer,
YTO «A3BIK IIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIHCHHPI <...> IPMHAJICXKHT K IEPBHYHBIM i
OCHOBHEIM. Jlaxe BpeMeHHOE MOJICTHPOBAHHE NPENCTABINAET COOOH BTOPHYHYI
HaJICTPOMKY HaJl NPOCTPaHCTBEHHBIM s3bIKOM» [20, 293].

[IepBHYHOCTE MPOCTPAHCTBA OTMEYAETCS U B CIIOBAPHEIX JIe(UHHIIASX, TIE
BpeMs OOBSICHACTCS Yepe3 NPOCTPaHCTBO: «Bpems <...> ecTh MpOCTPaHCTBO B
OprTHm» [37, 260]; «Bpems ecTs <...> nociieJoBaTeIbHAsA CMEHA COOBITHIA B IIPO-
cTpaHcTBe» [36, 230]; U B pacCy)AEHHAX O KIPOCTPAHCTBE B OGTHIHN BPEMEHH,
T.€. 0 TIEPEHOCE NPOCMPAHCME0 — 6pPeMS», KOTOPBIH PacCMAaTPHBAETCSA THO0 Kak
MeTOHMMHUYeCKHuH [21, 239], mubo kak meradopuyeckuii. [To MHEHHIO MHOIHX

NEePEHOCOB IIPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYEHUH Ha TEMIIOPAJIbHBIC, OTMETHUM, YTO HX
OCYHICCTBIICHHUIO, ITO-BUIUMOMY, Ccroco0CTBOBAIA HIACA NBUXXCHUA, 0611.[&)1 1A

CTPAaHCTEBE, a MPOCTPAHCTBO OCMBICIIHBAETCA M U3MEPSETCS BpeMeHem» [7, 235].
Hepa3speIBHOCTE BOCTIPUATHS U KOHLENTyalu3auus BpeMenu u IIpocTpancTsa
HalLla CBOC €CTECTBEHHOE OTPAXXEHHME B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOH-
THHYYME Xy/IO)KECTBEHHOTO Mupa. B 30-x rogax XX Bexka M.M. Baxtun BBel B
UCCIIe/10BaTE/IbCKY IO IPAKTHKY TEPMHUH XPOHOMON, B AHTIIOS3IYHOM JIUTEPAType
BIIOCIIC/ICTBHH NEPENABACMBIH Kak spacetime [34], chronotope [39]. Xponomon
(nocnoBHO epemanpocmpancmeo) 0603Ha4AET «CYLIECTBEHHYIO B3aHMOCBS3b
BPEMEHHBIX H NMPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOINEHMH <...>. HEPa3PHIBHOCTH MPO-
CTPaHCTBA M BPEMCHH (BpeMsl KaK YETBEPTOE M3MEPEHHE IPOCTPAHCTBA)»
234-235]. Beons tepmuH, M.M. BaXTHH NpeIynpeau, 4To 3aMMCTBYET €ro H3
MAaTEMAaTHIECKOI0 €CTECTBO3HAHHUS M NEPEHOCHT «B JIHTEPATYPOBEICHHE 0
4TH Kak Meradopy» [Tam xke]. TeM He MeHee, XpOHOMON CTAIA UCTIONB30BA
YPE3BEIYANHO IIMPOKO, BIUIOTH 10 HPHUCBOCHHS €My CaMOCTOATENBHON POIH B
«KOMMYHMKAaTHBHON CTPYKTYpE TEKCTa, YUMTHIBAIONICH IMYHOCTE aBTOpA <..>,
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anpecara (YuTaTest) <...> U CUmyayuio, m.e. XpOHOmon — XyJIoXKeCTBEHHOE BpeMst
g mpocTpancTBoy [15, 15].

Bo Bcex onpelielieHAsIX BPEMANPOCTPAHCTBA (XPOHOTONA) IIOAYCPKHBACTCS
BYCTOPOHHOCTH ()eHOMEHA: C OIHOH CTOPOHBI, OH IETOCTEH B BOCTIPHATUN 1
0T0OpaXKEHHH, C JPYTOH, OH JOMYCKAET Pasie/IbHOC PACCMOTPEHHE CBOMX Hac-
teit. OTCrONa — BO3MOKHOCTE BBIIEIEHUS U aHATH3a TEMIOPAJIbHOM CTPYKTYPhI
TeKCTa KAK OTHOCHTEIBLHO aBTOHOMHOTO 00pa30BaHus, KOTOPOE MOKHO OIIHCATh
¢ OoNBIIEH WA MEHBUIEH CTENEHBIO IIOJTHOTHI.

«XpOoHOTOM» 0603HAYAET CIIOKHOE MEHTANTbHOE 06pasoBaHie, O0BEIMHATOIIEE
[pocTpancTBO U Bpems, 4To, HOBTOPSEM, HE HCKITFOYAET BO3SMOXKHOCTH PasAe/b-
HOTO PacCMOTPEHHUS KXKJOH COCTABISIONIECH, OTAABAs — B MCCIIEIOBATENBCKHUX
eNsX — NpearnodTenue ofHoi u3 Hux. Tak, HanpuMep, B CBOGH HE pas Iepe-
wnapapimeiics «[losTuke apesHepycckoit nurepatyps» [18] II.C. Jluxaues pas-
JIETIET XyIOKEeCTBEHHOE BPEMs U Xy/IOXKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO M NOCBAMIACT
M CaMOCTOSITENIbHEIE IIABEI, YAEISS IPEUMYIIECTBEHHOS BHUMAHHIE I1EPBOMY:
pasienly O BPEMEHH MOCBSAIIEHO B 7 pa3 0oibliie CTPAHMIL, 9EM pasjieny o Hpo-
crpanctse (I - c. 5-128; 11— 129-146). «XynoxecTBeHHOE BPEMs — 3TO HE B3IV
Ha IIpo6JIeMy BPEMEHH, 4 CaMO BPEMs], KaK OHO BOCIIPOM3BOJUTCA U nzobpaxxaercs
B XyJIOKECTBEHHOM Mpou3BeaeHnm» [18, 6].

B. VCIeHCKHi TOXe OTAAeT IPUOPHUTET TEMIIOPaTbHOCTH, 00 paccMarpu-
BAET HE A3BIKOBOE BEIPAXKCHUE BPEMEHH 9epe3 MPOCTPAHCTBO, HO OPraHU3aIuio
TeKCTOBBIX ()PArMEHTOB BO BPEMEHH — €I'0 KOMIIO3HIIHIO, KKOTOPas NPECTACT B
BHJIE TIOCIIEIOBATEILHOCTH, IIPOTSHKEHHOM Bo BpeMeHm» [26, 94]. H.II. ApyTio-
HOBA BBIIENSET 0COOBIH Tpm3Hak Bpemern: «IMEHHO Ha TEMIIOPATBHOM (OHE
POMCXOIHT YETKOE Pa3Je/IeHHE SIMHOTO MOHATHS KOHIa <...>. Bee To, 410 1po-
JHCXOIUT BO BPEMEHH, HUMEET Hadalio ¥ KOHELl, HO JaJeko He BCE, CyHIECTBYIOMIES
B IPOCTPAHCTBE, COBMECTHMO C STHMH IOHSTHAMID [5, 9].

BO3MOXKHOCTB pa3ensHoro paccMorpenus IIpoctpancTsa u BpeMeHH CB-
33HA U C Pa3MYHBIMA SK3HCTEHIMAILHBIMI CBOXCTBAMH KaK/I0TO M3 HUX: MBI HE
MOXEM CO3[aBaTh BPEMS UITH H3MEHATH €r0 XOIl, HO OCBaUBAEM IIPOCTPAHCTBO,
no3HaéM €ero, u3meHseM. bonee Toro, B Hallel «HauBHOU KapTHHE MUPA» BpeMs
JBIOKETCS GE30CTAHOBOYHO M Ja)KE€ MEHSET CKOPOCTH C BO3PACTOM, T.€. HaXo-
IMTCA B OCTOSHHOM quHamMuke. [Ipuberas K mpocTpaHCTBEHHOU MeTadope, 3T0
OTMETHIIN TIepBhle TPEYECKUE JUATCKTHKH, CKa3aB, YTO JABAX/IbI BOHTH B ONHY
peKy HEBO3MOXKHO.

Unoe neno — I[MpoctparcTBo. OHO H3HAYAIBHO HE IIPEATNIONATracT ABIKCHUA.
B oT/IMuMe OT «TeKyliero» BpemMeHu 0HO CTaOMILHO HACTOJIBKO, YTO €r0 CMEHa
BCEIIIa PErMCTPHPYETCS HAXOMIIMMCS B HEM MIIM HAOIIONAIOIMM CO CTOPOHBI
uHIEBHAYyMOM. PaccoriiacoBaHue OHTONOTHYECKON IIPHPO/IBI Bpemenu 1 IIpo-
CTPAHCTBA, PACCIOCHHE XPOHOTONA, C O/IHOH CTOPOHBI, ¥ JIMHEHHOCTb PEH, C
Jpyroii, 06y CIOBINBAET pasHbIe QOPMBI IBIKEHNA Bpemenn 1 [IpocTpancTsa B
XyII0KECTBEHHOM TEKCTE: OfHOBPEMEHHbIE COOBITHS IIPOMCXOMIAT B PA3HBIX NPO-
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CTPaHCTBAX U, HA000POT, eIMHOE IPOCTPAHCTBO BMENIAET HECKONIBKO MEPCOHANKENH
(Touek 3peHus), T.e. MUKPOMHPOB, B3aUMOIIEPECEUCHHE KOTOPHIX (CMEHA THIIOB
U3JIOKEHMs, HAIpUMEDP) 003aTeNbHO BKIIIOYAET TEMIIOPAIBHbIE CABUIH.
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YIK 811.11°42(043.5)

- Mouenuuckasa C.M.

JAUNAJTOT'NTYECKAS PEYb B CUCTEME
XYJOXECTBEHHOI'O TEKCTA

B nacmosweii cmamee paccmampusaemcs OUano2uieckas peds 6 cucmeme xyooxice-
cmeenno20 mexcma. H3yuaemcs pasnuyue yCmMHOU U NUCLMEHHOU peyu, a MaKice
6NUAHUE HA HUX KOMMYHUKamusHwlx neyoay. Hccnedyemes pons uumamenst é xyoo-
afcecmeeuuw.‘npouseedenuu.

Kniouesvie cnosa: ouanozuveckas peds, Tumepamyphuli OU1L02, KOMMYHUKAMUBHAS.
Heyoaua.

Houenuncoxka C.M. [lianoziune M061eHHA 6 CUCMEMI XYO0IHCHbO20 mekcmy. Cmam-
M0 npUceaveHo amanizy Oiano2iuHO20 MOBNEHHA 8 CUCMEMI XYOOICHbO20 MEKCmY.
Hocnioceno pisHuyio Misie YCHUM Ma RUCEMHUM MOGLEHHIM, G MAaKOX4C 6NIUE KA HUX
KOMYHIKAMUueHUux Heeoay. Buseneno micye yumaia 8 XyO0odcHboMy meopi.

Knrouogi cnosa: dianoziyne mognents, aimepamypHuil 0ianoz, KOMyHiKamueHa He-
edaua.

Pochepynskaya S.M. Dialogue in the system of literary text. The article deals with
the study of dialogue in the system of literary text. The difference between oral and
written speech and the influence of communication failures on them are presented in
this work. The role of the reader is analyzed.

Key words: dialogue, literary dialogue, communication failure.

3aja4ed JaHHOU CTATRHU ABJIACTCS U3yUSHHE TUAJIOTHYECKOM PEYH B CHCTEME
XyZIOXKECTBEHHOI'O TEKCTA M BIMSAHHE HAa Hee KOMMyHUKaTuBHOW Heynauu(KH).
KH ompenensercs, kak «cOoii B 00IIeHHH, IPU KOTOPOM ONpeIeIEHHbIE PEYeBHIe
NPOMU3BECHHSA HE BBIIIOJIHAKOT CBOErO NpeIHa3HaYeHUus 5, 67].

Marepunanom HacTOAIIETO UCCIEA0BaHHUS NOCTYKUIN JHATIOrHIecKue dpa-
IMEHTBI, COAep)Kallie KOMMYHUMKAaTHUBHBIE HEYJJaud U WX KOPPEKTHPOBKY, H3
AHDJIOA3BIYHBIX Xy 0/KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUH, IPEUMYIIIECTBEHHO IT0CIIETHUX
JAECATHIIETUH, 0TOOpaHHBIE METOIOM CIUIOIIHOM BEIOOPKH.

OO6parumca K AehUHHUIIMM JIHATIOTHYECKON pedd. [Iuamor npeuMyIect-
BEHHO paccmarpuBaeTcs Kak «popMma yctHo peun» [17, 354]; «oauH U3 THIIO
OpraHM3allMy YCTHOH peuH, <...>, 3aJI0)KEHHBIA B CaMOW NMPHUPOIE A3bIKA KaK
cpeacTsa oOUIeHHs <...>, ITIABHOH EIbI0 KOTOPOrO JOIKHO OBITH OCO3HAHHE
ormosuuuu «f :: Ter» Ha dpone «apyrux» [19, 204]; «dhopma peun; CUTyaTUBHO
o0ycoBIeHHOE O0LIEHHE JBYX HIIH HECKOIBKHX (TIOJNHIIOT) WHIMBHIYYMOB,
KOMMYHHKATUBHEIE POJIM KOTOPBIX MHBEPTUPYIOTCS (TOBOPAIIMA CTAHOBHTCA
aJipecaToMm, a aJpecar — roBOPSLLUM, a[pecaToM KOTOPOI0 CTaHOBHTCS IEPBHIM
ropopsamui)» [17, 128]; «omHa u3 GpopM peun, npu KOTOPOi Kax10€ BHICKA3bIBa~
HHE NPAMO ajipecyeTcs codecequuky» [18, 132]; «bopma (Tun) peun, cocTosimas
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13 0OMeHa BBICKAa3bIBAHUAMHU — PEIUIMKAMH, <...> FeHEeTHYECKH BOCXOASIIAs K
YCTHO-pa3roBopHo# cdepe...» [21, 135].

Bo Bcex npuBeIeHHBIX ONPEIEICHHSIX B KA4€CTBE OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHK
JMaTIOTHYECKON PeYd BBIJBUTAIOTCS €€ YCTHOCTh M MHTEPAKIHOHHOCTD, C YEM
MOXXHO COTJIACHTBCS C ONPENEIEHHBIMH OTOBOPKAMH.

JlefCcTBUTENHHO, OCHOBHON MAacCHUB Pe4eBOM KOMMYHHKALMM NPEACTaBICH
yerHOM (opmoit. OHaKo, HeNb3sl cOPAaCKIBaTh CO CYETOB U €€ MUCbMEHHYIO (o-
PMy — yCTapeBaloIluil B HEIHEIIIHHE BpeMeHa 0OMEH MMChbMaMH U IIPUXOISIIUH
eMy Ha cMeHy oOMeH SMS- u E-mail-coo0meHusMu, MHOTOYacOBBIM y4aCTHEM
BUHTEPHETCKHX «JaTax», KaK/1as PEeIUTHKA KaXKI0ro KOMMYHHMKAHTa KOTOPhIX HE
TONBKO MpeICTaBlIeHa B rpadudeckoil popMme, HO U UMeeT COOCTBEHHbIE rpadeMbl
VISt Iepeadyi 0COOEHHO YaCTOTHBIX CJIOBOCOYETaHUH U (pas [6].

[TucemenHas popma «O6onToBHUY (chatting) no UHTEepHETY COXpaHseT OHY U3
BKHEHIIINX XapaKTEPUCTHK JHATIOTUIECKOM pedt — ee CIIOHTAHHOCTh, He3aMel-
JUTENTEHOCTD BepOaTbHOM peakiiuu ajpecaTa Ha peIUIMKy-I10ChUL. DNUCTOISIpHAs
hopma oOIIeHHA, CTOMb PACIPOCTPAHEHHAs B 10-TeJIE(OHHBIC U J0-JIEKTPOHHBIE
BpEMEHa, KOTOPYIO TOXE MOXHO KBaIM(PHIHPOBATE KaK JUAJIOT, OTXOIHUT OT CBOETO
YCTHOTO TIPOTOTHUIIA B JIBYX YPE3BBIYANHO BaXKHBIX MPOABICHHIX!

1) oHa nuIIeHa CIIOHTAaHHOCTH,

2) paccpenoTodeHa BO BpEMEHH.

WHBIMH CTIOBaMH, peakiis agpecaTa OTOIBUTAETCS OT PEILTHKU-(IHUCHEMA)-
CTMMYJIa Ha JTHU, HEJIE)H, JaXke MECSIIIbL, YTO PE3KO YMEHBIIAET 3MOLIMOHAIBHOE
BO3/ICHCTBUE M CMBICIIOBYIO 3HAYMMOCTE OTBETA, OTYYEHHOTO HHHIIMATOPOM HH-
Tepakiiy (ITEPBBIM aJPECAHTOM) B YCIOBHUAX Y2KE U3MEHUBILEHCS CUTYaIHH.

I'maBHOE OTIIMYKE THCHMEHHOH PEIUTHKH OT YCTHOM 3aKJIFOYAETCs B OTCYTCT-
BUM CIIOHTAHHOCTH PEYEIPOU3BOACTBA. BOMBIIMHCTBO KOMMYHHKATHBHBIX HEYy/ad,
dukcHpyeMbIX (M Oosee Wil MEHEe IOTHO KOPPEKTUPYEMBIX) B YCTHBIX JMaJIorax,
BO3HMKAET UMEHHO B CBSI3M C OTCYTCTBHEM BO3MOXXHOCTHU IIPEABapHTEIBHOIO
INTAHUPOBaHUS-00lyMBIBaHHS CBOETO BBICKA3bIBAHMS, YTO HEPEIKO NIPUBOIUT U
K IIOJTHOMY TIpEKpAIeHuIo 00IeHus. BceM roBopsAImuM 3HakOMO MyYHTEIIbHOE
| OUIYLICHHE «HE 110 (ne mak) ckazany», KOTOPOE MOCEIIAeT TOBOPSIIETr0 HMEHHO
B CBSI3M CO CHIOHTAHHOCTBIO BEpOAIbHON PEaKLMi Ha CTUMYIL.

As soon as the words were out of my mouth I wished I could suck them back

in and swallow them. He looked really raffled, then angry, before he recovered

his usual poise (26, 144).

Wuoe neno — nuceMo. 31eCh MOXKHO BBIYEPKHYTh, HCIIPABUTE, IIEPENUCATh,
o0mymath 1 copepkaHue, 1 GopMy JO MOMEHTA BCTYIUICHHS B HHTEPAKIHIO.

JIutepaTypHBII AMANIOT, «Pa3roBOP ABYX MM HECKOIBKUX JIMIl B JIMTEPATY-
PHO-IIOBECTBOBATEILHOM MPOM3BENCHHU WK nIoame» [18, 99], «Bce pasroBopsl
nepcoHakel B Happatuse» [22, 108] — 370, ¢ OIHO# CTOPOHBI, BOCIIPOM3BEICHHE
(OKMBOTOY OOIEHHUS JIUII, HACEIISIOIIMX BO3MOKHBIM MUP IIPOU3BEACHHS, U I103TO-
My 3€Ch MBI HAXO/IHM BCE XapaKTEPUCTUKH YCTHOTO CIIOHTaHHOTO o6menus. C
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CO3/IaHHOTO MM MHpa, «HCTHHHOTO BO BCEM, HO TONBKO JuIs camoro cebm» [10)
68]. MHBIMH cll0BaMH, pereBoe OOIIEHNE IPHIYMAHHBIX» JTIOEH, IPH BCel
BO3MOXHOH PEAIMCTUIHOCTH, BTOPUIHO H TOJIBKO BOCHPOU3BOIMT, IMUTHP

pevH, BBICTYNAs B KaUYSCTBE YPE3BBIYaHO 3()QEKTHBHOrO pHEMa XapaKTepH3a:
IIMH IEpcOHaxa. XyN0XeCTBEHHBIN JUAJIOT, CIIEA0BATENBHO, U BCE 0COOEHHOCTH
pedH nepcoHaxe, Brimodas_KH, npu BceM cBoeM pasHO0Gpa3uM, BHIOIHSION
CIUHYIO INaBHYIO QYHKLUMIO — OXapaKTEPHU30BaTh TOBOPSLIETO YEpe3 €ro peds,
CO371aBasl BIIEIATIEHUE aBTOPCKOTO HEBMEILIATENBCTBA B IPOLECC [PE/ICTABIEH i
Tepost, KOTOPBIH CaM IPOSBIAET COOCTBEHHYIO A3BIKOBYIO M KOMMYHUKATHBHYH!
KOMIIETEHIIHIO, B OTJIMYME OT HAPPATHBA, IPEANOI0KUTEIBHO HaBSI3bIBAIOMIEN)
TOYKY 3pEHHsI aBTOpa O Tepoe.

IToMnMo aBTOpCKOH 331aHHOCTH U 06PaGOTAHHOCTH, Xy/I0Ke CTBEHHBIR Tivia-
JIOT MMEET €eIlIE OZIHO CYIECTBEHHOE OTIMYME OT CIOHTAHHOTO YCTHOTO AHANIOra
— IIPH HEM BCET/Ia MPUCYTCTBYET KTPETHH JTHINHMI» — YUTATEIb. ,

B navane 20-x rr. XX ct. M.M. BaxTuH BBIIBUHYI U BIOCIEACTBHH B psze.
paboT pasBUII TEOPHUIO JUATIOTHYHOCTH IPO3H [3; 19], rie Hacramsan Ha TOM,
9TO KaXJ0€ XyN0KECTBEHHOE IIPOU3BEIEHHE — 3TO AKT KOMMYHMKAIIUH MEXKIY
aBpTOpoM M uMTareneM. Heciyyalino, B 3T0 ke BpeMs HAYUHAETCS «H3YUCHHE
MCTOPUH YUTATEILD, IpefioxkenHoe A 1. benenkuM, B KOTOpOM MOYepKUBAETCH
HEOOXOMMMOCTE ydeTa H PACCMOTPEHHS «YHUBEPCATBHOM (POPMBI XYHOKECTBEH-
HOTO MPENIOMICHUS BOCHPHHUMAIOIIETO CyOBEKTa — MOJCIYAHOTO IIPUCYTCTBUS
B LIEJIOCTHOCTH IIPOM3BEIECHHS ero BooOpaxaemoro umrarens» [4, 117-119].
«YTeHue — 3TO0 aKTUBHBIH HPOLECC: YAUTATEND — 3TO AKTHBHBIH CO3aTeNb, 4 He
IIACCHUBHBIA PEMMITUEHT YYXKOTO MHEHHUS <...>, YTEHHE HUKOITIA He ObIBaeT “He-
BUHHBIMY (innocent) — OHO BCETa HCTOPHYECKH, COIHATBHO, ICHXOIOTHYECKH
MHIMBUIYabHO» [10, 84]. JleHCTBUTENBEHOCTD, 00PA3 M TEKCT, B KOTOPOM OH
POX/IAETCs, BRICTYIIAI0T OCHOBHBIMHU COCTABIAIOIINMHU XYHOKECTBEHHON KOMMY-
HHKalHH 1 00y CIIOBIMBAIOT €€ CrIeNHpUKy. 1 poXkIeHHE, U pa3sBUTHE XyJ0KECT-
BEHHOTO 00pa3a 00ecreYnuBaeTCs «IMHTBUCTHYECKMMH CPEICTBaMmIy <...>, Ux
ONpPEZENACT aBTOP KaK HOCHUTEIb KPEaTHBHOIO CO3HAHMSI, ONHAKO, BHE paboTsl
CO3HAHHUS YHTATENISA-COABTOPA OHU HE MOTYT PEain30BaTh CBOH MOTEHIMAT <., >
«Hyxoi», GUKINOHANBHBIA MUpP CTAHOBHTCS Ul UMTATENs-UHTEPIPETATOPa/
azipecara «csoum» [9, 24-25].

Hurarens Kak agpecar BCEro TeKCTa IPUCYTCTBYET B HEM BCEI/A, B CBS3M C
9EM «IIPaBOMEPHO FOBOPUTH 06 06pasze uumamens Kax OIHOM U3 TpaHeH XyToXKe-
CTBEHHOH npeaMeTHocT» [7, 116]. B X VIII-XI BB. mucaress HEMOCPeACTBEHHO
«1epes ronoBy nepcosaxen» [12, 118], obparmancs k auraremo. CoBpeMeHHbIE
aBTOPBI TOXKE HEPEAKO NPUOETaloT K 3TOMY MPHEMY.
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Now, my reader, this section you needn t read or really bother with. It won't
add to your understanding of the book, or of the story its trying to tell, but...
(25, 69).

OnHaxo, B MOJABJISIONIEM MAacCHBE XyJAO)KECTBEHHOM IPO3bI YUTATENh HE
IKCIUTHIIMPYETCS, YTO B KAKOM-TO CTETIEH! CONIOCTABHMO C YCTHBIM CIIOHTaHHBIM
JIMaTioroM, TJie PeridKa rOBOPSIIEro BCera aJpecoBaHa CIIylIalolieMy, HO OT-
HIONb HE BCEra CONEPXKUT oOpalieHue, HaspIBarolee ero no uMeHu. OQHaKo
«kateropus ampecara» [11, 259] npucyrcrByeT B Tekcte Beerna. Hecmydaiino
TEKCT KaK pe3y/IbTaT MOTeHINAIBEHOH (MMILTHIIUPOBAHHOM) AUAJIOTHYHOCTH CTall
'Bee Gonee 9acTo 0603HAYATHCS TEPMUHOM OucKypc. OIHUM U3 IEPBEIX, B HAYalIe
1950-x, TepmuH yrmorpeOmt 3. Xappuc [11]. YunTsIBas 3TUMOJIOTHIO CIIOBA —
5at. discurrere — to run to and fro, NOHSATHO €70 HA4YaJIbHOE IIPEUMYILIECTBEHHOE
HCIIONB30BAHNME B 3HAYCHHUH Jicugas beceda, obwjenue, KpacCMATPUBAEMBIE B
COBOKYIHOCTH €0 JTMHIBUCTHYECKUX MMapaMeTPOB M COLMOKYIBTYPHOIO KOH-
TexcTay [8, 52].

B 1970-x B I'epMaHuK BO3HYKJIA «IIKOJIA PEICITUBHON ICTETUKHY», B

KOTOPOH CTPYKTypa TEKCTa paccMaTpHUBallach KaK «aleJUIslus K YMTATEeN0,
¢ 32JI0)KEHHEIM B HEell MOTEHIMANIOM Bo3aeicTBusA — Wirkungspotenzial — Ha
anpecara-uuTareis» [13, 255]. BaxHOCTH YUTATENs KaK HETOCPE/ICTBEHHOTO
yYaCTHUKA aKTa XyJA0KECTBEHHOH KOMMYHHKALUH TIOCBATHII HECKOJIBKO 04ep-
k0B Y. DK0, BBEAIINI MOHATHSA «HAUBHOTO» H «MCKyIIeHHOTO» unTarens [10];
H.JI. ApyTroHoBa, pa3paborana nousaTue «dpakropa aapecara» [2]; M. IltepH-
Gepr oOpaTnina BHUMAaHHME HAa OPraHM3ALMIO XYNOXECTBEHHOIO AHAIOTa HE
TONBLKO IS HEMOCPEACTBEHHBIX €r0 YYaCTHHUKOB-IIEPCOHAXKEHN, HO U I €TI0
ONOCPENOBAHHOTO YYaCTHHKA-IATATENs, Ha3BaB 3TOT (QEHOMEH HenpAMou
npamoii peuvio — indirectness of direct speech [15].

VIMMaHEHTHOCTB aJjpecaTa-4urarelis 0COOEHHO IPKO IPOSIBIASETCA B TEKCTAX,
3asBJIEHHEIX ABTOPOM KaK THAJIOTHIECKUE, HO IIPEICTABIIAIOIIUX YUTATEITIO TONBKO
OIHOT'O W3 3aABICHHBIX KOMMYHHUKaHTOB. OTCYTCTBYIOIIETO IApTHEPA YUTATED
«IOTYMBIBAET» CAMOCTOSTENBHO, UCXOS U3 PEIUIMK/ IIMCBMEHHBIX COOOIIEHUI
IPUCYTCTBYIONIETO B TEKCTE KOMMyHHKaHTa. Hanpumep, onxHocroponnee obe-

' HHe CO CBOMM HETIOCPEICTBECHHBIM a[pecaToM BEIyT TEPOMHN PQMAHOB AHUTHI
Bpyxnep «Orens y o3epa» [24] u Maprapet O1Byn «@usnueckoe Hacunue» [23],
MUIIYIHE TUChMa CBOUM BO3JIIOOIEHHBIM 1 HE TIOJTYYAIOIIUE OT HUX OTBETA; WA
reponHs pomMaHa «Apxussl octposa Kanpm» Amansl [panrepst [27]. Tlocnemrnii
| HamicaH B OCOBPEMEHCHHOW SMUCTONSPHON POpME — TePOHU MIPEATIONOKHUTEITHHO
00MEHMBAIOTCSA IEKTPOHHBIMU COOOICHUAMH, HO OJHOIO U3 KOMMYHHKaHTOB
YUTATENh 3HAET TOJNBKO N0 PEAKIMH IPYyroro, BEpHEe APyIoM, YaCTHYHO IEpe-
CKa3BIBAIOLICH COMEpIKaHUE BOMPOCA/OTBETA CBOEIO HEBUIAMMOIO MapTHEPa Mo
KOMMYHUKAIIK B COOCTBEHHBIX MTOCIAHUAX.

VIHEIMU CIIOBAMM, YHTATENIH MOJKIIOYAETCA K CO3HAHUIO HAJIMYCCTBYIOUIETO
Y9aCTHHMKA T00GHOT0 OJHOCTOPOHHE NPEICTABIEHHOTO OONIEHUS | CO3/1aeT 00-

\

|
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Pas3s OTCYTCTBYIOIICH CTOPOHBI C TOYKHM 3PEHHS TOBOPSIIETO (IHIIYINErO), B CBA3M
C 4eM BBICTpaUBaeTCs ewte Oonee CIoXKHAsA CHCTeMa OOLIEHHS aBTOPa CO CBOUM
HETIOCPECTBEHHBIM azipecaToM —uuTareneM. KH, umeromue Mecto B momoGHOM
OJIHOCTOPOHHEM [IMAJIOTe, a TAKXKE B IIPO3€, HATUCAHHOH OT MePBOTo JIHIIA, KOpPpe-
KTHPYIOTCS HE B MHTEpeCax MEPCOHaXa, HAXOASAIIETOCS B IIPEAEIAX BO3MOKHOTI0
MHpa IPOU3BEACHHUS (KaK 9TO OCYHMIECTBIAETCS B TPAAULIHOHHOM HEPCOHAKHOM
JMANore), HO OPUEHTHPOBAHBI HEMOCPEACTBEHHO HA YUTATENS, T.€. [0 CyTH JIeld
BBIXOZIAT 32 MPEEIIBI CO3AHHOTO aBTOPOM XyI0XKECTBEHHOTO MHPA.

Onpenenenne nepconagicnas gpopma numepamyprozo duanoza Ha TepBsil
B3IVLAZL IPECTABIIAETCA TaBToNornueckuM. OqHaKo, 310 He Tak. He TonbKo moTo-
My, 9TO CYNIECTBYIOT KOMMEHTHPOBAHHEIE aBTOPOM QOPMBI AUAJIOTA, B KOTOPHIX
OCHOBHYIO CMBICJIOBYIO ¥ XapaKTepH3YyIOIIYyI0 POIIb HTPAIOT HE PEILIUKH, 4 aBI0-
PCKMH KOMMEHTapUi K HUM, HO — [IIABHOE — IIOTOMY, YTO B TEKCTE CYIIECTBYIOT
eme e popMbI AUANOra, UCXOMAIIHE OT ABTOPA U IKCILIAIUPYIONIHE €ro TOUKY
3peHHs. ITO —

a) OmHcaTeNbHas IIepe/iada NePCOHaKHOTo guanora B 111 e, ¢ u3MeneHueM
JHUATIOr MYECKOT0 XPOHOTONA, COKPAIIEHHEM UCXOIHOTO AUATOTHYECKOTO MACCHBA
H (Hepe/iko) BBEJEHUEM COOCTBEHHBIX aBTOPCKUX aKIEHTOB,

6) 0co6BIA BUZ NTMTEPATYPHOTO AHAOra aBTopa ¢ ymtareneM, KH koToporo
MPOUCTEKAIOT M3 CO3HATENIBHO MYNBTUILTHUHPOBAHHON aBTOPOM TOUKH 3PEHHA.

B nocnennem cirygae KH n7ist iepconaxka u i YUTaTeNs HE SKBUBAICHTHEL,
Peub uer 06 «ynpexaeHHOCTH GUTATENs» — HAIPEMEp, YUTATENb 3a/I01T0 JI0 |
Oreio 3Haet 06 o6mane Sro [1, 96] niin 06 HCTHHHOM NPECTYIHUKE — [0 [0~
CTpajaBLINX W/HIIH IPECIEMyIOIUX, KaK 3TO IIPOMCROIUT B poMaHax BapGapsl
Baitn (Pyr Pennemn) — nanpumep, «Kysueunx» (The Grasshopper), «Paccser |
npunet» (No Night is Too Long). MOXHO BCIOMHHUTS (pasy — BUSHTHYIO Kapro-
4Ky 3HAMEHUTOTO repost Sna Onemunra — Bond. James Bond, nny ananoruamy
HuIoCTpanuio ¢ Opkionem [lyapo, roe nomonHuTensHble cBenenus (James B
NIEPBOM Cllydae, a famous detective — BO BTOPOM) HyXHBI TOIBKO COGECEIHHUKY,
HO HE MCKYIIEHHOMY YHTATEIO.

PaccMarpusas pedeBoe obIeHIE EPCOHAXKEH B CTPYKTYPE XyXOXKECTBEH-
HOTO TEKCTa, Mbl yOex1aeMcs, 9T0 KOMMYHHKATUBHBINH c6OM yCTpaHseTcs Kak
HETIOCPEACTBEHHO KOMMYHHKAaHTaMH B IIPOIIECCE PEYEBOTO OOIIEHHS, TaK U TpH
IOMOIIX aBTOPCKOTO KOMMeHTapus. K nepBoMy — «BHYTpEHHEMY» — pa3biCcHe-
HUIO, OCYHIECTBIAEMOMY ISl IEPCOHAXkA — HEMOCPEACTBEHHOTO HApTHEPA II0
Anajory, aBTOMaTHIECKH IIOAKIIOYAETCS YATATENh — ONIOCPEIOBAHHBIH azpecar,
«CBHMIETENbY UAora. ABTOP BKIIKOYAET CBOM KOMMEHTAPHIA IIPH HAIHYUH [1a-
PAJIMHTBUCTHYECKUX CUTHAJIOB, CONPOBOXAANOMIMX Juaior. VX BUAuT, cupimmi,
IPOM3BOHT YIACTHHK OOIIEHHS, HO OHH HEXOCTYIHBI YUTATENIO 6€3 aBTOPCKOTO
onucanus. [loaromy, HCX0zs U3 B3aUMOIEHCTBHS aBTOP-TIEPCOHAXK-IUTATEb, MBI
NpeajaraeM BBIIEIUTE TPH HYOPMBI XyN0KECTBEHHOIO JHAJIOTA:
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e

|
. 1) HenmocpeacTBeHHOE BOCTIDOM3BEICHHE (MMHTaMA) KOMMYHHKaTHBHOTO

a.
F‘ 2) ABTOPCKOE ONMCaHHE KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa 0e3 npuBJICYEHHU IPAMOM
M YYACTHUKOB JIHAJIOra.
. 3) OmHOBpEMEHHOE HCIONb30BaHKEe 00CHX ¢dopM, T.€. UCTIOIB30BAHUE TIPH
EILTHKAX ABTOPCKOTO KOMMEHTAPUS K HHM.
. Hasosem nepByio GpopMy yxKe HCIIOIb30BaHHBIM TEPMHHOM COOCTBEHHO ne-
JCOHAHCHOU, BTOPYIO —~ onucamenvioil, TPETIO — KOMMEHMUPOBAHHOU.
. TlomBOojis HTOTH KPATKOMY PACCMOTPEHHIO Xy[0KeCTBEHHOTO IMAJIOra, Mo/I4e-
pkeeM HEOOXOIMMOCTb PasTPaHUIEHHS IBYX CYITHOCTHO pasnuyaronmxcs Gopm
PE4eBOro OBIIEHHs — 3Bydallel (CIIOHTAHHON) ¥ MUCHMEHHOH (0OmyMaHHOM M
obpaGoTanHoi1). [TepBas OCYMIECTBIACTCA B €CTCCTBCHHBIX yCIOBHIX dusnge-
CKOJi PeanbHOCTH ¥ 3PMMOTO KOHTAaKTa, BTOpas 3alaHHO MMHTHPYCT NEPBYIO B
JICKyCCTBEHHO CO3/1aBa€MOM BO3MOXHOM (BHPTYaJIbHOM) MHUDE.

Vka3aHHBIE CYHNIHOCTHBIE PA3JIMUUs ONPENENdloT TEMAaTHKY, CTPYKTYPY,
[POTSKEHHOCTh BO BPEMEHH, QYHKIMH Kaxmoit u3 GopM. YCTHBIH, 3ByUalliH,
CIOHTAHHBIA KOMMYHMKATHBHBIN aKT TATOTEET K CHIOMHMHY THBIM, TIPEXOJIAIIIM,
G5ITOBBIM TeMaM (HeCTy4ailHO B aHINIMICKOH TEPMHUHOJIOTHH MOSBUIICS TEPMIH
“small talk"), «10IXyMBIBaHHIO» (afterthought) B Ipouecce petn, yNpoIEHHOMY
CHHTAKCHUCY, ONPEENIEHHOH OrpaHHYeHHOCTH CJIOBAPA. OcHoBHBIE QYyHKIHHA
(GKHBOTO» KOMMYHHKATHBHOTO aKTa — Iepezada HHQOpMaluu U BHIPAKCHAE
IMOITMH/OLEHKH.

Xy10KeCTBEHHBIH JUANIOT, KOTOPBIH IMHTHPYCT 3ByYalinii, CTPEMHTCS COX-
PAHUTH YKA3aHHbIE BBIUIE XaPaKTEPUCTHKH UL CO3AHMA sddekTa ayTEHTHIHO-
CTH HETIPUHYKIEHHOTO OONIEHHs MepcoHaxer. OIHAKO, PH STOM, BO-TICPBEIX,
BCE HTH CBOWCTBA CO3HATENIEHO OTOMPAIOTCS aBTOPOM M 06pabaThIBAIOTCA UM, H
BO-BTOPBIX, [IaBHO# cBOEH (QyHKIMEH NMEIOT GyHKIHIO XapaKTepHU3alliy roBO-
paiero. B cBs3u ¢ pasauiueM (yHKIHMI 3ByHaNIero M MACBMEHHOTO Juajora,

pasTMYaoTCs ¥ QYHKIMU TOSBIIAIONIMXCS B KAXKJIOM M3 HUX KH: B CHOHTaHHOM
peur — 3TO J0CajHasd HeOPEeKHOCTH/CITyIafHOCTD, UCTIPaB/IieMas B Mpouecce
TeKyIIEro KOMMyHHKAaTHBHOTO aKkTa. B Xy/10)K€CTBEHHOM JIHAJIOre KH, xax 1 npo-
qHe 3IeMEHThI TEKCTa, CIIEIMATBHO BBE/IeHa aBTOPOM B IMAJIOT IS BBITOTHEHHS
onpeeTeHHON QyHKIHH.

VA, HAKOHEIl, IPH PEYeBOM OOMICHUH [IEPCOHAKEH, HE3ABMCHMO OT €0 HH-
THMHOCTH/CEKPETHOCTH/OTKPLITOCTH, BCEIa MPUCYTCTBYET ONOCPENOBAHHBIN
Y4aCTHUK KOMMYHHKALHH — YMTaTeNb, KOTOPBIH TAKOKe HY)KIAETCs B Pa3bACHEHUH
KH — 1160 y4aCTHHKOM JHaJora, Mbo ero KOMMEHTaToOpOM — aBTOPOM.

Pe3ynsTarhl IPOBEJEHHOI0 aHAIK3a MOTYT OBITH (hparMEeHTOM OoJiee HIUPOKO-
[0 MCCIIEIOBAHMS TTPOGIIEMBI XyI0KECTBEHHOTO JIHAJIOra, ABIATHCS YACTBIO Kypea
OCHOB PedeBOil KOMMYHHKAIIMH, CTATHCTHKH, HHTCPIPETAIHH TEKCTA.
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Pynux U.B.

CIIOCOBBI PEAJIN3AIINA CAKPAJIBHOCTH.
B TEKCTAX AHIVIOSI3BIYHBIX ITPOIIOBEIEHN
(Ha MaTepHaJie AHITTNKAHCKHX MPONoBe/iei)

Crmamus nocesiynena uccnedo8anuio yCmuot aHz0A3bIYHOl nponogeou. Yemuas
AH2N0A3BIUHAA NPON0BEdb PACCMAMPUBAEMCSL KAK KOMMYHUKAMUSHBLI pe4e6oi aKm,
KOMOPOMY NPUCYUU CREYUPUYECKUEe SKCMPATUHZBUCTIUYECKUE U TUHEBUCTUMECKUE
ocobennocmu, Komopble GbliU 8blAEIEHbL HA IEKCUYECKOM, TUH2BUCTNUYECKOM U NPO-
COOUHECKOM YPOBHSX, HIMO QIO 603MOACHOCHb BLIAEUMb CREeyuduuecKue Kamezopuu
meKcmoe nponoeedu U onpedenumy NUH2EUCIMUYECKUE CPeOCmed, yHacmeyIouue 6
co30anue mecmog nPonoseou.

Kniouessie cnosa: nponoseds, Kamezopus CaKpalbHOCMi, IEKCUYecKue cpedcmea,
6ubnuzmvl, peuesoii akm.

Pyoix L. B. Cnocobu peanizayii cokpanbrocmi 6 meKcmax aniomMoeHux nponogioet
(na mamepiani anznikancokux nponogioeir). Cmamms npucesieHa O0CNIOHCEHHIO
ycHol ananomosnoi nponoeiodi. Ycna anznomosHa nponogios po3enadacmsca K
KOMYHIKQMUGHUT MOGIEHHESUTE aKm, AKOMY NPUMAMAHHI cneyu@iyni excmpa-
nineeicmuyni ma nineeicmuuni 0cobnueocmi, AKi OYIU GUAELEHHI HA JEKCUUHOMY,
CURMAKCUYHOMY Ma NPOCOOUYHOMY PIBHAX, Uj0 OaN0 3MO2y GUABUMU cneyuiuni
Kamezo0pii mexcmy nponogiol ma susHa4umy Hablp NIH2EICIMUYHUX 3acobis, wo bepymo
yuacmu y cmeopeni mekcmie nponogioi i & Oucpepenyiayii eudie nponosgioet ma ix
CMPYKIYPHUX YACMUH.

Kniouosi cnosa: nponogiob, Kamezopis CaKpanbHOCmi, TeKCUuHi 3acobu, 6ibniizmu,
MOSHUU aKm.

Rudik 1.V, The ways of sacrality category realization in oral English sermons. This
article deals with the research of oral English sermon. Oral English sermon is treated
as a communicative speech act with some specific extralinguistic and linguistic Sfea-
tures. The research of sermon texts on lexical, syntactic and prosodic levels allowed to
reveal specific categories of sermon text and to determine the definite set of linguistic
means, participating in sermon texts creation and in differentiation between kinds of
sermons and their structural parts.

Key words: sermon, sacral category, speech act, lexical level. ®

B HOCJeIHNN IECATHIETHS B OTEUECTBEHHOMN TMHTBUCTHKE HAOIIORACTCS
3aMETHOE YCHJIEHHE MHTEpeca K MCCIENOBaHHI0 TEKCTOB PEIUTHO3HOTO Ha-
npapneHus. OIHON M3 Pa3HOBHAHOCTEH TaKHX TEKCTOB ABJISAETCS NMPONOBED,
coueraromas B cebe GpopMasbHbIe IPU3HAKK IPOU3BE/ICHIS OPaTOPCKOTO CTHIIA
1 TTyOMHHBIE OCOOEHHOCTH CAKPaNbHOTO TEKCTA.

[IpomnoBesb OTHOCHTBCS K 0COOOMY BHIY PCIMIHO3HBIX PEUCBBHIX aKTOB
i SBJIAETCS HEOTHEMIIEMOI YACTBIO JIHOOOT0 XPHCTUAHCKOTO OOTOCITYKEHU —
JIUTYpruy, MoleOHa, TaHUXMABl. B oTnMYnuy OT MONMTBEHHOTO YTCHHI HIIH
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GorocityKeHbIX IIECHONEHUH, OTIMYAIONIMXCS HEM3MEHHOCTBIO A3BIKOBBIX (op)
peanu3anu, IporoBe/lb XapakTepe3yeThcs Gomnpluelt cBoGoI0M B BEIGOpE Jek
CHYECKUX, CHHTAKCHYECKUX U NPOCOMMIECKAX CPEJICT €€ PeaTH3alHuy.

Hacrosmast cTarhs HOCBEIEHHA HCCIICMOBAHHIO O{HOM M3 CIIEIM (hHUeCKHX
KaTerOpUH, CBOMCTBEHHBIX PEMTHO3HBIM TEKCTAM,TaK Ha3blBAeMas Kamezopil
CakpanbHoCcmu, TPAKTyeMast KaK OHA U3 KOHUENTYaTbHBIX KaTerOPHi aHTPOIO
LIEHTPHYECKOH HanpaBiaeHHOCTH [4, 31]. .

IIpexze 4eM nepeiTn HemOCPENCTBEHHO K aHAIN3Y JTEKCHIECKUX CPEICTR
Peanu3auy CaKpaJIbHOCTH B UCCIENYEMBIX TEKCTaX, HEOOXOMUMO IATh OIpE:
CICHHE U IIOSICHEHHE ITOHATHS «CaKpadbHOCThY». CakpaibHEIA (OT JaT. sacer
— CBSIIEHHBIH, EBATO) — CBAEHHDIH, CITyKAIHUIT PEJIMTHO3HBIM LIESIM; Kaca-
IOIUICS CBAMIEHHOTO, PEIUTHO3HOTO. B aHIMHHACKOM S3BIKE 3HAYCHUE TTOHSTHA
sacral HECKONBKO YK€ — «OOPSIOBBIN», «PUTYAIBHBI.

B JIMHIBUCTHKE IOy 4YHIIO PACIIPOCTPAHEHHE OHSATHE «CAKPATbHEIE TEKCTH
[4], IO KOTOPBHIMY HOHMMAIOTCS IPAKTHIECKH BCE BUIBI PETUTHO3HBIX TEKCTOB,
B.I. AIMOHM Ha3bIBAaeT CaKpadbHBIMH IPAKTHYECKH BCE BHIBI PEIHTHO3HBIX
TEKCTOB, TIPUMEHSA TAKOM KPHUTEpUH, KaK HAIMYHE B ITHX TEKCTAX «H3BECT-
HOH onmu cakpansHoCTH» [1, 97], HOA KOTOpOI aBTOp MOHMMAET HEKOTOPYK
AUCTAHLMIO OT YTHIMTAPHOTO A3bIka. OOBACHEHHE STOMy KPOETCsS B TOM, 410
CaKpabHBIC (YUTal — PETUTHO3HBIE) TEKCTHI, ABIISIICH PE3YIIBTATOM OTKPOBEHNA
CBBIIIIE, MIPENICTABIAIOT COOOM, O TepMuBONoruy B.A. KyxapeHko, 3axpuimeie
cucmembsl [4, 63], TO €CTh OHHU 3aBEPIICHBI, 3aKOHYEHE], HX JJIEMEHTHI HE HOJ-
JeXaT NaNbHEHIIEMY Pa3BUTHIO, U3BATHIO WM 3aMeHE. JTO 03HAYAET, 9TO OHH
HE MOT'YT OBITh HH EPECMOTPEHBI, HY TIOABEPIHYThHI JaTbHEHIIEMY Pa3BUTHIO,
a TOJIBKO UCTOJKOBAHEL. |

OnHaxo, B OTIIMYME OT TEKCTOB BUOIHH, ABIAIOMMXCS CAMBIM APKUM 06pa3-
II0M 3aKPBITBIX CHCTEM, TEKCTBI IIPOTIOBEIH NOJDKHEI OBITH HACTPOEHEI CHHXPOHHO
CO BPEMEHEM M 3II0XOH, TO €CTh CO3aBaeMas Ha OCHOBE COOCTBEHHO PEIIHIH-
O3HOTO TEKCTa IPONOBE/b IOJDKHA OBITH JOCTYIHOM, HOHATHOM COBPEMEHHOMY
aapecary, Ho Oe3 yniep6a 11 conepkaHus IepBorcTouYnMKa (Berxoro 3asera i
EBanrenus).

B cBsI3H C 9THM, TEKCT MPOMOBENY MOXHO CUHTATH «BTOPHIHOH (HopMoil
CakpambHBIX TeKCToB» [4, 99], KoTopas HeceT Ha ceGe CTHIIEBBIE YEPTHI TOTO
OCHOBOIIOJIATaIOIIETO TEKCTA, B KOTOPOM H3JI0KEHA COOTBETCTBYIOIAS PEIUTHA.
[Ipu IPOM3BOACTBE TEKCTa XPUCTHAHCKOM IIPONOBEIU B KA9E€CTBE OCHOBOIIONATA-
IOILETO, MEPBUYHOTO CAaKPAJIBbHOTO TEKCTA BEICTYIIAET OIIPEACIICHHBIN (pparMenT
unu tema u3 bubnmuu.

CyMMupysi BBIIEU3JIOKEHHOE M NBITASCH B IIEPBOM MPUOIIKEHUH OIIpe-
ACIHTE TEKCTOBYIO KaTerOpHIO CakpalbHOCTH KaK ONUH M3 KOHCTHUTYTHBHBIX
IPU3HAKOB TEKCTOB PETUTHO3HOM IPOIIOBENH, MOXKHO YTBEPKIATh, YTO MOX Ka-
TETOPHEH CAKPAILHOCTH CJIEYET TOHUMATh COBOKYITHOCTE ONpPEIETEHHBIX THb-

196




Pymuk K.B. CIIOCOBbI PEAJIM3ALIMHN CAKPAJIBHOCTH B TEKCTAX AHIVIOA3BIYHBIX ...

(epeHIHaTbHBIX IPU3HAKOB, XapaKTEPU3YIOLIMXCS CAKPaJIbHONW OTMEYEHHOCTBIO,
OTIMYAFOIIUX TEKCT PETMTHO3HOM TPOMOBE/IN OT TEKCTOB APYTHX chep 0OLEeHHs.

Kak nipaBuiio, mo6ast TEKCTOBas KaTEropusi peanu3yercs cnenupuuecKuMu
JUIsi COOTBETCTBYIOIIETO TEKCTA A3BIKOBBIMH CpeACTBaMHU. B peanusaiuu KaTero-
pHH CaKpaJIbHOCTH HaOIII01aeTCsa COBMECTHOE JIEHCTBHE CPEJICTB BCEX A3BIKOBBIX
ypoBHE# — (HOHETUYECKOTO, TEKCHYECKOTO, CHHTAKCHYECKOTO.

Kaxk M3BeCTHO, B SI3BIKE CYIIIECTBYET JIEKCHKa, HanboJsiee ynoTpeOuTenpHas B
oaHOM cepe 1 HeynoTpebisiemMast WIH peIKo yrnoTpebnsemas B Ipyrux chepax.
TexcT XpUCTHAHCKOM MPOIIOBEM SIBIETCA HE IPOCTO OCOOBLIM BHIOM TEKCTA,
C03/1aBa€MBIM aJIPECAHTOM Ha OCHOBE a0COJIIOTHOHM BEpBl, OH OTIIMYAETCS OT
JPYTUX TEKCTOB CBOMMH JIEKCHYECKUMH NIPHU3HAKaMU, B OCHOBE KOTOPBIX JIEHKHT
JNIEKCHKa 0c000MH CakpalIbHOH MPO3PaYHOCTH.

[Tpesxe ueM mepeiTH HeOCPEICTBEHHO K OIIMCAHHIO PE3yIbTATOB aHAIn3a
JIEKCHYECKHMX CPEJICTB PEANH3AHUU CAKPAIBHOCTH B TEKCTaX IIPONOBE/IH, HE0O-
XO/IMMO €llle pa3 HAaNOMHUTH 00 0COOEHHOCTH aHITIMKAHCKOIO BEPOYYCHHS U
AHITIMKAHCKOM ITPOIIOBE/IN, B YACTHOCTH, OTIIMYAIOILEH ee (IIPOoIoBe/Ib) OT IpaBo-
CaBHOM (YKpaWHCKOH, pyCCKOH) HIIH KaTOJIMYECKOM MPOTIOBE/IH.

Bymyuu rocynapcTBEHHOM, aHITIMKAHCKas LEPKOBb TECHO CBA3aHa C OKpY-
Karolel ee oOIIECTBEHHOW M MONUTHIECKON Cpefod U «IIPOHHKHYTA JyXOM
NPUMEHSAEMOCTH K OKPYXXAIOUIEH cpesiey, UTO 4acTO0 KPUTUKYETCS JJoOrMaTuyec-
kuMH 6orociioBaMu [6, 45]. C npyroit CTOpOHBI, OHH OTMEYAIOT, YTO NPOMOBEIb
B aHIVIMKAHCKOM OOrOCIIY)KEHHH, 3aHUMas IeHTpajIbHOe MecTo [6, 89], Hecer Ha
cebe «IeYaTh CBEXKECTH M PETHUTHO3HOM MOJJIHMHHOCTH — COEMHEHHS «COBpe-
MEHHOCTH» M )KMBOCTH C HEM3MEHHOCTBIO CAMOT0 PEJIMTHO3HOTO CONEPIKAHUSY.
[7, 165] Ha namr B30JIsiA, IPEACTaBIACTCS HHTEPECHBIM PACCMOTPETH COCOOBI
pea3aliy CaKpalbHOCTH B TEKCTAX, KOTOPhIE XapaKTEPH3YIOTCS «COBPEMEH-
HOCTBIO M JKHBOCTHIO» S3BIKOBBIX ITOKa3aTeseH.

B pe3ynbTare aHaIn32a HCCIIEAYEMBIX IIPOIIOBENEN BLISBUIIOCH, YTO B JAHHBIX
TEKCTaX UCIOJIb3YTCS HECKOIBKO IPYIIIl CaKpaIbHOM JICKCHKH:

K nepBoit rpyiiie OTHOCHTCS TPAAUIHOHHO PEIUIHO3HAs JIEKCHKA — y3Kas
NOHSATHIHAS ¥ TEPMHHOIOTHIECKAs [TOJCHCTEMa — Ta YaCTh CJIOBAPHOIO COCTaBa
A3BIKA, C IIOMOILBIO KOTOPOTO BBIPAXKAIOTCS PEIUTHO3HBIC 3HAYCHMS U CMBICITBI.
970 Ta JIEKCHKa, KOTOPast HEIIOCPECTBEHHO XapaKTePH3yeT PEIUTHO3HBIN TEKCT,
IIPUCYTCTBYET BO BCEX BUAX TEKCTOB PETMIHO3HOM MPOIIOBE/IH, HE3aBUCUMO OT
TOr0, 110 KAKOMY ITOBOLY OHA MPOM3HOCHTCH, Iepes KakuM ajpecarom. K sToi
IPyIIIe OTHOCUTCS:

1. Jlekcuka, o603Havaromas cumMBol Bepsl: God, Jesus Christ , Holy Spirit.

Heo6xoauMMO OTMETHTD, YTO B TEKCTaX BCEX HCCIELYEMBIX IIPONOBEIEH Ha-
Gmrogaercs yactotHoe (Bcero — 196 ynorpebneHuit) ynorpeOieHue JEKCHKH,
0603HaYaIOIEH CHMBOII BEPHI, 4eM U 00BsICHsAeTCs O0MbIIOE pa3sHOOOpasHue HO-
MHHALUH:
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God — Lord, Father, Love (6 snauenuu «God is Lovey)

Jesus Christ — Saviour, the Son of God, Messiah

Holy Spirit — the Spirit of God, Holy Ghost, Spirit of Truth.

Yuureisas, uro ynomusanue Tpuemusoro Bora (Cssroit Tpouns! — Bo-
ra-Orua, bora-Ceina, Csitoro Jlyxa) B mporoBesix XapaKTepPU3yEeTCS BBICOKHM
YPOBHEM 9YaCTOTHOCTH, HHTEPECHO OBLIO NMPOCIEANTH, B KAKOM COOTHOIIECHMH]
HaXOMATCA TpaTHIIMOHHBIE HOMUHAIMH TPOHIIBI K CHHOHMMAYHBIM UM BAPHAHTAM,
llonyyennsle pe3yabTrarsl npeacTaBieHs! B Tabmue 1.1.

Kak cBH/I€TENLCTBYIOT IaHHbIE TAGIHIIBL, TPALHLEOHHO [IPUHATHIC HOMHHA-
my Tpuenunoro bora (God, Jesus Christ, Holy Spirif) oTnMYaoTCs GOTHIAM
NPOLIEHTOM YNIOBPEOIEHUH, YeM CHHOHUMMYHbIE UM HOMUHALAH.

Ynomunanue Bora-Otua B Texcre mporosenu (Bcero — 106 ciygaes ymo-
TpeOJIEHHS) OYTH BABOE NpPEBBIIAET yHoMuHaHue Bora-Chiaa (61 cnyyait) u
BTpoe — Casrroro Jlyxa (29 ciryyaes). ITHM 1 06BSCHIETCS YacTast 3aMEHa ClI0BA

God cnosamu Lord (29 ciyuaes) u Father (31 CITy4ail), IIOMOTaroas H36exarth
CITUIIIKOM YaCThIX IIOBTOPOB.

Tabmuma 1.1.
Ynorpebaenne nekcHkH, 0603HaYaIOMEeH CHMBON BePbI, B TEKCTe [IpooBeaH

Konuuecrro ynorpeﬁflenm”a Y%
God 39 19.9
Father 3k 15,9
Lord 29 14,8
Love \ T 3,6
Jesus Christ (Christ) 33 16,8
Saviour 11 5,6
The Son of God 9 4,6
Messiah 8 4.1
Holy Spirit 16 8,2
Spirit of God 8 4,1
Spirit of Truth 5 2.5
Bcero 196 100,1%

2. Jlexcuka, 0603HAYAIOMAs OCHOBHbIE PEIUIHO3HbIE JEHCTBUS, KOTOPHIE
MOXHO YCIIOBHO Pa3i€IuTh Ha:

a) oOuIepenuruosHsle JeUCTBHUS: o pray, prayer, the confirmation, liturgy,
mess, sacrifice, baptism, to baptise, faith, to believe, to preach, to sermonize;
divine service, fast, lent u n1p. u

0) ucTopuyeckue NeHCTBUS U ABJICHUS:
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Resurrection, crucifixion, revelation, Holy Communion.

Heo6xomuMo oroBOpUTE, 4TO HCIOJIB30BAHNE TAKOTO POAA JIEKCHKH 4acTHY-
HO 3aBHCHT OT TEMBI npornosean. Hanpumep, eciid npornoBeap MPOU3HOCHTCS B
nepuon, npeasapsromui [lacxy, u B camo Cssitoe Bockpecenne, To 9auie ymno-
MUHAIOTCS TaKhe OOIepeTMrHO3HbIe U UCTOPUYECKUE HCHCTBHUS U SBIICHUS KaK
fast, lent, sacrifice, crucifixion.

3. Jlekcuka, o603HavaromIas HEOThEMIIEMbIe aTpUOyTHl XPHUCTHAHCKOM
BEPBI:

Bible (Holy Bible), Gospel, gospel reading, carols, Heaven, hell, the throne

of God.

Takoro poaa JeKCHKa HCTIONIB3YETCS B PABHON CTENEHU BO BCEX BUJAX MPO-
MoBeIeH BHE 3aBUCHMOCTH OT TEMATHIECKON HANPaBIEHHOCTH IPOIIOBEIH.

4. Jlexcuka, 0003HAYAIONIAs LEPKOBHBIC MHCTUTYTHL: church, monastery,
cloister u Ap.

Hau6onee yacToTHBIM yHoTpeOIeHHEM XapakTepu3yeTcs ciioBo church (117
ynoTpeOIeH i), 910 0OBSICHSIETCS, BO-IIEPBHIX, Pa3NUIHBIM €0 TOJKOBAaHHUEM B
MPOTIOBEH: church Kak EPKOBHBIA HHCTUTYT B LIEJIOM, XPUCTHAHCKAsl LIEPKOBb
(wamp., “Can anyone imagine that in the Apostolic period, the Christian Church
would have been subjected to any kind of reproach... (BDC)) u Church — B 3Ha-
YeHHU AHITIMKAHCKas IepKoBb (Hanp., “Unfortunately, we ourselves do not value
our church...” (RWS)), a, BO-BTOPBIX, YaCTHIM HCIIOJIb30BaHHEM €TI0 B ATPHOYTHB-
ro#t dyuxituu (Hanp., Church life, Church hierarchy, Church questions, Church
bishops 1 T.1.)

CrutoniHas BRIOOpKa JIEKCHYECKUX €IUHHII, OTHOCAUIMXCS K TPaJULHOHHO
PENMTHO3HOM JIEKCHKE, TI03BOJIUIA ONIPEAENIUTh YaCTOTHOCTh UX YIIOTpeOIeHuH
B TEKCTE MPOIIOBENH. Pe3ynpTaThl oACUETOB MpecTaBieHsl B Tabmuue 1.2,

Tabnuna 1.2.
YacTOTHOCTH YHOTPebieHus JeKCHYSCKMX eIMHMII, OTHOCAIUXCH K TPAAMIMOHHO
pPeIUrHo3HOM JIeKCHKe

Konnyecrso
Jexcuyeckue E€AHHHLbI G %
ynorpebaenu ®
0603HaYAONINE CUMBOJI BEPbI 196 20,7
0603HAYAIOIIUE PETHIH- 001LepENUrHO3HEIE 218 23
O3HBIE JeHCTBUSA
HUCTOPUUYECKHUE 97 10,3
0603HaYa0IKe aTPUOYThHI
HiHe aTpHOYT 241 25,5
XPUCTHAHCKOH BEPHI
obo3Hayaromme
i 194 20,5
[IEPKOBHEBIE HHCTUTYTHI
Bcero 946 100
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Kak cBumeTensCTBYIOT NaHHBIE, IIPE/ICTABICHHbBIC B TA0IMIE, TEKCTHI MPO-
MOBEJEH XapaKTepU3YyIOTCA MPAKTHYECKH PABHBIM MPOLEHTOM YIIOTPEOIEHN]
TPATULIMOHHO PETUTHO3HOM JIeKCHKH (20-25%). MckmodeHne coCTaBisIoT Jek-
CHYECKHE €MHMIIBI, 0003HAYAIOMINE HCTOPHUYECKUE PETMIHO3HEIE JeHCTBI |
sBreHus. OOBbSCHEHHE YTOMY KPOETCS B TOM, UTO, HECMOTPS Ha Pa3sHo00pasne
3a(pUKCUPOBAHHEIX B MCCIEIYEMBIX TEKCTaX JIEKCHYECKHX €IHHHI[ 3TOr0 POJa,
ux ynorpebineHue orpannymuBaetcs 1-2 ciaywasmu, Toraa Kak ciuosa tuna God,
Church MOTYT BCTpeYaThCs B TEKCTE OIHOM npornoseau 1o 20 pas.

HccnenoBanne 4acTOTHl BCTPEYAEMOCTH JIEKCHYECKMX €IMHUI TIEPBOM
TPYNNEL B Pa3siWYHBIX BUAAX ITPONOBENM ITOKA3aJI0 HANUYHE OIpPedeIeHHO’
SaKOHOMepHOCTI/I. B HCIIOJh30BaHUH CAKPAIbHOM JIEKCHUKH 3TOU IPYIIbI B 3a-
BHCHMOCTH OT IpyIIsl ponose/eit (tabnuma 1.3). B ¢BI3H ¢ KONHMYECTBEHHOM
HEOTHOPOJHOCTHIO IKCIIEPUMEHTAILHOr0 MaTepuana (11 co6cTBeHHO 1IepKOBHBIX

NPOMOBENEH U 3 OKOJIOLIEPKOBHBIE NPOIIOBEH), 37€Ch K Jajee B TaOnuIax 1

Oonbured 0OBEKTUBHOCTH HapsLy ¢ IUGPPOBBIMH JTaHHBEIMH IIPEICTABIIAIOTCA
HPOLEHTHBIE COOTHOWIEHHS (001Iee KOTMYECTBO 0 KAXKI0H IPYIIIIE IPOIIOBEIH
npuauMaetcs 3a 100%).

Tabmmna 1.3.
YacToTHOCTH YHOTpe6ieHHs TPAAHIHOHHO PEJIHTHO3HOM JIEKCHKH B PA3JIMYHbIX TPyInax
nponosenei
CoGcTBeHHO HepKOBHASA
OxosonepKoBHas MPONoBeIh
nponosexb
J]EKCH‘{ECKHQ CAMHHIbBI
KonuyecrBo ” Konuuecrso &
" % . %
ynorpebieHuii ynoTpedeHuit
00603HAYAOIHE CUMBOI
h 159 20,0 51 33,8

BEPbI
0603HaYaLUe PETUTHO3-
Hbl€ U UCTOPUYECKHUE HeH- 297 374 23 52
CTBUS
obo3Hayaromue arpuOyTH

HHe aTpaby 168 21,1 13 8,6
XPHCTHAHCKOM I{EPKBU
obo3HavaroNye EPKOBHLIE

it 171 21,5 64 42,4
HHCTHTYTHI
Beero 795 100% 151 100%

HaHHble TaONHIBI CBUAETENBCTBYIOT, UTO MEXY COOCTBEHHO LEPKOBHOM I
OKOJIOLIEPKOBHOM IPONOBEASIMY HAOIIOJAFOTCS CYyNIeCTBEHHbIE pa3IMIKs B 9ac-
TOTHOCTH YNOTPEOIECHHS JIEKCUIECKHUX €UHUL PA3IINIHOTO poza. i coOCTBEHHO
HEPKOBHOH MPOTIOBEH XapaKTePEeH PUMEPHO PaBHBIH MPOUEHT YIOTpEOIeHHS
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JIEKCUKH, 0003HagaromIei cuMmBol Bephl (20%), arpubyThl XpUCTHAHCKON HEPKBH
(21,1%) u uepkoBHBIE HHCTHTYTHI (21,5%). MICKIIIOYEHHE COCTABIIAIOT JIEKCHIEC-
KHe eIMHUIIBL, 0003HAYAOIIHE PETUTHO3HEIE 1 HCTOPHYECKHE IEHCTBU, IIPOLIEHT
ynoTpeOIeHNs] KOTOPBIX JOCTaTOYHO BRICOK (37,4%). OOBLACHAETCS 3TO TEM, YTO
cOOCTBEHHO IEPKOBHBIE MPOMOBEIY, KaK IPaBHIIO, ITOCBSIIEHBI KAKOMY-THO0
PETMTHO3HOMY COOBITHIO, OUCHIBAEMOMY B EBaHIe/INH, KOTOPOE€ MHOIOKPATHO
NOBTOPSAETCS B TEKCTE (K IPUMEPY, B BOCKPECHOH IIPOIIOBEIN, IIPOU3HOCUMOK BO
speMs Benmkoro mocta (BDS), 3adukcuposaHo 23 ciryyas ynorpedienus clioBa
Lent Tak Kak B HEH TOBOPHIOCH O BA)KHOCTH, 3HAYCHUH U HEOOXOMMOCTH 110CTa
B IpeyiBepun Bemukoit [Tacxu).

JIiis OKOJIOUEPKOBHON MPONOBEAM XapaKTEpPHO YaCTOTHOE HMCIOJb30BaHUE
JIEKCHYECKMX €IUHUII, 0003HATAIOIINX EPKOBHBIE MHCTUTYTHI (42,4%) 1 cUMBOI
Bephl (33,8%). O10T hakT MOXKHO OOBACHUTH TE€M, YTO, OyIy4YH NOCBALICHHOM
CBETCKOM TeMeE, OKOJIOIEPKOBHAs MPOMOBENb BCE K€ ABIACTCA PEIUTHO3ZHOM
PEYBI0, KOTOPO#l CBOMCTBEHHO YacToe oOpalieHHe K UMeHH bora u yrioMuHaHue
IlepxkBu, KaK BOILIONMEHUS bokecTBeHHOro Havana Ha 3emie. FIMeHHO 3a cyer
9acTOTHOTO ynoTpebnenus cnoB God, Jesus Christ u Church oOmMA IIPOLIEHT
yHoTpeOneHui ISKCUKH JBYX MOABULIOB OKA3aJICs CTOJIb BHICOKHM.

Bropyio rpyIiny siIepHON JIEKCHKH COCTABIIAET JICKCHKA, 3aUMCTBOBAHHAS U3
0CHOBHEBIX CaKpaJIbHBIX TEKCTOB — BeTxoro 3asera, EBanrenus. B ocnoBHOM Macce
—3TO KUIUOMEI M A(QOPUCTHYECKHIE PEUSHHS], BRIPAXKAIOIIME OAYEPKHYTO «3aKO0-
HYEHHBIE)» MBICIIH (MBICIIH-HTOTH, MBICITH-BBIBO/IBI), IEPEJAHHBIE SMOLMOHATBHO,
B IPKOM U CaMOOBITHOM pe4eBOM 0GOPMIIEHHHN . DKCIPECCUBHAS 3aKOHYEHHOCTB,
OTTOYEHHBIN JTJAKOHU3M COJBIIHHCTRA (hpaseosiorudeckux 6ubnensmon obecne-
YMBAIOT BO3MOMKHOCTh MX MEPEOCMBICIICHHS U JalbHEHINETO COAEePKATEILHOIO
oboramienus» [3, 11]. ITomrmo 3TOrO, B JAHHYIO I'PYIILY BXOAAT TAKKe HMEHA
coOCTBEHHEIE, KOTOPhIE MCIIONB3YIOTCS B TEKCTaX PEIMIHO3HBIX IPOIOBENCH B
HOMMHATUBHOM, a He KBATH(UKATUBHON QYHKLIUHU U B CBOEM IIPIMOM 3HAYECHHUH,

a e B nepeHocHoM. OHM He CTaHOBSATCS HAPHLATENBHBIMH, KaK DTO YaCTO IpO-
| ICXOJIUT B CBETCKMX TEKCTaXx.

SI3BIKOBBIE JJIEMEHTHI TOA0OHOTO THIIA (OUOIEH3MBI) SIBIIAIOTCS HHTEPTEKCTY-
ANMBHBEIMH Mapkepamu [3, 51] TEKCTOB peNUIrHO3HON NPOIOBEH ¥, KaK IPABUIIO,
aeUIMpPYIOT K Gouay obmmx 3HaHWH ajpecara U aapecanTa. K jnekcuyeckuM

€IMHIIIAM STOW TPYIIIBI OTHOCSITCS:
| - MHTEPTEKCTyaJbHBIC peainy, 0603Havaronme reorpahuIecKkiue Mecra,
cBA3aHHBIE ¢ Oubneiickoit ucropueit: Jerusalem, Canaan, Gomorra, Sodom,
- Sinai, Gethsemane u np.;
| - bubnelickue UMena cobcrBennsie: Mary, Zachariah, Paul, Peter, Mary
Magdalene, Moses, Judas, Pilate, John n 1p.;

- Gubneiickue 300ceMU3Msl, QropucTHIeCKHe 0003HaYECHUA: scapegoat, lamb,
Balaam’s ass, golden calf, the lost sheep, a wolf in sheeps clothing barren fig
tree, tree of life, olive branch u np.;
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- 6uliensmel, cojepkamue yKa3aHHs Ha 9acTh Teda (COMATH3MBL) i
usnonoruio yenosexa: the all-seeing eye, to wash one’s hands, an eye for an

eye, to keep as the apple of one's eye, by the sweat of one's brow, with blood and
sweat U Ap.

B Texcre mponoseny JEKCHIECKUE SAUHUIIBI TON TPYIIITH! BBIIOIHSIOT IB0-
fiHyo pyHkumio. C 0{HOM CTOPOHEL, C X NOMOLIBHO OIHCHIBAIOTCS ONPEICIICHHBE
Oubneiickue COOBITHS; C IPYTOM CTOPOHEL, HAXOMATHYHOCT MHOTHX OMOICH3MOB
CIOCOOCTBYET CO3aHUI0 00Pa3HOCTH U SKCIIPECCUBHON HACHIIIEHHOCTH TEKCTA
IPOTIOBEIH.

H606XOJII/IMO OTMETHTB, YTO S3bIK PEIUTUM BIMAET HA Pa3InIHbIE CTOPOHH
KyJBTYpPHOH “XM3HU Bcero oburecTna U, IIPEXKJIC BCETO, Ha OOINYIO KYIBTYpY
pedr. B obmieHanMoHanbHbIi 361K IPOHUKAIOT 0COOBIE OPMEI, CBOHCTBEHHEIE
PETMIHO3HOMY S3BIKY. ITO IPOHUKHOBEHHE MPOSIBISETCA HA BCEX YPOBHAX, HO
MMEHHO rpyIna 6ubnen3moB Han6os1ee aKTHBHO HOIOJHSAET PECYPCHI COBPEMEH-
HOT'O fA3BIKa B €10 CBETCKON cepe MpUMeEHEHUs.

K Tperseit rpyme JIEKCHKH, XapaKTepH3yIOMIeil TEKCTHI PETUTHO3HOM Tpo-
TIOBE/IH, OTHOCUTCS TOCTATOYHO PA3HOPOAHOE MHOKECTBO SAMHHIL COBAPHOI0
NOPsIAKA, TPAaHULBI KOTOPOrO0 HECKOJIBKO Pa3MBITHI, TAK KAK JaHHAs JICKCHKA
OTHOCHTCS K S3BIKOBOMY Y3YCy IOBCEJHEBHOIO OOINEHHS, HO B KOHTEKCTE pe-
JIMTHO3HOH IPOIOBEAU NPHOOPETAET 3HAYCHHE PENUrHO3HON. K TakuM cirosaM
OTHOCSTCS JieKCeMbl Tuna [ife, deed, law, love u np. 3a KakIbIM M3 3THX CIIOB B
OOBIYHOH pevH 3aKpEIUIeH KPYT OIPENEICHHbIX 3HaYeHui. B peauruosHoi xe
peuH, KOTOpas XapaKTEepU3YeTCs MEeTapOPUIHOCTBIO H 0GPa3sHOCTBIO, 3TH XKE

CJIOBA OKKAa3HMOHAIBHO IIOJIYYAOT HOBOE 3HAYEHHUE U BXOIAT B CEMAHTHYECKOE
I10JIC PpCIIUTHH.

Hlcxozist 13 TOro, 4T0 IIPONOBETHMK B IPOLIECCE BEEHH)S IPONOBEIH OIIAPacT-
Csl TIIaBHBIM 00pasoM Ha Bepy Kak 0C060€e 3MOLHOHANHHO-IICHXOIOTHYECKOE CO-
CTOSHME CO3HAHMA YEI0BEKa, CONEPKaHKE IPOIIOBEAH YaCTO HOCUT CyITECTHUBHBIA
XapakTep, TO €CTh yOexKIeHHE CITyLIaTeNIel MOKET IPOHCXOUTE 6e3 CrieMaTbHbIX
A0Ka3aTeNbCTB. Takoe comepixanue HEHM30EXKHO TODKHO OBITH BHIPAXKEHO CO-
OTBETCTBYIOLICH A3BIKOBON (POPMOH, COCTABNIAIONIEH ClIEU(HKY aHAIH3UPYEMBIX
TEKCTOB.

Takum 06pasom, MOKHO KOHCTAaTHPOBATE, YTO SBJIASCK IO CYTH CBOCH 8m0-
puyHOU HOPMOH CaKpaNbHBIX TEKCTOB (HAOMHHM, YTO TIEPBHYHBIM TEKCTOM
sBIsieTcst bubnus), TEKCT NPOIIOBE N IEMOHCTPUPYET YACTOTHOE HCIIOIb30BAHHE
CaKpabHOH JIEKCHKH PAa3JIMYHBIX IPYIIL: Y3KO MOHATHHHYIO H TEPMHUHOIOTHUEC-
KYX0 JICKCHKY, BEIDOKAIOLIY IO PETUTHO3HBIE 3HAYESHHUA 1 CMBIC/IbL, JIEKCUKY, 3aUM-
CTBOBAHHYIO M3 IEPBUYHBIX CAKPAJILHBIX TEKCTOB (TAaK Ha3bIBAEMEIE OUbNEUIMYL),
U JIEKCHKY, OTHOCSIIYIOCS K S3bIKY ITOBCEJHEBHOTO OOIIEHHUSA, HO B KOHTEKCTE
IPONOBEIN NPUOOPETAIONLYI0 3HAYEHHE PEIUTHO3HON M Ha 3TOM OCHOBAHHUH
BXOJIAIIIYIO B CEMaHTUYECKOE II0JIE PEITUTUHY.

202



Pynux .B. CIHIOCOBbI PEAJIN3ALMA CAKPAJIBHOCTH B TEKCTAX AHITIOA3BIYHBIX ...

JINTEPATYPA

1. Anmonu B.I. Cucrema dopm peuesoro seickasbiBanus / PAH VH-T nuHre. uccnen. —
CII6., 1994. - 153 c.

2. baxtun M.M. DcrerHka ciioBecHoro teopuecTsa. — M.: XyitoxecTBeHHAs JIMTEPaTypa,
1979. - 423 c.

3. berexrtuna E.H. ®paseonornyeckue eIUHULBI C AaHTPOINIOHUMHUYECKUAM KOMIIOHEHTOM
GUONEMCKOro MIPOUCXOXKICHHUS B PYCCKOM U aHIIMHCKOM s3bikax // bubnus u Bo3poxaeHue my-
XOBHOM KYJBTYPbI PyCCKOTO U APYIHX cliaBsHCKUX Haponos. — CI16: TOO «lerpomonucy», 1995.
-C.20-31.

4. Kyxapenko B.A. Uurepnperanus texcra. — Onecca: Jlarcrap, 2002. — 288 c.

5. Meukosckas H.b. Couuanshas auarsucruka. — M.: Acriexr Ilpecc, 1996. 207 c.
®asopos H. PykoroncTso k nepkoBHOMY cobecenoBanuio win ['omuneruxa. — Kues, 1858. — VIIL.
-257 c.

7. ®nopenckuit I1. XpamoBoe geficTBO Kak cuHTe3 UcKyccTB // CobOpaHue cOYMHEHHUI.
T. 1. Crarpu no uckycctBy. — Paris, 1985. — C. 41-62.

203
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VK 811.161.2

CeaiBanosa 0.0.

ITPOBJIEMA MOTHMBAIIIf B KOTHITUBHOMY
BUCBITJIEHHI

Y ecmammi o61pynmosano Hosy konyenyiio momusayii six HACKPI3HOT NIH280KO2HIMUBHOL
onepayii cei0OMocmi, pe3ynbmamom sikoi € Popmysanta OHOMACIONo2iuHoT cmpyKmypu
HOMIHAMUBHOT OOUHUYI 6 NPOEKYIi Ha CMPYKMYPY 3HAHL NPO NO3HAYEHe. 3anpono-
HOBAHO HOBI napamempu munonoeii Momueayitinux i0HOUEND.

Knrouosi cnosa: momusayis, nponosuyis, memagopa, modyc, Mig, npeyedenmuuil
genomen.

»
Cenusanosa E.A. Ilpobnema momueayuu 6 KozHumueHom oceéeuwenuu. B cmamve

000CHOBAHO HOBYIO KOHYENYUIO MOMUBAYUU KAK CKBOZHOIL NUH2B0KOZHUMUGHOT ONe-
payuu cosHanus, pesytbmamom Komopou A6NAemcs GOpMUpoEane oHOMACUON02U-
YeCKOU CMPYKMypbl HOMUHAMUBHOU €OUHUYb! 6 NPOEKYUU HA cmpykmypy 3Hanuti 06
obosnauaemom. IIpednosicennvl Hogvle napamempbl Munon02U3aAYUU MOMUBAYUOHHBIX
OMHOWEHU.

Knrouesuie cnosa: momusayus, nponosuyis, memagpopa, moodye, Mug, npeyedenmmuoiis
Genomen.

Selivanova 0.0. A problem of motivation in cognitive aspect. The article focuses on
the new conception of motivation as through linguo-cognitive process in conscious-
ness, the result of which is forming of onomasiological structure in a projection on
the structure of knowledge about designated. The new parameters of typology of
motivational relations are offered.

Key words: motivation, proposition, metaphor, modus, myth, precedent phenom-
enon.

OnHi€ero 3 akTyansHUX NPo6IeM CyqacHOTo CIOBOTBOPY Ta TEOPii HOMIHALIT €
MOCIIJUKEHHS MOTHBAIIHHUX MEXaHI3MIB, 1110 Ha BepGaTbHOMY PiBHi BUSBIISIOTHCA
Y CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHUX 3B SI3KaX MIXK NOXIJIHUMH Ta TBIPHUMH OJUHULIMA
MOBHOT CHCTeMH, a Ha KOTHITHBHOMY PiBHi € CII0COGOM MOBHOI perpe3eHTauii
KOHLENTYaTbHUX DPEIALINA CHHEPreTUYHOI CHCTEMH €THOCBIIOMOCTI. AHai3
MOTHBAIlli HOMIHATHBHUX OXMHHMIE YMOXK/IMBIIOE BiIOBIHY EKCIUTIKALIIO i€l
CHCTEMH, BHUSB IICHXIYHHMX HPOIECIB, SKi ONOCEPENKYIOTh 3B’I30K MOBHOIO i
KOHILENTYaJIbHOTO, TPOLEAYPH OTPUMaHHs, 0OpoOKH Ta epepobku iHdopmarii,
HaOyTOI 9y TTEBO-EMITIPUYHUM IUISXOM, BHYTPIllIHBOIO MUCIIEHHEBOIO pednekci-
€10 IIPH B3a€MO/II 3 I03aCBIIOMHMH TIpoLecaMu. MoBa, Ha TyMKy [0 CIIiAHHKIB,
€ “HalKpalkM BIKHOM JI0 3HAHHS " “BOHA CNIOCTEPIracThCs, M JIATAE aHaizy”,
“IIPOIIOHY€ HENOTaHy MOXJIHBICTh aHATi3yBaTH 3HAHHS" [28, 109]. O6crororoun
aKTYaIbHICTb JTOCITI/DKEHHS IPOGIEMH MOBHOIT perpe3enTaLtii cBizomocri, O. Ky6ps-
KOBA IIJIKPECITIOE, IO JIHIBICTIB 1 KOTHITOJOTIB 06’ €AHY€ 3aBIaHHS BUITY9UTH
13 BIIaCHE MOBHOI'O MaTepiaily sSKkoMora Gijbiue BigoMocTeil IIPO HBOTO 1 MPO
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1€, IO CTOITH 3a UM Marepiaiom [13, 53], ToOTO Npo CTPYKTypH CBIAOMOCTI #
KOTHITUBHI IIPOLIECH.

IToHATTS MOTHBALIi BAHUKIIO y CJIOBOTBOPI i pO3MIsfanocs K BiAIOBIHUK
$opMasIbHOT Ta CEMaHTHYHOI MOXITHOCTI CHiB, TOOTO fK Tpoluec GpopmMyBaHHS
CeMAHTHYHOIO ¥ (OPMAIBHOTO 3B’SI3KY MOXIIHOIO CJIOBA i3 TBIPHUM y MekXax
3HAKOBOI'O KOJIy MOBHOI CHCTEMH. JIUCKyCITHUM MUTAHHSM € A€(IHILLA MOTUBALLII.
PisHi TIiyMayeHHs LbOTO MOHATTS PO3PI3HAIOTHCS K CTPHXKHEBUM IMOHATTAM, 11O~
KIIaJIeHUM B OCHOBY, TaK 1 aCIIEKTOM, SIKUH BOHO OXOILIIOE. KIII0O4OBHMHU CIIOBaMH
nedininii MoTuBalii o6paHi npouec, pe3yasTar ado sume. ITopsn 13 MoTHBa-

2 ¢¢

' [i€f0 B JHHTBICTHIN (DYHKIIOHYIOTH TEPMIHH “MOTHBOBAHICTb , “MOTHBYBaHHS i

“MOTHBI3aLlisA”, [0 3BUYaHHO OTOTOXKHIOIOTHCS 3 MOTHBALI€0. OAHAK YBEAECHHS
JI0 HAyKOBOT'O O0Ir'y MX MOHATH JIMIIE YCKIIAHIOE IIPobIeMy i He BHOCHTH Hi-
40ro HOBOTO JI0 aHaIi3y MOTHBALIMHUX BiIHOWEHS. IIpoTe nosBa nybneTis yce
K TaKu OTpeby€e IXHBOIO PO3MEXYBAHHS 3 OISy Ha KIIOYOBI ClI0Ba A€iHiLii.
Tak, MOTHBAIII€}0, MOTHBYBAHHSIM € MPOLIEC, “‘OJHA 31 CTOPIH IPOLECY JepHBa-
i1, 0co6mMBOXO HOPMOKO QYHKIIOHYBAHHS CIIOBA (JepPUBALIIHHO-MOTHBALIIMHUI
mpotiec)” [S, 3]. MOTHBOBAHICTb PO3ITIAAAETECSA B LIOMY BUIIAJKY SIK PE3YJIbTaT
TAKOTO MPOLECY 3 OISy Ha BHYTPIlIHIO GopMy sk 3aci6 MoTusaii [9, 77].

MOTHBOBAHICTh 1 MOTHUBAIIIKO BU3HAKOTH CUHXPOHHOK O3HAKOK) CJI0BA, LIO
BIACTHBA BCIM ITOXIJHHM CJIOBaM, XOY, HAa HalIly JyMKY, IIEPCICKTHBHHMH BH-
JAXOThCs KOHLEIINI JePUBATONOTIB, AKI BiI3HAYAIOTh MOXIIMBICTh BHBYEHHS
CI0BOTBIPHOI MOTHBAIlii y IBOX ACHEKTaX — AIAXPOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY.
SIK 30a€ThCs, PO3MEXKYBAHHS OHATH ICTOPHYHOI Ta CHHXPOHIYHOI CIIOBOTBIPHOL
MOTHBALi € JOCHTh BaXKJIMBHMM, OCKLIBKH OHOMACIOJIOTi4HA CTPYKTypa CIOBa
$HOPMY€ETBCS. B MEPEXKi CIOBOTBIPHUX Ta CEMAHTHYHHUX BiJHOLIEHb y MOBHIH
CHCTEMi, a TOJIOBHE — KOHIIENTYAIbHHUX 3B'S3KIB Y CBIIOMOCTI, SIK1 3arajaoM MiJ-
JIAraloTh 3MiHaM y mpoleci MOBHOI Ta “KOTHITHBHOI~ esomouii. I. Topomues
MiIKPECITFOE, 10 30BHIIIHS MOTHBOBAHICTh Ma€ HE y»Ke 3HaYHy IIMOMHY Ta CTii-
KiCTh. SIKIIIO MOTHBOBAHE CJIOBO BTPAYa€ CIIOBOTBIPHUH 3B'30K 13 MOTHBYIOUUM,
T00TO JIEETUMOJIOTI3y€ThCS, TO BOHO BTpaya€e CBiif MOTHBOBAHHH Xapakrep [25,
33]. Tomy ¥ po3wisa MOTHBALIT OTPeOyE YITKOTO PO3MEXYBaHHS CHHXPOHII Ta
JiaxXpoHii, @ JOCITI/KeHHS] MOTUBALIITHUX 3MIH Ja€ 3MOry HOFH%GHTH ysIBJICH-
HS TIPO €BOMIOLIMHI “4OBHHUKOBI” omepanii KOHIIENTYaIbHOi Ta MOBHOI KapTUH
CBITY, IPO 3MiHy CBITOCIPHAMAHHS pedeH, IXHbOTO NOHATIHHOTO OCMUCIICHHS i
MOBHOTO TIO3HAYEHHs. [HTErpaiis OMmucy JiaxpOHHOI Ta CHHXPOHHOI MOTHBAL1
c1iB, Ha MyMKy 1. YiyxaHoBa, € MEHII IIOIIMPEHOI0, HiX iX 130/IbOBaHMH aHAai3,
i GiTBIII IEPCHIEKTUBHOIO Ta IOTPIOHO0, OCKUIBKY BOHA CIIPHAE BHSABY B3aEMO/II,
CHiBBiIHOMIEHHS LMX IPOLECIB, a TAKOK BIICTEKECHHIO 3aTajlbHUX TEHIEHIIA
HoMiHaIi [26, 8-20].

JlediHilis MOTHBALIIT 3aJIE)KUTH 1 BiJ aCEKTIB ii po3namy. Criepiry MOTHBALIIO
TpaKTyBaJIH Y QOPMAIHO-CTPYKTYPHOMY acHeKTi Ik BUOip MOBHOIO MaTepiairy Ha
TIO3HAYEHHS O3HAKH IIPEIMETA 3 Y)KE HAsIBHOIO B MOBI cki1axy Mopdem (B. 3serin-
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Te, IO CTOITh 3a UM Matepiaiom [13, 53], T06To npo CTPYKTYpH CBIAOMOCTI i
KOTHITHBHI IIPOLIECH.

[TOHSATTS MOTHBALIi BUHHKIIO Y CJIOBOTBOPI i pO3IIIANANOCS K BIAOBIIHUK
(opMaIbHOI Ta CEMAHTHYHOI MOXIIHOCTI CIiB, TOOTO SK Mpouec GopMyBaHHS
CeMAaHTHYHOTO i (OPMaIBHOTO 3B’A3KY MOXIAHOTO CJIOBA i3 TBIPHUM Y MeXax

' 3HAKOBOT'O KOy MOBHOI CMCTeMH. JIHCKYCIHHIM MUTaHHAM € Je(iHilisA MOTHUBALLI.
} PisHi TIlyMa4eHHsi [IbOTO MOHATTS PO3PI3HAKOTHCSA SIK CTPHKHEBUM MOHATTAM, I10-
- KIIaJICHMM B OCHOBY, TaK 1 aCIIEKTOM, KMl BOHO OXOIUTIOE. KIII0UOBUMHU CII0BAMHU
nediniuidl MOTHBALIT 0OpaHi Mpouec, pe3ysbTaT a6o ssumre. [Topsan 13 MoTHBA-
[[i€10 B JIHHTBICTHII (YHKI[IOHYIOTh TEPMIHH “‘MOTHBOBAHICTB”, “MOTHUBYBAHHS 1
i “MOTHBI3ALIiS, IO 3BUYAHHO OTOTOXKHIOIOTHCS 3 MOTHBALIE€I0. OHAK yBEACHHS
' JI0 HayKOBOTO 06Iry IMX TOHSATH JIMIIE YCKIIAIHIOE IPoOIeMy | HE BHOCHTD. Hi-
4Oro HOBOTO JI0 aHANIi3y MOTHMBAIliHKX BigHOmEeHb. [IpoTe nosBa my6ieTiB yce
X TaK{ OTpeOye iXHBOrO PO3MEXKYBAHHS 3 OIVIALY Ha KIIOYO0BI CJI0BA JEDiHILII.
Tak, MOTHBAIII€}0, MOTHUBYBAHHSM € MPOLIEC, “O/iHA 31 CTOPIH NPOLECY AepHUBa-
i, 0co6miBOI0 GOPMOIO PYHKLIOHYBAHHS CIOBA (IePUBALIIHHO-MOTHBALIAHUHA
npotec)” [5, 3]. MOTHBOBAHICTL PO3IVIAAAETHCS B IBOMY BUMAZKY K PE3YIbTAT
TAaKOTO TIPOIIECY 3 OIVIALY Ha BHYTpilHIO hopMy sk 3acid moTusauii [9, 77].

MOTHBOBAHICTh 1 MOTHBALIIIO BU3HAIOTh CUHXPOHHOK 03HAKOIO ClI0BA, U0
BIACTUBA BCIM ITOXIJHHMM CJIOBaM, X0Y, Ha HAUIy AYMKY, IIEPCICKTUBHHMH BH-
JAIOTHCS KOHIIEMI] JePUBATONIOTIB, SKi BiA3HAYAI0Th MOXJIMBICTh BUBYCHHS
CJIOBOTBIPHOI MOTHBAIIii Y ZIBOX aCIIEKTaX — NIaXPOHITHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY.
SIK 3MAETHCA, PO3MEKYBAHHS NIOHATH ICTOPHYHOI Ta CHHXPOHIYHOI CIIOBOTBIPHOL
MOTHBALlii € JOCHTh BaXJIMBHM, OCKITBKH OHOMACIOJIOriYHa CTPYKTypa CIIOBa
(OpPMY€ETECSI B MepEXi CIOBOTBIPHUX TA CEMAHTHYHHX BIIHOUIEHbH Y MOBHIH
CHCTEMI, a TOJIOBHE — KOHIIENITYaJIbHUX 3B'S3KIB Y CBIIOMOCTI, K1 3arajioM Mij-
JAraloTh 3MiHaM y IMpoleci MOBHOI Ta “korHiTHBHOI” esomouii. I. Toponies
HIIKPECITIOE, 1110 30BHIIIIHSA MOTHBOBAHICTh Ma€ He Ay’Ke 3Ha4Hy INIMOUHY Ta CTiH-
KIiCTh. SIKIIIO MOTHBOBAHE CIIOBO BTpaya€ CIIOBOTBIPHUI 3B'A30K 13 MOTHBYIOUHM,
106TO JEETUMOJIOTI3yE€ThCs, TO BOHO BTpava€e CBIi MOTHBOBAHUH Xapakrep [25,
33]. Tomy ¥ po3risa MOTUBALIT OTPebye YITKOrO pO3MEXyBaHHS CHHXPOHII Ta
AlaxpoHii, a JOCTi/DKeHHA MOTHBAIHUX 3MiH J[a€ 3MOTY HOIIMQUTH YSIBIICH-
H [IPO €BOJIIOLIIMHI “UOBHUKOBI~ olepallii KOHLUENTYyalbHOI Ta MOBHOI KapTHH
CBIiTY, IIPO 3MiHY CBITOCHPUAMAHHS pedyei, iIXHbOTO NOHATIHHOIO OCMMCIIEHHS 1
MOBHOT'O [103HAaYEHHs. [HTErpallis OMUCY AiaXpOHHOI Ta CHHXPOHHOI MOTHBAIIl1
cniB, Ha TyMKy 1. YiIyXaHoBa, € MEHII IOIIUPEHOI0, HiX iX 130JIbOBAHUH aHai3,
161/Ib111 HEPCIIEKTUBHOIO Ta MOTPiIOHO#0, OCKUIBKM BOHA CIIPUSE BUABY B3a€MOJIi,
CIiBBIJHOIIEHHS IMX IMPOIIECIB, @ TAKOK BIACTEKEHHIO 3arajJbHUX TEHCHIIN
HoMiHariii [26, 8-20].

Jedininis MOTHBALIT 3aJIeKUTh 1 Bl aCHEKTIB il po3nany. Crepiry MOTHBALIIIO
TPaKTyBaIU Y GOPMAILHO-CTPYKTYPHOMY acHeKTi K BUOip MOBHOIO Marepiajry Ha
N03HAYEHHs O3HAKY IIPEIMETA 3 YXKE HassBHOTO B MOBI ckiiaxy Mopdem (B. 3perin-
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ues, O. Cmupnuubkuii). [lounnaroun i3 cepenuun XX CT. TITyMauyeHHS MOTHBAIi
OTPUMAJI0 CEMAHTHYHE CIPAMYBAaHHA y 3B 53Ky 3 PO3POOIEHHAM POCIHCHKAM
nociigHukom I BMHOKYpOM METOAMKH CIIOBOTBIPHOTO aHAJi3y Ta KPUTEpIK
BCTAHOBJIEHHS TIOX1JHOCT] Ha CEMaHTHYHIH 0CHOBI. [To€1HaHHs CTPYKTYpHOTO T4
CEMaHTHYHOTO ACIEKTIB CIIOCTEPIracThest B 6ararhox gepusarosoris. Hanpuxoag,
O. biinoBa BUTITyMavyBaia MOTHBALIO SIK “CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHY BIACTUBICTh
CJIOBA, IO JIA€ 3MOT'Y YCBIJIOMUTH PAIliOHATBHICTD 3B’ 3Ky 3HAYEHHS Ta 3BYKOBOI
0DOJIOHKH CJI0BA Ha ITiICTaBi HOTO JISKCHYHOI T4 CTPYKTYPHOI CIIiBBiTHOCHOCTI”
[3,26]. o 80-x p. p. XX CT. MOTHBAIlisl BCTAHOBIIOBAJIACS HA MiJACTaBI FTEHOTHIIB
OX1/THUX CJTiB — CHHTAKCHYHHX CTPYKTYP (CIIOBOCIIONYYEHHS, peUeHHs, MOTHBY-
104901 CHHTarMH, Cy/DKeHHS, e QiHillii TOI0) 3TiIHO 3 KOHIENI€X0 CHHTAKCHIHOI
IIPUPOIM JAEpHUBAllll. »

[TonibHui cTan ckaBcs i y 3apyOiXKHIM JepHBaTONOr], e MOTHBAIIIO TpPa-
KTYBaJlH SIK PE3YJIbTAT MOPOKEHHS CIIOBA 13 CHHTAKCUIHOI CTPYKTYpPH 3TiIHO
3 MOZAEJISIMU T€HEPATUBHOTO CHHTAKCHUCY, OAHAK MO3UTHBHUM MOMEHTOM CTala
copoba MpOEKTYBaHHS JIEPUBATIB 1 KOMIIO3UTIB Ha CKJIajiHi aOCTpakTHi (irypH
JtoriaHoro cunTakcucy, nepudpasu (I Bpexie, I. Mapuann, 3. Benanep, P. JTis a
iH.). OcobmuBoro po3BUTKY 3100ys1a nMpoGIEMa MOTHBALI B MMOJIBCHKIH JIIHI-
Bictuui (B. Jlopomescekuit, O. CeuxoBenkui, P. [xeropunkosa, 5. I1y3uHina,
M. I'oHOBCBKA # 1H). '

I3 cepeunu 80-x p. p. MOoTHBaNis cTae mpobIEMOro Teopii HOMIHAIT i Po3-
DISIAETHCS JAEIO B IHIIOMY, OHTOJIOTIYHOMY paKypci criocoby BinoOpaeHHA B
TOX1IHOMY CJIOBI O3HAK MO3HAYYBAHOTO 00’ €kTa. MOTHBallisl OTPUMYE JBa Ta-
HH BHBYEHHS: BiJHOCHMI (POpMaNbHUIA | CEMAHTHIHMIA 3B’SI30K MK CIIOBAMH
SK 3HAKaMH) W aOCOMOTHUH (3B’S30K MIXK 3HAKAMH i iXHIMH N03HAYyBaHHMH)
[5, 20]. 3’ aBns€TLCSA HABITH HOBHI TEPMiH HA NMO3HAYEHHS I'aly3i JIHIBICTHKH,
1110 BUBYA€ MOTHBALIHHI BiJHOLIEHHS B MOBI, — MOTHBOJI0Tis (M. Iinarysin).
OnHak aHaTi3 MOTHBALIHHUX TIPOLIECIB 3arajIoM 3aMUKABCs B KOJli “‘MOBHA (hopma —
3HAYCHHsI”, HE BUXOJAYH 3a HOTO MEXI Ha PIBEHb 3HAHb, YABIIEHb, Iy TTs JIFOIHHH,
Hepes 0OMEXeHHs PO3IVIALY MOTHBAIIIT JTHIIIE CIIOBOTBIPHOK CHCTEMOIO MOBH Td
MOBHOIO CEMaHTHKOI NPO0OIeMa THIOIOTT MOTHBAIII 3aJIMIIAETECS PO3MUTON.
He4ITKnMH Ta HEMOCITIZIOBHUMH € HasiBHI B HAyKOBIH JIiTepaTypi THUIIOJIOTii MOTH-
Bailii. O. KyOpsikoBa BBajcae, 110 BiJHOIICHHS MOTHBAIIIl IEPUBATIB MOXYTh OyTH
MPOTHCTaBIIEH] 1) 3a PIBHEBHM CTaTycOM JDKepelia JepuBalii, 3a Horo Gpopmok
Ta JOBXKHHOIO; 2) 33 MEXaHI3MOM IIEPEXOdy BiJ{ BUXIAHOI OJMHHLI 0 PE3yIbTaTy
# KUIBKICTIO HEOOXIJHUX Ul BOTO ONlepaiiif; 3) 3a MPMHLMIIOM CTPYKTYpHOI
Oprasizailii caMmoro cII0BOTBOp4oro npouecy [12, 25]. ,

Y CII0BOTBOPI ICHYIOTH PI3HOMAHITHI KiTacudikalii MOTHBALIT, IPUHIUIAMHA
AKUX € 1) posmexxyBaHHS HOPMHU i CEMaHTHKH MOTHBATOpa i MOTHBATA (JIEKCHIHA
Ta CJIOBOTBOPYA; 30BHIIIHA T4 BHYTPIIIHSA); 2) pIBEHb MOBHOI CHCTEMH, Ha SKOMY
BCTAHOBJIFOETHCS. MOTHBAIIIMHMIA 3B’I30K ((DOHETHYHA, CTPYKTypHA, JIEKCHKO-CEMa-
HTHYHA a00 (oHeTHIHA, MOP(OJIOridHa, CEMaHTHYHA MOTHBALIiA); 3) IPUHIHII
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aHaJIOT11 y CIIOBOTBOPYIH MZICHCTEMI MOBH (JIEKCHYHA Ta CTPYKTYpHa); 4) crierudixa
MOTHBAaTOPIB y CIOBOTBOPUYii CTPYKTYpi CI0Ba (EKCIUTILMTHA, YCKIaJHEeHa | M-
winuTHA (1110MaTHYHa)); 5) CTyniHe QyHKIIOHAIBHOCTI MOTHBATOPIB (MOBHA,
4acTKOBA); 6) JIOT19HI BIIHOIIEHHSA MK CEMaHTHUKOKO CJIOBAa Ta BHYTPINIHBOI
{opmoro (OBHA, YAaCTKOBA, HYJIbOBA H a0COMIOTHA); 7) crOCiO 3B’ A3KY IOX1IHO-
I0 Ta TBIPHOTO CJIiB (aCOLIaTHBHO-OMKCOBA, ACOLIATUBHO-31CTaBHA, IITOHIMIYHA,
9aCTKOBA, €KCIIPECUBHA).

MeTa Hamoi CTaTTi — OOIpyHTYBAaTH HOBY KOHIEMIIiK0 MOTHBAIlli B KOT-
HITABHOMY aCIIEKTi, YCYHYBIUH HM3KY HEIOCTIJJOBHOCTEH 1 CyNepeyHOCTeH
i Tpajuuiiinoro po3nisiay. Jlo 3aBAaHb JOCIIDKEHHS HAJNEKATh 3 SICYyBaHHS
HecynepewuBoi nedininii MOTHBALIi, PO3pOOIEHHS METOMUKH ii KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOTIHHOTO aHaJli3y, BCTAHOBIICHHS TPHOX IapaMeTpiB AudepeHiianii
MOTHBAIIIITHUX B1JHOIIECHD.

3acToCcyBaHHS KOTHITHBHOTO aCIIEKTY AOCIIIIKEHHS HOMIHALIIHHMX [IPOIIECIB
YMOMXJTMBHUIIO 3°ICYBaHHS TOTO (aKTy, IO P TBOPEHHI HOMIHATUBHUX OJIHHHUIIb
BHKOPHCTOBYIOTHCS Pi3Hi [ICHXIYH] MEXaHI3MH, Ti3HABATbHI MOXIIMBOCTI CBIIOMOCTI,
[0 3yMOBJIIO€ MPUHIMIIOBO HOBHM MOIIAN Ha AudepeHHianio MOTHBALIHHUX
BiJHOLIIEHE 3 ONISAY Ha HOBE TPAKTYBaHHSA MOTHBAIIII K HACKPI3HO1 JIIHTBOIICH-
XOMEHTAJILHOI onepauii GopMyBaHHSI OHOMACIONOTI9HOT CTPYKTYPH HA IIi/ICTaBl
BOOpY MOTUBATOpA (-1B) 13 MOTUBALIIHOI 06a31 CTPYKTYpPH 3HaHb IO MIO3HAYCHE
y CKIaHifl cucTeMi 3B’S3KIB PI3HHX Mi3HABANBHUX (QYHKIIH €THOCBIJIOMOCTI.

- AKTHBAIliS TAKKMX 3B A3KIB 3yMOBJIeHa 200 YCBIIOMJIEHHAM BITHOCHO 00’ €KTUBHUX

03HAK [TO3HAYYBAHOT0, 200 IXHIM acOLIaTHBHO-00Pa3HIM, OLIIHHAM, 1apaI0KCAIbHUM
CHpUIHATTSM HoMiHaTopamu [21,153-180].

TOJI0BHAM METOIOM JIOCIII[DKEHHS MEXaHI3My MOTHBAIlli HAHMEHYBaHb PI13HO-
0 HOMIHATMBHOI'O CTATYCy ([€pHBaTiB, KOMIIO3HTIB, CTIHKHUX CIIONYK 1 (ppazeoio-
Ti3MiB) € KOTHITHBHO-OHOMACIONOTTYHIH aHami3 [22, 244-246], mo MiCTUTH 1Ba
eTany: IHTEPIPETALII0 OHOMACIONOTTYHOT CTPYKTYpH (Jami — OC) HOMIHATUBHOL
OJUHUII Td MOJEIIOBAHHS BIIMOBIIHOI KOHUENTYAJIbHOI CTPYKTYPH 3HAHb IIPO
MO3HAYCHE, 13 K01 Ha I ICTaBl AKTUBALIi1 Y CBIZIOMOCTI MOTUBAIIHHOI 6a34 3/11H-
CHIOETHCS BUO1p MOTHBaTOpa(-iB).

IMepiuuii etan Hacamiepes NoTpedye BU3HAYCHHSA HOMIHaTHBHOTO CTaTyCy
sHaka. Inreprperanis OC NpocTHX MOXiHUX HallMEHYBaHb ([IEPUBATIB) MEpE/l-
fadyae BCTAHOBJIEHHS KOHIENTYaJbHOIO CTAaTyCy OHOMACIOJOri4HOI O3HAKHU Y
BiJIIIOB1/{HI} KOIHITHBHI# CTPYKTYpiMOXJIMBOCTI IMIUTIKALI1 IHIIMX CKJIaJHUKIB
MOTHBALiHOI 0a3H, a TAKOXK (GYHKIIOHATBHOTO HABAHTAXKEHHS OHOMACIOJIOTi-
ygoro Gasucy (popmanta) ab0 MexaHI3My TBOPEHHS CJIOBA, CHELU(IKH HOTO
rpaMaTHYHOTO, aKUeHToxorigHoro odopmienHs. Ilpu intepuperanii OC koM-
MO3HUTIB BaXIIMBUM TAKOX € BU3HAYCHHS KOTHITUBHOIO 3B’SI3Ky MK MOTHBATO-
pamu, OHOMACIOJIOTIYHUMY O3HaKaMH i 6asucoM. Inreprperanis OC ckinageHux
HaliMeHyBaHb, y TOMY YHCIIi (hpa3eonori3MiB, CTIHKHX TEPMIHOCIIONYK, IIOTPe0y€e
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3’ICYBaHHS KOTHITHBHOTO Ta TPAMATHIHOTO 3B SI3KIB CKJIAMHHKIB [TO3HAYCHHA |
(opMabHO-CEMaHTHYHOT MO HOTO TBOPEHHS.

Ha npyromy erani 3niiiCHIOEThCS MOXENIOBAHHS CTPYKTYPH 3HaHb PO M03:
HaAYEHE y BUITIA MOJIENIi MEHTAIbHO-TICHXOHETHYHOTO komIuiekcy (nam —MIITK
Bubip TepminonosnadeHss s i€l MOJENi MPOANKTOBAHMI HEOOXiIHICTIO 10
TIOBHEHHSI MEHTAJIICTCHKOI OPIEHTALT CyYaCHMX KOTHITHBHHX J0CIT/KEHb HOB
TICPCICKTUBHUM ACTIEKTOM — NICHXOHETHYHHUM, KMl PO3pOGIABCS y NCHXOJiH:
IBICTHINI, IICHXOJIOT, IICHX0aHAaJIi31 TOIO. Cnpo614 peaizanii bOro IPAHIHAIY
y npausx O. Ilore6ni, B. Bynara, K. BIonepa M. baxrina, JI. Burorcskoro,
K. JleBi-Crpocca, XK. Jlakaua, P. Bapra, B. Hantimoga, O. baxrisposa if iH. npuBei
/10 IKaBUX BHCAOBKIB i BATOMUX pe3ynbTariB. Byno BcTaHoBIEHO HeoOX1IHICTh
YPaxXyBaHHs H aHAII3y BI/IMIHHUX BiJl MUCIICHHS, iHITUX Ti3HABAIbHAX MEXaHI3MiB
CBIZIOMOCTI, IKi 3aCTOCOBYBAJIUCS AaBHBOIO JTIOIHHOIO i MOXYTb CTaTH OCHOBOK)
TO/aJIBLIO eBOIIOLIT MmocTBa. Bubip crpykrypu MIIK 3ymoBnenui, ITO-TIEpIIE,
KOHEKIIAHOIO IIPUPO/IOI0 3HAHB, TOJIOBHUM IIPUHIIMTIOM BHKOPHCTAHHS SKHX €
aKTHBAllis SK 30Y/UKEHHS II€BHOI JUIAHKM HEHpPOHIB KOpH rOJIOBHOTO MO3KY B
KOTHITUBHHX IIPOIleCax; II0-Jpyre, BiIMOBOIO BiX aGCOMIOTH3AIIIT MHCICHHS SK
€IMHOI0 MMI3HABAILHOTO MeXaHi3My Jiromuuu. Ilo-Tpete, MIIK mae CHUHEPIeTUYHY
CHCTEMHY IIPUPO/TY, OPTaHI30BaHNH LIUITXOM B3a€MHOI I€TEPMiHOBAHOCTI Pi3HHX
(byHKIIOHATBHIX MOYIIIB CBIIOMOCTI i IHTErpOBaHMIA 3i 3HAKOBHMH, ITpaMaTHy-
HUMH, IIParMaTHIHUMHM PECYPCaMH IIPHPOJHOT MOBH, IO CIIPUSIIOTE TIEPEBEICHHI0
1H(OpMaLii pi3HNX TUIIB y MOBHEH ¢opMaT.

Snpom MIIK € npono3utiitHi CTPyKTYpH — MUC/IEHHEBI aHAJIOTH CHUTYallii,
IO XapaKTEPU3YIOThCA BIIHOCHOK 00’ €KTHBHICTIO, BHYTPIlIHEOIO HECyIeped-
JIHBICTIO 1 TO3HAYAIOTHCS MOBHUMH OJJMHMISAMH Y IPSIMUX 3HAYeHHsX. Excre-
PUMEHTAJIBHO JI0BE/ICHO, 10 “OBroYacHa mam’sTh JIOOUHHA € BEJIUKOIO CITKOK
B3a€EMHO NEPEXPEUICHUX MPONO3ULIHHUX JIEPEB, KOKHE 3 SKHX MiCTHTH I1CBHHUI
HaOIp BY3/1iB IaM’ATi 3 YHCIICHHUMH 3B’ 3Kamu” [14, 134]. Tx. Jlakodd Haro-
JIOIIyBaB Ha TOMY, IO “OlIbIIa YaCTHHA CTPYKTYPH HALIOTO 3HAHHS Mae GopMy
IPOTIO3HUIAHUX MOJENIeH, a IXHBOK OCOGHUBICTIO € Te, 10 BOHM BHILJISIOTH ‘
CJIEMEHTH, HAa/Jal0Th IM XapaKTEPUCTHKU Ta BKA3YIOTh Ha 3B’S3KH Mik HAMH”
[19; 31]. TpancnonoBaHa [0 JIHIBICTHYHHX CTYIIH MO3MTHBICTOM bB. Paccenom,
NPONO3HUILSt IPYHTYBANacH Ha IOJIOKEHHI 1IPO BiTHOCHY 06’€KTHBHICTH TIOJ-
CBKOTO CHNPUHHATTA CBITY 5K Taka, IO BiJIOBiIA€ ICTHHHOMY CTaHy CIIPAB y
cBiti. k. Jlakodd sk paxiBeus y ramysi KOrHITHBHOT CEMaHTHKH, siKa 00CTOKE
(enomeHoOTIUNY emicTeMy, 3acTepiraB PoTH “06’ EKTHBICTCHKOrO npucMaky”
TNPONO3ULIAHUX CTPYKTYP: XO4 BOHH ¥ MICTATh PeaibHO ICHYIO41 Bi/IHOLIEHHS,
BOHH € PE3yNIBTAaTOM IHTEPIOpH3aLii TIOIHHOK TifCHOCTI, TOOTO “KOMHM JTHOIUHA
YCBIZIOMIIIO€ CBiif TOCBiJ, MPOEKTYIOYH Ha HBOTO MPONO3HULIHHI MOJIEN, BOHA
HAKJIaJla€ Ha CBIT 00’ €KTHBICTCHKY CTPYKTYpy” [15, 177].

HeoOMesxenicTs nopiii, sBULI peabHOTO CBITY, iXHiX YYaCHHKIB 1 CKJIAJIHUKIB
IIPOTHCTOITH OpaKy iXHIX BiNOBITHAX MOBHHX HaiMEHYBaHb y IIPSIMUX 3HAYCH-
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HAIX, @ TAKOX crienrdini iXHbO1 iHTepiopu3auii HociasMu MOBH. LI cynepedHicTh

yCYBA€ThCS BUKOPUCTAHHSM 3HAKIB IHITMX MOJIM, SBUILI, IPEIMETHHX cdep 32

NPUHIIMIIOM aHaJIOr i, ToaibHoCTI. CKIIaIHUKH TPOMO3HII OTPHMYIOTH IIEPEHOCHI

NO3HAYEHHs IUIIXOM IHTerpauii 3 IHIIMMHU KOHIENTyalbHUMH CTPYKTYpPaMH, 110
BiZI0Opaka€ThCs B HASIBHOCTI HEMHIMHUX IPONO3UIIIHHUX CTPYKTYp NO3HAYECHHSA
oneiei Topii. Taxi ayKopiaHi 3HaKH QiKCYI0TECs B TepMiHambHii dacTuni MIIK,
AKa KOPENIo€e i3 MPOHO3HUiHHUM sipoM. HasBHICTE TepMIHAIBHOI YACTHHH
CTPYKTYPH 3HaHb [1pO [I03HAYECHE 3yMOBJICHA BAKOPHCTAHHAM PI3HUX MEXaHI3MIB
CBiZIOMOCTI JIIOMHM, SK-OT: BI{4yTTiB, IIOYYTTIB, OLIIHOK ¥ emollii, o6pazHoro
CHPUMHATTS NPeMETa YX SBHUIIA, APXETUIIIB 03aCB1IOMOTO.

MIIK iHTerpye nporno3uuiiny iHhOpMaNuiio He JHUIIE 3 acOlIaTUBHO-METa-
hopuuHOIO, sKa Ga3yeThCs Ha 3HAKOBIH MepeiHTepnpeTalii 3HaHb OHIET chepr
B TEpMiHAX IHIIMX MpeIMETHHX cdep, Ha 06pa3sHOMY KOMIIOHEHTI, a THO/1 —
apXETUIIaX KOJIEKTHBHOTO 1103aCBIZIOMOT0; a TAKOX 13 MOILyCOM — OLIHHO-€MOTHB-
HHM KOMITOHEHTOM, [0 KOPEJIOE 3 aKCIOJIOT130BaHUMH BiTIy TTAMH, TIOYYTTAMH U
eMOLIISIMHU, — 1 KOHIIENTYaIbHAM IUTAHOM SIK IParMaTU4HHUM KOMIIOHEHTOM, SIKMI
KOHTPOJIIOE€ Bi/IOBIAHICTh KOHIENTYalIbHOT iHGOpMAaILlil yMOBAM HOMIHATHBHOTO
YH KOMYHIKaTHBHOTI'O aKTIB. ,

3ajieXkHO BiJl CTaTyCy MOTHBAaropa B MOZEI! CprKTypI/I 3HaHb IPO IO3Ha-
geHe BUOKPEMJIFOEMO TaKi THIIM MOTHBAIlii: 1) NPOIO3MIIHHY, sIKa 3aCTOCOBYE
3HAKA-MOTUBATOPH Y NPSIMHUX 3HAYCHHAX, IO (IKCYIOTh B OHOMACIONOITYHIHA
CTPYKTYpi BiJHOCHO iCTHHHY Ta HecynepednuBy iHQOPMaNio Ipo MO3HAYCHE;
2) acoliaTHBHY, sIKa XapaKTepH3y€eThCs BAOOPOM MOTHBATOPIB METaPOPUIHOTO
CTaTyCy Ha Ii/ICTaBi AHANOTHHUX 3B S3KIB 3 IHIIMMH KOHIIENITYaIbHUMH Chepamu
CBiZloMOCTI; 3) MOJIyCHY, siKa IPYHTYETHCS Ha OLIHIII HOCIAMH MOBH 3HaKa MOTH-
BAaTOpa B KOPEJSLII 13 HCUXIYHUMH QYHKIISMH BiI9yTTIB, II01yTTIB, apXCTHIIAMH
fno3acBizioMoro, 4) 3Mimany, ska CyMil[a€ MOTUBATOPH, LIO MO3HAYAKOTh Pi3HI
3a cTaTycoM (parMeHTH CTPYKTypH 3HaHb IPO MO3HAYEHE; 5) KOHUENTyalbHO-
iHTerpamiiiHy, o GopMye HOBHIt 3HAK 1 HOTO KOHIENT Ha MACTaBl MOEJHAHHS
JBOX KOHIIENTIB 1 iXHIX 3HakiB. MOTHBAIlis POTHUCTABIEHA NICEBJIOMOTHBALLI,
KA XapaKTEPU3YEThCS CyTO (OpMaTbHUM BHOOPOM MOTHBATOPIB, CEMAHTHYHO
}i KOHLIENTTYATbHO He 3a0e3MeUeHIM. 5t

[epiumii T MOTHBALI] (IPONO3HLIHMIT) XapaKTepHU3y€eThCs BUOOPOM OHO-
MaciOJIOTIYHUX O3HAK HaWMEHYBaHb i3 IPOMO3UI[IHHUX CTPYKTYP K PI3HOBUIY
ileani30BaHUX KOTHITUBHUX MOJIENEH, Y IKHX “HE BAKOPHCTOBYIOTCSA MEXaHI3MHU
yaBu” [15, 177]. Ilpono3fuiiiauii kommoHenT y cxiagi MIIK mae Bignosizarn
KpuTepisM 00’ EKTHBHOCTI i HECYNEpedIMBOCTI iHpOopMaItii, BLATBOPIOOYH “00’€K-
THBHY CEMaHTH4HY KOHCTAaHTy”, 34aTHy OTPHMYBATH iCTHHHICHE 3Ha4eHHs [10,
259]. JlocTiKeHHs IPOTO3HULIHO MOTHBOBAHMX HOMIHATUBHUX OMHHIb OYJI0
sificHene pociiicbkumu JinrBictamu O. 3emcpkoro, O. EpmakoBoro i 3. PyaHuk-
Kapgart na migcrasi mopeni C. Kaposika i3 3acTOCYBaHHAM TPaHC(HOPMALIHHOTO
NiAXOMy Bijl IIMOMHHOI CTPYKTYPH /IO HOBEPXHEBOI, IIPEIMKATHO-aPI'yMEHTHOL.
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Po3risiHyT0 MOTHBAIIAHMI MOTEHIIAI TO3HIIIHA peuKara, 00’ €KTa, MiCLs, IHCTpY=
MenTa. IloniOHui aHami3 NPOMO3MIIKHOI NMPOEKIil AeSIKUX KJIACIB MOXiZHUX
CIIiB HasBHHH y IpeJCTaBHHKIB HaykoBoi mikonu O. KyGpskosoi I'. Tiznarosa,
O. bensercrkoi, O. ITo3aHAKOBOI Ta iH. ¢

[Iponosuuiiina MOTUBALIS HE € OXHOPIAHOK W 3a 3araJlbHUM MEXaHi3MOM
PO3IIANAETHCS AK METOHIMIYHA, aJKe y TIPOLleci HOMIHALIT 3MiACHIOETHCS NEpE-
HECEHH [103HaY€Hb OTHOr0 KOMIIOHEHTA ITO/I1i Ha IHIIKH, IMEHI KJ1acy 00’ €KTIB
Ha 00’€KT LOTO KIIaCy, II0O3HAYEHHS YaCTHHH HA LiJE # LiJIOro Ha YacTHHY 33
CYMDKHICTIO B M€XaX OJHi€i cuTyauii. Ik 3a3HaYaroTh JOCIIIHHKH, METOHI-
Mist 3arajioMm “OiIbII peanicTHYHA, HiX MeTadopa: BOHa omepye He 0Opa3HO-
aconiaTuBHOIO IfOIIOHICTIO, a peabHOK CYMDKHICTIO, 31CTaBICHHIM II03HAYECHb
9H IXHBOIO mapuianeHicTio” [20, 181-182]. V ciiiami uporo Tty MoTHBALLi MH
BHOKPEMIIIOEMO TIIIEPOHIMIYHMM, €KBOHIMIYHHH, KaTETOPIMHUMA, ONO3UTHBHHI i
IpEIMKAaTHO-apTyMEHTHHI Pi3HOBHU/IH.

IinepoHiMi9HUH Pi3HOBUJ 3a3BHYAN CIIOCTEPIracThCsl Y 3MIIIAHO MOTH-
BOBAHMX HAWMCHYBaHb 1 XapaKTEPHU3YE€ThCS BHOOPOM MOTHBATODIB 3i CKIAY
TINEPOHIMIB y MEpEeXi KOHUENTYalbHHX I€PApXIYHUX 3B SA3KiB MPONO3UIIHHEX
crpykryp (anri. Cranberry; poc. meu-puiba, benopvibuya; nim. Gdnsefleisch).
Ilpn eKBOHIMIYHOMY PI3HOBHJI MOTHBATOP OOMPAETHCH 3 IIO3HAYEHB OJJHOTO
PIBHA y3arajgbHeHHd, 3a()iKCOBAHMX B OJHOMY KJIaCi 00’ €KTiB K pyOpHKAaTHBH
(6, 431]. ExBOHIMIUHHMH PiBeHb MPONO3HLUIHHUX CTPYKTYP PENPE3EHTYE 3B’ A3KH
MIXK TIIIOHIMAMU CITITBHOTO KJIACY MPEAMETIB i NOHATh. M. HikiTiH po3pi3Hioe
TITIOHIMH ¥ EKBOHIMH 3aJI€)KHO BiJl aCHEKTY IXHBOIO BiJHOIIEHHS: “IMEeHa BHIOBHX
TIIOHATH BIAHOCHO CITUIBHOrO TIEPOHIMA Ha3BaHi TiIIOHIMAMHY, a BiJHOCHO OJIHH
OITHOTO Ha TOMY 3K PIBHI y3arajabHEHHs — ekBoHiMaMu ™ [18, 450]. ExBoHIMIYHMA
PI3HOBHJ MPOCTEXYETHCS NPH ETUMOJIOTTYHOMY aHAMI3i JEAKUX HA3B TBAPHH:
CI0H BUHUKIIO B PE3YINIBTaTI IIEPETBOPEHHA JaBHLOI'O 3aII03MYEHHS 3 TATAPCHKOI
MOBH aslan ~ “1ieB”, 6ep6ni00 — NaBHE 3aII03WYEHHS 3 TOTCHKOI MOBH ulbandus,
II0B’A3aHOT0 3 TIOHATTAM “CJIOH”.

AmHani3 MOTUBaNii YKpaiHCHKUX OPHITOHIMIB, 3/iCHEHHI Ha 6a3i Hamioi
KOHLIETIii, IPO/IEMOHCTPYBAB NONINPEHICTh BAUNA/IKIB EKBOHIMIYHOTO Pi3HOBU/Y
MOTHBaUii B 1iA rpyni HalmMeHyBaHb. Tak, BigOyBa€TbCs NEpEHECEHHs HA3BH
KypOInoiOH1X Ha HaliMEHyBaHHs [ITaXa Psi/Ty XKYyPaBIIENOIOHIX POIHHH NACTYIIKOBHX
— KYpOouKa 600AHa; TOPOOLIENOIGHAX HA OPHITOHIM PALY COBONOMIOHUX — CUYUK-
2opobeys. IlepeHeceHHs Ha3BU BiNOYyBa€ThCs B MeXax psALy Ha HA3BH BHIB
KUIBKOX POJMH: Ps ropoOLenoqiOHuX Mae POIMHHM CyTOPOBUX (Cunuys eycama),
JOBIOXBOCTHX CHHHUUb (CuHUYs 00820X60cma) i CHHULEBHUX (pemes); poluHa
B’IOPKOBHX Ma€ BHJI IITaXa & 10pOK, a POIMHA TOPOOLEBUX — BUJI 8 FOPOK CHi206uil
[7, 6]. 3aranom, six cBiYaTh TOCIIHKEHHS MOTHBAIlil Ha3B TBAPHH i POCIHH y
PI3HMX MOBaX, EKBOHIMIYHHIH PI3HOBH]| a€ 3MOTY IHTEIPYBAaTH BHUIOBI HA3BH B
Me>Kax BHILHX PIBHIB KATErOpU3allii i AU epeHIiIoBaTH iX HAa HAHHMKIOMY PiBHI
y KnacuikalmiitHii iepapxii HOMEHKIATyPHUX Ha3B.
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ONO3UTUBHUHA PI3HOBHJ BH3HAYAETHCS BUKOPHCTAHHSAM NPH TBOPEHHI
HAHMEHYBaHHs NPOTHJIE)XHOTO MO3HAYEHHS 13 3aCTOCYBaHHAM (hopMaHTa
3aIIEPEYCHHS, 110 CIIPHSIE EKCTEHCHBHOMY PO3LIMPEHHIO MOBHHX PECYpCiB (YKp.
Henpasda, poc. Heyv). Kareropituuii nepeabadae ay0roBaHHSA KOIHITHBHOI O3ULIIT
MOTHBATOpa IPH TPAHCIO3MUIAHIA NOXITHOCTI, KOHBEPCIi, AKi OMOCEPEAKYIOTh
CTBOPEHHS CHHTAKCHYHUX JIEPUBATIB (YKp. 20pimu — 20piHHs, aHI. {0 Sing — sing).
Y pocnifkeHHi NpeICTaBHALI HAo1 HayKoBOI IIKOJHM 1. JINTBHH OBOJUTECS, 1110
HalOUTBIITY YaCTOTHICTh KaTEropiiiHa MOTHBAIIIS BiICYOCTAHTHBHUX IPHUCITIBHUKIB
OTPUMY€ B TIO3HII1i OPYZHOIO BiIMIHKA TBIPHHX IMCHHHKIB Yepe3 Horo GikTHBHY
CyOCTaHIIMHICTE (POC. 3UMO, YmpoMm, HU30M, wazom, wenomom) [16].

IpemKaTHO-apryMEeHTHHH PI3HOBH/ XapaKTepH3y€EThCSl BHDOPOM MOTHBATOPIB,
10 KOPEJIOIOTH 13 PI3HOMAHITHUMH KOMIIOHEHTaMH NPEIUKATHO-aKTaHTHHX pa-
MOK, 200 NpeIMKATHO-APTYMEHTHHUX CTPYKTYpP. MOTHBaTOp HAHMEHYBAHHS MOXE
N03Ha4aTH Cy0’ €KT, MPETUKATH Pi3HUX THIIIB, 00’ €KT, IHCTPYMEHTHUB, ME/I1aTUB,
JIOKaTHB, TEMIIOPATHB, Kay3aTHB TOIIO (KUIBKICTh TEPMIB Y KOHIIETIIISAX PI3HUX
JHTBICTIB KOMUBAETHCA BiA S 0 100).

VY nmocnizkeHHi, 341HCHEHOMY ITiJ{ HAIUMM KEPiBHUIITBOM 1 TIPHCBSIYEHOMY
MOTHMBalll YKPalHCHKUX B1IIMEHHMKOBHX II€CIIB, MPEAUKATHO-APTYMEHTHHH
PISHOBUJI NIPEACTABICHUHN aKTHBAIIEI CY0’€KTa, KU MOXe OyTH 1CTOTOIO UM
HEICTOTOIO (Kosantosamu — “OyTH KoBaJleM’, Oupexmopysamu — ““0yTH JUPEKTOpoM”,
pexkmopysamu — “OyTH peKTOpoM”’, cydorosamu— " ‘OyTH CyuIer0”; dowumu — “na-
JaTd, WTH (IIpo Jom)”, criscumu — “niafgaTi, UTU (Ipo cHir)”); 06’exTa pisHuUX
TUIIB (wmemnentoeamu — “CTaBUTH UITEMIENb”, salbcyéamu — “TaHIIOBATH
BAJILC”, Kopysamu — “3[UPaTH KOpY, Opiscoicyeamu — “BHOCUTH B KOPM JAPIKIDKI”,
inmepe ‘toeamu — “OpaT 1HTEPB’10”, KoHChekmyeéamu — “‘CKJIaJaTH KOHCIIEKT
IHCTpYMEHTUBA — 3HAPSIS Ta 3aco0y il (Opanaxysamu — “iIyIIyBaTH 3€MITIO
JpAnaKkoM”; canamu — “IiANYITYBaTH IPYHT 1 BHUIIOJIIOBATH Oyp’sSHH, KOPUCTY-
I0YHCh Callo0”; yuknoeamu — “o0poOIATH NepeB’sHy NOBEPXHIO IMJIOTH IIH-
K11er”; bamoxcumu —“6utn 6aTOroM”); MEIiaTHBa K JOMOMIKHOTO Marepiany
abo HempsiMoro 3acoly nii (ceunyrosamu — “BKPUBATH TOHKHMM IIAPOM CBHHI[O
NIOBEPXHIO METAJIEBUX BUPOOIB”, cipkysamu — “IIOKPHBATH CIPKOIO”, 8aKCysamu
— “HaTHpaTH, YUCTUTH BAKCOIO”, nyopumu — ‘BKPUBATHU MyIpOI0”’); TPaHCTPECHBa
SIK pe3yNETaTy Kays3allii nepeTBopeHHs (Minepanizyeamu — “1) NEpETBOPIOBATH Y
MiHepanu”; nedenimu — “1) IepeTBOpIOBATH B I Kamonuyumu — “obeprati Ha
KaTOMHKIB”, NOpOXHimu — “TIepeTBOPIOBATH Ha MTOPOX’); KOPEJISATHBA, IO BCTAHOB-
JIO€ BIINIOBIHICTH / HEBIIOBIAHICTH MPEIMETA IHILIOMY MPEIMETY, NPU3HAYCHHIO,
HOpMi (wabnowizysamu — “1) poOUTH 3a mabIoOHOM”, Kypcysamu — “3MIACHIO-
BaTH pEryJspHI PeHCH 3a IEBHUM KypcoM™’, peznamenmyeéamu — “TIpUMYIITYBaTH
JAOTPUMYBATUCH IIEBHUX MpaBUI, 0OMEXeHb’, abemkysamu — “poO3MIILyBaTH 3a
abeTkor0”); JIOKaTUBA — MPOCTOPOBOTO KOMIIOHEHTA (6yHKepysamu — “3aCHIIaTH
B OyHKep”, wuHKyéamu — “TOPTYBaTH B IIHUHKY , CHOPOHUMUCS — “PyXaTHCS
BOIK”, 6boKysamu — “yXWISTHCA BiJI KOTOCh, YOIOCh”); TEMIIOpAaTHBA — YACOBOIO
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IIOKA3HUKa (6ecHysamu — “BUKOHYBATH BECHSIHI pOOOTH”, 8iKy6amu — “TIPOXKHUBATH
CBiii BIK”, mepminyeamu’ — ‘‘HaBYATHCS IEBHUH Yac y peMicHHUKA’); (1HITHBA — [0~
Ka3HUKA MeTH (Muwkysamu — 1) NONIOBATH Ha MUIIEH”, (hinbmysamu — ‘3HIMATH
CTpiuKy s GineMy”, 3s6106amu — “opaTd Ha 3507); Kay3aTHBa — IOKa3HUKA
npUUuHE (wumunroeamu — “cTosTH Yepe3 mTuip”’) Tomo [11, 10].

Jpyruii TAnm MoTuBalii (aconiaTHBHO-TepMiHANBLHUM), Ha BIAMIHY Bil
IPONO3ULIHHOrO0, 32 3aTaIbHUM MeXaHi3MOM € MeTadopudanuM. Metadopuzanis
€ HalipOYKTUBHIIUMM KpeaTHBHUM 3aCO00M 30aradeHHs MOBH, BUSSBOM MOBHOI
€KOHOMi1, CEMIOTHYHOO 3aKOHOMIPHICTIO, III0 BUSIBISAETHCS Y BUKOPUCTAHHI 3HAKIB
OJTHI€1 KOHIENTyaspHOi cepy Ha MO3HAYEHHS 1HILO1 [29], CX0XK0i 3 HEIO B IKOMYCh
BiZHOMmMEHH] 460 acouiifoBanoi 3 Hero. MeTadopa 3anepedye HaJIeKHICTb 00’ €KTa
JIO TOTO KJIACy, y SIKHE BiH HAcTIpaB/ii BKJIIOUEHHUH, 1 CTBEPIKY€ HOTO BXOKEHHS
JI0 KaTeropii, /10 K01 BiH He MOke OyTH BiIHeCeHUH parionansHo [1, 17]. O3na-
YeHMH TUI MOTHMBAILl Ma€ KilbKa Pi3HOBH/IIB 3aJeXKHO BijJ criocoly B3aeMoil
JIOHOPCBKOI Ta PEIMITIEHTHOT KOHIIENTOC(ep y MpoLect O3HAYEHHS: CTPYKTYPHO-
MeTadopuuHui, 1udy3HO-MeTahOpPUYHUI, TEIITANBTHAN Ta ApXETUITHUH.

CrpykTypHO-MeTad)OpHUYHHI PI3HOBHI XapaKTepU3y€eThes IHTErpanieo chep
JoKepena W MillleH] Ha MiJCTaBl OJHOTO CyMIKHOIO KOMIIOHEHTA. 3Ba)Karouu Ha
I[€ TEPMIHAJI CTPYKTYPH 3HaHb [1PO NO3HAYCHE OTPUMYE 3HAK 1HIIOTO KOHIEITY
1 ¢popMy€e pensiio 3 BiIOBIAHUM NPONO3HLIHHUM KOMIIOHEHTOM LI€i CTPYK-
TypH (HAaNpHUKIAJ, YKp. A1€CI0BO NCUXIYHOIO CTaHy CRONOMHIMU MOTHBY€EThCS
IMEHHHKOM MOIOMHO TUISXOM YTBOPEHHSA CYMDKHOTO NOHATTS “O1auid”, 10
BIJITBOPIOETHCSA B CEMAaHTHYHIM CTPYKTYpi IMX CIIB Y BHIVILII AU(epeHIIAHOI
ceMH: cnonomuimu — “TIOOLEITH, 30MTHYTH; POC. IPUCITIBHUKU XOPOM, 3A1NOM
PO3LIMPIOIOTH 3HAYEHHS 32 PaXyHOK CTPYKTypHOI meradopusaiii Ha 6asi cy-
MIXHOTO KOMITOHEHTA “yci pa3oM” 1 “IIBHIKO”, IO BIAMOBLIHO KOPEMOKTH 13
KOMIIOHEHTaM# 301pHOCTI Ta SKOCTI y MPOIO3HUILiL).

J{udy3uo-Merad)OpUUHHIA PI3HOBH IPYHTYETHCS Ha AHGY3HOMY NO€IHAHHI
acoIIIaTHBHHUX KOMIUIEKCIB Ha IMIJCTaBl aHAJIOT11: YKp. 30psaHuil (uac), xmapo4oc,
poc. gorocamuk — “TIOACIIOUHBIH KaMEHb, IPO3PAaYHbIA KBAapLl C BKJIIOYEHHEM
UI'OJIBYATBIX KPUCTAIUIOB” ; POC. HcUpsHKa — ‘pOJ MHOTOJIETHUX HACEKOMOSTHBIX
pacTeHH, €ro JTUCThs IOKPBITHI JKeJI€3aMHU, BHIACIIOUMMH CITM3UCTOE BEILECTBO,
K KOTOPOMY IPWJIHIAIOT HACEKOMBIE U MUIEBbIE HEPMEHTHI” TOILO.

[elTaasTHUI Pi3HOBU 3aCTOCOBYE MOTHBATOPH — 3HAKH 1HIIUX KOHLIETITIB —
Ha ITICTaB1 MOAIOHOCTI 30POBHX, CITYXOBHX, O/IOPATUBHUX, TAKTUIIBHUX, CMAKOBHX
FELITAJIBTIB: POC. KO310OOPOOHUK — “pACTEHUE UMEET IIJIO C IEPUCTHIM XOXOJIKOM,
nogoOHBIM OOpojie Ko3/a”’; 3Mee20108HUK — “DACTEHHE C LIBETAMH, CXOXKHMMH C
rOJIOBOM 3MeH’’; KaHioK — “TITHIIA, IEHHEM HallOMHHAIOWIAs TU1aY”’; nepecMeutHUK
— “nTHUA, KOTTMPYIOUas pa3Hble 3ByKH, B TOM YHCIIe CMeX; YKp. ppazemu nexmu
PyKy — “BHKIIMKATH JIOKOPH CyMJIIHHS, TIOYYTTS COPOMY, IIEPEXXUBAHHS; CIyxXamu
Ooicmenie — “TYIITH, IIIYMITH B TOJIOBI (TIepeB. BiA yaapy)”.
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ADXETHIIHHHA PI3HOBHI XapaKTepHU3y€eThCsi BAOOPOM MOTHUBATOPIB 3 OIVIA Y Ha
acolllaTMBHE [IOEIHAHHS CTPYKTYPH 3HaHb 3 IHIIOK KOHIIENTOCHEPOIo Ha M ACTaBi
MEPBICHUX YPOIDKEHHX NMCHUXIYHUX €JIEMEHTIB, AKi € BUSBAMM POJIOBOI I1aM’sITi,
ICTOPHYHOIO MUHYJIOTO €THOCY, JIFO/ICTBA, IXHHOI'O KOJNIEKTHBHOT'O MO3aCBiIOMOT0
i 3a6€31evyI0Th HUTICHICTD i €IHICTD JIOACHKOTO CIIPUMHATTA. MexaHi3M Takoi
MeTadopH3alii OnocepeIKOBaH i CKIIaJHHM aCOLIIOBAHHSIM: HANIPHKIIAN, Y (pa-
3eMi crinyi ceamarome 3HAYEHHS “XTO-HeOy/[b X04e craTd abo MoYMHAE piMaTH”
TPYHTY€ETHCS Ha QHANOTIAX Cninuii — He bauumu — Opimamu, a TAKOXK Ha 3B’ A3KY
3 apXCTUIIAMH C6Il / uyMcuit: ceamamu — npazHymu 63simu 00 pOOUHU — YNOOi+
brumu cobi. ApxeTunHy npupony mMeradopusauii penpe3eHTyIOTh T03HAYEHHS
KOJIOBOTO pyXy y (pa3eonori3mMax 3i 3HaYEHHSIMH ippalioHaTbHOCTI MUCICHHS,
NOBEIIHKM JIIOMUHHU, BTPATH CBIIOMOCTI, CIabKoCTi, 600, HAaBITH OOKEBLILIS,
10 3yMOBJICHE 3B’ 3KOM KOJIa 3 ISIMHU HEYUCTOI CHIIH: 06Kpymumu (obmomamu,
obeprymu) kpy2 nanoys — “1. CHpHTHO OGXYPHTH, IEPEXUTPUTH KOTO-HeOyIB”;
kpymumu 2onogy — “2. IloBomury cebe HEYeCHO MO BIHOMIECHHIO 10 KOro-HeOyb;
JypUTH, OOLypIOBATH; Kpymumu 8epemito; Kpymumu Xxapamana TOILo.

Tpertiit T MoTHBaNIi — MOXyCHHIE — Tepenbadae 06paHHA OIIHKH ITO3HA-
4YBaHOTO MOTHBAIIHHO0 6a3010 OHOMACIONOTIYHOT CTPYKTYPH 1 IPYHTYETHCS Ha
PI3HUX Ti3HABAIBHUX (QYHKINAX: CEHCOPHUX MEXaHi3Max iHTepiopu3alii CBiTy,
eMOLIHHOMY CIPMHHATTI, MHCICHHEBIN pauioHambHIM 00pobui, 06pa3Ho-Me-
TahOPUIHOMY YTIOMIOHEHHI 3 ONEPTAM Ha CTEPEOTHIIH, KYJIBTYPHY CHMBOIIKY,
apXETHUIH KOJIEKTHBHOI'O 1103aCB1OMOTrO. JIOCTITHUKU CIIOBOTBIPHOI MOTHBAIII1
IPaKTHYHO I'HOPYBAJIM POh MOIYCY SIK OLIHKH B HOMIHAIIMHUX mporecax. Mo-
JyCHUH KOMITOHEHT, KOPEIIIOIOYH 3 MHCIIEHHEBOIO CepOro, NIPEACTABIIAE pallio-
HaJIbHY OLIIHKY, & HOTO 3B’ 30K 13 ICHXIYHHMH QYHKUISIMH Bi{4yTTiB T4 109y TTiB
opmye cencoprmit Ta eMoniHHMIA (ahEKTUBHUIN, €MOTHBHUIN) THUITH OIIHKH [2,
84-86] (manpuKmIaj, Aiaj. Ha3Ba NTaxa 60HsK (OLy/) 3yMOBIIEHa Pi3KO HEIPHEM-
HHM 3a[1aXOM M’siCa OIy/Ja 1 HOro HeOXalHOTO THI3/IA; n02aHKa € BiNOBIIHUKOM
farathoXx HOMEHKIATYPHHX OPHITOHIMIB — YepHi GLII00KOT, HOPLA CIPOLIOKOTO i
YePBOHOIIMHOrO, AKi MalOTh HEMPUEMHHH NPHCMaK M sica; Kéacumu — “poOUTH
KOTO-HeOY/Ib B’ AIIUM, KHCIIMM, He3aI0BOJICHIAM; nepyuumu — “JasTH Koro-HeOyIp”,
Haconumu; Haconoovcyéamucs A iH. 3BIJICH i BUHUKHEHHS B MOBI OLIHHHUX TIO-
3HAYCHb JIIOIMHY, YTBOPEHHX MIJIAXOM BTOPUHHOI HOMIHAIL: pubka, nmawka,
nebioxa, nacmisxa, cokin i nof. (MO3UTHBHA OLIHKA); c6uHs, cobaka, 2adioka,
akyna, Kypka, cmepe smHuK, uiynika, Kpyk TOIO (HeraTHBHA OIIHKa).

[ToenHaHHs B OHOMACIONOTIYHIN CTPYKTYPi MOTHBATOPIB PI3HOTO CTATYCY Y
CTPYKTYpi 3HaHb NP0 MO3HaYeHe MPEeCTABIAE 3MIlAHMIA THII MOTHBAIIi: PoC.
gonHopes — “THAPOTEXHUYECKOE COOPYXKEHHE IS OrpaxIeHHs peiijia, raBaHH,
NO/IX0/1a K MOPCKOMY KaHaITy OT JEHCTBHSA BOMIH (BUKOPHCTOBYIOTHCS MOTHBATOPH
MPOTIO3ULIIKHOTO H aCONIaTHBHO-METahOPUIHOIO CTATYCY); POC. BUULHEBDLI CTIO-
HUK — “)KYK, BDEIUTENb BULIHH, YepEITHH, CITUBBI, aOpUKOCa, anbiyn’” (MOTHBATOPH
EKBOHIMIYHOIO 00’ €KTa i MeTaOPHIHOTO TUITY); YKP. OPHITOHIMHU cepnokpuneys
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binouepesuit — “y TIPUPOIl BU3HAYJIOTHCS 33 KOPOTKMMH HIKKaMH 1 JOBIHMH
BY3€HBKUMH KPHJIAMH, CXOKHMH Ha CepH y MONbOTI”; wun003606ka — “4umai
KYJTMKH 3 JOBTUMH HOT'aMHU, TOHKHM, TPOXH 3arHYTUM JIOTOPH J136000M ™.

KonuenryaibHo-iHTerpaniifHui THII MOTUBALII ONIOCEPEAKYE ’i‘BOpeHHﬂ HO-
BOI0 HAMMEHYBAHHS UIIXOM CyMapHOi KOMIIO3HIIi1, TOOTO MOE€JHAHHS Ha3B JBOX
NPEIMETIB YH HOHATH, IPHUIOMY Y CTPYKTYPi 3HaHb IIPO N03HAYEHE 3MILTYIOThCS
iXH1 03Haku, GOpPMYIOUU HOBHHM KOHIENT: YKp. mepHocaus — “TiOpup CIUBH U
TepHy”’; azbecmoyemenm — “OyiBeILHUN MaTepial, 10 BUTOTOBIIAETHCS 3 BOJAHOI
cyMinrn a3becty i LeMEHTY ’; 6acoH-pecmopan, poc. 08yebuik, uHooymKa TOMIO.

MorTHBanis TPOTUCTABICHA IICEBIOMOTHUBAIlL, SKa XapaKTEePU3YETHCA J0-
BIIBHMM 3B’S3KOMPMIXK 3HAYCHHAM OHOMACIOJIOTIYHUX O3HAK 1 3MICTOM HOMI-
HatuBHO1 onuHuIl. @. ne Cocciop HaroloumyBaB Ha TOMY, IO HE ICHY€ MOB,
JIe HEMa€ HI90r0 MOTHBOBAHOTO; ajie HEMOXJIUBO cOO0l1 YSBUTH W TaKy MOBY, JI€
MOTHBOBaHUM OyI10 6 yce, MiXk JIBOMa [IAMH MEXaMH 1CHYIOTh YCIJISKI PI3HOBUIH.
[TceBIOMOTHBATH HE OTOTOXKHIOIOTHCS 13 HEMOTUBOBAHUMH 3HAKAMM, OCKUIBKH
MaloTh YMOBHHH, (OpMalIbHUI MOTHUBATOP Ta MapaI0KCATbHy BHYTpIIHIO (op-
My. ITiIrpyHTSM IICEBIOMOTHUBAIl HacaMIepes € BUXIJ 3 Y)KUTKY BHXIJHOIO,
nepBicHOro MotuBaropa. IIceBIOMOTHBAIIIS MOXKE TOSCHIOBATUCS aQeKTHBHIC-
TIO TPOLIECY HOMIHAIII1, KOJJM HOMIHATOPU OOMParOTh OyIb-SIKUi 3HAK 13 METOX
Ha/TaHHA MOBJIEHHIO OCOOJIMBOI €KCIIPECUBHOCTI, CTHIIICTHYHOTO 3a0apBICHHS:
cnocyoumucs — “Jiall. MOUAaCTUTH, IOTAJAHUTH ; map2anumuy — “1ajl. TATHYTH,
BOJIOKTH”; kogbacumu — “1) noraHo, HeBMUIO IIpaT OUIM3HY; 2) TOBIO, ITOraHo
BHKOHYBATH AKYCh po00Ty”’; Hanocyoumucs — “1) miaroryBatuck iti abo ixatu
KYQUCh; 2) HACyNUTHUCh; nomymanumu — “1) IBUIKO MITH; NIOCOKUPUMUCH
—“myro0puTHcs, 3700yTH 10Bipy” .

Kpim HaBeieHO1 Kilacudikaiii MOTUBAIIHHUX THIIIB 3a [IapaMETPOM CTaTycCy
MOTHBATOpPA Y CTPYKTYpl 3HaHb, BHOKPEMJICHO TUITH MOTHUBAIIi] 33 TapaMeTPOM
paIioHAJILHOCTI H 1ppalliOHAIbHOCT1 — PAlllOHAIBHY Ta MiQOJOreMHY MOTHBALIIIO
[23,41-51]. MidonoremHa MOTHBAL[iS XapaKTEPU3YEThCS AEISIIIEI0 HOMIHATO-
piB came J10 1ppariOHaJIbHOTO, 0 (PIKTUBHMX, YCTAJICHUX Y CBLAOMOCTI iieH, 110
6e33acTEPEKHO MPUHMAIOTHCS Ha BIPY €THOKYJIBTYPHOIO CITUIBHOTOIO M HE MOT-
peOyIOTh JOBEICHHS YU CIPOCTYBAHHS, Y K1 BIPATH 1 MyCSTb BIPUTH BC1 YJICHH
HeBHOI cribHOTH [4, 23]. MidonoreMHa MOTHBALIIS MOXKEe HaKJIaJaTHCS Ha BCl
THUITH MOTHBAIll, BHOKPEMJIEHI 32 CTaTYCOM MOTHBATOPa B CTPYKTYP1 3HaHb PO
MO3HaYCHE.

Hanpwukian, mosip’siM 3yMOBJIEHE BUKOPUCTAHHS MOTHBATOPIB CIIOIYKH 00-
imu ko3y B JIaJICKTHIA Ha3Bl NTaxa JAPIMIIIOTH K0300il: YHOUI 1eH Tax HaueOTo
BHUCMOKTY€ MOJIOKO Ki3. [3 HapoAHUMH NpUKMeETaMH MioJOoriyHOl TPUPOIH
NOB’s13aH1 J1aJIEKTHI OPHITOHIMHU: nociomrox (HOMEHKIIaTypHa Ha3Ba — CUBKA
30n0mucma) MOX1AHE B1JI croma — “clibOTa, IOIIOBA I0To/1a”’; Ha3Ba 3yMOBIICHA,
OYEBHU/THO, YSBIIEHHSIM IIPO T€, IO NITaX KPUKOM BIIL[YE JIOUIOBY MIOTOY; 1 801624,
ysinb, 601vea (HOMEHKIIATYpHA Ha3Ba — uginbea) B OJIHIN 13 Bepcii TIOXO/KEHHSA
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3ICTABIISIOTHCS 3 IPUKMETHUKOM Wilgi — “BOJIOTHIT” Yepes3 Te, M0 HIOUTO mTax
BBAJKA€THCSI BICHMKOM JIOLTY, I1Op. HIM. Regenpfeifer — “‘cuBka’, OyKB. “NOIIOBHI
CBUCTYH .

IMopomxenns midy BianosiaHo g0 Mozeni MIIK imocTpyeTbes nepeHeceH-
HAM PE3yJIBTATIB B3a€EMO/I11 TPAHCLEHIEHTHOI ICHXIYHOI CKJIAZ0BOI 3 IOy TTSIMHU
i eMOLISIMH, apXETHIIaMHU KOJIEKTHBHOTO 1103aCBIIOMOTO 110 chepud MUCIICHHS.
K. JOHr BBakaB Mipu “BUABaMHU JOCBIAOMOI AYIIIl, CIIOHTAHHI BHCIIOBJIEHHS
npo nozii B 6€3cB1I0MIN NCHXIll, ajle B KOIHOMY pa3i He aleropisiMu Gi3suaHux
npoueciB” [27, 89]. V coepi mucnenHs mMip orpumye BepOanbHe BHPaXeHHS i
dIKCY€eTHCS SIK CTajla CTPYKTypa JYMKH, Ka HE Ma€ palliOHaIbHOI IPUPOIH, O/l
HaK MpUMaeThCA SK pallioHAJIbHA Ha MiICTaBl MOBHOI CHMBOJTI3allli, afpke “Jiuiie
CHMBOJI € TOYHOIO i BUTOYEHOIO 1/IE€10, HE3BAXKAIOYH Ha HAsSIBHICTH 1ppanioHa b-
HUX ITMOUH CyTHOCTI i 3aBiaky iM” [17, 152]. Takum 9uHOM MOBa 3aKpiIuIiOe Mid
yMiponoremax — MOBHHX HOCISX MiiB, IO Ja€ 3MOTY TPAHCIIIOBATH IX 'y 4aci Ta
npoctopi. O1xe, Mid “nepenye MoBi ik HeOGOPMIIEHHH PYX JTYMKH, 30iracThcs
3 HeI0, BA3HAYAI0YH IUIAH il 3MICTY, 1 TOPOKY€EThCS MOBOK™ [24, 391].

3a TpeTiM mapamMeTpoM IIPEeHEACHTHOCTI MH BUIUIMITH TaKOX IPEICICHTHY
MOTHUBAIIIIO, IKa XapaKTEpPHU3y€ThCS BUOOPOM MOTHBATOPIB, IO3HAYEHHS Ta 3MICT
AKHX JOOpe B1IOMI [IPECTaBHIUKAM [€BHOI €THOKYJIETYPHOI CIIUTEHOTH, BATOMHEX 1
BUKOPUCTOBYBaHUX B KOTHITUBHOMY ¥ KOMYHIKATUBHOMY IUIaH1. Tak1 CKJIaITHUKH
ETHOCBIZIOMOCTI B JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTii Ha3BaH1 NpEeLeIeHTHUMU (HEHOMEHAMH.
[IpenienenTH GeHOMEHH HajleXaTh JO KY/JAbTYpPHO-MOBHOI KOMIIETEHII] — 3/aT-
HOCTI1 HOC1iB MIEBHOI €THIYHOI KyJIbTYpH i MOBH BITI3HABaTH B MOBHUX OJMHHLIAX
1 MOBJICHHEBUX INPOAYKTaX KyAbTYpHO 3Ha4MMI HACTAHOBH M HOPMH, IIIHHICHI
OpIEHTUPH, KYJIBTYPHI KOAM i MOMIIMBICTB IXHBOI NIEpEIHTEPIIPETAllii, a TaKOXK
OpPraHi3OBYBaTH CBOIO KOMYHIKATHMBHY IOBEIIHKY W TEKCTOIOPOIKEHHS 3T1THO
3 UMM KYJIbTYPHUMH 3HAaHHSMH. KyJasTypHO-MOBHA KOMIIETECHIIISI YMOXIIUB-
MO€E caMOiIeHTH(IKAIIIO JIFOIUHH SK MIPEACTABHUKA MEBHOIO €THOCY Ta HOCIS
BIAIIOBIJHOI KyNBTYpH, TOOTO BH3HAYa€ MapaMETPU €THIYHOCTI # KYJIbTYpPHOI
IIEHTHYHOCTI — YCBIOMJICHHS JIIOAMHOIO CBO€I HAJIEKHOCTI JIO NIEBHOI KYJIBTY-
pH IIUITXOM BU3HAHHSA 11 HIHHOCTEH, HOPM, 171€#, MPIOPUTETIB, CMAKIB, TPaIHIIiH
TOLIO, OTOTOKHEHHA cebe 3 KyJIbTYPHUMM 3pa3KaMH, 110 /i€ 3MOLY OPIEHTYBaTHCS
B [IEBHOMY COLIOKYJIETYPHOMY CE€PEOBHII, YIIOPAAKOBYBAaTH BIIACHY JKUTTEII-
ATBHICTh, NepeabauyBaTH ii HACIIKM, OOMpaTH TOM YW IHIIMN THI, MaHepy i
(hopMy criKyBaHHS.

IIpeueneHTHa MOTHUBALlIS CIIOCTEPIra€ThCs IIPU TBOPEHHI OMKOHIMIB — Ha3B
mict, cenumy (Xmenvnuyvkuii, leano-@pankiscovk, Lllesuenxo, Lllesuenkose,
Bamymine, Kopcyns-1lleguenkiecvkuii), perioHIMIB — Ha3B PETIOHIB, PalOHIB
(LLlesuenkiscokuii pation Micta KueBa, paiton B XapkiBcbKilt obnacti, Muxaiino-
Koyrobuncovruu paiioH UepHITiBCHKO1 0071aCTl), TOZOHIMIB — Ha3B JIIHIHUX 00’ €KTiB
y mictax (OynbBap Jleci YVkpainku, lllesuenka, Bymuui bauou Buwneseyvkozo, C.
banoepu, llonyopenka, Bonooumupcwvka,; roma bamioka, cranuii Metpo 3ono-
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mi éopoma, JIubiocvka, Maiioan Hesanesxcrnocmi), mparMaToHiMIB — ITO3HAYEHb
toBapy (Tapac Bynvba, lseacuk-menecux, Jlucuuxa-cecmpuuxa, Jlicoea nichs —
LyKepKH; Xpewyamux, Ilepuompaesnesuii, leacux-menecux — Topth;, Tapac, Apuno
— KBac, [ yyynka Kcens — BuHO, Xonoonuii Ap — ropijika); mopeioHiMiB — Ha3B Tpa-
HCHIOPTHHUX 3ac001B (bo2oan — Ha3Ba aBToOyca; 3anoposceys, Cragyma — MapKi
aBTOMOO111B; [/leguenxo, lean Ppanko, Akademix Koponbos — Ha3Bu kopadiiBs),
eproHiMiB — HaMeHyBaHb (QipM, OpraHi3aLiil TOpriBii, OAHKIB, PI3HOMAHITHHX
CEPBICHHMX YCTaHOB, mignpueMcts (Tapac bymwba, Ciu, Yymax — pecTopany;
YV bozoana, Kanuna, Conoxa — xade; Kobzap, Ilepwompasnesuii — Marasuy;
JIub6ion, Kosmenwv — roreni; bepecuna — dipma, miueit; Ilepyn — itHecCHeHTp),
KOCMOHIMIB 1 acprHiMiB — Ha3B KOCMIYHUX IPOCTOPIB Ta 06’ ekTiB (Amocos, Ku-
banvyuy — Ha3BU 31poK), BanepoHiMiB — Haropon (opdenu HApocnasa Myopozo,
kuazuni Onveu, ceamozo Bonooumupa, Llleguenxiscoka npemis, CumoHeHKigbka
npemist), TaCTPOHIMIB — Ha3B cTpaB ( Kosayvkuil — Hamii, [lapmuzanceka — Kania,
Yymayvka — 1o11ka, Ilepeys no-nepuompasrnesomy — 3akycka,; /Joebyw, Jlobka
— IIMPOTH), aHTPONOHIMIB (Ense Kpasuyk — cuiBak), Ha3B coptiB pociau (Cu-
MUpenko — copT A0nyK, [lleguenko — COPT BUHOIPaAy) TOMIO. 33 MPEIEICHTHAM
MOTHBATOPOM 3aBXKIU CTOITh [I€BHA KOHLIENTYalbHA CTPYKTypa 3HaHb, (pparme-
HTH AKO1 IEPETUHAIOTHCS 31 CKIIAHUKaMU CTPYKTYPHU 3HAHB PO [I03HAYEHE 200
00UpPArOTHCS JOBUTBHO 3 KYJIBTYPHOK YU PEKIAMHOIO METOIO.

HJocnipxenns MOTHBAIT B KOTHITUBHOMY acCHEeKTi Ma€e 3HaYHi IEPCIIEKTHB]
3aCTOCYBaHHA TEOPETUYHOIO Ta IPUKIATHOIO JOpoOKy ii omucy Ha marepiaii
PI3HUX MOB JO aHaJIi3y HOMIHAMIMHUX 1 KOTHITHBHHX MEXaHi3MiB (opMyBaHHS
HOMEHKJIATypH Ta TEPMIHOCHCTEM PI3HUX MOB, IIPOLIECIB HEOIOTI3a1Iil, OHIMI3aIli,
TPaHCOHIMI3aLli Tou[o. MOTHBALIHHI MIPOIIECH NAIOTh 3MOTY IOITMOUTH 3HAHHA
npo cneuudiKy eTHOCBINOMOCTI, CHIBBIIHOIIEHHS KOHUENTYaabHOI Ta MOBHOI
KapTHHH CBITY, HAYKOBY Ta HaiBHY KapTHHU CBITY HOCIiB MOBH.

JUTEPATYPA

1. ~Apymionoa H.JI. Metadopa u puckype / H.JI. Apytionosa / Teopus meradopsl. — M.
: Ilporpecc, 1990. — C. 5-32.

2. Apymonosa H.JI. Tumel s3eikoBbix 3HadyeHuid. Onenka. CoGorrue. @axt / OTB. pel
I"B. Crenanos / H.JI. Apytionosa. — M. : Hayka, 1988. — 341 c.

3. bnunosa O.W. MoTHBUPOBaHHOCTH CJIOBA U GyHKIMOHANBHEIH acnext / O.J. biuHoa
// Pycckoe ci1oBo B s3bIke U peun. — Kemeposo, 1976. — C. 16-21.

4. Bopax P. Sseix. Juckype. [omutuka / P. Bogak; nep. ¢ annr. 4 vem. — Bonrorpan :
IMepemena, 1997. — 139 c.

5. Tones H.J. JunaMuyeckuil acnekT Jekcuueckoi Motusauun / H.JI. Tones. — ToMck ;
Uzn-Bo Anraiickoro I'Y, 1989. — 250 c.

6. 3onoropal'A. Cunrakcuueckuii C10Baps. Penepryap sneMeHTapHLIX €IHHHL PYCCKOTO
cuntakcuca / ILA. 3onoroea. — M. : Hayka, 1988. — 440 c.

7. Kasumup LI. Konuent IITAX y MOBHIi KapTHHI CBITY YKpalHCHKOTO Hapony : asroped.
IHC. ... KauA. ¢inon. Hayk : 10.02.01 / Iranna Isanisna Kasumup; Xapkiscbkuil Hall. yH-T. — Xa-
pxis, 2007. —19 c.

216



Ceaisanosa 0.0. [TIPOBJIEMA MOTHBALII B KOTHITUBHOMY BUCBITJIEHHI

8. Kaibko B.B. KOrHiTHBHO-OHOMACIONOTIYHMI aHA3 HA3B JIKAPCHKHX POC/IHH B YKpaiH-
cbKif MOBI : aBTOped. auc. ... Kaua. dinon. Hayk : 10.02.01 / Banexruna Bonoaumupisua Kanbko;
Opecbkuii Haul. yH-T. — Omeca, 2003. 20 c.

9. Kusx T.P. MotuBupoBaHHOCTb nexkcuueckux equnntl/ T.P. Kusik. — JIsBoB : Buua wmxona,
1988. — 161 c.

10. Ko6o3zepa .M. Jlunrsuctuyeckas cemantuka / .M. Kobosesa. — M. : Dautopuan
YPCC, 2000. - 342 c.

11. Kouepra I'B. MoTupanis BiliMEHHHKOBHX JIECHIB Y Cy4acHIi yKpaiHCBKiil MOBI (KO-
THITHBHO-OHOMACIONIOTIUHUH acnekT) : aBroped. guc. ... kaua. ¢izon. H. : 10.02.01 / Ianuna
Bacunisna Kouepra; Onecekuit Hau. yH-T. — Oneca, 2003. —20 c.

12. Kybpsakosa E.C. Tunbl sA3bIKOBBIX 3HayeHHI. CeMaHTHKA IPOM3BOAHOrO CjioBa /
E.C. KybpsixoBa. — M. : Hayka, 1981. — 200 c.

13. Ky6psakosa E.C. f3pik u 3Hanne / E.C. KybpsixoBa. — M. : SI3bIKU CIaBAHCKOMN KYJIBTYPbI,
2004. — 555 c.

14. Ky6psaxosa E.C., [lempsanxos B.3., Ilankpan FO.I", JTysuna JI.T. Kparkuii cioBaps xor-
nuruBHBIX TepMuHOB / E.C. Kybpsikopa u ap. — M. : Hayka, 1996. — 245 c.

15. Jlakodbd Jx. KoraurupHoe monenuposanue // S3pik u unresviekt / [lon pea. B.B. Ile-
‘1poa / JUx. Jlakodd; nep ¢ anr1. B.U. Tepacumosa u B.I1. Heposnaka. — M. : Ilporpecc, 1996.
'—C. 143-184.
| 16. Jluteun .M. MoTuBauis pociicbkuX BifCyOCTaHTHBHHX MPHCIIBHHKIB Yy KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOrIYHOMY aCIeKTi : aBToped. mauc. ... Kaua. diron. H. : 10.02.02 / Ipuna Mukonaisna
JlurBun; Kuiscbkuit Hatl. men. ys-1. — Kuis, 2002. —20 c.
| 17. Jlocer A.®. ®unocodus umenu / A.D. Jloces. — M. : 31-B0 MOCKOBCKOIr0 yHHBEPCH-
“teta, 1990.
| 18. Huxurun M.B. Kypc nunrsucrudeckoit cemantuku / M.B. Hukutun. — CII6. : Hayyubiid
neHTp npobiiem auanora, 1997. — 760 c.

19. HoBoe B 3apy0exxHoi tuHreuctruke. KOrHUTHBHEBIE aClIeKThl A3bIKa. — Beim. 23. — M. :

[Iporpecc, 1988. — 420 c.

20. Ponp genoBeyeckoro ¢akropa B s3bike: S3bik u kapTiiHa mupa / Ot1B. pea. B.A. Cepeb-
pennukoB. — M. : Hayka, 1988. — 216 c.

! 21. CenusanoBa E.A. KoruutusHas onomaciosnoris / E.A. Cenusanosa. — K. : ®uroconu-

ouentp, 2000. — 248 c.

‘\ 22. Cenianosa O.0. Jlinrsictruna ednuknonexis / 0.0. Cenisanosa. — [Tonrasa : JJoBKii-

11-K, 2010. — 844 c.

| 23. CeniBanoBa O.0. MidonoreMHa MOTHBALis HOMIHATMBHUX OJMHHMLE (Ha Marepiani

ykpaincbkoi moBH) / O.0. CeniBaHoBa / MoBo3HascTBo. — 2006. —Ne 6. —C. 41-51.

| 24. Tonopxos A.JI. Teopust Muda B pycckoit punonorunyeckoit nayke XIX pexa / A.JI. To-

mopkoB. — M. : UHJIPUK, 1997. — 436 c.

! 25. Toponues W.C. IIpeamer, 3apayu, Marepuan 4 Meroas! onomacuomoruu / U.C. Topo-

’ nues // [IpoGiaemsr onomacuonoruu / Hayunste tpyast Kypcekoro ', — Open, 1974. — T. 21.

—Bem. 114/ 1. — C. 3-76.

! 26. Ynyxasos M.C. MoTuBals U NpOU3BOAHOCT (O BO3MOXHOCTIX CHHXPOHHO-IMAaXPOH-

- Horo onucanus s3vika) / U.C. Yiryxanos // Bonpock! s3pikozHanus. — 1992, — Ne 2. — C. 5-19.

| 27. ¥Our K.I'. [Icuxonornyeckue tumsl / K.I. FOur. — M. : YuuBepcurerckas kuura, 1996.

-343 c.

| 28. Chafe W.I. Repeated Verbalization as Evidence for the Organization of Knowledge / W.1.

Chafe // Preprints of the Plenary session Papers XIY International Congress of Linguists. — Berlin,

11987. - P. 109.

| 29. Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By / G. Lakoff G., M. Johnson. — Chicago :
CUP, 1980. — 242 p.

217



3AIIMCKHY 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®1IOJIOTLT]. — Bun. 25. - 2010

J)
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Crpouenko JL.B

CTPYKTYPA KOHUENTY KOLITOBHE KAMIHHA
B AHIVIOMOBHIN KAPTHUHI CBITY

Cmamms npuceésyena 00CIIOHCEHHIO CMPYKMYPU KOHYENmy «KOUIMOBHEe KAMIHHAY
6 aH2IOMOGHIT Kapmuni ceimy. Busnaveno nowsmms konyenm ma nioxodu 00 020
BUBYEHHSL, BUOKDEMIIEHO MA NPOAHANI308aHO KOHYENMYalbHi 03HAKU, WO CKIA0aomsb
cmpyKkmypy 00@ioHCy8aH020 KOHYenmy.

Knwuosi cnosa: konyenm, cmpykmypa, KOHYennyaneHa 03HaKa.

Cmpouenko JI.B. Cmpyxkmypa konyenma /[pazoyueHnsle KAMHU 6 AGHZN0A3bIYHOU
kapmune mupa. Cmambvs ROCEAUEHA UCCLE00BAHUIO KOHYenma «OpazoyeHHble Kam-
HU» 6 AH21053bIYHOU KapmuHe mupa. OnpedeneHo nousmue KoHyenm u nooxoobl K e20
UBYUEHUIO, 8bIOENEHbl U NPOAHANUZUPOBAHBL KOHYENNTYansHble NPUSHAKU, KOMOpble
coCmasnsom cmpykmypy uccieoyemozo Konyenma.

Kniouegvie cnoga: konyenm, cmpykmypa, KOHYenmyanoHolli NDUSHAK

Strochenko L.V. The structure of the concept Precious stones in the English world-
image. The article is dedicated to the investigation of the concept “precious stones”
in the English world-image. The notion of concept and approaches to its study have
been determined, the conceptual features that form the structure of the investigated
concept have been singled out and analyzed.

Key words: concept, structure,; conceptual feature.

AKTyabHOI NpOGIEMO0 KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH € BUBYECHHS 3acopil
MOBHOTO BiZ0GPaXEHHS JIFOJHHOIO HABKOJHIIHBOI JIHCHOCTI Ta MiCIIsl JTEO/IHHE
y cBiti. LIeHTpanbHOIO 17e€l0, sika 00’ €IHy€ YUCICHHI JTIHMBOKOTHITUBHI A0CHI
JUKEHHSI, € TIOJIOKEHHS TIPO Te, 0 MOBA BiZIOMBA€ 3HAHHS, IPEACTABIICH] Y BUIII]
KOHUENTIB. TAKUM YMHOM, OJTHIEIO 3 TOJIOBHHUX NPOOJIEM KOTHITHBHOI CEMa

niicuoceTi [7, 105; 12, 37].

Merta 1aH0i poBOTH IOJIATAE Y HOCIIIKEHHI CTPYKTYPH KOHUETITY KOUIMOBHE
KaMiHHA B @HTJIOMOBHIM KapTHHI CBITY. '

Ha cydacHoMy eTarmi pO3BMTKY KOTHITHBHOI CEMAaHTHKM BYEHI BH]IL i
JIEKIIbKa HalpsMIB aHali3y KOHUENTIB y BiAMOBIIHOCTI O METO/0JIOrIYHO)
opieHTanii gocaiaHukiB. CIIbHUM UIA BCIX HANpPAMIB € BU3HAHHSA KOHLEINTY
©a30BOI0 OJMHMIICIO CBIJOMOCTI, BIJIMIHHOCTI X TIOB’si3aHl, Y MepIly 4epry, 3
($OKyCyBaHHSM Ha IEBHOMY THUIIOB1 KOHLIETITIB, @ TAKOX 3 PI3HUM TPaKTyBaHHAM
BIJHOUIEHb MIXK KOHUEITOM SIK €JIEMEHTOM E€THOKYJIbTYPHOI KapTHHH CBITY
JIEKCUYHUM 3HadeHHsM [18, 192-193].

Y HamoMmy JOCHIJDKEHHI MH JOTPUMYEMOCH NPUHIUIIB CeMaHMUKo:
KOZHIMU8HO20 HATIPSIMY aHaNi3y KOHUENTIB, Cepe/l NPEACTaBHUKIB SKOTO MOXHA
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it M.M. Bonmmpesa, €.B. Paxininy, .A. Crepnina, a Takox H.JI. Apy-
onoBy Ta O.J1. becconony, npari sikux, Ha gymky 1.C. 1lleBuenko, € GIH3LKHME
4 MeTofaMu rociimkenns [18, 192]. OcHoBHa cHpsAMOBaHICTL CEMaHTHKO-
OTHITHBHOTO MiIXOIy MONATAE Y JOCIHIMKEHHI CIIBBiAHONIEHD CeMaHTHKH
0BH 3 KOHIIENITOCHEPOIO HAPOJY, CHiBBiAHOUIEHh CEMaHTHYHHX MPOLECIB 3
OrHITHBHUMH. Y TPOLEC] JITHMBOKOTHITUBHOTO JOCTiPKEHHS METO/] CEMAHTHKO-
ITHBHOTO aHani3y nepenbadae mepexij Bij 3MiCTy 3HaYeHb MOBHMX 3HAKIB
10 3MICTY BiZATIOBITHHX KOHIEINTIB y XOIi OKPEMOTO eTaIry OIHCY — KOTHITHUBHOT
epripetanii. Came po3misy| CeMAHTUKHA MOBHHX OJUHHILb, SKi 00’ €EKTHBYIOTH
(OHLIETITH, TO3BOJISIE OTPUMATH JOCTYI A0 3MICTY KOHUENTIB K MHCJIEHHEBHX
nus [14, 77].

Beriz 3a mpencTaBHHKaM# IaHOTO HANPSIMY BH3HAYAEMO KOHLIENT SK 6a30-
By OMHHIIFO MHCJIEHHEBOTO KOAY JIIOJIMHM, KA MA€ BHYTPIILHIO CTPYKTYPY, IO
KI1a1IA€THCA 13 KOHLUENTYaNbHUX O3HAK, € PE3YIBTaTOM Mi3HABAIBHOL NiSIbHOCTI
COOMCTOCTI Ta CYCIIIBCTBA, MiCTHTE KOMILUIEKCHY iH(OPMAIIIIO IIPO BiATOBI THHI
IpeMeT abo SBHIIE, @ TAKOXK MpPO IHTEPIPETaLio i€l iHGOpMAILi CYCIUIBHOK
(BIOMICTIO Ta CTaBJIEHHs JIO IbOTO NpeMeTa 9y sBuma. CIIij 3a3Ha9UTH, 10
OHLIENIT € 1HDOPMANIHHOIO CTPYKTYpOIO, SKa BimoGpakae YSBJICHHS JIOAHHH
[p0 00°€KTH HE TUIBKM TyXOBHOIO, @ i MarepiaibHOro OyTTs, TO6TO KOHIIENTH
JO3PIBHIOIOTHCS 34 CTyTEHeM KOHKPETHOCTi-abeTpakTHoCTi [1, 26].

- IlpeaveTom ceMaHTHKO-KOTHITHBHHEX JOCHIIKEHb € pi3Hi 3aco6u penpese-
HTallii, TOGTO BUPaXKEHHs, epe/iadi KOHIENTIB Y MOBI. AHai3 CKJIaJy TOTO YH
IHIIOrO KOHUEITY BUABIACTHCSA Yepe3 3HAYSHHS MOBHUX OJIMHHU1B, 110 penpese-
HIYIOTH JaHWM KOHLENT, iX CIIOBHHKOBI TIIyMadeHHsS Ta MOBJIIEHHEBI KOHTEKCTH
[1,31]. OcKinbKH KOHIEITH € NOCEPEIHUKAMH MK MOBOIO Ta eKCTpaIiHIBalb-
HOIO PEaIBHICTIO, iX CHIBBITHOCSTH 13 3HAYEHHAM MOBHOI OJIMHHIN, BU3HAYEHOT
fiK KOHLIENIT, «CXOIUICHUH 3Hakom». IIpu 1bOMy 3Ha4YeHHs BHKOHye (QYHKIIiIO
SaraNbHOI, a BIATAK HEBHYEPITHOI peNpe3eHTallii KOHLENTy B MOBHIH cHCTeMi 3a
PaXyHOK OIHCY JIMIIE HOr0 HAHXapaKTEpHIIINX, CYTTEBUX o3HaK [1, 13].

Orxe, IpoaHaIi3yBaBIIM BCIO JOCTYIHY JOCITiTHUKOBI CYKYIIHICTh MOBHHX
3ac001B BUPAKEHHA KOHIIENTY, 4 TAKOX TEKCTIB, B AKHX PO3KpUBAETHCH HOTO

€ BAD2)KAETLCS Y MOBJIEHH1 MTOBHICTIO, a 3 IHIIOTO GOKY, KOJAEH JTiHTBiCTHYHUI
ani3 He MOXE BUABMTH Ta 3apikCyBaTu BCi 3aCO0H MOBHOI Ta MOBIEHHEBOL

BAHHS1 CaMOTO KOHUENTY € IHAuBiAyansHamu [ 1, 35]. Tum He MeHI, Bif3HAYAI09M
HEMOK/THBICTB @HAIT3y BCHOTO 3MiCTy KOHIIETITY, JOCHTiTHUKH PO3POGHIA METOH
ABIICHHs HOTO CTPYKTYPH 4epe3 PO3IVIsJ MOBHHMX 3acobiB ii penpeseHTalii
14,78]. OT>xe, KOHIENT CKIIAJAETHCS 13 KOMIIOHEHTIB (KOHIENTYaIbHIX 03HaK),
10670 OKpEMHX 03HaK 06’ €KTHBHOTO YU Cy6’ EKTHBHOTO CBiTY, SIKi IudepeHIiiHO
BIIOOpaXKeHI y CBIZIOMOCTI Ta PO3PI3HIOKOTECS 3a CTyNeHeM abCTpakTHOCTI [8,
1]. Cxnrajiuii xapakTep CTpyKTYpHOI OpraHisanii KOHIENTy mnepexbadae, mo
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3a HUM MOXYTb CTOSTH 3HaHHS PI3HOTO CTymeHs adcTpakiii. Sk 3a3Havae M.M.
bonnupes, 3a CKJ1aioM Ta CTyneHeM abCTpaKilii BUAUIAIOTH TaKl THIIH KOHLENTIB,
SK KOHKPETHO-4yTTEBHIA 00pa3 (006pa3 KOHKPETHOTO IPEIMETA UM SIBHILA Y HaIii
CBIZIOMOCTI), ysiBJIEHHS (Bi10Opa)ae CyKyIHiCTh HAMOLIbII HAOYHUX, 30BHILIHIX
03HAK TIpeJIMeTa 9 SBHMINA), cXeMa (IIPOCTOPOBO-KOHTYPHHI 06pa3 ImpeaMeTa
YU SBUIIA), TOHATTS (MICTHUTH HAHOLIBII 3arajibHi, CyTTEBI O3HAKH IpeAMETa 9
SBUILA, HOr0 00’ EKTUBHI XapaKTEPUCTHUKH ), IPOTOTHUII (J1a€ ySIBIIEHHS [TPO TUIIOBHH
4JIeH NMEBHOI KaTeropii), Mporo3uiis, ppeim, ClieHapiii Ta reirraibsT. 3a CriocofoM
penpe3eHTanii y MOB1 BUJIUISIOTH JIGKCHYHI1, ()pa3eoIorivHI Ta IpaMaTHIHi KOH-
uentH [1, 36-43]. 3rlzmo 3 kinacudikauieo B.A. MacnoBoi, Bci KOHUENTH MOKHA.
PO3IIO/ILUIHTH 32 TAKAMHA rpyIiamMu: CBIT, IPUPOJIA Ta CTHUXI11, YABIEHHS PO JIIOIUHY,
MOpaJlbHi KOHIEIITH, COIIalIbHI OHATTS Ta CTOCYHKH, €MOIIHHI KOHIEIITH, CBIT
apredakTiB, KOHIeNToc(epu HayKOBOIro 3HAHHS Ta MUCTelTBa [8, 61].

3rigHo 13 3a8BAaHHSIMH JIIHTBICTHYHOI KOHIIENTOJION T, M MaKCHMAaJILHO ITOBHO
BHUSBWIM CKJIAJI MOBHHUX 3aCO0IB, SIKI pENPE3eHTYIOTh KOHIENT KOUWMOBHE KAMIHHA
(T0OTO HOMIHAIIIH JOPOTOIIHHOTO KaMiHHA ), Ta POAHAJII3yBaJIH iX CEMAHTUKY Ha.
0a31 BIATIOBLIHUX CJIOBHUKOBHX Ae(iHILIN, iX PyHKIIOHYBaHHS Y (hpa3eonorizmax:
Ta (OJIBKIOPHUX 1JIITEpaTypHUX NIPO30BUX Ta IOETHYHUX TBOpax [ 15]. Llei anam3
JIa€ HaM 3MOT'Y 3aCTOCYBaTH METOAUKY KOTHITHBHOI IHTEpIIpeTalii pe3yabTariB:
JIHIBICTUYHOTO JOCTI/KEHHS Ta 3MOJIENIFOBATH 3MICT KOHIIENTY KOUMOGHEe Ka=
MiHHA 9K (PparMeHTy aHIJIOMOBHOI KOHIIENITYyaJIbHOI KAPTUHH CBITY.

AHani30BaHUN KOHUENT KOWMOBHe KaMiHHA 3 TOYKH 30py HOTO MOBHOI
BepOaizanii € JEeKCHIHUM,; BIJHOCHTHCSA 1O KOHKPETHUX KOHIIEMTIB, OCKUIBKH
No3Ha4a€ KOHKPETHY NpeJAMETHY pealliio 1 BOJAHOYAC, 3aBJASKH y3arajbHeHid
CEMAHTHIIi, € TINEPOKOHIENTOM, KU OXOIUIIOE BCIO CYKYIHICTh KOHKPETHOTO
JOPOTOIIIHHOTO KaMiHHA.

[lepeiinemo 10 po3misny CTPYKTYPH AOCTIIKYBAHOTO KOHIEINTY, I1JT SKOK.
PO3YMIEMO «CYKYITHICTB y3arajibHEHUX O3HAK, HEOOX1THMX Ta JJOCTATHIX IJIS 17IeH-
TUQIKaLii DpeaIMeTa Yd sBUIIA K ¢pparMeHTa KapTaHu cBity» [11, 15]. Anama
MOBHHUX Ta MOBJICHHEBUX BTUICHb JOCITIJDKYBAHOTO KOHIICIITY KOUMOBHE KAMIHHSA,
Jla€ HaM 3MOTI'Y BUJUIMTH JEKUIbKa O3HAK, II0 BXOIATH A0 Horo cTpykTypH. Lle,
HacaMmIlepel, TaKi HeplenTyalbHi 03HAKH K KOJIIp Ta MPO30pPiCTh, TOOTO 30BHilll-
HIM BUDIISL KaMiHHA. Tak, 3a3HaueHHs KoJIbopy (pijlie — Ipo30poCTi) MiHEpaliB
3yCTpi4aeThes OUIBII HUK Y MOJOBUHI 3 IPOAHATI30BAHUX CIIOBHHKOBUX Ae(]iHi-
i Ha3B KOWTOBHOro KamiHHsA. Came 3a6apBiIeHHs JOPOTONIHHEX MiHEpPAB Y.
OUTBILIOCTI BUIIAJKIB 3HAXO/IUTHCA B OCHOBI BIAIIOBIIHUX HOMIHAIIA Ta BIAIrpae.
NPOBLIHY POJIb Y BTOPUHHIN HOMiHAIlIl Bil Ha3B KOINTOBHOTO KaMiHHS. AHAmi3
MOBJICHHEBOI'O BTUIEHHS JaHOTO KOHIENTY y XyJAOKHIX TBOPaX TAKOXX CBIIYHTh
PO JAOMIHYBaHHs JaHOI O3HAKH P 00pa3HOMY OITUCI IPUPOIHUX 00’ €KTIB Ta
30BHIIIHOCTI JIFOJIMHH 32 JIOTIOMOTOK0 Ha3B KOLITOBHOIO KaMiHHA. TaKkuM 4HHOM,

camMe KoJIip € HaiXapaKTepHILLOIO IePLENTyaTbHOK 03HAKOKO KOHIETITY KOUIMOGHE.
KaMIHHA.
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Cri 3a3Ha9UTH, IO KOJIBOPONO3HAYCHHS 5K HAWMEHYBAHHS PE3yJIbTATIB
OIHOTO 3 HAWBAXKJIUBIIIMX BHIIB YYTTEBOTO CIPUHHATTS 3aBXKIH NPUBEPTAIH
yBary HocCiiaHUKIB. Konip € onHi€ro i3 BIaCTHBOCTEH 00’ €KTiB MaTepialbHOro
(BITY, KA CIIPMMMAETBCA K YCBIJIOMIICHE 30pOBe BiauyTTs [4, 44].

Sk 3asnadae A. BexOunpka, «y BCiX KyJIbTypax Uisi JTIOJEH BaXJIMBHM €
30pOBE CIIPUHHATTA Ta OIUC TOTO, 1110 BOHM 6ayarey [2, 231]. JlocaiAHUKH BUI-
JIAIOTH LIICTh €JIEMEHTAPHUX (OCHOBHUX ) KOJIbOPIB, a CaMe — YepBOHHI, KOBTHIA,
3eNCHUH, CHHIA, YOpHHUH Ta Oinuid. Bel iHII KOIBOPONO3HAYEHHS MOKYTh OYTH
ONHCaHI HUIAXOM CIIBBIAHECEHHS 3 HUMH ab0 ix KoMGinauismu [2, 277-278].
VHIBEPCAIBHO PUCOIO JIFOICHKOTO CIILIKYBaHHS, 10’ A3aHO0 i3 GaueHHsM, €
¥Ba POJIb NOPIBHAHHS, IHIIMMH CJIIOBAaMH, YHIBEpCAJILHE NOHATTS MOXIOHOCTI
Ipy repeadi 30pOBUX BIUYTTIB. 3 OV HA 1€, HA AyMKY A. BexOHIBKOI,
(yHIBEPCAJILHOIO PUCOK MOB CBITY € OIIHC KOJIbOPOBOIO CIIPHHHATTS HA TIEBHOMY
ETari PO3BUTKY Y TEPMIHAX iMEH peepeHTIB, BAXIIMBHX JUIS JaHOTO CEPETOBHINA
IPOXXMBAHHS JTIOMHH, TaKHX, IK MIHEpaJIM XapaKTEpHOTO BUJY, TBAPHHHU a60
pociuHu» 2, 282]. Takum 9MHOM, Pi3HOMAaHITHI IPHPOHI 00’ €KTH Ta apTeaKTH
OHLENTYAII3YIOThCS K €TaJOHU BiJIIIOBIHAX KOIbOpiB [13;.131].

Y HamoMy BMIAJIKY Y POJIi TAKMX €TAJOHIB BUCTYIIAI0Th HOMIHAILIT KOIITTOB-
0ro KaMiHHsA. AHaJli3 MOBHOTO Ta MOBJICHHEBOTO BTUIEHB JOC/IIKYBAHOTO
KOHUCTITY JJa€ HaM 3MOT'y BUIUIMTH Ha3BH KOIUTOBHOI'O KAMIHHS — €TAJIOHH UL
BHIIICBKA3aHUX OCHOBHHUX KONBOPIB. Tak, A7 4€PBOHOTO KOJIBOPY — L€ pybin Ta
kopan (red — ruby, coral), jina xoBroro — 6ypuwmun (yellow — amber), ms 3e-
JIEHOTO — cmapazo, piauie xcao (green — emerald, jade), 1 cuHboOrO — canghip
400 Giprosa (blue — sapphire, turquoise), nns wopHoro — zazam (black — jet), s
0LIOro K KOJILOPY €TaIOHOM Cepel KOLITOBHOTO KaMiHHA € nepauna (white —
pearl). 3a3Ha9UMO, IO €TATOHHUMH HOMIHALISIMH JUIsSl €IEMEHTAPHUX KOIBOPIB
€B OCHOBHOMY SII€PHI1 ONUHHILII
Came Komip JOPOrOMiHHOTO KaMiHHs, HOro 30BHIIIHIN BUIVIAN € OCHOBOIO
s BUIUICHHS Takol O3HAKM BiJIIOBITHOTO KOHIIENTY, K Kpaca. ApXeTHIHi
YABICHHs TIPO KPACy IOB’A3yI0Th 13 KOHLENTaMH1 CBiTIa [auB.: 16, 15], Toai K
kpacy KOLITOBHOIO KaMiHHSA IOB’S3YIOTh i3 HOTO KONBOPOM, IIPUYOMY KOJIIp €
(COHAYHMM CBIT/IOM, 3aMKHCHHM B OUHUILEHY MaTepiron [5, 113}, Takum unHOM,
KOIIp NOB"sI3aHHMHM 13 KpACOK0 Ha eTUMOJIOTTIHOMY piBHI. KpiM 11k0r0, y pi3Hi enoxu
BICJIOBJIFOBANIACh AyMKa, IO Kpaca 1€ He TUIBKH CUMeTpis, a i koip [5, 102].

Kpaca sk yHiBepcanbHa o3HaKa OyTTs BHIUISIETHCS Y IPOLIECi eMOIiiTHO-
ECTETHIHOTO OCBOEHHS JIIMCHOCTI. BoHa € heHOMEHOM KOTHIIIii Ta KyIbTypH, SKHi
pasoM i3 10OPOM Ta ICTHHOIO BU3HAYA€ HAMBHILI I[IHHOCTI J10AcTBa. OCHOBHOKO
03HAKOIO KOHIIETITY Kpaca € BIIaCTUBICTh HA/IaBaTH 33/I0BOJIEHHS [IPHU CIIOIVISAHH],
100T0 y MpOLEC] CIPUAHATTSA 30BHIIIHBOI KPacH Ta (OpMyBaHHs yABIEHb PO
liei BU3HAYaIbHY POJIb Ma€ 30poBHii aHamizarop [16, 10]. BnacHe ToMy, Ha Hamur
TODVIA, KOJIP KOUITOBHOIO KAMIHHS, 1HO/I HOT0 NOEAHAHHS i3 IPO30PICTIO Ta
0IMCKOM T'ParoTh MPOBIIHY PONb y (GOPMYBaHHI Takoi KOHLENTYalbHOI O3HAKH
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JIOPOTOLIIHHUX MIHEpAJIiB, K Kpaca. 3MICT yHIBepcallii Kpaca XapaKTepu3y€eThCs
B3a€MO3B’SI3KOM 13 KOHLIENITOM J1H00UHA, KITFOYOBUM JUIS OyIb-sKOi KyIsTypH [ 16,
7]. Ciix 3a3HaYUTH, IO Kpaca MPUPOIHOTO KOIITOBHOTO KaMiHHS 00YMOBIIIOE i
Kpacy BHI'OTOBJIEHHX i3 HHOTO FOBEJIPHHUX HPHUKPAC, SKi JIOAMHA 31aBHA BHKO-
PHUCTOBYE K OJMH 13 3aC001B HaJJaHHA CBOIi 30BHIIIIHOCTI OUTBIN TIPHUBAOIMBOrO
BUITIAY: «TUI0 JIIOAMHU € IPEeKpaCHUM 3aBISKH NPUpoAHiM (OpoBH, 04i, ByCTa)
Ta INTYYHUM (OJAT Ta I0BENIIpHI BUpoOH) npukpacam. Cepes puKpac B3araii 0co-
OHBe 3HAYCHHS MAOTh Ti, IO IPYHTYIOTHCSA Ha CBITII Ta Kombopi» [5, 111-112]

OTtpuMaHi y X071 TIHTBICTHYHOTO aHaJIi3y MOBHOI'O Ta MOBJICHHEBOTO BTL/ICHD
KOHLENTY KOUmMo6He KaminHa JaH1 J03BOJISIOTh BUJUIUTH 1€ OJTHY KOHLEITyallb-
Hy 03HaKy, a cam€ — mieHicTh. CaMe 11 03HaKa BUCTYIIA€ y POJIi FiEPOHIMA CTO-
COBHO BCIX HOMIHAIiif KOUITOBHUX MiHepaiB. L[IHHICTh KaMiHHS JIEKUTH B OCHOBI
O1IBIIOCTI 13 MPOAHATI30BaHUX (Ppa3eosIOriuHMX 3BOPOTIB, 110 MO>KHA ITOSCHUTH,
Ha Haury JJyMKY, TUM, 1110 ()pa3eoIori3MHU B y3araJlbHEHOMY BUTTISIII KOHCTATyHOTh
PHCH JIIOACH YM SIBUIL, JAIOTh iM OIIHKY Ta BU3HAYAIOTH CIOCIO ii.

Ha o3Hani KOITOBHOCTI KaMiHHSI IPYHTYIOTBCS SIK BYKHBAHHS Ha3B KOIITOB-
HOTO KaMIHHS y IPSIMOMY 3Ha4€HHI, TaK 1 3aiKCOBaH1 IPUKJIATH KOHLENTYaIbHOL
MeTadopu, 3aBIAKH SAKiH PO3KPUBAETHCS Ta MAKPECTIOECTHCS HIHHICTD, BAXJIMBICTh
JIXONMHHU 200 SAKOrOCh abCTPAKTHOTO MOHSTTS — KOXaHHS, TyIIll TOIIO. ’

AHali3 MOBJIEHHEBOTO BTUICHHS KOHUEITY KOULMOGHe KaMIHHS CBIIYUTH
TaKOX 1 IIPO OTOTOXXHEHHS JOPOTOIIHHUX MIHEpaJiB 13 3aMOXHICTIO, TOOTO KO-
IITOBHE KaMIHHS 5K TaKe Ta IOBEIIPHI IMPUKPACH, BATOTOBJIEHI 3 HHOTO, € OIHUM
13 aTpudyTiB OararcTBa Ta po3koln. OTprUMaHi y X0l HAIOTO JOCIIKEHHS JaHl
KOPEJIOIOTH 13 pe3ybTaTamMul BUBYCHHS KOHIENTY 6azamcmeo / material wealthy
3a SIKMM JI0 OCHOBHHX O3HaK 3a3HaY€HOrO KOHIENTY, 10 BiAOOpakaroTh MO0
€KOHOMIYHY Ta MaTepiabHy CTOPOHH, HaleXaTh: “‘abundance of valuable material
possession” 1a “luxuries”. Kpim b0ro, KOHIENT material wealth iHTepIpeTyEThes
4yepe3 BEJIMKY KIIBKICTh IHINUX KOHIIETITIB, K1 3 HUM aCOLIIOIOTHCS, Cepel AKUX
3HAXOJIUTLCA jewelry (koumosrnocmi). i

V. Exo y cBoiil npaui «IcTopis kpacu» noB’sA3ye KOJip Ta Kpacy KOLITOBHOTO
KaMiHHs 13 HOro JOporomiHHicTIo. Tak, onmucyroun i1eanu kpacu enoxu Cepennbo-
BIY4s, JOCIIAHHUK BiZ3Hayae: «bakarouu MpoJeMOHCTPYBATH CBOIO MOTYTHICTh,
3HATH1 0COOH NMPHKpaImaiu cebe 30J10TOM, KOIITOBHOCTSIMU Ta B O/I5131 Ha/laBalll
HepeBary siCKpaBHUM JOPOTHM Koibopam» [S5, 105]. CripaBa B ToMy, 10 BUPOO-
HUUTBO IITYYHUX OapBHUKIB Ha TOH yac OYyJI0 CKJIaTHUM Ta JIOPOTUM ITPOLIECOM,
1 TOMY SCKpaBi KOJIbOPH BBAXKAJIUCS PO3KIIINIIO, O11HI K HOCHIH THMSHHHA Ta
CKpOMHMH 07T «3eneHnH abo 4epBOHUI KaM301, He KaXKydH BXKe PO 03100ICHHL
13 30J10Ta 1 KOIITOBHOT'O KaMiHHS, OYB PiJIKiCTIO, JOCTOWHOIO 3aXoTuieHHs. barar-
CTBO KOJBOPIB Ta OJIMCK CaMOLBITIB CBIAYHIIM IO BIIA/AY, a BIATAK BUKIHKAIA
3a3/picTh Ta nmoausy 5, 106]. '

TakuM 9MHOM, KOHITOBHE KaMiHHS € JOPOTOLIIHHUM CaMe 3aBISKH cami
Kpacl, sKa, B CBOIO 4epry, IpDyHTY€ThCSI B OCHOBHOMY Ha 3a0apBIICHH] MiHEpaJIB.
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pMMaHI y XOJI1 Halloro JOCILKEHHS JaHl MiITBEPIUKYIOTHCS iHOpMaLiero,
aBEJICHOO Y CIIEN1aI30BaHUX MIHEPAJIOTIYHHUX CIOBHUKaX. Tak, 30kpema, Bij-
3HAYa€ThCsA, 110 KOIITOBHE KaMiHHsA OCOOJHMBO HIHYETHCS 3a CBOIO Kpacy, siKa
IDYHTYETBhCSL Ha 0coOnmMBOCTAX 3abapBieHHs MiHepaniB [3, 127]. IlpuHarigno
HauYMMO, [110 O/IMH KOIUTOBHUH KaMiHb € BUHATKOM 13 BHILIEBKa3aHUX KPUTEPi-
iB, a caMe — diamanm, IKUii BBAXKA€THCSA KOIITOBHUM 3aBJISKH CBOIH BHHSTKOBIH
mBeprocTi. CaMe Us O3HAKa 3HaXOJUTh CBOE BioOpakeHHS y (paseosorizmi
diamond cut diamond.

Cnix TakoX 3a3HAYWTH, L0 aHAII3 MOBHOTO Ta MOBJIEHHEBOI'O BTiJIEHb
KOHLIENITY KOWMOBHE KaMiHHA CBIMYUTH Y OIIBIIOCTI BUNA/KIB PO NO3UTHBHY
HIHKY IOPOTOLIIHHOTO KAMIHHS B aHITIOMOBHIM Ky/IbTypi. Taka OI[iHKa 3HAXOOHTh
CBO€ B1iJ0OpaXKeHHs HacamIepea y Gpa3eoiori3Max Ta y XyJoKHbOMY MOBISHHI.
3BM4aiiHO, y XYJJO)KHIX TBOpAxX 3yCTPIYA€THCS 1 HETaTHBHE CTABJICHHS /IO KOLITOB-
HOrO KaMIiHHS, HalpHKJIaJ, HOTO acomiamis 31 CMEpPTIO Ta 3paloro, aje 3arajioM
JOCIIKYBAaHUHM KOHLENT Ma€ MO3UTHBHE 3a0apBiieHHs. 3 OISy Ha 1€, MH He
noromxyemocsh 3 B.M. Illakneinum, skuii, BiI3HAYAI0YH BaXKIUBICTh, CHMBOJIIY-
HICTh 3HAYEHHs MPHUPOAHOI yHIBepcalii KOIITOBHOTO KaMiHHS Al apabChKOro
Cxoy Ta, sIK HaCMIJJOK, HASIBHICTh YUCICHHUX 00pazHUX TOPIBHAHB i3 3aCTOCY-
BAHHAM HOMIHALIH KOIITOBHOI'O KaMiHHA y N0OO0BHIM JipHi Cxo/y, BOIHOYAC
HAroJIouIye, 110 y €BPOIEHCHKIN JIiTepaTypi OPOroLIHHE KaMIHHSA CHMBOJIIZYE
CKyIICTb Ta aaiOHicTh. [Ipu 1poMy, sk npuKIaj, JOCTITHAK HABOIUTH JIAIIE
TpanceBponerchkuil croxeT «Cxynoro smnaps» y O.C. Ilymkina [17, 84-85].

Hanre 1oCniiKeHHs KOHLENTY KOumosHe KaMiHHA Y aHTJIOMOBHIH KyJIBTYpi
JOBOUTH NpoTUiIekHe. OTpUMaHI HAMHU Pe3yJIbTaTH MIATBEPIKYIOTHCSA 1 BACHO-
BKaMU aHaJI131B KOHIENTIB Kpaca Ta bazamcmeo Ha MaTepialli aHIIHChKOT MOBH
1a MOBJICHHS, B SIKHX, 30KPEMa, B1/I3HAYA€THCSA, LIO 1/1€51 KPACH € KOHKPETU3ALIEI0
3araIbHOOIIHOYHOI HO3UTUBHOT 03HaKH [9, 88], To/1 IK «y CydacHHX yMOBax Ma-
TepiajibHe 0ararCcTBO NOCTABIECHE B PAHT COIIAJIbHUX IIIHHOCTEH Ta BIAHOCHTHCS
J0 umcia 6a30BUX KyAbTYPHUX IIIHHOCTEH aMepUKaHCHKO1 T2 OpUTAHCHKOI MOBHOT
cnutbHOTHY [10, 85].

KoHuenryaisHa o3Haka KpacH KOIITOBHOTO KaMIHHS CKJIAJAETHCS, Y CBOIO
Hepry, i3 KOJbOpY Ta Mpo30pocTi. JlaHa o3HaKa € MepUenTyagbHol0, (i3sHIHO-
HA0YHOIO O3HAKOIO, TO1 SIK LIHHICTH €, 3 OJTHOTO 0OKY, COLIATBHO-EKOHOMIYHOO
03HAKOI0, AAKa 00YMOBIIEHa, HacamIiepe/l, BAKOPUCTAHHAM KOIITOBHOI'O KaMI1HHS
Y BUT'OTOBJIEHHI FOBEJIIPHUX IPUKpAC Ta HOro MPHHAIEKHICTIO /10 HEBIJ EMHUX
arpuOyTiB 6araTcTBa, a 3 IHIIOTO — TYXOBHOK O3HAKOIO, 33 IONMIOMOTOKO AKOT IMiJI-
KPECITIOETHCS BaXK/IMBICTh Ta HEIIOBTOPHICTH IIEBHOTO 00’ €KTa.

TaxuMm yuHOM, 3a3Ha4Y€HA CTPYKTYPa JOCIIKYBAHOTO KOHIICTITY KOUMOBHE
KamiHHs BIJTIOBIJJa€ KPUTEPIAM BHJILJICHHSI KOHIENTIB, a CaMe: «IepIlernTyaibHa
 MOXKJTMIBICTH BUPI3HEHHS JISSIKUX O3HAK, IPEIMETHI Jii 3 00’ €eKTaMH, 1X KiHIIEBI it

Ta OI[IHKA TaKuX Aii» [6, 90]. V Hamomy BUNaIKy MEPUENTYAIEHO BUAUIAETHCS
03HaKa KpacH KOLIUTOBHOTO KaAMiHHS, IIPEAMETHHM JIisiM BIATIOB1/1a€ BUKOPUCTAHHS
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KOINTOBHOT'O KaMIHHS y FOBEJIIPHIN CIIPaBi Ta HOro MPUHAJIEKHICTE 10 aTpHOyTB
poskomri. IT]o 5 cTocyeTbes OMIHKK, TO JaHKH KOHUENT Ma€ SIK €CTETHYHI, TaK|
eTHyHi QyHKII (Kpaca Ta WiIHHICTE BiIIOBiTHO). i
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Tapaneus B.I.

TPUINLIBCHKHAN CYBCTPAT I PE®JIEKCH
I€.*SNEIGYH- ‘CHIT; IIE CHIT’ Y MOBAX

Y emammi posznanymo ennue Tpuninecekozo cybecmpamy Ha pe@rekcu KopeHs
ic. ¥sneig”h- y mosax, y pe3yromami 4020 OMPUMAHO, U0 NOYAMKOBUU NPUSOLOCHUT
€ s-mobile, a kinyesutl nabiosenspruil 3acmynuecs 2yorum /-bh/. Ompumana gop-
ma ie. *nebhos ‘nebo; myman’ € cuHOHIMIYHOIO OO0 6UWe3asHaAeHOT I c8I0YUMb NPO
nepeuHHicmb nOHAmMmMSs Hebo/cHiz/myman’y i€. KopeHi.

Kniwouosi cnosa: inooecsponeticoxa npamoea, kopine *sneig¥h-, Tpuninecokuii cy6-
cmpam, 3aKoH 6IOKPUMO20 CKIA0Y, 3AMIUEHH NPULONOCHUX, CEMAHMUYHUT CUHKDE-
MU3M.

Tapaney B.I. Tpunonvckuii cybcmpam u pegnexcot ue. *sneig”h- ‘cnez; udem cue2’
6 azvikax. B cmamve paccmompeno enusnue Tpunonvckozo cybcmpama Ha pegheKcol
KopHs ue. *sneig*h- 6 A3bIKAX, 6 pe3yIbmMame 4e20 NOIYYEHO, YMO HAYWIbHBII COZNACHbI
aensemes s-mobile, a koneunvril nabuosenspuvili 3ameuqen 2y6rsim /-bh/. onyyennas
gopma ue. *nebhos ‘nebo; myman’ 613emCcs CUHOHUMUYHON K 8bIULEOMMEYEHHOU U
CeUOEMENbCMEYEem O NePEUYHOCNU NOHAMUA ‘Hebo/cHea/mymMman’ 8 ue. KopHe.
Knrwuessie cnosa: undoesponeiickuil npassvik, Kopenv *sneigh-, Tpunonvcxuil
cybcmpam, 3aKOH OMKPBIMO20 C02d, 3aMeUeHUe COSNACHbIX, CEMAHMUYeCKUUl CUH-
Kpemusm.

Taranets V.G. Trypillian substrate and reflexion of IE *sneig”h ‘snow; to snow’ in
languages. The article is dedicated to the investigation of the influence of the Trypillian
substrat on the reflexion of the Indo-European root *sneig”h- in different languages.
The main idea of the article lies in the fact that the initial consonant is “s-mobile”,
while the final labio-velar one was substituted by labial /-bh/. The resulting IE form
*nebhos ‘sky; fog’is thus synonymous to the above one — which is a proof of the pri-
macy of the notions ‘sky/snow/fog’ for the Indo-European root.

Key words: Indo-European language, the root *sneig”h-, Trypillian substrate, the law
of the open syllable, substitution of the consonants, semantic syncretism.

HocnimkenHs ocoOMMBOCTER Ta TEHACHUIA PO3BUTKY MOBH, BHBYCHHS
peamizanii 1 GyHKIIOHYBAaHHS il OJMHHIB BIJHOCHTHCSA 10 (yHIaMEHTAIBHUX
nonoxkeHs Moo3HaBcTRa (O.C.MenpHuuyk, T.B.I'amkpeninze, B.B.Jlepunpkuit,
0.[.Oryit, T.b.JIyxinosa, T.O.Yepuum, H.Eggers, H.Wellmann). Po3Butox
MOBH CIIPUYHHSE 3MIHH Ha BCIX ii PIBHAX, IEPUI 32 BCE 11€ BITHOCUTHCA 10 3MIHH
NEKCUYHUX ONMHHUL, IX CTPYKTYpPH Ta CEMaHTHYHOIO HanoBHEHHs. OcCTaHHI
BKJIIOYAIOTH Y cebe CIIOBOTBIPHI MpOILECH, IKI MalTh CBOI OCOOIMBOCTI 1
BIITIOBIIHY TUHAMIKY 3MiH Y X0Ai po3BUTKy MoBu (JI.M.SArymnosa).

JlecaTumTTAMHA aKTUBHO BELYTHCS JOCIHIIKEHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTypHU
CITiB, IPHYUHHO-HACIIAKOBYX BIJHOMIEHb MIX IX ITOJIICEMaHTUYHUMH 3HAYEHHIMH,
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B3a€MOJIIi 3HAYYIIUX OJUHHIb PI3HUX PiBHIB MOBH, BUBYAIOTHCS ITHTAHHA
1HTerpanii Ta JudepeHuianii ceMaHTHYHHUX, TPAMATHYHHUX, CIIOBOTBIPHUX
JIEKCUYHUX OIMHHIL 1 iX hoHeTHYHOro BUpaxkeHHs. CydyacHe MOBO3HABCT
XapaKTepU3y€EThCA I BUILIEHUM 1HTEPECOM JI0 CIIOCTEPEIKEHD Y c<bepi CEMaHTHKH.
BUKITHKaHO 11€ KOTHITUBHMM HalPaBICHHSM JOCIiKEHb, IO MONATAE Mepil 32
BCE Y BUBYEHHI IPOLIECIB JJEKCHYHOI KaTeropu3allii 30BHIIIHBOrO cBiTy. ITpobnema
Mi3HAHHS MOBHOi KADTHHH CBIiTy CTaBUTh IIATAHHS BCECTOPOHHBOTO ITiIXOIY A0
BUBYECHHS OMUHHUIL CEMAaHTHKH. OJHUM 13 TaKHX MIIXOMIB € OHOMACIONOT TYHUM
HaNpsAMOK, IO JI03BOJISIE, BAXO/A4H 13 TEOpii HOMIHAL1, I3HATH 1CTOPIO 1 YMOBH.
XKUTTSA, PO3yMIHHS Ta CIIPUHHATTSA HABKOJIMIIHBOTO CBITY HOCIIMH MOBH.

Ipo6aema BhBYeHHS TeKCHIHOTO 3HAYEHHS CTOBA, 30KpeMa PEKOHCTPYKIi
HOro JI0ICTOPHYHHX JIEKCHKO-CEMaHTHYHMX BAPiaHTIB, 3aIULIAETHCS OIHIEH i3
aKTyalnbHUX Y Hall 4ac. [[boMy CHIpHsAIOTH pIBEHb Cy4aCHOrO MOBO3HABCTBA,
a TaKOX YCIIIXH B CyMDKHHMX HayKaX — aHTPOIOJOTLii, eTHorpadii, coriambHil
Tcuxostorii, apxeosorii. OTpUMaHi pe3yabTaTH [IaloTh MOXKIMBICTH TIHOMIE i 3
HOBHX ITO3HII1H PO3IVITHYTH Ti MOBHI SBHIIIA, SIKi HEOJHOPA30BO BKE BHUBYAIMCH.
HoBi mizixoau mpu aHai3i CIIiB JO3BOISIOTE PEKOHCTPYIOBATH JABHI JICKCHYH
TUIACTH B MOBI 1 BIPUTYN MiJIHTH 10 MOMEHTY 3apOIDKEHHS CIIiB, BiJITBOPHTH
IXHIO NIEPBICHY MOTHBaMi0. OCOOIHBO WIHHUM y TakOMY IUIAHI € PO3B’sA3aHHA
CIIPHUX IUTaHb i3 €TUMOJIOTI] CIIiB, B IKHX, OKPIM IHIIOTO, BAKOPHUCTOBYETCA
BIUTMB MOBHHX CyOCTpaTiB.

OcTaHHE TPYHTY€ThCS HAa BHKOPHCTaHHI HOBITHiX 3100yTKiB y ramysi
MOBO3HABCTBA, BKIIFOYAIOYH TAKOXK PE3YIBLTATH BIUIMBY TPHITIIECHKOTO CyOCTpary
Ha GubiicTs iH0eBponekichknx MoB (FO.JL.Mocenxkic, B.I" Tapauens). ¥ caitii
TaKOTO BIUIMBY HAMH PO3IIISIAIOTECS pedIeKCH cloBa ie. *sneig”h- 31 3HAYCHHAMA
‘CHII; 1J1€ CHITr’, IKE HE Ma€ €XMHOTO TIlyMadeHHs cepel HaykoBIis [11, 974].

Mertoro Haioro nocuikeHHs € BIATBOPEHHS Y MOBaX CMHUCITy pediekcis
3a3HAYEHOI JIGKCEMHU, PO3MISIHYTHX 3 MO3HIIH BIUTUBY TpHIILIBCHKOTO Cy6CTpaTy.
06’exTOM BUCTYNIarOTh Pi3HOMaHITHI HOPMH CII0BA i€. *sneig”h-, TIpeicTaBIIeH] B
JIEKCHKOrpadiuHuUX JDKEpesiax i€. MOB, a MPeAMETOM CIIOCTEPEXEHHS € THHAMIKA
3MIHH CEMaHTHKH Ta (OPMHU 3a3HAYEHOrO0 KOPEHS. AHali3 IPyHTYEThCS HA
IOPIBHSIEHO-ICTOPHIHOMY METOJi 1 METO/I PEKOHCTPYKILii.

Cepen iCHyI0YMX €TUMOJIOTIYHMX PO3BIZOK BYCHHX W00 MOXOMKEHHS Ta
IHHOBALIH KOpeHs i€e.*sneig”h- » 3YMAHUMOCS Ha HAafOUIBII OMMPEHiH rmoresl?
3aNpONOHOBaHIil y HeBenmkii npani M.Torya [3]. ABrop crarti IIPOIOHYE A I€.
KOPE€Hs OCHOBHE 3HaYCHH ‘CKIICIOBATH IIOCH’, 0 M€ BiNOBIHY CyOCTaHIII0,
a came: Maca, JKHp, CHir, cim3b [3, 413]. Coro Touky 30py obcToroe U.I OHJIa,
OCHOBYIOYMCh Ha CBIJXYCHHIX IaBHBOIHIIHCHKOI MOBH, B Kl peasizyloThes,
30KpEMa, CIIOBA: sneha- 31 3HAYEHHSAM “JIMIKICTD’, an’ €KTUB snehana- ‘ TATIKTH,
)KI/IpHPII/I KOMIIO3UTH 13 sneha-: asthisneha- ‘KoctsiHuil xup’, mastakasneha

‘M030K’. JlocuTh 4acTo ax’eKTHB snigdha-  TANIKHMIA’ OB’ I3aHMIA 31 CIIOBAMH, 110
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N03HAYAIOTh M’5ICO, MOJIOKO, KPOB, HACIHHSI, KOXKY, SUTOBUYHY, JIACTS, FUIKH, XMapH,
semimio [3, 413]. Sk cBimuuTh cnocrepesxenHs M.IoHza, i€. KOpiHb Ma€e JOCHTH
pOKy cdepy peaiizauii B iHIIHCBKHX MOBAX, IO Ia€ HOMY I1PABO CTBEPKYBATH

CBIIYMTH JOCIHIHHK, 30eperia B 3aXiIHHX MOBAx CIIEliaJbHE 3HAYEHHS JIMIIe
IS [IO3HAYEHHSA CHITY, BTPaTUBLIM a00 HEe PO3BHBILH IHIIY CEMAHTHKY MOIIOHO
JI0 1HICKIX MOB [3, 414].

He niguidrae cyMHIBY, 10 3HAYEHHS 1€. KOPEHS ‘CKJICOBATH IIOCH’ HAJICKUTh
JI0 IOCHTh JABHLOTO JIEKCHKOHY 1€. IPaMOBH, IPOTE, HAa HAII IONIAM, € He
NEPBMHHMM, HOMY IlepelyBaja 1HIa CEMaHTHKA, IPO Ky HTUMEThCS HHXKIE.
B 3B’513Ky 3 MM PO3ITITHEMO OKpeMi pedIeKcH i€. KopeHs *sneig"h- 3 mo3uLiH
BIVIUBY TpUIIIBCHKOTO CYyOCTpaTy.

Buxonsyu 3 HAmoOro QOCIIIKEHHA, ZOTPHMYEMOCSA TOYKH 30Dy, LIO
JlaBHLOEBPOIEHCHKI” (I€.) IIEMEHa TPUBAIMH Yac MPOXKUBAIM Ha TEPUTOPIi
Tpunind 1 3a3HaNM CyTEBOTO BIUIMBY MOBH TPHUIUIbLIB [2]. OCKiNbKH JOBIIE
BII BCIX IUIEMEH Ha LiH TepHTOpIi MPOXXUBAIM CIIOB’SIHH, TO BOHH i 30epernu
Kpaiie 1HIIMX €. MOB IIbOTO PerioHy apxaiuHi pucu. HasBHiCTh cyGCTpaTHHX
SBUII] Y MOBi apiiB JOCUTH TIEPEKOHIMBO TOKA3YIOTh: pi3HOMaHITHI poHETHYHI
MBHIIA, 0COOIMBO CEPEl HUX “BIAKPUTOCKIIAOBICTS’ Y CIIOB’SHCHKHX MOBax [1]
Ta cyOcTUTYLis 1€.*k* mpuronocEumu 1/d ta p/b [2]. TloBepHiMOCS 10 aHami3y
KopeHs 1€. *sneig”h-.

VY nuceMHHX naM’sTKax 6ararbox i€. MOB 30€pIracThCst MOYAaTKOBA CIIOMyKa
NPUTOJIOCHUX Sn- Yy cioBodopMax 13 3a3HaueHUM KopeHeMm. Ilop.: y ciioB’su-
CBKMX MOBAaX: JIp., CTCIL. cHbewb, 1. $nieg, nonal. sneg Ta iH., SKi 3BOAATHCS 10
Ici. *snégv CHIr'; FepMAaHChKUX 3 TUM K€ 3HAYCHHSAM — JIBH., ICAKC. Snéo, CBH.
sné (pon. B. snéwes), npi3. sné, N.aHIIL. SHAW, aHIIL. SnOw, ICKAHI. SH&F, TOT.
Snaiws, IUB. SN, JNCIL. snyr, @ TAKOX y IHIIMX MOBAX: IL.IIPYC. snaygis’, JITC. sniegs,
Jipn. snigid ‘ine noumi, cHIr’, MiHA. snihyati ‘MOKHe, CTa€ KIEHKHUM, PHITHIIAE’,
[7,697; 6,334; 9,440, 10, 100; 8, 1222]. BUHUKa€ IUTaHHSA, YOMY XK Y 3a3HAYEHUX
BUIIIE MOBAX, 0COOINBO y CITOB’THCHKUX, Hi B OZIHIH 13 OpM HEMAE y MMOYaTKOBIH
CIOJTYII1 BCTABHOIO rojocHoro. ITix BrmmBoM MOBH MeIKaHIiB PhuItiuis, y skux
TUIIOBOXO Oyi1a CTPYKTypa “TIPUrOJIOCHUI+TOIOCHHI™, Y MOBI CJIOBSIH 3’ ABJISIBCA
Yy MDKKOHCOHAHTHIH MO3HULI1 TOJOCHUH 3BYK. IIpo 1ie CBITYHTH 3aKOH BiIKPHTOIrO
CKIay y CJIOB’SIHCBKMX MoBax. CKopille BChOTO, CIIOJYKa SH- CEMAHTHYHO HE
HaJieKasia o OJIHOTO KOPEHs, @ yTBOPIOBaa /1Bl CAMOCTIHHI MOBHI OJIMHHUIII THITY
“mpuiiMeHHHUK+IMeHHUK . L{fo myMKy miATBEpIUKYE 1 HasIBHICTh y OKPEMHX i€.
MOBax CJIB (31 3HAYEHHAM ‘CHIr’), B IKMX BIJICYTHI{ TIOYAaTKOBHIA MPHTOJIOCHUIH
§-. Hampukian, B rp. vipa ‘cHIr’, gpak. niva, KiMp. nyf, nar. nix (pom. B. nivis),
4 TAKOX y TIOXIAHMX (hOpMAXx 3i 3HAYCHHAM ‘CHIrOBWIi’ B JIAT.: nivdlis, nivarius,
nivdtus, niveus, nivifer, nivosus (4, 513]. Ilisnime npuiiMerHIKOBa Gopma craia
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npeQikcoM, a MOTiM i OBHICTIO 3THIACA 31 CTPYKTYpoio Kopers. Taxki MIPOLECH
BiIOMi 1151 6araThOX MOB, 1 BITHOCSITBCS BOHHM /10 JAJIEKOT TABHUHU.

Taxum unnOM, NpaBHITEHIM GyI10 6 PEKOHCTPYIOBATH i€. dopMy 3 pyXoMuM-§
y BUIIISLI *(s)neig”h-. Llei kopins, sk BUIe 6yI0 BiIMiYeHO, MaB 3HAYECHHS ‘CHIr
171€ cHir’. !

[anoesponeticskuit Kopinb *(s)neig*h- na Tepeni TPHILLIA Mir OTpUMa
PO3BHUTOK, y SKOMY 1a0iOBeNApPHHH KIHUEBHH NMPHUTOJOCHUH 3aMiIaBcA
NEPEAHBOA3UKOBHM I'yOHO-TyOHHM, SK L€ YaCTO MaJIo MiCIle B JI€. MOBAaX, TOOTO
3MiHA Maja BADIAN: -g"h- ~ -bh-. HacTynHuil ronocHuit micist nabiajsHoro,
AK TIPaBUIIO, 3M.iHIOBaBCSI TakoXK y ry6Huit /o/ abo /u/. TakuM 4HHOM, MOXHA
nependadnTH yTBOpeHHs pediiekcy KopeHs y BUDIAi *(s)nebho-. Taky bopmy
31 3HAYEHHAM ‘HEO’ 3yCTPiYaeMo y CIOB’IHCBKHX MOBAX, 30KpeMa: yKp., poc.
Hebo, 6p. Heba, 11. niebo, 4. nebe, B11., HIL. njebjo, Monab. nebii, Gonr. Hebe, Hebo,
CTCIL. HebO 1 3BizicH men.*nebo. CopiAHEHUMH BUCTYNAKOTH TIOTIOHI GopMH 3i
3HAYCHHAMM, HANPUKIaA: ‘TyMaH, XMapa, MOBITPsHMIT npocTip, He6O’ B MiHL
ndbhah;, nipn. nem ‘ue60’ , KIMp. nef, ‘TymaH, xmMapa’; ‘Tyman’ y nar. nebula, HiM.
Nebel, Bci BoHM 3BOMSITECA 110 i€.*nebhos ‘“TymaH, xmapa’ [5, 57]. Baxxaemo, mo
ueii ie. Kopink 6yB CIIOpiTHEHNM 10 i€.*(s)neig”h- | GyHKIiOHYBaB HaBHiNIe, Hik
BUILEPO3IIIAHYTI I.1HA. GOPMH 31 3HAYCHHAM ‘CKIIEKOBATH IOCh’ . OUeBH/IHO, 0
Om3pkMMHM OyIyTh 1 iXHI CEMaHTHKH, TO6TO ‘cHIr’ Ta ‘He60’. [losBa PYXOMOT0-§
B I€. JIEKCEMI 31 3HAYEHHSM ‘CHIL, i1e CHIr’ CBiT4UTH PO MOSIBY IIPOLIECYaIbHOI0
MOMEHTY, BUPQXKECHOTO NMPUAMEHHHKOM S. Y pe3ynbTari TAKOro po3yMiHHA
NEPBMHHY MOTHBAIIIIO JIEKCEMH cHiz ybadaeMo B BHINISAL poc. ‘c Heba’. Tobro,
Te, WO #Je ‘3 Heba’, € CHIL, ane Moxe OyTH i J0MI, K CBiqYaTh OKpeMi MOBH 3
THM XK€ 1€. KOpeHeM (TIop. Jipi. snigid ‘ine mom, CHir’).

OTpuMaHi pe3ybTaTi CBLIYATH i 3BOPOTHE, TOOTO Te, 10 KOpIHB i€.*neig*h-
103HaYaB TakoXk ‘HeOO’. Takum yMHOM, JekceMu i€. *(s)neig”h- Ta *nebhos €
CHHOHIMIYHHMH, CEMaHTHKA SKHX CHHKDETHYHO CXOAMTHCS y IOHATTI ‘He6o/
CHIr/TyMaH’ .

HAoCiipkeH s T0Ka3a/10 NepCIeKTHBHICTb PO3MIATY eTHMOJIOT CIIB Y CBITIl
BIUINBY TPHIILIBLCHKOTO CyOCTpary, 10 J03BOJSAE BUSBHTH OCOOIMBOCTI PO3BHTKY
IpajaBHIX JIEKCEM Ta BiATBOPUTH iXHi EPBUHHI GOPMH i MOTHBALIIO.
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VAK 811.111°1°373.22

Txkayenko I. B.

XPEMATOHIMIYHAHN ®PEVM SIK OJIMHMUIIS
KOTHITUBHOI OHOMACTHUKHA

B cmammi nodoarno 02110 cmpykmypu iHOugioyansHo20 XpemamonimiuHo2o gpeiimy.
Benuky yeazy npudineno gopmam opeawizayii ma cmpykmypusayii MEHmanbHo20
NIEKCUKOHY Y CKIIa0T THOUGIOyanvho2o petimy ma po3nodiny ycix XpemamoHimis 3a
CMYyneHeM peagbHoCmi Ha mpu CKpUnmu 3 nO3uYii 1iHe80NCUXON0RII.

Kniouogi cnosa: ninzeoncuxonozis, KoeHimusia OHOMacmuKa, Xpemamonim, MeHmato-
HUU NeKCUKOH, petiM, CKpunm, 10202€H.

Tkauenko A. B. XpemamoHumuunoti gppeiim Kax eOUHUUA KOZHUMUGHON OHOMA-
cmuku. B cmamve npedcmasnen 0630p cmpykmypbl uHOUSUOYATbHOZ0 XPEMAmOHU-
muunoz0 gpeima. Ocoboe snumanue yoereHo opmam opzaxusayuu u cmpyKmy-
PU3aYUU MEHMAIbHO20 NEKCUKOHA 8 COCMABe UHOUBUOYAILHO20 OHOMACMUYECKO20
(petima u pacnpedenenuio 6cex XpemamoHUMO8 COZNACHO CMENen PeanbHOCmu Ha
mpuU CKpUNMA ¢ NO3UYUU TUH2B0NCUXONOSUU.

Kniowuessie cnoea: nunzeoncuxonozus, KOZHUMUEHA OHOMACMUKA, XPEMAMOHUM,
MEHMANbHbIU NeKCUKOH, hpetivm, CKpunm, 10202€H.

Tkachenko A. V. Chrematonymic frame as a unit of cognitive onomastics. The article
is dedicated to the structure of the personal chrematonymic frame. Much attention is
paid to the forms of mental lexicon organization in an internal structure of the personal
proper name frame and o the division of all chrematonyms into three types of scripts
Jfrom the viewpoint of psyckological linguistics.

Key words: psychological linguistics, cognitive onomastics, chrematonym, mental
lexicon, frame, script, logogen.

HacTynHa ¢TaTTd npucBSYeHA BUBYEHHIO CTPYKTYPH 1HIMBITyalbHOTO
XpemMaroHiMiaHoro ¢peimy. 3 po3BUTKOM KOTHITHMBHOI HAyKH B LiJIOMY
CIIOCTEPITAETHCA TEH/ICHIIS IO 3BY)KEHHS TEMAaTHYHHX HAYKOBHX PO3BiJIOK B
JIHIBICTHII Ta JITHIBICTHYHI JOCTIIDKEHHS CTAIM BUXOMTH 32 PAMKH OJIHI€T TUIBKH
HayKH, II0€IHYIOYHMCh 3 IHIIMMH. JIIHIBICTHKA HE CIIPOMOXKHA HAJaTH Bi/IIIOBi/b
Ha BUHUKHEHHI [IMTaHHA TUIBKH B CBOIX MEXaX, TOMY 3’sBHJIACs MOTpeda pos-
IIMPUTH ii MeX1 Ta 00’ €JHATH 13 HCHXOJIOTIEIO.

ITcuxonminreicTuka BUHHUKIA y 40-50-X pokax XX CT., KoJid 0yJ10 OCTABIEH0
HU3KY IUTaHb, K1 HE MOXKIIMBO OYIJI0 pO3B’S3aTH y MeXKaxX TUIBKM OJHI€l HAYKH.
B pesysbrari 40T0 ICUXOJIOTH Ta JIHIBICTH IOYAJIH IUTIAHY CIIBIPALIO, SKa PH
B3a€MOIii JIa€ MOXKIIMBICTh HA/[aTH BHYEPIIHI BiAMOBi/I Ha NOPYIIEH] TATAHHA.
Sk oxpema Hayka IICHXONIHTBICTHKA copMmyBanacs y 1953 poui Ha MixyHiBe-
pcuTeTChKiM ceMinapi B M. baymoinsa (Ingiana), CIIA, skuit 6y10 oprasiso-
BaHO 3arajbHUMH 3yCHILIAMH KOMITETOM JIIHIBICTHKH Ta IICHXOJIOTii. 3rofoM,
3a pe3yJbTaTaMM 1IbOr0 CEMIHAPY BHHIILIA KOJICKTHBHA MOHOTpadis il Ha3BOK
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cuxoniHreicTuka». Yapies Ocrya 1 [xon Keppon (ncuxonoru), Tomac CiGeok
(niHrBicT Ta eTHOrpad) Oy HaTXHEHHHKAaMH 1[LOT0 CeMiHapy. BBaxkaeTscs, 1110
TepPMiH ICHXOJIIHTBICTUKA BIIEepILE MPOIYHAB B poOOTaX aMEPHKAHCHKOTO TICH-
xonmora H. IIporko «MoBa 1 ncuxomnreicTukay [12, 189-239]. Hezanepeunum €
T0# ¢axT, IO ICUXOJIOTIYHI TEHACHII] B MOBO3HABCTBI OYyJIH 3al109aTKOBaHI IIE
B XIX cT. TaKMMH BHAATHUMHM JiHrBicTaMu 5K B. ¢don I'ymGonsar, B. Bynar,
0. [Torebns, 1. b. ne Kyprene, @. ne Coccrop, JI. lllep6a ta in. ITorim 1o ecra-
dery migxonunu miHreicty XX cr.: O.M. Jleontses, M. I. XKunkin, O.P. JIypis,
0.0. JleonTres. 1, HapemiTi, NpeACTaBHUKAMHU CYYacHOI ICHXOJIHIBICTHKH €
HacTynHi fociqauky: 1. A. 3umuss, J1. O. Kanmukosa, P. M. ®pymkina, O. 0. 3a-
neBcbka, . M. Pymsuuesa, €. @. Tapacos, O.0. CeniBanona, H. J[. [TaBnoga,
H.B. Ydimuenra ta iH. HaykoBi fisigi. CIIyIIHO BIOMITHTH, IO aMepHKaHChKa
NICUXOJIIHTBICTHKA BEJIBMU BIJIPI3HAETHCS B PaJIHCHEKOI, TOOTO ogHa H Ta X
TajTy3b 10-pi3HOMY crpuiMaeTsest. OCTaHHS 3aiMAEThCs TOCIIPKEHHSAM MOBH
B IPOIIEC] MI3HAHHS, AMEPHKAHCBKA ICHXOJIIHIBICTHKA HABITAKH O1BII TATOTIE
1o ncuxonorii [8, 325]. PansgachKy NCUXOMIHIBICTHKY 3arnodatkyBas O.O. Jle-
OHTBEB, M1 KEPIBHUITBOM SKOT0 Y 1966 p. y Mockgi Oynio mpoBeAeHO MepIunii
NCUXOIHIBICTHYHHM cemiHap. OTe 3 IOro Yacy yTBOpEHa HayKa IOYHHAE
po3uBatHcs He yume B CIIIA, a it y CPCP.

Cepen ycix npobiieMm, HOPYIIEHHX TCUXOJIHIBICTHKOI, TOJOBHUMH LIS
HAIIOi PO3BIAKHM € OMMC OpraHizalii MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY i BepOabHHX
acolianiii, anaji3 MOBHOI CBIAOMOCTI it 06pa3y cBity [15, 510]. Orxe, BUBYCHHS
MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHY Ta acolialiit € BKpall akTyaJbHHMH B KOTHITUBHO-O-
HOMaCTHYHOMY acleKTi. JlochiKy oun MOBIIEHHEBY ITOBEIIHKY, ICUXOJIIHIBICTH
PO3IVIAAIOTH MIPOOIEMH, SIKI € BEIbMU BATOMHMH 3 MO3HLIi TIHrBICTUKH. Tomy,
KO JITHTBICTHYHMI aCNEKT MEPECHIIIOE ICUXOJIOTTYHUHN, Y Cy4acHIi napaaurmi
HAYKOBUX JOCIIIKEHb BBAKAETHCA HEOOX1THUM BECTH MOBY CKOpIiLIE IIPO JIiHT-
BOTICHXOJIOTi10 SIK IIPO TICHXOJIOTIYHY CKJIaJI0BY JIHIBICTHKH, a/KE BaroMy pojib
B JIIHTBOIICUXOJIOTTYHOMY JOCIII/PKEHHI I'Pa€ BUBUEHHS cCaMe MOBHOI'O MaTepiary
[8, 56]. OnHUMH 3 NEPUIMX NMPEACTABHUKIB IIBOTO HANPAMY MOXKJIHBO BBaXKATH
E. Cenmipa ta b. Yopda, siki Hamaraaucs po3KpUTH TEOPIKO JIHTBICTHIHOI
BiiHocHOCT] Y 30-x pokax XX cT. B CIIIA, 3rizHo 3 K010 “CTRYKTypa MOBH BH-
ABJISIE CTPYKTYPY MHCJIEHHS Ta croci6 Mmi3HaHHS 30BHIIIHLOTO cBiTY” [1, 199].

[HIIMM ICHXOMIHTBICTOM JopedHo BBaxkatu Jx. Jlakodda, skuit Hammucas po-
boty «MucaeHHs y A3epKaiti KiIacu@ikaTopisy, Je aBTOp 3alPOINOHYBAB pO3pOOKy
cUCcTeMH KJIacu(IKaTopiB, 3TiAHO 3 KO OyI0 CHCTEMAaTU30BaHO YCi MPEAMETH
0TOYYHO4OI0 Hac cBiTy [2, 12-52].

OxpeMi JTIHTBICTUYHI IPHHOMH y BHBYEHHI CIIOCO0IB OpraHi3alii OHiMiB B
MEHTaJIbHOMY JIEKCUKOH1 KOPEIIOIOTH 13 HEJIIHIBICTHYHUMH, BIACHOCTI 3 TICHXO-
JOTTYHUMH, B TIEPIIY YEPry TOMY, IO JIHIBICTHYHI JyMKH JKHUBIATHCS ICHXOJIO-
rYHUMH TOHATTAMHU. CaMe e ¥ J03BOJIA€ HaM IPOBOIUTH JOCIIDKEHHS Y pycil
JIHTBOTICHXOJIOTi.

—
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Kinens XX Ta mogarok XXI cT.CT. 03HAMEHYBaITUCS IIMPOKHM PO3KBITOM KO-
THITHBHOY HAayKH, sika 3apojmiacs y CLLIA micnsa Jpyroi citoBoi BiftHH. OqHHM
13 BATOMUX [IUTaHb, HA SIKE KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA HAMAraeThCs JaTH BIIIOBIb,
e: “How does the bodily apparatus itself shape our linguistic categorization and
conceptualization?” [16, 26]. I'onoBHUM 3aBOaHHSIM YTBOPEHOI HAyKH CTalo
JOCIIIJKEHHS KOTHIIII1, 1HAKIIE Mi3HaHHS, Ta BUBYEHHIM MIPOILIECIB OB’ S3aHUX 3
HUM. B3arani oCHOBOIO KOXKHOT OKpeMoi 1 CaMOCTIHHOI AUCIMIUTIHH, SIKa BMIIIYE
y cebe KOTHITUBHHMM aCIeKT, € BUHUKHEHHS TOTOXXHOI KOTHITHBHOI Hayku. Bei
OKpEMI HAayKH, K1 B IIPOIEC] CBOTO PO3BUTKY TPUMIILIH 10 HEOOX1IHOCTL BUBYATH
KOTHITHBHI IPOLIECH, MOXKYTh YTBOPIOBATH CYMIKHI, MUDKAMCIMIUTIHAPHI HAYKOBI
noennands. 1ufma ranyss posnajgaerscs Ha By3bKill PO3IiNM; KOTHITHBHA
IICUXO0JIOT1s, KOTHITHBHA JIHIBICTHKA, KOTHITHBHA OHOMAacTHKa Ta 1H. 3a
BuszHaYeHHAM O. O. CeniBaHOBOI KOTHITHBHA HayKa, a00 X KoruiTupizM (Cogni-
tology) — 11e “MiXKHayKOBa JIOCHITHUIBKA Tany3s” [15, 211]; “KOrHITHBHY HayKy
TIIyMa4aTh ¥ K ranysb, 0 BUBYA€ CHCTEMH NPEACTABIEHHS 3HAHb 1 MPOLECH
OTpHUMaHHs, 00pOOKH, IepepOOKH Ta BUKOPUCTaHHA 1H(pOopMaIii [ . .. | TIOTUHOK”
[15, 213]. Orxe, KOTHITUBHA HayKa IPYHTYETHCS Ha B3a€MOJIil MEHTAJIbHHX
IPOLIECIB 103aCBIIOMOI JIHCHOCTI, 00pOOKH Ta epepoOKH HaOYTHX 3HAHB.

TepMiH MeHTaTbHUM JIEKCHKOH BUHUK B KiHII XX CT. 3 TOSBOIO KOTHITHBHOI
HAyKH, 30KpEMA TAKUX CAMOCTIMHUIX raJIy3¢H K KOTHITUBHA IPaMaTHKa, KOTHITHBHA
IICUXOJIOT1sI, JIIHTBOIICUXOJIOTIS Ta iH. ICHye AyMKa, IO e CIOBOCHIOIYyYIEHHS
BIIEpIIIE IpoTyHato B mmpami P. Onndinga y 1966 potti, fie JOCITITHUK CTBEPIIKYE,
III0 BC1 CJIOBA KOPEIOIOTE 13 MEHTAILHUMHE penpe3eHTamismu [11, 340-353]. 3a
3arajJbHOBIIOMUM BU3HAYCHHSIM MEHTAJbHUIH JEeKCHKOH — “CKJIaJHUK MOBHOI
KOMIIETEHII JIFONUHH, SKUH MICTUTH 3HAHHS CIOBHHKOBOI'O CKJIaJy MOBH i
3a(b1kCOBaHUX 32 GOpPMaMU HOMIHATHBHUX OJIMHUIb CMUCIIB, 1110 PEIPE3EHTYIOTh
IHTEepiOpU30BaHl ¥ CBIIOMOCTI 00’ €KTH Ta SBHINA JIACHOCTI 1 KOHIENTYATIbHY
CTPYKTYpPY BHYTPIIIHBbOTO pednekcuBHoro gocsiny” [15, 319]. BuBdenus
MEHTaJIbHOI CKJIa/I0BOI MOBHOI'O HAIIOBHEHHSI JIOIMHH MA€ BEJIMKE 3HAYCHHS, aJKe
e — OaraTopiBHEBA BHYTPINIHA Oy/10Ba, SKa BIUI3EPKAITIOE MEHTAIBLHUN 3aci0
OpraHizalli JEKCUKH, y TOMY YHCIII i OHIMITHOI, B CBIJIOMOCT] OKPEMOTO 1H/MB1/Ia
a00 B €THOCB1IOMOCT1. OTXKE MEHTaIbHUH JIEKCUKOH MICTUThH IHTEPIOPH30BAHY
1H(OpMaIllI0, SIKa OXOTUTIOE 3HAHHS PO 30BHIIIHIHA CBIT.

Bapro 3a3HaunTH, 110 1€ HE ICHYE METOMIB 0€3M0CEPEIHHOr0 BUBYCHHI
MEHTAJIBHOI'O JIEKCHKOHY, ajie cOpoOM MOCITIIKEHHS MOBH MO3KY BCE X
Taky Oynu. Takux IUIAXIB HamdiyeHO TPH: a) aHATI3 aKTiB MOBJICHHS, TOOTO
KOMITOHYBaHHs (OylyBaHHS OHIMIYHMX KOHUEITIB HasABHUX y MEHTaJIbHOMY
JIEKCUKOH1); 0) MPOBEJECHHS EKCIEPUMEHTIB, 30KpeMa MCUXOIHIBICTHIHHUX;
B) CaMOCHOCTEPEKEHHs NOCIAHHKA, cpoba MpoaHami3yBaTH CBiil BIaCHHUM
MEHTaJIbHUH JIeKCHKOH [4, 359]. BuacHuM mocTae NUTaHHS: K OPraHi30BaHO
30epiraHHs OHIMIYHOI iHGOpMAILI i IK caMe 3J[IHCHIOETHCS IEKCHIHMH JOCTYIl
10 “CIIOBApHOi CTAaTTi” B MEHTAJILHOMY JIEKCHKOH1?
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Pi3H1 0 MAIOTh PI3HUH CKJIaJ MEHTAJBLHOTO JIGKCHKOHY, Y TOMY YMCII i
pi3HHI OHIMIYHHH 3a11ac, TOMY, KO 1HAMB1J [IEBHHH OHIM HE 3HAE, L€ 03HAYAE,
1[0 LEH OHIM He ICHY€ B MEHTAIbHOMY JIEKCHKOHI1 JaHO1 JIFOJIMHH, aJie KO>KEH IEHb
MOJTAHA 3YCTPIYAETHCS 3 HOBOKO KUIBKICTIO OHIMIB Ta IIONOBHIOE CBIH aKTHBHUMI
MEHTaJILHUH JIEKCUKOH [4, 235].

[cHY€e KOHIIETIis, [0 KOKHE CJIOBO B KOTHITHBHIH MEHTaJIbHIA cHCTeMI
ab0 K B MEHTAJILHOMY JIEKCHKOHI 30epiraeTscs sk jororeH. Jlororen (/ogogen,
the logogen model of written-word recognition) — MeHTaabHa OJAMHHULA, SKa
MICTHTD “He TUILKH (OHOJIOTIYHY 1 CEMAaHTHUYHY 1HGOpPMAIIIO PO CI0BO, ajle i
ioro Mopdosoriuni XxapakTepucTiky” [8, 237]. BiH Takoxk aKyMyJIIO€ 3arajibHi
3HAHHS [IPO YaCTOTHICTH CJI0BA, SIKE BAKOPHCTOBYETHCS, B OKPECICHOMY KOHTEKCTI.
Mozens TororeHa — MEHTaJIbHAa MOJIENb PO3Ii3HABAHHS CIIOBA, AKa Brepiiie Oyna
3aIIpPOIIOHOBaHAa aMEPUKAaHCHKUM Ticuxonorom JLx. Mopronom y 1969 p. y CIIIA,
y NpOTHBAry Bi3yalbHIi Mozeni po3mi3HaBaHHA cloBa. 3rogoM,.y 1979 p., us
Mozienb Oyiia BIOCKOHANIeHa Ta OyI0 TOBEAEHO, 10 NTO€IHAHES apTUKYIIAIIHHOT
Ta aKyCTHYHOI iH(OpMaIliil BpaXxoBY€EThCS NPH CIPUHHATTI MOBJIeHH [10, 259-
268]. Jlororen — 1) oauMHMIL, SKa MOEOHYE MEHTAJIbHUM 1 pealbHUH CBIT, AKa
KOJIy€ Ta JIEKOJY€ OTPHUMaHy 1H(GOPMAaLII0 HAa OJHOMY 3 PIBHIB II3HAHHSA; 2)
KOMIIOHEHT, SKMH HAKOMTHYY€ 3HAHHS, OTPUMAaHI1 PI3HUMH IIISXaMH — BI3yaJIbHO
Ta KOTHITHBHO. /{0 BI3yalbHUX CTUMYJTIB BITHOCHMO CITyXOBHH Ta 30pOBHH aHaI13
CJIOBA, 10 KOTHITUBHUX CTUMYJIIB BiTHOCHMO KOHTEKCT, YACTOTHICTD Ta KUIBKICTh
IOBTOPIOBAHb CJIOBA: Bi3yallbHi CTHMYIIH OTPAILISIOTH B JIOTOTeH, JIe popMyeThes
CHI'HAJ 1 JI€ IIPOXOIUTH MPOLIEC KO/{yBaHHs a0o0 IeKolyBaHHs 1H(OopMalii, 1 3BIIKH
BiH (CHIHAJ) HAJICHJIAETHCS B KOPHITHBHY CHCTEMY, sika (GOpMy€ BIAMOBIIHY
peakiilo Ha OTPUMAHE CJI0BO (Mail. 1).

Bizyanbui
CTHMYJIH
(cmyxoBuit Ta
30poBHi aHam3
ciioBa)

MeHRTaAbHHH
JIEKCHKOH
(oHiM-KOHUENT)

Mau. 1. Mogeab KogyBaHHs CJIOBa-OHIMA B KOHUENT
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3a HasBHOIO TEOPETHYHOIO 0a3010 BBAXKAEMO HEOOX1THUM 3pOOUTH BUCHOBOK:
JIOTOT€H — HEB1JI’ €EMHA CK/1a10Ba KO)KHOTO 1HIMBIAYalbHOTO OHIMIYHOTO (dpeiimy,
sKa CKJIAJA€ThCs 3 TPHOX PIBHIB: 1) — CIyXOBOTO Ta 30pOBOTO (3HAaHOMCTBO 13
CIIOBOM), 2) — )OHOJIOTIYHOTO (CIIOBO KOJYETHCS B JIOTOTEH), 3) — KOrHITHBHOIO
(JlororeH KomyeThcsi B MEHTAIbHY CTPYKTYpY). OTKe, MOJ€eNsb JOroreHa €
BaKJIMBHM KOMIIOHEHTOM IIPY BUBYEHH1 (hOPM penpe3eHTanlii OHIMIB B KOTHITHBHIH
OHOMAaCTHIIL.

O. IO. KapnieHko 3aK/1ajna OCHOBH KOTHITHBHOI OHOMACTHKH, BIIEpIIE BBEIA
el TEPMIH B Cy4YacHY JIHTBICTHKY Ta ITOCTaBHIA MPOOJIEMH HOBOCTBOPEHO
ramysi. bazoBum CTBEP/DKCHHAM B pobOTI JOCTITHULI € KOHIIEIIIIs, 110 “‘MOBa
peanbHO ICHY€ HEe B MOBJICHHI (TaM BOHA MPOSIBIAETHCS), HE B JiHTBICTHYHHX
paisix Ta CIIOBHUKAX (TaM BOHA OIIUCYETHCS), @ B JTIOACHKIH CBIIOMOCTI, Y MEH-
TaJIbHOMY JIEKCHKOHI, Y MOBI M0O3Ky” [3, 5-6].

O. 10. Kapnienko Buokpemmia 10 BaxJIMBUX npo6/ieM KOTHITUBHOI OHOMA-
CTHKH, CepeJl SKMX MDK 1HIIUMM BUAUISIOTHCS HACTYIHI: 1) opranizamist OyTTs
OHIMIB B MEHTAIEHOMY JIEKCHKOHI, B MOBI MO3KY; 2) hOpMH KOHIENTyaJTi3aiii
BIIACHOI Ha3BH; 3) OpraHi3alisi OHIMIYHUX KOHLIENTIB y Gpeiimu; 4) eHOTaTHBHHM
posnoain ¢peiimis [3, 10]. OTxe, 3 ychoro mepepaxoBaHOro CiIiJl BAOKPEMHTH
HaUroJIOBHIIY IIPOG/IEMY KOTHITHBHOI OHOMACTHUKH — 3’ CyBaHHs (opm OyTTs i
(byHKI10HATIbHOTO HABaHTAXKEHHS BIACHUX HA3B B MEHTAILHOMY JIEKCHKOHI. J{eTa-
JIHO IIPOaHalIi3yBaB KOrHITUBHUM acuekT OyTTs oHiMiB, O.FO.Kapnenko 3pobuia
HACTYIIHMH BHCHOBOK: MEHTaJbHA CKJIAJ0Ba MOBH MO3KY, TOOTO MEHTAJILHOIO
JIEKCUKOHY, CTPYyKTypa Ta ()OpMH ICHYBaHHS OHIMIB € YH HE HANTOJIOBHIILIMH
npo0JjieMaMy B KOTHITHBHIM Haylll CHOTOZHI: BJIACHI HAa3BH BiJ{iIrPalOTh BAroMy
pOJIb B CBITOCHPUHHATTI JIFOANHH, /1K€ CIIOYATKY OHIMH CTPYKTYPYHOTHCS B MOBI
MO3KY, a BXK€ II0TIM JAeKOIYIOThCS Y MOBY Ta MOBJICHHA [3].

Y cBoirt po6oti O. 0. Kaprienko Briepiiie Jocimiquina GpyHKIioHyBaHHS BIACHOI
Ha3BH Y KOTHITUBHOMY aCIEKTI. 3TiJIHO 3 HI€I0 TEOPI€I0, OHOMACTUYHI KOHIIEIITH €
IpyllaMH BIIACHUX Ha3B, K1 000B’I3KOBO CTPYKTYPYIOTHCS B KOTHITHBHI OIMHHIL,
TOOTO B OKpEMI KOHCTPYKLIT, Ki 06’ €/IHYIOTh i YTPUMYIOTh I1i €JIEMEHTH PA30M.
Came TaKi OHOMacTHYHI KaTeropii CTaHOBIATH co60t0 Gpeimu [3, 123].

BianosinaHo 710 THITY ICHOTATIB aBTOP BHALISIE IEB ATh OHIMIYHHX PpenMiB,
cepejl IKHX BUOKPEMITIOEMO XPeMaTOHIMIYHMIA. Y CBIIOMOCTI MMOCTIHHO Bif0y-
BA€TLCA 0OPOOKa JaHUX, OTPHMAHHX 30BHI, @ TAKOXK BUHUKAE HEOOXIHICTD Y Tie-
pepoO1LIl MEHTAIBHOI PENpe3eHTalil BIACHHX HAa3B [PEIMETIB, IO HAC OTOYYIOT.
O7H1€I0 3 TAKMX MEHTAJIBHUX YSIBJICHB 1 € XpEMATOHIMIYHHUI Gpeiim.

baraTo MHIBICTIB TPAaKTYIOTh e TepMiH MO-pisHOMY. Tak HampuKiaj,
JI.Tanm1 Ha3MBae Te, IO MU PO3YMIEMO TIiJT TepMiHOM (peiiM, cxemoro, P. Jlan-
rakep — 6okcom, 1, HapemTi, Y. OULIMOp — KOHCTpYKUi€w0, abo X @petimom.
V Hauni po3BiJui MH 3TO[HI 3 TBEPPKEHHAM OCTAHHBOIO 1 po3yMieMo (ppeiiM
SIK OJJMHHUIIIO 3HaHB, KA OPraHi3ye KOHLENTH B €JMHE IijIe a00 K K CXeMy JIiid
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y peanbHii cuTyailii, “yHH}iKoBaHI KOHCTPYKIi 3HaHHA ab0 MOB’si3aH1 cxema-
tM3auii qocsiay’ [9, 54].

CrpykTypy dpeiimMy po3misiiatoTh He PIBHO3HAYHO: OJTHI JOCIIIHUKH CIIPHIA-
MaloTh HOTO SK “TIPEeAUKAaTHO-aKTaHTHY paMKky’ [15, 645], iHun ysBISIOTH SK
“Mepexy, IO CKJIaa€ThCs 3 BY3/IiB 1 3B SI3KIB MK HUMH ™ [5, 155], Tpeti acori-
I0FOTh MOTO 31 “CTPYKTYpOXO By3IIiB 1 BigHouieHs” [14, 188]. ¥V cBoro uepry, aesxi
JIHTBICTH MOAUIAIOTH GpeiiMu Ha cXeMy, CKPHIIT, CleHy Ta cuenapiit [7, 400].

B Hamiif po3Billi MH aKIIEHTYEMO yBary Ha BHBUEHHI 1HIMBIyaIbHOTO
xpemaroHiMiqHOro dpeiimy. [1in xpeMaToHiMOM PO3yMiEMO BIIaCHY Ha3BYy Mpe-
MeTa MaTepianbHOI KyJIETypH, CTBOPEHOTO0 a00 3700y TOro pyKamMu JIIOAUHH, IKUH
ICHY€ B €TMHOMY pojii Ta BUIIIsil. KoxkeH dpeiim y Mexxax 0JHOrO MEHTAIBHOrO
JIEKCUKOHY CKIIAA€ThCsl 3 JIeKUIbKOX cyOdpeiiMiB, 1K1 B CBOIO Yepry posiiaja-
I0ThCS Ha Mikpodpeimu. Tak, HANPHUKIAJ, XpeMaTOHIMIYHUN ¢peim 00 eqnye
HacTyIHI cyOdpeiimu: 1) roBenipoHiMu — Ha3BU KaMiHHS Ta BUpOG1B.3 10poro-
HIHHUX METAaiB Ta KamiHHA (Tiapa Queen Mary's Girls of GB and Ireland Tiara);
2) YHiKYMOHIMH — Ha3BHW PI3HOMAaHITHUX IIpeiIMETIB 03000M (miamanuis 7he
Shroud of Turin); 3) eM0JIeOHIMH — Ha3BH TIPEMETIB, SIKI MAIOTh pPelbedHICTh
1 IEBHY CHMBOJIIYHICTD 300paXkeHb Ha CBOiX moBepxusx (pnar Old Glory); 4)
nopeioHiMHM — BIIaCHI Ha3BM 3ac001B nepecyBanHs (kopabenb Queen Elisabeth
IT); 5) apMoHiMH — BIIacHI Ha3BH 3HApAAb 30poi(cic The Spear of Destiny); 6)
KOJIEKIiOHiMU — BJIaCHI Ha3BU 310paHb 3a IEBHUMH METOJaMH (IIOIITOBA MapKa
Z Grill).

Y cTpyKTypi 1HAMBiAYanbHOro oHiMiuHoro ¢peitmy O. HO. Kapnenko
BHOKPEMJIIOE 31€0LIBIIOT0 YOTHPH KOJa: “3a CTYIEHEM BXOJKCHHA B
IHAUBIAYaTbHUH QpeiiM HOro KOMIIOHEHTH CKJIaJlaloTh K1JbKa K1JI, K IIPaBUIIO
gotupu”’ [4]. Tak y cTpykTypi iHAMBIIyaJbLHOr0o XpeMaTOHIMIYHOIO (peimy
B meplie KOJ0 TyT BXOJSATh HA3BU MPEAMETIB JJI BJACHHUKIB IIUX IIPEJIMETIB Ta
TS JTEOJIeH, O NMIPUCBSATUIMN 6arato Jacy, 3yCUiIb Ta JYMOK IPeIMETaM-HOCIIM
XPEMaTOHIMIB — BUYEHHX, KOJIEKI10HEPIB, IIPAL[IBHUKIB My3€iB Ta CXOBHIILI, BOAIIB
TPAHCIIOPTHHX 3aco0iB Touro. SIkmo Hamucto Heart of the Ocean Halexaio
Po3i, To BoHO Oyi10 y Hel B IEpUIOMY KOJI, TaK caMo K Med the Thames Sword
OyB y nepioMy KoJii Juisi MaHCTpa, AKMH HOro BUTOTOBHUB. JIpy[e K0J10 BKIIIOYae
JIOJIEH, AK1 MAJTH HArOIy 0COOKMCTO MO3HAHOMHUTHCE, TOOAYUTH HOCIIB BIITOBITHUX
XpeMaTOHIMIB: XTO OauuB miamaHT Koh-i-noor, naM’saTaTuMe Horo OIUCK yce
KHTTS, aBTOMaTHYHO NPHHAMAa€e XpEMATOHIM y HOT0 JIpyre iHAUB1TyalIbHE OHIMIUHE
K0J10. Y TpeTe KO0 NMOTPAIUIAIOTh XPEMATOHIMU, TIPO sKi JIFOJAUHA 4Yyia, 3HA€E
IOCh MIPO HUX, aJIe MPEIMETIB, HAIJICHUX IUMHU XpeMaTOHIMaMu, He Oa4uia, He
3Haromutacs 3 HUMH. Tak, xpect The True Cross, 1t 0e31mocepe/IHIX yIaCHUKIB
IO — Yy iX IIepUIOMY 1HJIMBIIYaJIbHOMY XpPEMAaTOHIMIYHOMY KOJI TaK Camo, K 1
IS IPAIIBHUKIB MY3€iB Ta MOHACTHUPIB, /1€ YACTUHH L[bOTO XpecTa 3HaXOAAThC;
Ti, XTO 1I00YBaB y IIUX My3esX 1 OauuB ycllaBlIeHe IPEBO, TPUMAIOTh HOTO Ha3By
y APYyroMy Koii, a Ti, XTO TUIBKH YyB IIPO HBOTO, y TOTO JAAHHMH XpeMaTOHIM
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3HAXOAUTHCS Y TPETHOMY KoJIi. BiIOBiHO, XTO HE YyB i HE 3HAE HIYOTO IIPO HOro
ICHYBaHHs, IS TOTO 1ie chepa 4eTBEPTOro Koa, o 3HAXOAUTHCS 32 MEKaMH
MEHTAJILHOIO JIEKCUKOHY [4, 175-176].

3riiHO 3 PO3NOJILIOM OHIMIB 3a CTYIIEHEM PEATbHOCTI iCHY€ TPH THITH CKPUIITIB;
pealbHHUH, BIPTYaIbHHUIA Ta cakpambHuii [3, 131-136]: 1) y3yanbHi xpemaTonivu
(icropuyni a60 peanbHi), Lie Ti, AKi AIHCHO icHyBaH a60 iCHYIOTB, IO OTOYYIOTh
Hac. [x MOXHa MOGAYNTH B MY3€sX, Ha CKCIIO3ULIAX TA B NPHUBAaTHUX KOJEKIIIAX
(xpicno the Coronation Chair); 2) BipTyaabHi XxpemaToHiMu (Buragasi) Gyiu
CTBOpeHI (anTasiero nroauHu. LI IpuKIagu MOXKHA 3HAUTH B TBOpAX JKaHpy
(enresi, B kinodinbMax Ta KOMII'FOTEepHHUX irpax (meu Hazid-hi, the Cleaner);
3) cakpaabni (HAMiBpeanbHi, HAMIBBUTA/laHi) XPEMATOHIMH BiHOCATHCS 110
CBAIEHOTO, PENIrIHHOro abo CIpHiMAaEMOro SK CBATE, aJyKe 3d BH3HAYCHHIM

)

K. M. ApyTioHoBoi: “cakpanbHe ( Big Jar. “npucesuene Gozam”, “‘cesujene”,
“saboponene”, “npoxname ) — cBATE, CBAIIEHE, BAXIMBA CBITOTIIS/IHA KATEropis,
sIKa BHOKPEMITIOE rally31 Oy TTs Ta CTaHy iCHYFOUOT0, SIKi CIPHMMAIOTHCS CB1IOMICTIO
AK IPUHIUIIOBO BIAMIHHI Bl TOBCAKACHHOI PeaIbHOCT] Ta BUKITIOYHO iHHI" [13,
392]. Ilpuknanu cakpanbHHX XpEMaTOHIMIB MOKHA 3HAHTH B Midax, JIereHmax
Ta nepekasax (4ama the Holy Grail).

Otxe, BBaKAEMO HeOOX1THUM [PHEIHATH MOLIENIb JTOTOTEeHa 10 ChepH BHBYCH-
Hsl 3HAaHb B KOTHITHBHIM OHOMACTHIII, 3T1JHO 3 SKOK KOXHA JIEKCHIHA OHHHII,
y HallOMY BHUIIAJIKy XPEMaroHIM, PENpPE3eHTOBaHAa B MEHTAJILHOMY JIEKCHKOHI
0COOJIMBHMH CTPYKTYPaMH — JIOTOTEHAMH, Ki MICTATh €HIUKJIOIEINYHE Ha-
BaHTAXXEHHS Ta JIaI0Th 3MOI'Y HPOCTEXHUTH IUIAX BiJl CIOBA 4O OHIMA-KOHIIEITA;
Bi3yaJlbHi CTUMYJIH (30PORI Ta-CITyX0Bi) IOTPAIUISIOTE B JIOTOTEH, JIC YTBOPIOETHCA
CHUT'HAJI, SIKHH KOQYETHCS Ta IIOCHIAETHCA B MEHTAJILHUI JIEKCUKOH, KU 3Ha-
XOIMTH BIANOBUIHHI 1IbOMY OHIMY KOHLENT Ta (OpMye peakililo Ha OTpPHMaHe
cioBo. [Momanpumit. HANPSIMOK PO3BIJKM HAIIOTO JOCTIIKEHHS CKIIAJA€ThCA B
crpo61 306paskTH CTPYKTYPH PElpe3eHTallil 3HAHb 1HIUBITyaTbHOT0 XPEMATOHi-
MIYHOTO (perMy Ta B JOCIIIPKCHHI XPEMATOHIMIB Y PyCJTi KOTHITHBHOI OHOMAC-
THKH, 3 BUKOPHCTAHHIM KOHIIEILIIH, po3po0bieHuX y cdhepax MCUXOIIiHIBICTUKH
Ta JTIHDBOIICHXOJIOTI].
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Xonopenko A.B.

HEWPOHHBIE LIEITA BOILIOHMIEHWS KOHIEIITOB
HHOCPEACTBOM ®PEUMOBBIX CTPYKTYP
B HAUMEHOBAHUSAX I'PYIIII JIMIY

B cmamove npednpunumaemcs nonvimka ONUCAHUS CES3U (PPetiMOBLIX CIMPYKMYp
npeoCcmasienus 3HaHull U YCI08HbIX HeUpoHHblx cemel. Onucansl 0CHOGHbIE 630U~
MoOelcmeyloujue KOHCMPYKmMbl 6HYMPU TUH2ZEUCMUYECcKo20 2ewmansma. Coenarvl
HEKOmopble 6b1600bl O NPUHYUNAX PAOONTL YCIOE6HBIX HEUPOHHBIX cemetl.
Kniouessie cnosa: zewumanvm, konyenm, HelponHas cemv, gpetim.

Xooopenxo I'B. Heiiponni mepesici 6minenns KOHUenmis 3a 00nomozoro gpeimosux
CHPYKIMYP Y HAUMEHYEAHHAX 2PYA 0cib. Y cmammi 30iticHeno cnpoby onucy 36 3Ky
(Ppetimosux KOHCMPYKmia 81000pasicer s 3HaHb (KOHYENmMig) ma yMOSHUX HeUpOHHUX
Mmepedic. Onucano 6a308i CK1ad08i gcepeduni IiHZGICMUYHO20 2eumanbimy. 3pobaeHo
0esAKi 6UCHOBKYU U000 NPUHYUNIE POBOMU YMOBHUX HEUPOHHLX MEPEdiC.

Kniouogi cnoea: zewumanem, Kowyenm, Heuporna mepedica, gpein.

Khodorenko A.V. Neuron nets of concept implication by means of frame structures
in people groups names. The attempt of describing connection between frames of
performing knowledge and neuron nets has been made in the article. It has been
described constructional parts of linguistic geshtalt. Some conclusions about neuron
nets functioning have been made.

Keywords. geshtalt, concept, neuron net, frame.

He ocraBnger comHenuil, 9o GopMupoBaHUE JTOOBIX KOHIEITOB TpeOyeT Ha-
00pa oIpeNeeHHBIX S3BIKOBBIX KOHCTPYKTOB (MOIYJIEH, B TEPMHUHAX KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTHKH) [UTs MX AU depeHIMAIIN H HOMHHAIHE. BOnpoc 0 BOIUIONTEH N
KOHIIENITOB B A3BIKOBYIO ()OpPMY FPAHUYHUT C BOIIPOCOM O BOSHUKHOBCHHH SI3bIKa
BOOOIIE, KOT1a ¥ KaK BIIEPBBIE MBICHB “00pocia’ SI36IKOBOM KaHBOM, Ipruobpena
o0onouKy. [loHnManue 3TOoro Bompoca U MpoOIIEMATHKH €ro JUCKYCCHOHHBIX
TOYCK [TO3BOJIMT HaM IIPaBHIJILHO ABUTATHCS B PAaCKpbITHU ceMauTuku HIJL.

Kak 1 xorna BO3HHUK SI36IK B COOCTBEHHOM CMBICJIE CJIOBA — BONIPOC OTKPBITHIHA
[6]. DTO MpOU301LIIO IO OXHOMY M3 IBYX BO3MOXHEIX CHIEHAPHEB: ‘‘TpaMMaTHyie-
CKHMH B3pBIB~ KaK PE3yIIbTaT MAKPOMYTAIlMK MITH KaK pe3ynbTaT 0TOopa MEJKHX
MyTaluH, T. €. ropasfo Oolee OCTENEHHOTO Npouecca (CM., Harpumep, [4; 5; 6;
7]). UpesBeI4aiiHO BayKHBIMH J1JIst 0OCYKIEHUS TOTO BOIIPOCA SBJSIIOTCA pabOTH
P. Jlxexxennodda [6]. OcHOBHAS MIes UX CBOTUTCS K CIIOPY CO CTOPOHHUKAME
IeHEPATHBHOM I'PaMMATHKH, 11 KOTOPBIX LIEHTPOM S3bIKa, €10 KOMOMHATOPHBIX
BO3MOXKHOCTEH sABnsgeTcsa cuHTakcuc. P. Jixekkennopd cunraer, aro 6onee 060-
CHOBaHa KOHIIEIIIMS [TapalIeIbHON apXUTEKTYpPBl, IAe GOHOIOrUs, CHHTAKCHC,
JICKCUKOH ¥ CEMAHTHKA SIBJISIOTCS HE3aBUCUMBIMHU IT'€HEPATUBHLIMU CHCTEMAaMH,
CBA3AHHBIMHU APYT ¢ Apyrom uHTepdeicamu [6]. DTa KoHUenuus ropasao conee
COBMECTHMA KaK C JaHHBIMH HEHpOHAayK U MEHTAJMCTCKON TeopUuel CeMaHTUKH,
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TaK U ¢ Oosiee mpaBaONON0OHBIMY, Y€M U] MyTallUH, TUIOTE3aMH 3BOTIOIUU
A3BIKOBOM crIOCOOHOCTH uenoBeka. Jlaxke B HeJaBHUX paboTax ITIaBHOIO HIEO-
nora MakpomyTtauuud H. Xomckoro [5] mokazano, 9to Gomibinasi 9acTh “BBIYUC-
JTATENHHBIX” ¥ CEHCOPHBIX CIIOCOOHOCTEH paz/iensercs HaMu ¢ APYTHMH MIIEKO-
MUTAFOIINMHU, ¥ CIIOCOOHOCTH K 00YUYEHUIO, B TOM YHCJIE U SI3BIKOBOE OBJIaJICHHE,
HECOMHEHHO BKJIIOYaeT B ce0s ceMaHTUueckuil koMnoHeHT. Io P. Jlxekxkennoddy,
MMEHHO 3Ha4YeHHUE (a He CHHTAKCUUECKHE CTPYKTYPHI) OJLKHO ObUIO OBITH EPBBIM
reHepATHBHBIM KOMIIOHEHTOM, BBI3BAaBIIMM BOSHUKHOBEHHE U JaJIbHEHIIIee pa3Bu-
THe a3b1ka. M. ApOub [4] BEIBOIUT HECKOJIBKO CBOMCTB, KOTOPBIE TODKHBI OBLIH
BO3HHKHYTE, YTOOBI MO3T CTaJl FOTOBBIM (language-ready) s OSIBIICHUS SI3bIKA !
CIIOCOOHOCTH K UMUTAITIH KOMOUHAIIMH CIIOKHBIX ABWXKEHUM; CIIOCOOHOCTH acco-
IIMUPOBATE ONPEAENEHHBIN CUMBOJI € KJIACCOM OOBEKTOB, AEHUCTBUM U COOBITHIA,
CIOCOOHOCTS “COy4acTBOBATh ’, IOHUMAas, YTO CIYIIAOIIMKA B TOBOPSILMN pa3/e-
JISIOT OOIIIee 3HAHKE O CUTYAllUU; UHTEHIIMOHAJIbHOCTh KOMMYHHUKAUu (IOHUMa-
HHE TOTO, YTO JIOJDKEH OBITH Pe3yNIbTaT); MOHUMaHHe HEPAPXUIECKON CTPYKTYPhI
00BEKTOB U AEUCTBUN U BPEMEHHOM OpraHU3alliU; BO3MOXXHOCTh BCIIOMUHATH U
NpeIBUIETh; NOITHUHA IEPHO JETCTBA C 3aBHCHUMOCTBIO OT B3POCIIBIX U KU3Hb B
coIFyMe, 00eCIIeYHBAIONINE BOSMOXKHOCTH CIIOKHOTO HayIeHUs (OMXEBHOPUCTC-
kuii TepmuH). Hy»HO, ofiHaKo, 100aBUTE, YTO 3TOr0 HENOCTATOYHO U IOSBICHUE
(OHOIOTHYECKOH CTPYKTYPBI, OTaHH30BAHHOM A POBEIM 00pa3oM Ui 6a3UCHOTO
KOTUPOBAHUSA A3BIKA, ABIIAETCS KPYITHEUIIUM KOTHUTUBHBIM IArOM, BBIXOISIIMM
33 paMKHU GHOJIOTHIECKON HEOOXOIMMOCTH HEYTO BhIpa3suTh [98].

Otxpsrrue Jx. Puszonartu u M. Ap6udom [4] 3epkanbHBIX HEHPOHOB U BO-
001Ie T. H. 3epKaIbHBIX CUCTEM JAI0T COBEPIIEHHO HOBBIE ITOATBEPI)KICHUA IIPHH-
IMITAATFHON BaKHOCTH UMHUTAIIMK M JIake caMoro (axkra GuKcauy AeHCTBUI
JPYroro B HEPBHON CHCTEME JUisi KOTHUTUBHOTO Pa3BUTHUS B (PHUIIO- M OHTOIEHE3E
U JaKe TSI BOSHUKHOBEHHS S3bIKa ¥ pe(IIeKCHH KaK OCHOB CO3HAHMS YeJI0BEKa
[4]. BbuH OTKPBITHI 3€pKAILHBIE HEHPOHBL, KOTOPEIE PEarMpyIOT TOIBKO Ha OIIpe-
JenéuHoe neiicTUe (He Mr000e) M BHE MOJANBHOCTH CTUMYJA: KOIZa CyObeKT
JENTaeT YTO-TO CaM, KOT/ia BUJIUT 3TO EUCTBUE UM CIIBIIMIHAT O HEM.

JIx. Pr3301aTTi TOBOPUT M O 3€PKaJBHBIX CHCTEMAX, KOTOPhIE €CTh MPaK-
THYECKHU BO BCEX OTAENAX MO3Ta 4e/IOBEKa, U AKTUBHPYIOTCS, B TOM YHUCIE, HPU
IpeIBUIACHUN JEHCTBUS, IPH COIIEPEKUBAHUN SIMOLIMH HIIH 60CHOMUHAHUY O HUX
U T. 1. OKa3ajoch, 4TO ¥ y YeIOBEKa 3Ta 30HA OTBEYAET KaK 33 CAMHU XBaTaTelIbHbIE
IBWKEHHS, TaK U 33 HaOMIoNeHus 32 HUMU [4], 4TO [TOKa3bIBAET, HA OCHOBE YETO
Pa3BUJIICS MO3T, TOTOBBIH 11 QYHKIMOHUPOBAHUS SI3bIKa M IIOCTPOEHUS MOJENEH
CO3HAHMS IPYIUX ITHOLEN.

Jx. Puszonarta u M. ApOou6 paccMaTpuBaroT S3bIK (IIPOLYKIHUIO ¥ BOCIIPUS-
THE) KaK CIIoco0 COEUHEHNU KOTHUTUBHON, CEMAHTHYECKOU 1 (YOHOJIOTHICCKOM
(hOopM, peJIeBaHTHBIN KaK 11 3ByKOBOTO, TaK ¥ VIS dKECTOBOI'O A3bIKa. AKTUBHOCTD
3epKaJBHBIX HEMPOHOB MHTEPIPETHPYETCS KaK 4acTh KOJa, KOTOpas JOJDKHA
COEIMHUTHCSA C HEHPOHHON aKTUBHOCTBIO B KaKOW-TO APYIrOM 30HE MO3Ta U 3a-
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BEPIIUTH TEM CaMbIM (GOPMHUPOBAHUE IIEJIOTO KOJIAa YKa3aHUEM Ha 0OLEKT H/hili
CyOBeKT. OTa rUIoTe3a UMEET MEPBOCTENIEHHOE 3HAYEHHE KAK Tl OOBICHEHUI
OpraHM3alMH A3BIKOBBIX (PYHKUMH, B 9aCTHOCTH JUIS TUHTBHCTHIECKOHN u(de-
penumanyu cyobexTa 1 o0beKa, Tak u st HaydeHHs BOOOIIE, TaK KaK I103BOJSET
CBS3aTh B ONCPATHBHOM NAMATH areHC (JIesATelIb), NaTueHc (00bEeKT JeHCTRYS) i
HHCTPYMEHT (CII0CO0 WM Opyaue).

Tax B paborax HEHPOKOTHUTHBUCTOB, BIIEPBHIC [TOKA3aHO, KAK MIPOUCXOIUT
(hopMHpOBaHHE MEHTAIBHBIX PEIPE3CHTAIMIA U BEICTPAUBAETC MEXAHU3M, TI0-
CPEACTBOM KOTOPOTO 3TO OKa3bIBAETCS BO3MOKHEIM.

Ilo Bcel BUAMMOCTH, CYLIECTBYET HEKHit “‘ClI0BAph” IEHCTBHM KaK TaKOBHIX,
HE3aBHCHUMO OT TOro, 4eM (pyKoi, HOTOHM, PTOM...) H K€M OHH COBEPUIAIOTCH,
COTIOCTABUMBIX C KOHIIENITaMH-IIPUMHTHBAMH, (XBaTaHUE, JOCTaBaAHUE, KyCaHHe
U T. JI.), ® IMEHHO Ha 3TO PEarupyroT 3epKajbHbIE CUCTEME].

WHpIMH cl0BaMM B TEPMHHAX KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTHKHM, CYIIECTBYET
Habop QperMOoB, C MOMOIIBIO KOTOPHIX BOIUIOIAKTCA KOHIIENTEI B CBOH (OPMEI
(A3BIKOBBIE, €CIIM TOBOPHUTH O JIMHITBHCTHKE, HIIH XK€ B (OPMBI IIOBEIECHYECKEE,
€CJIM TOBOPHUTH O TICHXOJIOruH). OTHaKo OOIIUM 37IECh €CTh BCE TE JKE HEMPOHHBIE
LEU U UX padora.

ITockonbKy MBI MCCIIELyeM S3BIKOBOMH MaTepHall, Mbl GOKYCHPYEMCS Ha Ji-
HIBHCTHYECKON MMIUIEMEHTALMH HapaboOTOK HEHpOHAYK.

SI3pikoBas cnocoOHOCTS (language competence) — cucteMa Ga3UCHBIX YHH-
BepCaIbHBIX MPaBUJI, BPOXKAEHHOE (Kak 3To cunurtaeT H. Xomckwuii [5]), cBoiCTBO
YEJIOBEYECKOro MO3ra, IIPEICTaBIIsIoNIee cCOO0H OCHOBY pedeBOi IeATEILHOCTH
uenoseka (language performance). MoXXHO TOBOPHUTB 0 “MOIYIAX”, COCTABI
IOIUX SA3BIK: 9TO — JIEKCHKOH, NPEJCTaBISIOMMI cOOO0N CIIOXKHO M 110 PasHBIM
OPUHLUUIIAM OPraHU30BAaHHBIE CIIMCKH JIEKCEM, CIIOBOMOPM M T. JI; BBIYHCIH-
TEJIBHBIC NPOLEAYPHI, 00E€CIEYNBAONINE IPAMMATHKY (MOPGhOIOrHIO, CHHTAK-
CHC, CEMaHTHKY W (DOHOJIOTHIO) M MEXaHU3MEI WICHEHHS PEYCBOTO KOHTHHYYMA,
NOCTYNAIOUIETO U3BHE; M NIpAarMaTH4ecKas CUCTeMa (IparMaTHIecKyIO CHCTEMY
MBI [IOHUMAeM KaK HabOp yCTaHOBOK HOMHHATOpPA B KXKJIOM KOHKPETHOM CIIy4ae
c000pa3Ho TPeOOBAHUAM NMPOCTPAHCTBA (CHTYAllMH) U BPEMEHH, TO €CTh, Mbl
OBl Ha3BaIM IIPArMaTHYECKYIO CHCTEMY — NIPArMaTHYECKOH XPOHOTOIMYECKOH
CHCTEMOM). DTH MOJYNTH B3aUMOICHCTBYIOT.

CTOpOHHHKH KJIaCCHYECKOTO MOZYIBIPHOIO MOAXO0/Ia CYMTAIOT, YTO HPABUIA |
VYuuBepcansHoi I paMMaTHKH, 110 KOTOPBIM [IOCTPOEHEI BCE YEJI0BEUECKHUE S3bIKH,
OIIUCHIBAIOT OPTraHHU3AIMIO A3BIKOBBIX IpOLENYp Kak: (1) CUMBOIHYECKHE YHH-
BepCalbHbIC MPaBUIA, JEUCTBYIONIHE B PEXXUME PEATIBHOTO BPEMEHU U Gasupy-
IOIIHECs Ha BPOXK/IEHHBIX MEXaHU3MaX, 3aIlyCKaeMbIX B OIICPaTHBHOM MaMSTH, i
(2) nexcuaeckye U Ipyrue relTaisTHO IPEACTABICHHbIE €JMHUIIBI, H3BICKACMBIe
M3 JOJITOBPEMEHHOM acCOIMAaTUBHOM mamsTH [2, 5, 7].

CTOpPOHHMKH IIPOTHBOIIOIOKHOTO B3IIIA/@ CYMTAIOT, YTO BCE IIPOLIECCH OC-
HOBBIBAIOTCS Ha pabOTe aCCONMATUBHOM MAMSATH, ¥ MBI IMEEM JIEJI0 C I10CTOSHHOR
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CITOXKHOM IEPECTPOUKOHN BCEH HEMPOHHOH CETH, TAKXKE IPOUCXOIAIICH 1O Tpa-
BJIaM, HO UHBIM, M ropazzio Ooiiee TpyaHO hopmManusyeMsiM [ 8, 9]. BosMOXHEI 1
HE COBIIAJAAIOLINE HY C OJHUM U3 3THX IOAXO/I0B TUIIOTE3BI. SI3BIKOBBIE MPOLIECCHI
NBITAIOTCS KapTUPOBATh U, IO BO3MOXHOCTH, JIOKaJIU30BaTh B HEHPOJIHHIBUCTH-
9eCKHEX MCCIIEJOBAHUSX, IPOBEPSIOIIUX HETPOTUBOPEYUBOCTH OATBEPIKICHUS
ruroTes (CM., HarpuMep, [4—7 ).

brnaropapst KTMHUYECKUM JaHHBIM U QyHKIIMOHAIEHOMY KapTHPOBAHUIO MO-
3ra, OCYILECTBIISIEMOMY C IIOMOIIBIO Pa3IMUHbBIX METOJIOB, MOKHO C OCTATOYHOM
CTENIEHBIO YBEPEHHOCTH TOBOPUTH O 30HAX MO3Ta, 00eCIIEYMBAIOIINX PA3THIHEIE
ACTIEKTHI A3BIKOBOU IEATEIIBHOCTH ueoBeka. Hanpumep, mokazano, 4To cyIecr-
BUTEJIbHBIE U [JIArojibl 00pabaThIBAIOTCS Pa3HBIMM OT/IeIaMu Mo3ra [4].

DTO 3HAYMT, YTO MBI HMEEM JEJI0 C TOHKO HACTPAUBAIOIIUMCS OPKECHIPOM,
MECTOIOJIOKEHUE JUPHKEPa KOTOPOTO HEM3BECTHO U HECTAOUIBHO, 2 BO3MOXKHO M
He 3aI0JIHEHO BOOOIIIE, TAK KAK OPKECTP CAMOOPTaHU3YETCs C YIETOM MHOXKECTBA
haxTopoB [4] 1 HaCTpauBaeTCs Ha JIOMHHAHTY.

O06 5TOM KOCBEHHO IOBOPSIT U JAHHEIE O paclpeieIeHuH SHrpamM (“3amucei”
B IIaMSATH: OJIUH U TOT e KOTHUTUBHBIN 00BEKT OKa3bIBACTCSI KOMITOHEHTOM Cpa3y
HECKOJIBKUX aCCOILMATUBHBIX MHOKECTB — U II0 OCH CEHCOPHBIX MONALHOCTEH,
1 II0 OCSIM Pa3HOIO poja MapaJurMaTHYECKUX M CHHTArMaTHYEeCKHX CBS3CH.
Peun nAET TaKKE O BOJIHE BO3OYXKICHUS, peBEpOEPUPYIOIIEH 10 Pa3HBIM METIISIM
HelipoHHoro ancamOnst. HeoGxogumo 3aMeTHTh, 9TO M caMU (PYHKIIHOHAIBHO
BO3HUKAIOIIHE U KOTHUTHBHO O0YCIIOBIEHHBIE aHCAMOIN MMEIOT HEPAPXUICCKYIO
OpTraHU3aLMI0, T. €. MOTYT OBITH NOAMHOXKECTBAMHU Apyrux. Jlonmyrnenue Takoi
OpTraHU3alMK HE0OX0OUMO, B YaCTHOCTH U1 OOBSICHEHHUS CTPYKTYPBI COOTBETC-
TBYIOILMX CEMAHTAYECKHUX PEIIPE3eHTallMi, B YaCTHOCTH S3BIKOBBIX.

YenoBek 001a7a€T TAKOH BAXKHON 4€pPTOU Kak CIIOCOOHOCTH K aHAJIOTHH, TI0-
HCKY CXOJICTBA, @ 3HAYUT K 0OBEAUHEHHIO HHIUBUIYATbHBIX YePT U (PEHOMEHOB
B KJIACCHI, YTO IaET BOZMOXKHOCTE TOCTPOEHNS ruiores o6 ycTpoictse mupa. Ha
3TOM ITyTH YPE3BLIYaHHYIO POJIb UTPAOT T. H. KOHIENTHI-IPHMHATHBEL, KOTOPHIE O
MHEHUIO LEJIOT0 PSiia KPYIHBIX IpeICTaBUTENeH KOTHUTUBHON HAYKH, SBIISTIOTCS
BPOXKIEHHBIMM U IPOSIBIISIOMIUMUCS Y €Tl OUYeHb PAHO, a He IPHOOPETEHHBIMH
B pE3YJIETATE PAHHETO HAYYEHUSI. 3

B cxeme 1 moka3aHa ycioBHAasE HEMpPOHHAS CETh U MEXaHH3M pPEaKIHil Ha
BXOISIHIMK si3b1KOBOM cTMyst HIJL.

B neBoMm psamy (---++++) IOKa3aHbI KOHIIETITEI HOMHHATOPOB (B S3BIKOBBIX
bopmax HIJI); B cpennem psiay ( ———— ) — HEUPOHBI; B MPAaBOM Py (------ )—
KOHIIETITHI PELMIINEHTA.

B cxeme npocnexuBaeTcs MECTO SA3BIKOBEIX (JOPM B LIETIOUKE BOCIPHUSTHS U
BOCIIPOU3BO/ICTBA KOHIUENTYadbHBIX HAEH O BHESI3BIKOBOM JIEMCTBUTENHHOCTH.
Bxonsamue 3neMeHTHI — HallpuMep, HIeU U npeAcTaBieHuss HomuHaropos HITJI
OTMEYEHBI (e++=+- +). (——— ) YCIOBHO NpPEJCTABICHEI HEHPOHHBIC HENHX Yepe3
KOTOpBIE M MOCPEJCTBOM KOTOPBIX BOCIPHUHUMAETCS BXOAsAIIas HHGOPMALUS.
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Cxema 1. YciioBHasi HelipOHHAs CeTh

VIMeHHO B HEMPOHHBIX NEISX MPOMCXOAUT KapTUpoBaHHE MHPopMmauuu. Hau-
GoJiee CIOXHBIH mporecc, TpeOyrmui pa3paboToK id KaKJ0ro OTAENBHOI0
CIIyYasi, MOCKOIBKY 3a€MCTBOBaHBI OTIEIBI MO3ra, OTBEYAIOIIKE 32 BOCIIPHATHE
pasHoi uHbopMarmu. HanpuMep, U3BECTHO, YTO IVIAroNbl ¥ CYLIECTBUTEIIBHEIE
BOCIIPHHUMAIOTCS PAa3HBIMU OTAENaMHU Mo3ra. Taxke, KaK pasjM4aroTcs BUIB
NAMSTH — aCCOI[MaTHBHAS, MOTOPHAS U JIP., B KOTOPBIX MOI'YT BBIIEIIATCS IIOATHITE,
(IIOACHUAM, YTO MBI BBIJIEISIEM UMEHHO 3TH J[Ba BHJA IIOCKOIBKY Mbl COOTHOCHM
daitael namaTy ¢ GpeiiMamu — aCCOUMATHBHBIMH H aKIIMOHATEHO-TTOTMYECKIMH).
HanmoMHuM, 4T0 HaMsATh Kak (YHKIHUS MO3ra HakaIUIMBaTh, BOCIIPHHUMATD A
BOCIPOMU3BOAUTE AEHCTBUTEIRHOCTD, PACCESHA 10 BCEMY MO3I'Y, I10 BCEM Pa3HO0-
OpasHbiM oTenaM. IMEHHO € 3TUM CBSA3aHBI CJIOXHOCTHU B OIIHCAHHH IPOLIECCOB
MaMATH — ¢ MHOXXECTBOM 33JCHCTBOBAHHBIX OTAENIOB M IOAOTAENIOB, a TaKxke
paboTaIOMINX B HUX COOTBETCTBYIOLIUX HEMPOHHBIX LIETIEH.

Takum obpaszom, B cxeme 1 B cpefHEM psiily NPEACTaBIEHBI HEHUPOHEL, B
KOTOPBIX W IMPOMCXOIUT KapTHPOBAaHHUE, C IOMOUIBI) (PPEHMOB aKIIMOHAIBHO-
JIOTHYECKHUX U aKITUOHATIBHBIX, — CTPYKTYP, XPaHAIIMXCA B [IaMITH B HEHPOHHBIX
CETAX, U CHHXPOHHO IPOUCXOAUT KAPTUPOBaHUE-IIPEOOPA30BaHUE B KOHIIEITHI, Ka-
TErOPU3UPYIONIMX BHES3BIKOBY IO PEaTbHOCTD, IIPEIoMIIAs €€ 4epe3 KOTHUTHBHbIH
ammmapart uaausuaa. C 3TUM, Halo CKas3aTh, CBA3aHa CIOXKHOCTD IIPE/ICTaBICHH]
(GpeMOB U KOHLIENTOB B HayKe — M3-3a NOIPAaHMYHOCTH M MaprHHAJIbHOCTH
nmoHsTHH. Bexp medcTBUTENBHO, GOpMa M COIEPIKaHHE, KaK N'OBOPUIIOCH BBILIE
npeObIBAIOT B BEYHOH UI'PE JAPYT C JPYroM, IIEPEXO/Is U3 CMBICIIOBOM CTPYKTYpHI
B 0007104Ky (OPMBI, ¥ HA0OOPOT, — 000IOUKA, KOTOPAsk NPEACTAET IITyOHMHHBIM
CMBICJIOM JUJIs1 BOCIIPMHUMAIOILETO.

VCIIOBHO, MBI CBOIMM K IEHTPY CXEMbl HEHPOHHOH ceTH (pELUNHUEHTa) ~
KOHIIEIIT, KOTOPBIA XpaHUTCS, BOCIIPUHUMAETCSA, BOILIOIAECTCA YEPE3 KaPTOTEKY
HEOOXOUMBIX PPEHMOB U KUBET B HEHPOHHBIX LETISIX, KOTOPBIE aKTUBHPYIOTCS,
€CI HOMHHATOPOM BOCCO3JaH KOHILENT, ONM3KUH U MOHATHBIM PELUIIHEHTY.
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e d

Konnenrt “ycnemHblii” HomkeH ObITH “a/leKkBaTHBIM™ (TO €CTh, B TEPMHHAX
YYEHBIX-TIPEALLIECTBEHHMKOB, XPOHOTOIIMYEH — cO00pa3eH BPEMEHHOM M Ipo-
CTPaHCTBEHHOM CHTYallH ), COOTBETCTBOBATH ParMaTu4ecKUM CUCTEMAaM HOMH-
HATOPOB U PEIMITUEHTOB. B HelipoHaykax ecTh 00bsCHEHUE TAKOH “yCIEIIHOCTH
BOCCO3/1aBaeMoOro KoHuenTa. Peakius Ha A3bIKOBOM CTHMYJI IIPOMCXOAMT B TOM
ciydae, Korjia 3epKajbHble HEHPOHBL, 3aMbIKAIOIINE HEHPOHHBIE UENH, pearupy-
10T Ha “IIOXOKYI0 CHTYallHi0” WM Ha “‘BOCIIOMHUHAHHE” O IOXOXKEH CUTyalluH,
00BeKTe NeUCTBUTENBHOCTH, U T. [I.

KorauTHBHAs TUHTBUCTHKA, B 0COOEHHOCTH OTEUECTBEHHAs IIKOJIA, cefyac
0YEHE IIMPOKO OIUCHIBAET CUCTEMY KOHIIEIITOB, OTAEIbHbIE KOHUENTHl, MEIaKOH -
IENTHI A T.J.

Ho, orMeTuM, 4TOOBI JOMONHUTH Pa3pO3HEHHYI0 KapTUHY KOHUEITOB
BHES3LIKOBOH JEUCTBUTENHFHOCTH, CyHIECTBOBAHHE OAa3HCHBIX BPOXKIAEHHBIX
KOHIIETTTOB-IIPAMHTHBOB, KOTOPbIE CBOIATCA, HACKOJIBKO Cei4ac M3BECTHO, K
crucky puMepHo U3 30 euHMIL: CBA3aHHBIE C MPOCTPAHCTBOM U JBMIKEHHEM
B HEM — Hayalo “myTH ’, KOHEN “NyTH’; BHYTPh “KOHTEHHEpa”, U3 “KOHTEH-
Hepa”’; Ha MOBEPXHOCTh, C MOBEPXHOCTH; BBEPX, BHU3; COEIUHEHHE; KOHTAKT;
PUTMUYECKOS/TIPEPHIBUCTOE /IBIXKEHUE, NIPIMOE JIBHIKEHHUE; KUBBIE OOBEKTHI,
HaYMHAIONIWE ABUTATHCA O0€3 BHEIIHUX BO3CHCTBUH (CBsA3EH 1 KOHTAKTOB) U pH-
TMHYHO; HEOYIICBIEHHBIE OOBEKTHI, /11 IBUKEHUS KOTOPBIX HY>KHBI BHEIIHUE
BO3eHcTBUS U T. 1. CuuTaercsl, YTO KOHIIENTHL OPraHU30BAHBI HUEPAPXHUIECKH
W, CJIEJOBATEIBHO, MPEACTABIAIOT coO0M cucTeMy. DTa CUCTEMAa T€HETHYECKH
3aJI0KE€Ha B MO3IY YeJIOBeKa, rJie eCTh TAaK)Ke MEXaHH3M I'eHeparopa HOBBIX
KOHIENTOB, 00€CIIeUnBAIOIMH BO3MOXHOCTh HopMynupoBaHus rumnores [79].
CornacHo OXHOMY M3 B3TJISIOB 3BOJIOLNS C/Iefalla PhIBOK, NPUBEILIHMH K oOpeTe-
HUIO MO3TOM CITIOCOOHOCTH K BBIYHUCIICHUIO, UCIT0JIb30BaHUIO PEKYPCUBHBIX IIpa-
BYJI M MEHTATBHBIX PEITPE3CHTAIMM, CO3/1aB TEM CAMBIM OCHOBY IS MBILJICHUS
H A3BIKA B yeJIoBeuecKkoM cMeiciie. HoBas “rpamMmarndeckasi MaliiHa”, Kak 3TO
pazsiBaeT P. JHxokennodd [6], mo3Bomia yCIOXKHATE U HApalluBaTh SI3bIKOBEIE
CTPYKTYpPHI JUIS OpraHu3auuy (MBIIUICHHE) U Mepefadu (KOMMYHUKAU) BCe
YCIOXKHSIOIIMXCS KOHIIEIITOB.

Taxum 06pazoM, IPUMEHHUTEILHO K HAIIEMY MaTepHAaILy OHOMACTHIECKAX
eqMuuUI (HaMMEHOBAaHUH Tpynn jul, cokpamesso HIJI), Mbl MOoXkeM ckazars,
YTO HAMMEHOBAHHE TPYII UL (YHKIHOHUPYET Ha YPOBHE KOTHHUIIMH, NAMATH
B HEWpOHHBIX ceTsiax. Hellponnsle ceTH akTMBHpPYIOTCA npH peakumu Ha HIJI-
KOHIIENTE — SA3LIKOBOM CTHUMYJI, IPHBOJSA B pabOTy S3BIKOBBIE MOAYIH (Ha CHH-
TAKCHYECKOM, JIEKCHICCKOM, IPaMMaTHYECKOM YPOBHAX) Uepe3 HEKHE CXEMBI
HpencTaBIeHUs 3HaHUH — QpelMBl. DTO A3BIKOBOE BOILIOUIEHHE, PYKOBOICTBYSACH
paboramu JIx.JIakodda, Pummopa, XoMCKOro MbI Ha3bIBAEM JIMHTBUCTHYECKIM
reIITAIETOM, HMEIOIUM IEJIOCTHRIN XapaKTep, OCYIIECTBIAIOIUM CBA3h MEXKILY
BCEMH COCTaBJISIOIMMH MpoIlecca BOIUIOMEHH (GOpMEI U cofepkanus. MHo-
rO4CIEeKTHOE, CHHXPOHHOE QYHKIIMOHUPOBAHME BCEX YACTEHN JIMHIBUCTHIECKOTO
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BOIUIOLEHHS CMBICTIA B ()OPMY, BOIUTOIIEHHS KOHIIETITA B A3BIKOBYIO (hOPMY OHH-
mugeckoro 3Haka HI'JI Mbl Ha3piBaeM JTHHrBHCTHYeCKHM rermraisTom HIJL.

JlBurasice pajguansHo OT nepudepuu Takoro BepbanpHoro 3uaka kak HIJIL,
KaK KOMMEPYECKOro BOIUTOIIEHHS, TaK M HekoMMepdeckoro HIJI, mMbl paccMo-
Tpein cymecTBoBaHue U ¢yHkumonupoanue HIJI — HoBoro Buma oHuma B
pas3MuHbIX acrnekrax. Mel pacemorpenn HI'JI kak nparmMaTndeckuii pekjiaMHblii
3HAK C APKO BHIPAXKEHHOH PEKJIAMHOM (QyHKIIMEH, 3a4acTyI0 JIEMOHCTPHPY FOIIHHA
METOJUKH HEHPO-JIMHIBUCTHYECKOTO IPOTPAMMHPOBAHUS C UETBIO CO3JaHUA
MaHHUITYJISATHBHOTO eddexTa U apdexra y peHHIHEeHTOB TAHHOTO BEPOaIbhHOro
3HaKa. MBI pacCMOTPENH JaHHBIH BHJ OHMMA TAKXe C IO3ULHUHA CTPYKTYPHOTO
JIMHIBUCTHYECKOI® OITMCAHKA C LEIBI0 YBUIETh YaCTOTHBIE SA3BIKOBBIC CTYKTYPBI,
UCTIOB3YEMbIE JIJIs IParMaTHYECKOM LIEJIM B COBpEMEHHOM s3bIke. TloryyeHHbIe
pE3yJbTaThl MMOKA3bIBAIOT HAJIMYUE YETHIPEX CTPYKTYPHBIX MMpEICTaBICHUR
BepOanbnoro sHaka HIJI — ato HIJI-cmoBo, cioBocodeTanue, mnpeniokeHue
1 TekcT. Ocobenno nenen ¢akr orkpsitist HIJI-Tekcra — BriepBele MbI HMeEeM
JEJIO ¢ HMMEHEM COOCTBEHHBIM — TEKCTOM, IEMOHCTPHPYIOMNM (BaKT CO3TaHUs
KOMIIPECCHPOBAHHOTO MHTEHCHPYIOLIETO KOHLIENTYaTbHYIO HACK0 BHYTPH 3HAKA.
I'oBopst 0 conepxarenbHOi cropone HIJI (koMMepueckoro 1 HEKOMMEPYECKOTO
00pa3oBaHMA) MBI C/EIANH BBIBOX 00 ONpeJesICHHON HepapXHUu BHYTPH COJE-
pxaresnbHOM cTopoHsl HIJI, siipoM KOTOpOro siBisieTcsi KOHIENTyalbHas Hies
HOMHHATOpa, KOTOpasi BCErAa anejuiMpyeT (MJIM BO BCSIKOM CIydae CTPEMHTCS
arneuIMpPOBaTh K KATETOPHAM BHEIIHEH JEHCTBUTEIBHOCTH IIOCPEICTBOM OONIHX
JUI1 HOMHHATOPA M PELMITMEHTA IPELe/IEHTOB JHO0 NPOTOTUITHYEHBIX (eHOMe-
HOB), OOJeKas KOHIENT-HACIO B CTPYKTYPHBIC MOIY/IM HA BCEX YPOBHAX A3bIKA
(CHHTaKCHYECKOM, JIEKCHYIECKOM, TPAMMATHYECKOM), IIPH TOMOIIH (HPEHMOBBIX
CTPYKTYp (aKIMOHAIbHO-JTOIHYECKUX, ACCOLUATUBHBIX) — CTPYKTYp IIpPEICTa-
BIIEHUS 3HAHUH, TpaHMYaIlnX U QYHKIMOHHMPYIOUIMX HAa YPOBHE HEHPOHHBIX
[IPOLIECCOB B KOTHUTUBHOM allnapare, lamsaTH, MO3ra JIHYHOCTH.

Hamu 106apien marepua K npobiiemMe ONMHCaHUs THHIBUCTHYIE CKOTO IeIlTa-
AbTa U ONPEJLIIEHBI JabHEUIINE IEPCIIEKTUBEI HCCIICOBAHNN B STOH 00JIACTH.

MBpI HPUXOAMM K HEKOTOPBIM BBIBOJIAaM O HEHPOJIMHIBUCTHYECKOH (DYHKIH-
OHaJIEHOCTH TaKoro A3bIKOBOIo 3HaKa, kak HIJI. HIJI pynkunonupyert B Korau-
TUBHOM aIlllapaTe WHAMBUAA, B IIaMATH, B HEHPOHHBIX ceTsax. HelpoHHbIE ceTH
aktusupyrorcs npy HIJI-xoHnente — s3bIKOBOM CTHMYyJIe, IPUBO/IA B paboTy
A3BIKOBBIE KOHCTPYKTBI (MOJY/IM), B3aUMOJEHCTBYIONHM IO ONpPE/CICHHEIM
npaBu/iaM (CHHTaKCHUC, BAJICHTHOCTE, CJIOBOOOPA30BAHHE) B CBOK) OYEPE/IH YEPE3
(peiiMBl, OCHOBHIBAACH HA HAEAX O TOM, YTO KOHIIETIT BOIUIOLIAETCS uepe3 (hpeimbl
B A3BIK. DTO A3bIKOBOE BOILUIOIIEHHE, PYKOBOICTBYsCh paboramu Jx.Jlakodda,
®uyuiMopa, XOMCKOTO Mbl Ha3blBA€M JIMHI'BUCTHYECKHI TEUITAIIBT, II0CKOIBKY
TAKOE BOIUIOIICHHE HOCHUT LEJOCTHBIN XapaKTep, MHOTOACIIEKTHOE, CHHXPOHHOE
(GyHKUHOHHPOBaHME BCEX YacTel BOIUIOIIEHHUS CMbICA B (hOpMY, BOILTOILEHUS
KoHIenTa B A3pIkoByr0 (opmy HIJI. Takoe MHOTOacnekTHOE CHHXPOHHOE (yH-
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KIITMOHMPOBaHHE TOXOXKE, KaK Mbl 00pallany BHUMAHHE, Ha paboTy opKecTpa ¢
y4acTHEM MHOXECTBAa HHCTPYMEHTOB, B KOTOPOM HHU OIMH MHCTPYMEHT HE JIH-
IIHUH M KaXKIBIH UIpaeT OMpeesIEHHYIO BaXKHYIO POJIb, CO3/1aBasi My3bIKalbHOE
npousBeneHue. B Hamewm citygae HIJI — 5T0 MysbIKanbHOE NpoM3BENEHHUE, a
JIMHIBUCTHYECKHH TeITaNbT — OPKECTP, KOTOPBIN €0 UCIIONHSET.

CoCTaBISIOIMMHU JIMHIBUCTUYECKOTO TEIITAJIbTa CTAHOBATCS CXEMBI pa-
3BEPTHIBAHUS AaKUHOHAJIBHBIX, aCCOLIMATUBHBIX, JIOTHYECKUX (pelMOoB; coc-
TABJIAIONINE ITHX CXEM; KapToTeka QpeiMOB; JaHHbIC BHEIIHEH PEaJIbHOCTH,
BIUAIOIHE HA CTAHOBJICHHE KOHIIENTYaJllbHOMW MJIEH B KOTHUTHBHOM aIllapare
uHuBKa-aBropa HIJL
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Nikiforenko 1.V.

MODALPARTIKELN IM DAF-UNTERRICHT

Im Artikel betrachtet man den Gebrauch von Modalpartikeln im Deutsch als
Fremdsprache-Unterricht; man analysiert Entwicklungsetappen, Entstehung und
Herausbildung der Bedeutung der Modalpartikeln im gesprochenen Deutsch; man
versucht notwendige Bedingungen des korrekten Gebrauchs von Modalpartikeln im
Beherrschungsprozess der deutschen Sprache zu konstruieren.

Schlagwérter: Modalpartikeln, gesprochenes Deutsch, Dialog, DaF-Unterricht.

Hukud)opeuko.l. B. Moodanbni wacmxu npu HasuaHHi HIMEYbKI MOGI AK iHO3eMHIIL.
YV emammi posansinymo ocobnueocmi 6uKopucmants MOOAIbHUX YACMOK NPU HAGYAHHI
HIMEYbKIU MOSI AK [HO3eMHIll; NPAHANI308aHO eMAanu PO3GUMKY, CIMAHOGLEHHA Ma
hopMy6aHHa 3HAYEHHA MOOQILHUX YACTHOK Y HIMEYbKOMY DO3MOBHOMY MOGNEHHI,
spobnena cnpoba cKkoHCMpYIO8amu HeODXIOHI YMOBU KOPEKMHO20 BHCUBAHHS YACMOK
Y npoyeci 060100IHHI HIMEYLKOIO MOBOIO.

Kniouosi cnosa: MooansHi yacmku, posmogHe MOGIeHHsA, 0ian02, HABYaHH HIMeYbKIll
MOGI 51K THOZEMHIU.

Huxugopenko H.B. ModansHsre yacmuyst npu 00yuenuu Hemeyxkomy a3slKy KaKk
unocmpannomy. B cmamve paccmompersl 0co0beHHOCMU UCRONb308AHUSL MOOAIbHBIX
vacmuy npu 06yYeHUr HeMeYKoMY A3bIKY, HPOAHATUSUPOBAHBL IMANBL PA3EUMUSL, CId-
HOBNIEHUA U POPMUPOBAHUA 3HAYEHUA MOOAIbHBIX YACMUY 6 HeMEeYKOU Pa32o80pHOT
PeyuU; NPeonpPUHAMA NONbIMKA CKOHCMPYUPOBAMb HEOBX00UMBbIE YCN06USL KOPPEKMHO20
ynompebnenus yacmuy 8 npoyecce 081AEHUS HEMEYKUM A3bIKOM.

Knrouegvie cnosa: mooansuvie vacmuysvl, pazzos0pHas peus, duanoz, obyyenue He-
MEYKOMY A3bIKY KAK UHOCHPAHHOMY.

Die Partikelforschung hat seit threm Anfang in den 60er Jahren mit den
Arbeiten von A. Krivonossow (1963) und H. Weydt (1969) [6; 10] neben ihrem
theoretischen Anliegen, die semantischen, syntaktischen und kommunikativen
Eigenschaften dieser Wortart zu untersuchen, deren Ausgrenzung bis heute nicht
gelungen ist, stets auch das praktische Ziel im Auge, dem Deutschlernenden eine
verstdandliche Hilfe fiir seine Schwierigkeiten beim Erkennen der Bedeutungen
und-Gebrauchsweisen deutscher Modalpartikeln in die Hand zu geben.

Das Problem der Partikelforschung ist wie vorher aktuell. Das bestitigt der
Fakt, dass im Februar 2009 in der Schweiz in Bern ein internationaler Kongress
stattfand, der dem 40-jahrigen Jubildum der Partikelforschung gewidmet wurde.
Daran nahmen solche beriihmten Wissenschaftler wie K.-H. Ehlers, A. Foolen,
K. Heggelund, E. Hentschel, H. Weydt u.a. teil.

Da die Modalpartikeln in der deutschen gesprochenen Sprache (besonders
im Dialog) hédufig vorkommen, entstand die Idee, Modalpartikeln als didaktische
Herausforderung im DaF-Unterricht zu betrachten und zugleich nach typischen
prosodischen Mustern bei diesen zu suchen.
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Fiir die Fallstudien, die in unserer Untersuchung durchgefiihrt werden
konnten, waren Beispiele aus den authentischen Dialogen unser Ausgangspunkt.
In den Experimenten wurde bei ausgewéhlten Modalpartikeln in verschiedenen
Verwendungssituationen in umgangssprachlichen AuBerungen untersucht, ob
die linguistisch intuitiv festgelegten Kategorien in der Produktion (Sprechen in
vorgegebenen Situationen) und Rezeption (Wahrnehmungstests) auch prosodisch
prototypische Klassen aufweisen und sie erkldren.

In der Analyse von spontanen Gesprichen versuchten wir weitere Aufschliisse
zu bekommen und neben den prosodischen Merkmalen Modalpartikeln auch als
didaktische Herausforderung im Fremdsprachenunterricht zu untersuchen.

Obwohl es im Anschluss an die erste Welle von Veréffentlichungen zu
Partikeln bereits eine lebhafte Diskussion um ihre Vermittelbarkeit im Fremd-
sprachenunterricht und Vorschldge zu ihrer Didaktisierung gegeben hat, sehen
einige Autoren hier ein Defizit. Man konstatiert eine Vernachldssigung in der
Fremdsprachendidaktik.

J. Ferner sieht die Versuche zur Didaktisierung der Modalpartikeln noch
in ithrem Anfangsstadium und spricht tiber “eine groB3e Diskrepanz zwischen
der marginalen Rolle, die Modalpartikeln im DaF-Unterricht spielen”, und dem
“AusmaB, in dem sie im lebendigen, vor allem dialogisch realisierenden alltagli-
chen Gebrauch der Sprache vorkommen: Kaum'in einem anderen Bereich ist die
Diskrepanz zwischen Gelerntem und praktisch Anzutreffenden so grof3” [2, 3].

Die geringe Beachtung, die dem Thema im Fremdsprachenunterricht zu-
geschrieben wird, wird auch daran deutlich, dass Einfithrungen in das Fach
“Deutsch als Fremdsprache™ Partikeln oft gar nicht beriicksichtigen und sogar
wenn dies geschieht, das Themanur einmal kurz ansprechen. Dies erscheint umso
bemerkenswerter, als in den letzten Jahrzehnten eine explizite Neuorientierung
des Fremdsprachenunterrichts in Richtung auf eine Vermittlung miindlicher
Kommunikation und authentischer Sprache hin stattgefunden hat. Doch auch ein an
den konkreten Anforderungen fiir die Kommunikation orientierter Sprachunterricht
garantiert keine ausreichende Beriicksichtigung der Partikeln, wie R. Rathmayr
bemerkt: “In der Hierarchie der zu lernenden Erscheinungen einer Fremdsprache
kommen die Partikeln aber normalerweise nicht vor: weder,als Vokabeln im
Rahmen des Wortschatzunterrichts noch im Grammatikunterricht. Aber auch
im kommunikativen Sprachunterricht, in dem Musterdialoge in sogenannten
“Alltagssituationen” (im Geschift, auf der Post oder beim Arzt) eingeiibt werden,
wird in einer partikellosen oder partikelarmen Sprache gesprochen. Die Bedeutung
von Modalpartikeln fiir den Fremdsprachenunterricht wird weithin anerkannt”
[8, 624].

D. Busse bewertet die Folgen der Vernachldssigung der Partikeln im DaF-
Unterricht als sehr gravierend und hélt ihre Vermittlung fiir notwendig, “wenn die
Deutschlernenden ein nicht als ‘schroff’ oder wenigstens eindeutig ‘unidiomatisch’
markiertes Deutsch lernen sollen (mit allen negativen Folgen, die dies im sozialen
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Verkehr haben kann)” [1, 39]. Etwas anders fillt die Einschitzung von J. Ferner
aus: “Es geht bei der didaktischen Zieldefinition wohl kaum um eine Vermeidung
der Gefahr einer sozialen Sanktionierung eines Lerner-Idioms, das in der Partikel-
Anwendung Schwierigkeiten offenbart, sondern um die prinzipielle Bereitstellung
der Moglichkeit, sich als Lernender, als fremder Sprachteilnehmer mithin, auch
in alltdglichen Kommunikationssituationen addquat einfinden zu kdnnen, wenn
nicht als Sprecher, so mindestens aber als Horer” [2, 16].

Gerade ihre stark kontextabhdngigen Funktionen, die sich losgeldst von
konkreten AuBerungssituationen kaum fassen lassen, machen die Modalpartikeln
schwer vermitteltgar. Thre Isolierung als lexikalische Einheit dagegen bereitet
Schwierigkeiten. Ihre unterschiedliche Bezeichnung in der. Literatur, ihre
differente Darstellung in Grammatiken und Worterbiichern wirken oft auch auf
den Lehrenden verwirrend und provozieren somit didaktische Distanz [2, 22].

Es scheint also nach den Einschitzungen von Ferner ein Defizit seitens der
einschldgigen Forschung zu geben. Diese Forschungen sind natiirlich zunichst
einmal nicht durch Fragen ihrer praktischen Anwendbarkeit im Sprachunterricht
geleitet. Trotzdem kann es natiirlich sehr hilfreich sein, wenn aus der Vielfalt
der Ergebnisse ein Teil ausgewihlt wird, im Hinblick auf seine Relevanz und
Umsetzbarkeit fiir den Sprachunterricht.

Modalpartikeln haben eine rasante Karriere gemacht von einer Geringschitzung
als “Flickworter”, die wie “Lause-im Pelz einer Sprache” herumwimmeln [9,
340] hin zu einem in der germanistischen Linguistik anerkannten Status als vor
allem fiir die miindliche Kommunikation wichtige Elemente, die Informationen
iiber die Einstellung des Sprechers zur AuBerung und ihre Verankerung in der
Kommunikationssituation geben [7, 24].

In der alten Auffassung sind Partikeln im Deutschen bedeutungsleer und
triigen zur sinnvollen Kommunikation nichts bei. In dem MaBe, dass sie iibersehen
und ignoriert wurden, kann aber auch die unbestreitbare Kompliziertheit des zu
erforschenden Gegenstandes selbst ein entscheidender Faktor [4, 11].

Eine Position, die im krassen Gegensatz zu der alten Auffassung steht, vertritt
D. Busse: “wenn auslidndische Deutschlerner oftmals ihre Verwunderung iiber
partikellose Sprache kundtun, dass der Kommunikationsstil der Deutschen zu
sachlich oder gar unhoflich sei, so ist dies ein Hinweis darauf, dass sie in ihrem
Fremdsprachenunterricht den Partikelgebrauch nicht gelernt haben und ihnen
damit die wichtigen kommunikativen Méglichkeiten fehlen, welche die Partikeln
dem Deutschen bereitstellen. Das Lehren von Partikeln ist aber trotz der Probleme
der Bedeutungsbeschreibung unbedingt notwendig” [1, 39].

In dem Punkt kann man aber D. Busse nicht ganz folgen. Das partikellose
Deutsch bringt mit sich nicht immer negative Folgen im Umgang mit Deutschen
und anderen Personen mit Deutsch als Muttersprache. Die meistem Menschen sind
riicksichtvoll Auslandern gegeniiber und erwarten nicht, dass sie genau wie die

248



Nikiforenko I.V. MODALPARTIKELN IM DAF-UNTERRICHT

Einheimischen sprechen sollen. Aber wenn man zukiinftige Lehrer der deutschen
Sprache vorbereitet, soll man das beachten.

Im Zuge der pragmatischen Wende war ein regelrechter Partikel-Boom mit
einer Flut an Veroffentlichungen zu verzeichnen, die bis heute kaum abgeebbt
ist. Lediglich der Fokus der Fragestellungen, die behandelt werden, hat sich
verlagert. Wihrend zunéchst die kommunikativen Funktionen der Modalpartikeln,
ihre Bedeutung und ihre Rolle in der miindlichen Kommunikation eingehend
untersucht wurden, ist in den letzten Jahren die Entstehung der Modalpartikeln
aus anderen Wortarten im Rahmen der Grammatikalisierungsforschung zum
Schwerpunktthema geworden.

Heutzutage sind Modalpartikeln (abgekiirzt: MP) unserer Meinung nach
Warter, die folgende Eigenschaften teilen: Kiirze, Unbetontheit (als Normalfall),
Nicht-Flektierbarkeit, Bezug auf den ganzen Satz, Nicht-Erststellenfihigkeit,
Nicht-Erfragbarkeit, Kombinierbarkeit mit anderen Partikeln, Beschrinkung
auf bestimmte Satztypen, Besitz von Homonymen in anderen Wortklassen,
semantische Verschwommenheit und Gesprachscharakter.

Defizite der MP-Forschung und fehlender Konsens iiber die Bedeutung der
MPn stellen auch ein Problem fiir das Fach Deutsch als Fremdsprache dar: indirekt
in dem Sinne, dass Angaben zu den MP-Bedeutungen in einschlagigen Worter- und
Lehrbiichern mangelhaft oder irrefithrend sind, direkt in dem Sinne, dass Lehrer
und Schiiler nicht wissen, was sie mit MPn anfangen sollen [4, 11].

Ein wichtiges Lernziel im modernen Fremdsprachenunterricht ist die Féhigkeit,
die Fremdsprache i Alltagssituationen angemessen und nach Moglichkeit korrekt
zu gebrauchen. Daraus folgt, dass MPn als typische “Gesprachsworter” auch
gelernt werden sollten. Wenn man nicht die Méglichkeit hat, die Fremdsprache
in natiirlichen Situationen zu verwenden, ist es besonders wichtig, die Situation
im Studienraum selbst optimal auszunutzen.

Um der Studienraum als eine fruchtbare “Sprachinsel” zu gestalten, sollten
auch moderne Medien und Unterrichtsmethoden Anwendung finden. Beispiele
sind Fernsehfilme, Internet oder Radio. Der Einsatz von “schriftlichen” Medien
wie Internet steht nicht im Widerspruch zu der Tatsache, dass MPn vornehmlich in
der miindlichen Sprache auftreten. Die Hauptsache ist, dass die zugrundeliegenden
Texte partikelreich sind und den Studierenden als Sprachmodelfe dienen knnen,
wenn sie selbst “Texte” produzieren (z.B. imitierte und “echte” AuBerungen in
Unterrichtsgespriachen und Rollenspielen). Dabei sollte man nicht vergessen, dass
die Erstellung eines gesprédchs- und partikelfreundlichen Klimas ebenso wichtig
sein mag, wie das Material, das die Kommunikation anregen soll. So ist auch die
Lehrerpersonlichkeit ein entscheidender Faktor.

Die formale Kommunikationssituation des Unterrichts lasst Gefiihlsau3erungen
wie Erstaunen, Arger und Ungeduld normalerweise nicht zu. Zu einem
partikelfreundlichen Klima im Studienraum gehort aber die Moglichkeit, sich
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personlich — also auch emotional — auszudriicken zu konnen. Und je persdnlicher
die Kommunikation ist, desto partikelreicher ist die Sprache.

Aus dem, was oben erwihnt ist, wird es klar, dass die MPn eine wichtige
kommunikative Aufgabe erfiillen, vornehmlich in der miindlichen Alltagssprache.
So liegt die Leistung der MPn gréftenteils auf kommunikativ-pragmatischer
Ebene. Man soll aber semantische Bedeutungen und pragmatische Faktoren
auseinanderhalten. Eine Vermischung dieser Komponenten, die in der
Sprachwissenschaft im Allgemeinen und in der MP-Forschung sehr ausgebreitet
war und zum Teil auch noch immer ist, hat auch negative Auswirkungen.

Die Frage, ob und gegebenenfalls wie es moglich ist, Deutschlernenden
richtige und angethessene Beherrschung der MPn beizubringen, steht weiterhin
offen. Es gibt noch immer viele Forschungsliicken und Bereiche, wo die
Erforschung der Partikeln noch an ihrem Anfang steht. Aufjeden Fall sollte
man ein “partikelfreundliches” Unterrichtsklima mit méglichst “natiirlichen”
Kommunikationssituationen im Studienraum anstreben. Dabei wéren andere
Methoden und Medien als die herkommlichen zu erproben, so z.B. Rollenspiele und
Simulationsiibungen, Fernsehfilme und Internet. Bei der Partikelvermittlung sollten
unbedingt auch Satzintonation und Akzentuierung in hohem Maf beriicksichtigt
werden, denn damit gehen die Modalpartikeln-am engsten einher.

Um in der MP-Forschung weiterzukommen, ist es notwendig, die
Untersuchungen auszudehnen. Pragmatische und kontextuelle Faktoren miissen
starker beriicksichtigt werden. Bei der gegenwirtigen Forschungslage sollte ein
multitheoretischer Ansatz nicht von vornherein ausgeschlossen werden.
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Verbizkaja T.D., Vasylchenko E.G.

PHONETISCHER EINFUHRUNGSKURS
UND KOMMUNIKATIVE KOMPETENZ

Da die gesprochensprachliche Kommunikation heutzutage im Vordergrund steht
(Massenmedien, Telephon), hat die Lautsprache den fiihrenden Platz eingenommen,
was zur Entwicklung perzeptiver und artikulatorischer Teilkompetenzen fiihrt. Die
gesprochene Sprache wird aber durch die ,, Brille der geschriebenen Sprache " beurteilt
und bewertet, was dazu fiihrt, dass Deutschlehrer héiiufig ,, Schriftdeutsch sprechen”.
Ein richtig aufgebauter und kommunikativ orientierter phonetischer Einfiihrungskurs
stellt eine wichtige Voraussetzung fiir die Entwicklung der kommunikativen Kompetenz
bei Germanistikstudenten dar.

Schliisselwirter: Lautsprache, perzeptive Teilkompetenz, artikulatorische
Teilkompetenz, phonetischer Einfiihrungskurs, kommunikative Kompetenz.

Bep6uyska T.J., Bacunvuenxo O.I. Bemynnuii ponemuunuii Kypc ma
KOMYHIKAMUGHA KOMnemenuisn

B ymosax 0omiHy6aHHA 36YKO6020 MOBNEHHA 8 noscaxoentiit Komynixayii (mac-media,
meneqon) 3pocmae poib GUCOKO20 PiBHS PO3BUMKY NEPYESHIMUEHOT ti aPMUKYIAMOPHOT
komnemenyii. Ipome y Rpakmuyi 6UKAA0AHHS IHO3EMHOT MOBU POOUMbCA aKyeHm Ha
RUCMOBOMY MOBIIEHHI, 1O HE2AMUBHO BNNUBAE HAAKICMb 60100iHHS IHUOMOBHUM 36)-
KOBUM MOBNECHHAM. Payionanbro cknadenuti ma KOMyHIKAmueHo OPiCHMOBAHUU 6CTIYN-
Huil ponemuyHuUTl KYpC € HeobXiOHOK nepedyMOB0I0 0N ONAHYEANHS. CIMYOEeHMamu-
2epmanicmamu KOMyHIKamMusHOW0 KOMREMEHYIEH.

Kniouoei cnosa: 36yKo6e MO8NeHHS, NEPYENMUGHA KOMNEMEHYIS, apmuKyIsyiuHa
KOMNemeHyis, 6Cmyntutl (POHEMUYHU KYPC, KOMYHIKAMUEHa KOMNEMeHYIsL.

Bepouyxas T./1., Bacunvuenxo E.I. Beoonsuit ponemuueckuit Kype u KOMMyHuKa-
MUEHAA KOMNEMEHUA

B ycnoeusx OOMuHUpaBanua 36yaujeti peu 6 nO8CeOHeHOU KOMMYHUKayuu (macc-
Medua, meneghon) 6ospacmaem poib 8bLCOKO20 YPOGHA PA3CUMUSL NEPYNEMUSHOU U
apmurynsyuorHou komnemenyuu. OOHAKO 6 NPAKMUKe npenooasanus no-npejcHemy
denaemcs’ aKyenm Ha RUCLMEHHYIO pedb, Ymo OMpuyamelbHO CKA3bléaemcs Ha
Kauecmée. enadeHus UHOA3LIYHON 36yyauyeli peusio. Payuonansho nocmpoensli u
KOMMYHUKAMUEHO OPUEHMUPOBAHHYIT 6600HbLU (POHEMUYCCKUU kfbc sensiemes ne-
06X00UMOTL NPEONOCHLIKOU 0I5 06/1A0EHUS CIMYOCHMAMU-EEPMAHUCIAMU KOMMYHU-
KamusHOU KoMhemeHyueu.

Kniouessie cnosa: 36yuauyas peys, nepynemusHas KOMRemeHyus, apmuKynayuornas
KOMnemenyus, 6600HbLU (YOHEMUYECKUL KYPC, KOMMYHUKQMUBHAA KOMREMEHYUL.

Im Fremdsprachenunterricht ist es ein anerkanntes Ziel, die Lerner zu
miindlicher Kommunikation in der Fremdsprache zu befdhigen. Jeder Lerner
steht bei der miindlichen Kommunikation vor der Schwierigkeit, sich mit der
fremden Lexik, Grammatik, Semantik und auch mit der phonetischen Seite dieser
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Sprache auseinandersetzen zu miissen. Die phonetische Ebene, die traditionell
als die niedrigste Stufe des Systems galt, erweist sich gleichzeitig als die hochste
Ebene des Sprachsystems [2, 259].

Seit Mitte der 80er Jahre wird eine Diskussion um die ,,Systemhaftigkeit®
der gesprochenen Sprache gefiihrt. In diesem Zusammenhang lassen sich ofter
Begriffe wie ,,gesprochenes Deutsch®, ,.das tatsdchlich gesprochene Deutsch* [8],
,.prototypische gesprochene Sprache®, ,,spezifisch gesprochensprachliche Norm®
[9] feststellen. Damit signalisieren Autoren, dass es ein fest umrissenes, von der
geschriebenen Sprache abgrenzbares und mit den Methoden der linguistischen
Deskription erfassbares Sprachsystem gibt, das im Deutschunterricht zu
wenig berticksichtigt wurde, weil ein die Sprachwissenschaft beherrschender
»Skriptizismus® den unvoreingenommenen Blick auf die tatsdchliche
Sprachwirklichkeit verstelle [5, 87]. Diese ,,Autoritdt der Schrift*, die ,,Tyrannei
des Buchstaben® ist in hohem Mafe verantwortlich dafiir, dass gesprochene
Sprache durch die ,,Brille der geschriebenen Sprache™ beurteilt und bewertet
wird [9, 81]. Die skriptizistische Neigung hat weit reichende Konsequenzen
fiir die Bewertung der gesprochenen Sprache, weil. sie in diesem Fall mit den
Normen der geschriebenen Sprache bewertet wird, wobei gesprochensprachliche
Erscheinungen oft als Normabweichungen gelten [9].

Obwohl der interaktionale Gebrauch der Sprache der grundlegende ist und
bei allen anderen Formen des Sprachgebrauchs wesentlich iiberwiegt, orientieren
sich sowohl linguistische Analysen als auch Lehrwerke fast ausschlieBlich an
der Schriftsprache. Das fiihrt dazu, dass Deutschlehrer haufig ,,Schriftdeutsch
sprechen, das heif3t sie iibertragen die Normen der geschriebenen Sprache auf
das gesprochene Deutsch [8].Welche Schwerpunkte bei dem am gesprochenen
Deutsch orientierten Unterricht in den Vordergrund riicken, soll Gegenstand und
Ziel des vorliegenden Beitrages sein.

Da die gesprochensprachliche Kommunikation heutzutage im Vordergrund
steht, hat die Lautsprache den fiihrenden Platz eingenommen. Die Arbeit an
der Lautsprache heif3t deshalb Verbesserung der Kommunikationsfahigkeit und
stellt damit einen Beitrag zur Entwicklung der kommunikativen Kompetenz dar.
Unter dem Begriff , kommunikative Kompetenz® versteht man die Fahigkeit,
sich des linquistischen Systems addquat und warksam zu Zwecken des
Informationsaustausches bedienen zu kénnen [4].

Das Erfassen des Systems ist eine der Voraussetzungen fiir richtiges
Dekodieren des Redeflusses. Es kommt aber auf ein ausgewogenes Verhaltnis von
Kenntnisvermittlung und Konnensentwicklung [13]. Einerseits wirkt sich die Norm
in Bezug auf die Variabilitdt des Sprachsystems einschriankend aus, andererseits
weist sie selbst Varietiten als eine Voraussetzung fiir ihre eigene Entwicklung
auf [1, 11], was dem synergetischen Charakter der Sprache als eines adaptiven
selbstregulierenden Systems entspricht [2, 7]. Normen sind gesellschaftlich bedingt
und damit historischem Wandel unterworfen. L. G6tze vertritt die These, dass die
Standardsprache in ihrer gesprochenen und geschriebenen Variante verbindlich
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fiir alle Teilnehmer der Sprachgemeinschaft ist, weil sie jene sprachliche
Variante ist, die iiberregional gesprochen und verstanden wird, sich am aktuellen
Sprachgebrauch orientiert und relativ einheitlich ist [7, 131].

Das bewusste Aneignen phonetischer Strukturen und Elemente setzt im
Erwachsenenunterricht bestimmte Kenntnisse voraus. Kenntnisse iiber das
Phonemsystem spielen eine groBe Rolle: wenn der Lerner weil}, wie viele bzw.
welche Vokale, Konsonanten und Intoneme er unterscheiden muss und welche
artikulatorischen Merkmale dazu notwendig sind, ist er viel mehr in der Lage,
diese auditiv und artikulatorisch zu differenzieren.

Seit der kommunikativen Wende wird miindliche Kommunikation als
eigenstindiger Arbeitsbereich des Deutschunterrichts in den Lehr- und
Bildungsplianen ausgewiesen [15, 89]. Die gesprochene Sprache widerspiegelt die
tatsichliche Sprechwirklichkeit, dabei steht die lautsprachliche Kommunikation
im Vordergrund. Die deutsche Standardaussprache, die als ,iiberregionale, nicht
landschaftlich beeinflusste Lautung bezeichnet wird, ist ,,die Ausspracheform
mit dem hochsten Sozialprestige und in allen Kommunikationssituationen
gleichermafen verwendbar® [14, 34]. ,,Die deutsche Standardaussprache ist kein
homogenes, sondern ein geschichtetes, in sich variables Phdnomen® [11, 288].
Sie ist durch unterschiedliche Grade der Artikulationsprézision (phonostilistische
Differenzierungen) gekennzeichnet, die ihre Anwendung auch im nicht 6ffentlichen
Bereich ermdglichen. Sie ist kodifiziert und ,,thre Kodifikation beriicksichtigt den
erwarteten und den realen Sprechgebrauch, der stindiger Uberpriifung bedarf™
[6, 7]. Es ergibt sich die Frage nach der Wahl von Ausspracheformen, die im
Deutschunterricht lehrbar und fiir die miindliche Kommunikation in moglichst
vielen Situationen angemessen sind.

Zur Entwicklung der kommunikativen Kompetenz, damit der Deutschlerner
uneingeschrinkt kommunikationsfihig ist, bedarf es einer Ausspracheschulung,
die sich nicht an einer auch von Muttersprachlern nicht realisierbaren Ideallautung
orientiert. Vielmehr sollte eine Orientierung an der lebendigen Sprechrealitit
erfolgen, zu der es umfangreiche neue empirische Untersuchungen gibt, deren
Ergebnisse im Deutschunterricht beriicksichtigt werden sollte [14, 232]. Die Arbeit
an der Lautsprache leistet einen Beitrag zur Entwicklung der kommunikativen
Kompetenz.

Ungehinderte Face-to-face-Kommunikation kann dann stattﬁnden wenn die
Aussprache des Deutschlerners fiir den Muttersprachler moglichst unauffillig
ist, 'wenn weder lautliche noch intonatorisch-rhythmische Auffalligkeiten den
Kommunikationspartner ablenken, irritieren oder das Verstehen der AuBerung
erschweren. Um kommunikationsfihig zu sein, sollte eine Orientierung an der
lebendigen Sprechrealitit erfolgen. Das Deutsche aber umfasst verschiedene
Varietiten, d. h. Aussprachevarianten. Laut B. Rues ist Richtschnur fiir den
FU zunichst die Standardaussprache als iiberregionale, keine landschaftlich
beeinflusste Lautung [14, 232]. Das ist aber keine Siebs’sche ldeallautung,
sondern sie wird als realer Teil der Sprechwirklichkeit betrachtet. Zugleich
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ist sie die Ausspracheform mit dem hoéchsten Sozialprestige und in allen
Kommunikationssituationen gleichermaflen verwendbar, wird aber situativ
unterschiedlich realisiert. Daraus resultieren verschiedene Stilebenen der
Standardaussprache, die sich iiber unterschiedliche Prizisionsgrade der Aussprache
ausdriicken. Standardaussprache wird nicht als einheitlich, sondern als stilistisch
variabel betrachtet. Nach G. Meinhold [11] werden zwei Stilebenen unterschieden:
1) die gehobene phonostilistische Ebene und 2) die phonostilistische Ebene des
Gesprdchs. Die gehobene phonostilistische Ebene ist dem Schriftbild am néchsten,
wird beim Vortrag klassischer Lyrik oder festlicher Reden gebraucht und ist selten
zu horen. Nur ein kleiner Teil der Muttersprachler ist in der Lage, diese Stilebene
zu realisieren.

Die im Alltag gesprochene Form der Standardaussprache entspricht der
phonostilistischen Ebene des Gesprichs. Diese breiter angelegte phonostilistische
Ebene alltiglicher iiberregionaler Face-to-face-Kommunikation reicht vom
dialogisch gehaltenen Vortrag bis zum (iiberregionalen) Gesprich.

Fiir beide Stilebenen der Standardaussprache gelten allgemeine
Ausspracheregeln wie Auslautverhidrtung, Assimilationen auf Grund von
Angleichungen in der Artikulationsstelle und in der Stimmlippenbeteiligung,
Explosionsverlust beim Aufeinandertreffen homorganer Verschlusslaute,
nasale Sprengung beim Aufeinandertreffen von Explosiven und homorganen
Nasalkonsonanten und die R-Vokalisierung. Daneben weist das iiberregionale
Gesprich u. a. folgende phonetische Besonderheiten auf [14, 235]:

1. Reduktion der Endungen -en + starke Assimilation nach der
Artikulationsstelle:

haben [ha:bm — ham:], singen [zinon — zin):], kommen [koman — kom:]

2. R-Vokalisationnach Kurzvokalen: Turm [tu®m — tu:m], wird [vI°t — vi:t]

3. Vokalschwidchungen in Artikeln, Pronomen und anderen
Funktionswortern:

der [de:® ~ de®— de], sie [z1: — z1]

Dabei unterscheidet man standardgerechte und standardgerechte stilistisch

bedingte Varianten:

Standardgerechte Varianten Standardgerech® stilistisch bedingte Varianten

ha:bm ham:
zinan zIn:

fya:gn fga:n

tu*m tu*m
vI¥t VIt

fvimon fvim:
fa:ron fa:n
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Einen weiteren stiarker zu beriicksichtigenden Aspekt bilden Fragen der
Interferenz. Jede Sprache hat eine Vorzugsrichtung in der Angleichung. Fiir das
Ukrainische und das Russische ist die regressive Einwirkung typisch, z.B.: “cnaya”
[3<—n], “BropHHK” [¢h«—T], “sx Gararo” [r«—0]. Fiir das Russische ist sowohl die
Stimmlosigkeitsassimilation als auch die Stimmbhaftigkeitsassimilation charak-
teristisch. Dabei gibt es keine progressive Assimilation, da die Angleichung im
Russischen immer nur regressiv ist [3, 32]. Fiir das ukrainische Konsonantensy-
stem ist die Stimmlosigkeitsassimilation vollig fremd. In diesem Zusammenhang
sollte die Auslautverhirtung des Deutschen bei ukrainischen Lernern als einer der
wichtigsten Unterrichtsschwerpunkte festgelegt werden, weil er im methodischen
Vorgehen immer noch ungeniigend einbezogen wird. Ursula Hirschfeld betont; €ine
Ursache fiir die Vernachlissigung kontrastiver Aspekte sei sicher der erschwerte
Zugang zu entsprechenden Publikationen, der Kontrast zwischen Deutsch und
anderen Sprachen werde jedoch nur gelegentlich behandelt [10, 84]. Dieser durch
Interferenz verursachte Verwirrungsprozess geht immer vom Sprachsystem aus,
hat aber auch auBlersprachliche, z. B. psychologische und unterrichtsmethodische
Ursachen, wobei sich Schwerpunkte bei der Umgestaltung muttersprachlicher
Stereotypen ergeben konnen.

Die Fihigkeiten, lautsprachliche Zeichen perzeptiv zu verarbeiten und selbst
zu artikulieren, hiingen unmittelbar miteinander zusammen. Die stabilisierten
Hor- und Sprechgewohnheiten der Muttersprache gilt es beim Erlernen einer
Fremdsprache umzustrukturieren. Dies ist besonders im Erwachsenenunterricht
mit Schwierigkeiten verbunden [12, 47]. Beim kompetenzorientierten Heran-
gehen sind perzeptive und artikulatorische Teilkompetenzen als Grundlage der
Kommunikationsfihigkeit zu betrachten. Die hemmende Beeinflussung der
Fremdsprachenaneignung durch die Ausgangssprache kann im Sprachkontakt zum
Verwirrungsprozess fiihten, insbesondere in Bezug auf die Horverstehensleistung.
Als Folge der Halbstimmhaftigkeit der deutschen stimmbhaften Gerduschlaute und
der Stimmlosigkeitsassimilation benachbarter Konsonanten hort der ukrainisch-
oder russischsprechende Lerner bei der perzeptiven Wahrnehmung des Wortes
»Dresden”[dse:sdn] stimmlose Gerduschlaute, was ihn daran l}indert, es mit dem
bereits bekannten Wort zu assoziieren.

Um eine dauerhafte Ubertragung muttersprachiger Hor- und Aussprachege-
wohnheiten zu verhindern, ist ein konzentriertes Aussprachetraining zu Beginn
des Fremdsprachenunterrichts erforderlich. Diese Funktion kann und muss ein
phonetischer Einfithrungskurs erfiillen.

Den traditionellen Phonetiklehrbiichern sind zwar meist Darlegungen zum
Phonemsystem, zur Artikulationsbasis und Intonation vorangestellt, jedoch
beschrinken sie sich hauptsidchlich auf die artikulatorische Beschreibung von
Einzellauten, Silben, Wortern und Einzelsitzen, wozu in seltenen Féllen auch ein
methodisch begriindet aufbereiteter Unterrichtsstoff geboten wird. Das Training
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isolierter Worter fiihrt jedoch keineswegs zur Beherrschung einer normgerech-
ten Aussprache und ist bei der Herausbildung der Fahigkeit, phonostilistisch
variieren zu konnen, eher hinderlich als dienlich. Kommunikationslinguistische
Erkenntnisse, die fiir die methodische Gestaltung des Fremdsprachunterrichts
weltweit an Bedeutung gewinnen, sind im Allgemeinen nur ungeniigend bertick-
sichtigt. Natiirlich kann bei der Zielsetzung — der Vermittlung und Aneignung
einer standardgerechten deutschen Standardaussprache — die lautliche Seite der
Sprachausiibung in ihrer mehr oder weniger natiirlichen Form nicht von Anfang
an aktualisiert werden. Deshalb sollte die miindliche Sprachausiibung zunéchst
in sprachliche Einheiten niedrigerer Ebenen gegliedert werden. Zu den meist
verbreiteten Nachteilen der meisten Lehrbiicher gehort es, dass die Verkniipfung
des zunichst zergliederten Sprachmaterials nicht konsequent genug durchgefiihrt
wird, so dass die erlernten Sprachmittel keine Kommunikationsfunktion auszuiiben
vermogen. Dabeil muss betont werden, dass der Automatisierunsprozess der per-
zeptiven und artikulatorischen Fertigkeiten erst dann als erfolgreich abgeschlossen
betrachtet werden darf, wenn der Lerner imstande ist, den eingeiibten Stoff in
Bezug auf eine konkrete Situation korrekt zu demonstrieren. Deshalb kann und
soll ein speziell aufbereiteter Text bereits eingetibte phonetische Einheiten und
eine beschrinkte Zahl des neuen einzuiibenden Sprachstoffes enthalten. Aufsolche
Weise bildet solch ein Text eine Grundlage nicht nur fiir den Erwerb sprachlicher
Fertigkeiten, sondern auch kommunikativer Fahigkeiten.

Der Phonetikunterricht integriert spezifische Prinzipien wie jeder Fachunter-
richt. Das Prinzip der bewussten, imitativen, perzeptiv-artikulatorischen Einiibung
der fremdsprachlichen Erscheinung im Elementarunterricht ist mit dem Verhaltnis
Lautperzeption — Lautproduktion verbunden. Der Phonetikunterricht besteht bis
heute hauptsichlich inder Korrektur der Sprechbewegungen (Artikulationsbasis),
die perzeptive Seite (Perzeptionsbasis) wird dagegen im Allgemeinen unterbe-
wertet und vernachlissigt.

Ausgangssprachliche Hor- und Artikulationsgewohnheiten werden als Ur-
sache phonetischer Fehler angenommen und der Schwierigkeitsgrad typischer
Fehler wird auf dieser konfrontativen Ebene eingeschitzt. Grofere perzeptive und
artikulatorische Differenzen sind unserer Meinung nach leichter zu bewiltigen als
kleinere, wo Interferenzerscheinungen in stirkerem Maf3e wirksam sind.

Phoneme, die in der Ausgangssprache keine Analogie haben, bringen grofiere
Difterenzen, deshalb lassen sie sich besser wahrnehmen, sind aber mit artikulatori-
schen Schwierigkeiten verbunden, zum Beispiel, labialisierte Vorderzungenvokale
und der Hinterzungennasal. Phoneme, die in der Muttersprache der Lerner eine
bestimmte Analogie besitzen, sind in erster Linie mit perzeptiven Differenzschwie-
rigkeiten verbunden. Sie bilden aber die Mehrheit und miissen von Anfang an eine
Grundlage fiir die Entwicklung der deutschen Perzeptions- und Artikulationsbasis
bilden. Empfehlenswert wire es mit solchen Lauten zu beginnen, die sich sowohl
visuell, als auch kinetisch anschaulicher prisentieren lassen.
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Die Realisierung des neuen, festen Vokaleinsatzes (Glottisschlageinsat-
zes) gehort zu den Eigentiimlichkeiten der deutschen Artikulationsbasis. Dem
Ukrainischen bzw. Russischen ist der so genannte weiche Stimmeinsatz eigen,
dagegen aber kein fester Vokaleinsatz. Es ist deshalb wichtig, ihn am Anfang des
phonetischen Einfithrungskurses beizubringen, z. B. in den Wortern [’i:n], [’In].
Es lohnt sich auch die vokalische Realisierung des Konsonantenphonems /1/ zu
Anfang des phonetischen Kurses einzufiihren. Die Mittelzunge wolbt sich leicht
zum harten Gaumen auf. Die Luft kann jedoch ungehindert ausstromen, so dass
ein ungerundeter Mittelzungenvokal entsteht.

Das so genannte deutsche ,,Vornsprechen®, wobei die Zungenspitze, abgesehen
von wenigen Ausnahmen, einen lockeren Kontakt mit den unteren Schneidezih-
nen hat, und die ovale Einstellung der Lippen, wobei die Lippen von den Zihnen
abgehoben werden und dadurch das Ansatzrohr verlangern, gehdren zu den spezi-
fischen Merkmalen der deutschen Artikulationsbasis. Durch die Vergrof3erung des
Ansatzrohres verbessert sich akustisch die Resonanz. Der Lippenbreitzug, der fiir
die ukrainische und russische Artikulationsbasis bei der Bildung von Vorderzun-
genvokalen charakteristisch ist, fiithrt zu typischen Fehlleistungen der Lerner.

Die auf den Erwerb perzeptiver und artikulatorischer Fertigkeiten ausgerichte-
ten Ubungen sollen eine systematisch aufgebaute, sich allméhlich steigernde wis-
senschaftlich begriindete Einfithrung in die Phonetik der deutschen Sprache sein.
In diesem Zusammenhang soll darauf geachtet werden, dass keine phonetische
Erscheinung auf segmentaler und suprasegmentaler Ebene vor ihrer Einfiihrung,
Einiibung und Automatisierung in einer vorhergehenden Ubung vorkommit.

Die kommunikative Orientierung des Unterrichts soll als Voraussetzung fiir
eine effiziente Entwicklung der perzeptiven und artikulatorischen Teilkompeten-
zen auftreten. Die Gestaltung des Einfithrungskurses soll eine motivierende und
keine die Sprech- und Lernlust hemmende Phase sein. Dabei soll das Hor- und
Aussprachetraining nicht nur zielgruppenspezifisch, sondern auch auf die indi-
viduellen Voraussetzungen und Bediirfnisse der Lerner ausgerichtet sein. Eine
detaillierte Individualisierung kann im Unterricht kaum geleistet werden. Es
bieten sich-aber zunehmend multimediale Méglichkeiten, die di& Lerner teilweise
entlasten konnen.

Die Forderung nach dem Erlernen standardgerechter oder wenigstens stan-
dardnaher Aussprache kann sich auf die Entwicklung der artikulatorischen Teil-
kompetenz beziehen. Was die perzeptive Kompetenz angeht, sind hier nicht nur
die oben genannten Erscheinungsformen der Standardaussprache, sondern auch
authentische standardferne Formen anzubieten, denn der Kommunikationserfolg
ist im rezeptiven Bereich mit phonetisch-phonologischen Eigenschaften gespro-
chener sprachlicher AuBerungen verbunden, wodurch eine Orientierung an der
lebendigen Sprechwirklichkeit ermoéglicht wird.
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Zhaboruke 1.A., Zhaboruke O.A.

THEORETICAL HERITAGE BY A. K. KORSAKOV:
LINGUODIDACTIC INTERPRETATION
(on The Material of the System of Past Tenses in English)

The article is dedicated to the interpretation of the system of the “past” tenses in
modern English as it is viewed in the manual by A. K. Korsakov “The Use of Tenses
in English”, ( 1978) from the viewpoint of the methods of teaching. It is based on our
more than 20 years’ personal classroom experience and presents A.K. Korsakov's
theory of tenses in a concise and comprehensible way without in the least distorting
its basic ideas.

The necessity of such interpretation is caused, on the one hand, by the great scientific
validity of the manual (up to now it hasn't lost its topicality and remains the best
book on tenses ever written) and, on the other, by the fact of purely scientific way
of presentation of the material and, probably, its thickness — the features that have
hindered and still hinder its being widely applied in practice.

Key-words: tense, past indefinite, present perfect, before-present static, past static,
anteriority, past, adverbial

Kabopwk O.A., Kabopwk 1.A. Teopemuuna cnadowjuna A.K. Kopcarosa:
nizeodudakmuuna inmepnpemayia (Ha mMamepiani cucmemu MUHYIUX 4AcCi6 6
anzniuceKiu mogi). Cmamms npuceéaLyemvcs MemoouyHit inmepnpemayii cucmemu
MUHYIUX 6UO0-HACOBUX POPM CYHACHOT AH2TIUCBKOT MOBU, NpedCcmasiieHoly nOCIOHUKY
A.K. Kopcakosa “The Use of Tenses in English” (1978), - 3 nozuyii bazamopiunozo
00C8I0y SUKNAOAHHS 2PAMAMUKU HA cneyianbHomy @akynvmemi. Mema cmammi
8I0pOOUmMU IHmMeEpeC SIK MeopemuKig-niHe6icmie, MaK i NPpakmuKie 00 meopii 6u0o-
yacosux gopm auenitucoroi mosu A:-K. Kopcakosa, aka 3 c60€10 HAYKOBOIO 3HAYYWICINIO
Ma eKCNIaHamopHoOI0 CuloN 00 Ybo20 YACy 3ATUUAEMbCS HENePesepULeHOIO.
Knrouosi cnoea: eudo-vacosa ¢opma, MuHyiui Heo3HavyeHul Yac, menepiuHiu
nepgexmuuil yac, MuHyIul neppekmuull 4ac, nepeo-menepiuiHii cmamuyHul yac,
NepeOMUHYIULL CIMATRUYHUT YAC, MUHYIUL CIMAMU4HUll, 06CMAasuHa.

HKaovoprk E.A., Kaboprok H.A. Teopemuueckoe nacnedue A.K. Kopcaxosa: nunzeo-
OUOAKIMUYECKAA URmMepnpemayus (Ha Mamepuase CUCIembl nNPOULEOULLX 6DEMEH
6 anznuiickom azvike). Cmamuvs nocesujaemcs mMemooudeckol unmepnpemayuu
cuemembl NPOUEOUUX BUOOBPEMEHHBIX OPM COBPEMEHHO20 AH2NULICKO20 A3bIKA,
npeocmasnennoi 8 nocobuu A.K. Kopcaxosa “The Use of Tenses in English” (1978),
- ¢ NO3UYUU MHO2ONEMHET NPAKMUKU NPenooasaniis 2pamMmamuKu Ha CneyuaibHoM
Garyrememe. Hawa yenv cocmoum 8 803podcoenuy unmepeca Kak AuUHEUCHIOB-
MEOPEmuUK0o8, Maxk u NPAKMUKo8 K meopuu epemen anziutickozo azvika A.K. Kopca-
K084, KOMOpPAa no C80el HAYYHOU 3HAYUMOCIU U IKCRNAHAMOPHOTU cune 00 Cu nop
ocmaemes Henpeg30UdeHHOU.

Knrouesvie cnosa: sudo-epemennas gopma, npouwedwiee HeonpeodeieHHoe epems,
Hacmosiuyee nephekmrnoe 8pems, npoweoulee nephexmuoe epems, npeoHacmosuyee
cmamuyHoe épemsl, npednpoueouiee CIMamuyHoe 8pems, npoueduee CMamuiHoe
8pemsl, npedulecmeosanue, 0OCMosmenbLCmeo.
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It has passed nearly half a century since “The Use of Tenses in English” by
professor A.K. Korsakov was published — the book appeared in 1978 —but hasn’t
in the least lost its topicality. By now we don’t know any manual on the English
tenses which from the viewpoint of its scientific adequacy and conformity to the
objective grammar could compete with A. K. Korsakov’s one.

Nevertheless, despite its obvious advantages, this manual, as far as we can
judge, hasn’t got the deserved attention from teachers of English. The reasons for
this, to our mind, are as follows: firstly, this manual hasn’t been boosted enough
in the professional circles and, secondly, it is its thickness and scientific way of
presentation of the material that most probably frighten away the teachers. Our
article, therefore, is aimed at the removal of both these deficiencies: it calls the
attention of teachers again to this unfairly ignored theory and, by interpreting it
from the viewpoint of the methods of teaching, makes it concise, comprehensible
and thus more appropriate for the process of teaching. The method of presentation
of this theory is the result of our long-term practical experience in the classroom.
We gladly share it with the colleagues hoping that our approach would win more
and more adherents.

In view to be economical we present the material in a compressed abstracts-
like way, trying to avoid profound theoretical explanations. Those willing a deeper
insight into the problem might turn either to the original or to the footnotes where
the most necessary information is given.

Before coming to the point, we would like to emphasize the fact in our
interpretation none of the theoretical messages of the manual has been distorted
— the fact which, we hope; would be put down to our credit. The main difference
between the original and our interpretation lies in the fact that in the latter the
“past” tenses of English are viewed not individually — in tense-by-tense order
(as is common for a scientific way) but in a system which is, to our mind, more
fully meets the requirements of the methods of teaching. Another peculiarity of
our approach is that we, basing ourselves on our long-term classroom experience,
have laid special emphasis on those theoretical issues of the theory which proved
to be most difficult for the students to understand. Moreover, we also has suggested
our.own way of their explanation and argumentation. ®

So there are three *‘past” tenses in English: the past indefinite tense (the past
simple), the past perfect and the present perfect tense. That means that whenever
a learner wants to refer in his speech to a past process® he is confronted with the

' The term “past” is not used here in its strict scientific sense. The scientific difference between “past™ and

“anteriority” will be explained in the article below.

We exclude from the system of the “past” tenses the corresponding continuous forms as the latter do

not differ from their non-continuous counter-parts as far as the time-relationships are concerned — the

difference between non-continuous and continuous forms is aspectual. The aspect, however, is not the

subject-matter of our article.

* The term “process” is used by A.K. Korsakov in the meaning of a particular instance of existence of a
substance in time and space. The “process” is wider than “action” and “state”.
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problem of choice: which of the three tense-forms would be more appropriate to
a particular speech situation. Especially difficult is the task for students whose
mother-tongue possesses only one past tense-form and for whom perfect tenses
are absolute novelty — as, for instance, Ukrainian or Russian students.

Below we offer four criteria which might help a student to cope with the
situation and to make the right choice. These criteria are as follows:

1. Statistics. The frequency of occurrence of the past tense-forms in the two
communicatively different aspects of speech — in narration and in dialogue speech
could be represented in the following table:

Table 1

The frequency list of “past” tenses in English
q Y P 4

Tense-form! Narration (%) [1]  Dialogue (%) [2]
The past indefinite 60 23

The past perfect 5 (extremely rare)
The present perfect 4 10

As we see from the table [1, 51- 54; 2], the statistics is in favour of the past
indefinite tense which ranks first both in narration and in dialogue speech and
exceeds in frequency both the perfect tenses over and over. This gives us right to
put forward the hypothesis of the universality of the past indefinite tense in the
system of the past tenses of the English language.

2. The Starting Position of the Speaker. Referring to “past”-time processes
the speaker starts either from a “present-time situation” or a “past-time
situation”.

a) The present-time situation is understood as a general present-time
background against-which “past”-time tenses are used. To be more exact, it
is the mental present of the speaker from which he “pushes” himself “off*
(alienates himself) to refer to a past process. Since learners of English do not
have to differentiate between these two types of situations in their native tongue
this criterion should be paid special attention to: well illustrated by examples
and trained. The markers of the present-time situation, as could be well observed
from the examples below, are as follows: frequent usage of the present tense, the
imperative mood, the Subjunctive-one form, etc.

Examples of present-time situations:?

' The tenses-forms in the table are arranged according to their decreasing frequency in narration.

At this stage of analysis the kind of the “past” tense-form in each particular case is of no importance —
this would be discussed below. What really matters is the situation itself, its parameters as a whole, as
well as the possibility of using two “past” tenses. It is this that should be paid special attention to by the
teacher.

3
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1. “Oh, thank God”, she said. “Thank God? You've come™ (Sheldon §.
Bloodline),

2. “Carrissima—1I can't. I dont have it”. “Then get it for me! You promised!
(Sheldon S. Bloodline);

3. “Look at me. I'm scarcely a shadow of what I was three weeks ago”
(Saroyan W. Selected Stories);

4. “I’ve made all the arrangements already. The swings and the merry-go-
round arrive on Sunday” (Chrome Yellow);

5. "I've heard about you. You have a very good reputation. People seem to
believe you" (Magician).

As you see from the above examples, the present-time situation gives the
speaker the possibility, while making references to past processes, to avail himself
either of the past indefinite or present perfect tense.

b) The past-time situation is a general past-time background against which
“past” tenses are used. It is the mental past of the speaker from which he “pushes”
himself “off* (alienates himself) to refer to a still deeper past plane (past process).
The peculiarity of this kind of situation, as compares to the former one, is that the
speaker has switched over from the present into the past (he doesn’t think of the
present altogether, he is fully absorbed in the past) — which is witnessed by the
dominant usage of the past indefinite tense within the limits of the situation.

6. Examples of the past-time situations:

1. I was in the middle of my second chapter, and I was stuck. F. atigue, overwork

— Lhad only written a hundred words in the last hour, and I could get no
Surther. 1 sat biting the end of my pen and looking at the electric light which
hung above my-table (Chrome Yellow);

2. He looked up, startled. It was Mary. She had broken from the uncomfortable
embrace of Mr. Scogan,_who_had_now )_seized on jenny for his victim
(Chrome Yellow):

3. Idreamt that I was in the Parliament. There was a debate on Joreign affairs
which was very important not only for the country, but for the whole world.
I'was to make a speech. | had prepared it carefullygl wanted it to produce
an effect in the Parliament and to s silence my enemies. (Magician).

As well as in the present-time situation, in the past-time situation the speaker,
referring to an earlier time plane, has to choose not from three tenses but only
from two: the past indefinite tense or the past perfect tense.

This gives us grounds to conclude that the second criterion does not only
confirm the above hypothesis of the universal character of the past indefinite
tense (it is used in two kinds of speech as well as in two kinds of situations) but,

" Allunderlined parts of the situation with an uninterrupted line in this and in all other cases show the shift

of time plane: from the present to the past — in situation a); from the past to a still earlier past plane — in
situation b). The “past” tenses are presented in bold type.
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as could be observed from the examples above, it also narrows the choice of the
speaker: now the speaker has to choose not from the three tense-forms (as in the
beginning) but from the two only — the choice which is not only much easier but,
as psychologists believe, is practically always unerring. The universal character
of the past indefinite tense is especially vivid when represented graphically:

Scheme 1
Past ind. tense Past ind. tense [€—
Past perfect tense Present perfect
Now
&% : >
Situation b) Situation a)

Time-line

3. The grammatical meaning of the “past” tenses. This criterion helps
the student to make the appropriate choice within each of the above described
situations. It is the most essential criterion as it gives insight into the grammatical
nature of each of the “past” tenses.

It 1s only but natural that here we should proceed from the grammatical
meaning of the tenses as they are formulated in A K. Korsakov’s manual.

According to his view the past indefinite tense is used to denote the mental
past of the speaker represented statically (from here is the name which this author
suggests to this tense — the past static tense) [1, 46, 69]. On the graph above it
occupies the stretch of the time-line to the left of “Now” (“the moment of speech”
in linguistics).

The perfect tenses, in A.K. Korsakov’s view, are anterior tenses, as different
from the past static tense that is “the past indefinite tense” — in traditional
terminology [3,85]. The present perfect [3, 95] expresses anteriority (priority)
to the mental present of the speaker (to the general present-time background)
[1, 133] while the past perfect [3, 98] — anteriority to his mewtal past [1, 153].
These tenses, therefore, are, respectively, called in the manual as the before-
present and the before-past tense. From now on we will also stick to these names.

Comparing the definitions of the grammatical meaning of the “past” tenses
presented above, we see that the demarcation line between the latter comes
through the notions of “the past” and “the anteriority”. That means that to see
the difference between the past static tense and the before-present /-past static
tenses we must properly understand the difference between these two notions.

The analysis shows that, as far as the contents of these notions is concerned,
the “past” and “anteriority” have something in common and at the same time they
are different. According to formal logic, the relationship between these two notions
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could be defined as a relationship of intersection, which could be graphically
represented with the help of Euler’s circles in the following way:

Scheme 2
A B

where: A — the Past; B - the Anteriority 1

The common section of both notions actualizes itself when the “past” process
the speaker refers to lies to the left from “Now” on the time line. This is possible
in both kinds of situations: the present-time situation — situation a); and the past-
time situation — situation b). This is the case of the so called “parallel” usage
of the past static and the “before-“ static tenses when the difference between
these two kinds of tenses 1s, practically, annihilated. And, indeed, the process
lying on the left from “Now” is past by determination. At the same time it may be
treated either as a before-present process (as it is usually prior to the present-time
situation) or as a before-past one, as it may precede a certain situation in the past.
This stipulates the possibility of the arbitrary choice of tenses within each kind of
situation: the past static or the before-present static tense in situation a); the past
static and the before-past static — in'b). To make i1t more vivid we represent both
cases graphically on the time-line:

Scheme 3
A B
Time-line “Now” Present-time situation
@
A B
4._-..
Time-line “Now” Past-time situation
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Parallel Uses of the Past Static and the Before-present Static and the Before-
past Static:

Present-time situation. Examples' of the “parallel uses” [1, 75 — 78] of
the past static (the past indefinite) and the before-present (the present perfect)
tenses:

1. “By the way, I brought you a box of cigars”, Annixter stared as Priestly
laid the box on the edge of the washstand (F. Norris)*. // “I’ve brought you a box
of chocolates. Get through them as quickly as you can and put some weight on”’
(D. Cusack)*;

2. “Well, how do you know that?” I read it in a book” (P. Abrahams)*. //
“Oh, I’ve read about it and I know” (J. London)*;

3. “Forget what I’ve said. I didn’t mean most of it” (H. Wallpole)*;

4. “Yes, I have worked hard”, Frederick affirmed. “It was worth it” (J.
London)*;

5. “I’ve lain awake for two nights turning it all over in my mind. I thought
I should go mad” (W.S. Maugham) *.

In these examples all the past processes referred to by the speaker could
be located on the time-line to the left from “Now” that is — to the left from the
present-time situation which means that they belong to the sphere of the past.
At the same time they can be interpreted as anterior because they precede the
present-time situation. Moreover, in examples 3, 4 and 5 the location of processes
on the time-line fully coincides. This explains the arbitrary choice of a tense by
the speaker in each particular case.

Past-time situation. [1, 78 - 80]. Examples of the “parallel uses” of the past
static (the past indefinite) and the before-past (the past perfect) tenses:

1. “Go into my sitting room and sit down. I'll put on my stockings
and some shoes.” — He did as she bade and in five minutes she joined him
(W.S. Maugham)*;

2. Though his-voom was beyond mine saw him return the way he came
(J. Conrad)*;

3. Thewar did something to Larry. He didnt come back the same person he
went (W.S. Maugham)*; ®

4. ‘We drove out to see the Turtles. Amicia rang me and I suggested it
(J. Lindsay)*

The omission of the past perfect could be explained by the fact that very often
it is already clear from the context itself which of the processes is anterior.

Having explained the sphere where the notions of the past and anteriority
overlap with each other, we now can pass over to the spheres of difference in these
notions, namely, to the so called “pure anteriority” [1,134 -137] and “pure past”
[1, 16 -17]. This difference can be reduced to the following features:

' Examples taken from the manual by A K. Korsakov are marked with *.
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1. “Anteriority” and “future” do not contradict each other while “past” and
“future” are mutually exclusive notions;

2. “Anteriority” can’t be fixed on the time-line while “past” always finds on
it a definite location. From here it follows that verbalized anterior processes are
actually not real processes — they are nothing more but mere statements: statements
of general validity, technical instructions to certain appliances, dictionary
entries, etc; verbalized past processes, on the contrary, — the processes that really
existed.

3. If situated to the left of “Now”, “Anteriority” is often vague and not
associated with definite circumstances of the past; “past”, on the contrary, is
definite, clear: the speaker can always recall what actually happened and under
what circumstances.

Basing ourselves on the above features, we can now illustrate the embodiment
of the latter in the corresponding English tenses — the before-present static and
the past static.

Examples of pure anteriority’

Incompatibility of “past”. and “future?’;

a) “Got to go out and see someone. Liketo tell you all at first. Celia and
I — hope to get married next year when I’ve.done my course” (A. Christie),

b) “Ishall be downstairs. Let me know when you’ve finished and I'’ll come
up and talk it over with you (W.S. Maugham)*;

In the examples above the emphasised processes could be located on the
time-line to the right of “Now” (as different from all the previous examples). That
means that these processes refer to the sphere of future and as such have nothing
whatsoever to do with the past (as it was already mentioned, these notions are
mutually exclusive). That is why the substitution of the before-present for the
past static here is-out of the question.

1. Statements,of gengral validity:

a) No fox likes to eat an animal that he himself has not killed (W.S.
Gray)*;

b) . “If you learn how to tackle one subject — you’ve learned how to tackle all
subjects” (A. Christie),

c) “After all, I suppose there is some point in it — I might be the person who
murdered her! And when you’ve murdered one person they say you usually murder
a lot more...” (A. Christie);

d) “You know it is the custom now to interview any man who has become
notorious” (M. Twain),;

e) “...and onceyou’ve started an accusation like this, it takes a lot of killing "
(A. Christie),

' The past static is out of the question.
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/) “...but nothing excuses the violence and coarseness of expression,
especially in a man, who has been carefully brought up, as | know Harris has
been (Jerome K. Jerome);

g) My wife never does what I have told her to do (M. Twain).

a) War-widow — woman whose husband has been killed in war,’

b) Orphan- a child who has lost his parents by death,

¢) Rain-water —water that has fallen as rain and has been collected.

a) The indicator shows when the signal has been recorded (Electronics)*;

b) When the present time has elapsed you will hear an audible signal*.

2. Vagueness,.indefiniteness of location on the time-line:

a) “What's the time? My watch has stopped (G. Greene)*;

b) He looked at her. “Say, you haven’t been sick, have you? - Carrie nodded
(Th. Dreiser)*;

¢) “Look at yourself. A woman. You’ve had a baby? No? To look at you,
you 're married, my girl” (D. Carter)*;

d) Suddenly he started sniffing vigorously. ” You’ve been drinking,” he snarled
(G. Gordon)*;

e) “Hullo,” he exclaimed, “‘You've been crying.” Her eyes were still wet
with a few vague tears (Th. Dreiser)*;

/) “There’s a sad loveliness in that faint hollow of your check, but it means
you’ve been neglecting your butter and milk™ (A. Cronin)*.

Examples “of pure past:

1. Pattern; the verh remember 1 asingle-act past process):

a) “I remember that the curtains of one house weren’t fully drawn’”
(J. Braine)*;

b) “I remember I laughed just as big as you please” (Th. Wolfe)*;

d. “I remember Edgar said he played around Wall Street” (Th. Dreiser)*;

2. Narration:

a) Lord Montrago had many qualities. He had intelligence and industry. He
travelled in the world and spoke several languages (Magician),

b) His face was red with anger and he poured upon Dr Audlin a stream of
such words that Dr Audlin was surprised he knew them (Magician).

a) “Have you seen Mr. Whitford this morning?” — “He passed me” (G.
Meredith) *;

b) “I stayed on that ship thirty hours” (J. Conrad)*;

¢) “Isupposeit’s Grant.” — “At first she made no reply. Then she said: “Yes,
Arthur asked him to supper” (G. Gordon)*;

d) “Here is your knife. I found it in the path” (W. Faulkner)*;

' All examples from this section have been taken from Oxford Student’s Dictionary of Current English.

In these cases the speaker associates the processes with some particular circumstances in the past (he is
mentally in the past), that’s why the past static is uses.

2
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e) The dog moved its tail, lowered it, and went off. “A gipsy gave it to me,”
said Tod, “best god that ever lived” (G. Galsworthy)*.

p “All that about fiddling I learned from My. Edward Soames”
(J. Braine). 7

4. The Criterion of the Adverbial Modifiers of Time. This criterion, as it is
known, ranks first in importance in most of traditional grammar books [3, 96; 4,
43; 5,48, 49 50]. In reality, as A K. Korsakov’s investigation has proved, it is the
least reliable of all. For its best, it can only be treated as an additional means of
specifying the use of tenses in situation a), that is — in present-time situation (p. 7).

The lists of frequency of adverbials of time used with both tense-forms (the
before-present static and the past static tense) given in the manual [1;138 — 149;
81—84] were rearranged by us in a comparative table — according to the decreasing
frequency of adverbials of time registered with the before-present static tense.
This table is presented below.

Table 2

The comparative frequency lists of adverbials registered with the before-present static
and the past static tenses

Ne Time Adverbial The Before-present Static The Past Static
1 | Ever, never before + + (1,5 times more frequent)
+ (1,5 times more
2 |Always frequent) *
= :
3 |Before (1,5 times more "
frequent)
Br. E +95 % +5%
4 |Just
Am. E +51 % +49 %
+ pa—
5 |vet Br'E (66% in statements, mostly neg. 44% in questions, mostly
N general)
Am. E +85% + 15 % (mostly in general questions)
6 | Since (then) + - (+in “since”-clauses only)
®
74 Bver, - befpre, + + (1,5 times more frequent)
ever ... in my life
In my time, in my
: 4 + 4
8 day, in his youth
+ (one one occasion
9 |Once only, a single time up + (at one time in the past
to now)
Br. E 4 -
10 Already
Am. E + +
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Ne Time Adverbial The Before-present Static The Past Static
11 |So far + -
Long ago, long| +(“longago” more
12 |since frequent than “long +
since”
+ (“Lately” more .
13 |Lately, of late fiequent than “af 816" _ (extremely rare — archaic)
14 |In the past +94 % +6%
15 |Recently + 68 % +32%
16 |Now + +
17 | This evening, etc k3 +
From the first, . + (emphasis on the beginning of the
+
8 From the start (retrospective) process)
+
19 |In 1959, etc (as an afterthought + (much more frequent)
only)
. :
{an thig presetnt da.y’ + (3 times more frequent and is used
20 | Today at the present time, in only in the sense: on this present day)
these days) y N\ ’ P Y
+
. (for a gr eaF exten.t of| . ( + only in combinations: all day
21 |Long time; at a point of time long, etc)
distant from now) ong
2 All along, all the - - (+ only in combinations: all day, all
while, How long.. night, all through the afternoon, etc)
+ (rarely, as an ’
+
23 | Just now aftepaobefit) (scarcely a minute ago)
24 | Tonight + (common) + (common)
25 | When. 2 + (mostly in rhetoric %
questions)
+ (in statements
s +
26 [Attheage NG of general validity)
27 By this time, by N + (by now, by 10 o’clock, by the
now, constantly middle of fanuary)
+ (in statements of
L +
&8 P imurage general validity)
In my life, after the
yg |morning service, N N
over and over
again
30 In egrller years, N )
previously
Afterward, as a
* + +
I boy, as yet, at last
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Examples' to the table:

1. “Poor Jessie. She looks healthy, but she’s never been a strong child” (I.
Hughes). “I've never seen you so quiet before” (S. Lewis) // She was shy. She
never spoke unless she spoken to (Th. Wolfe). His big brother never took him
anywhere (G. Gordon).

2. "I have always thought it a blessing (Miss Yonge). "I’ve always wanted
to see foreign places” (S. Lewis). “Of course, it’s like Victora. She always has
been the image of her”’ (E.Denafield). // *“You 're naughty, Dinny. I always thought
you were naughty " (G. Galsworthy). “We'll have a shot at it. You know I always
wanted you to try. And now I do more than ever” (4. Cronin).

3. “I've been through that before” (Th. Dreiser). ”I’ve heard that name
before” (4. Cronin). // “Roger,” he exclaimed, “”she’s made a man of me. I was
a machine before (F. Norris). “No, darling. We'll manage somehow. We starved
before, we can starve again” (W.S. Maugham).

4. 47 my father’s just brought me this picture, Aubréy~isn't it a gem?” (G.
Galsworthy). // “Read that. Vanamee just brought it " (F. Norris). “Look, Annie,
I’ve just finished listening to Sales. And you were absolutely right” (M. Wilson).
// “Fine,” she laughed, “But you just finished telling me that you couldn 't earn
that kind of money” (M. Wilson).

5. “Nothing has happened yet” (P. Abrahams). “they haven’t arrived yet”
(B. Shaw). “Have you eaten yet?” (I. Shaw). // “‘Did you meet him yet?”’ — “No,
Ididn't” (Th. Dreiser). “Did you rewrite scene two yet?” (I. Shaw).

6. “I'vethought of her story agood deal since then” (W. S. Maugham). "I've
always liked hares since” (J. Galsworthy). //In “since”-clauses only in the pattern
“Before-present Static + since-clause: “You 've got thinner since I last saw you”
(D. Cusack).

7. “I'm not ashamed of anything I've ever done” (J. Braine). “Nobody’s
ever known you'’ (Th. Wolfe). // “I'll buy her the sweetest clothes a little girl ever
had” (j. Lindsay). " You re not like any other woman I ever met” (D. Cusack).

8. “We’ve both been boys in our time” (H. Walpole). "They 've been good
houses in their day” ( Th. Wolfe). // No examples have been registered with the
past static although these adverbials point to the past.

9.“It has only happened to me like that once” (E. Hemingway). “You have
more than once interfered in his behalf” (F. Norris). // “Once I swallowed a tree
toad by mistake, I was eating grapes "'(F. Norris).

10. “You’ve already slightly chilled your lungs” (J. London). She has driven
me mad already” (B. Shaw). // “Lend me your scissors a second. You got them
handy?” — “No, I packed them already” (J. Salinger).”You say you spoke to her
already” (Th. Dreiser).

11. “I'want you to forget everything I've said so far” (A. Kingsley). “Survive,
he thought, survive; its the only lesson i have learned so far (I. Shaw).

' All examples to the table have been taken from the manual by A.K. Korsakov.
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12. “Why, I believe you. You have convinced me long ago” (B. Shaw). “It's
a wonder they haven’t found that out long ago” (J. Galsworthy).”A young
woman commits many follies. I have long since passed through that phase” (P.
Wodehouse). // Long ago there lived a selfish queen who had a good and beautiful
daughter.

13. “My father has been worried in the business lately” (A. Cronin). "Has
Jean written to you lately?” (J. Galsworthy). “He has aged greatly of late” (J.
Conrad). // An empty chair at the table was lately occupied by Cornelius, who
has finished his breakfast and gone (B. Shaw).

14. “Well, I’ve come across him in_the past too” (A. Cronin).” You needn t
think I'm going to go on enduring all this as I have in the past” (Th. Dreiser). //
“Listen to me! You say I did you wrong in the past — and I did, let me make up
for it, let me atone” (J. London).

15. “Several members of the old companies have come to me recently to ask
me to help them” (Th. Dreiser). “You haven’t seen any of us recently” (M. Wilson).
// “Did you hear anything from Marigold recently?” — “Not for some years ™ (A.
Kingsley). “What interest have you had?” — "“Recently I owned a third-interest
in a saloon at Warren and Hudson streets” (Th. Dreiser).

16. “I've been out with her about half-a dozen times now” (J. Braine). “Now
I have forgotten what I was going to say” (B. Shaw). // The woman clutched the
lean arm of her host. “Now I got you!” she said (D. Parker). “Of course, I haven't
forgotten! It's tour birthday!” — “You just thought of it now!” (R. Lardner).

17. “She’s been extremely rude to me this evening” (4 Berkley). ( The moment
of speaking was past two a.m.) “By-the-by, how have you got on with your new
pupil this morning?” (Ch. Bronte). (It was about dinner-time). // She will meet
him soon enough. Perhaps she met him this evening” (C. Forester). (It was eight
p.m.). “My,” said Peggy very pleased, “you got out on the wrong side of the bed
this morning, didn 't you? ” (1. Shaw). (Peggy was phoning to Michael early in the
morning).

18. “You’ve been against us marrying from the start” (J. Braine).” You have
avoided the ugly side of life from the first” (H. G. Wells). // “I’'m not shocked. 1
divined it from the first” (J. London).

19. The American boxer Shomo has only once before appeared in Britain —in
1959 (D. Worker). Principles of their use have been discussed by Arsdell (1951
(G. E Steward)).

20. “Has your indigestion bothered you today? " (A. Cronin). “We 've run out
of honour today, but we have a nice fresh lot of self-respect” (Th. Wolfe). // “How
did things go with you_today?” (D. Cusack). “Now tell us what else happened
today?” (J. Pudney).

The detailed and systematic analysis of the material carried out by the author
of the manual gives the objective, true to life view of the usage of the adverbials
with the “past” tenses in modern English. Not going into the problem of its
difference with the traditional way the “past” adverbials are presented in grammar
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books — the analysis being not the aim of the article, we still cannot but make
some general remarks:

The statistics shows that the adverbials occur with the before-present static
in less than half of its usage — only in 42 %; with the past static — still rarer— only
in 13% — the facts which alone make the criterion of adverbials inessential.

2% << 3% <«

The adverbials “ever”, “never”, “always”, “before”, “long ago”, “now”, “this

b
9% <, 27 ¢

evening”, “tonight”, “today”, and some others are used, contrary to what is stated
in grammar books, with both tenses and, moreover, — without any limitations.

The usage of adverbials “just”, “yet” and “already” with the corresponding
“past” tense is not the matter of the grammatical meaning of the latter, as most of
the adherents of the traditional view believe, but — rather the matter of the variant
of English — the British or the American one.

The difference in the usage of adverbials “once”, “from the first”, etc
with either of the compared tense-forms is conditioned by the lexical sense
of the former: the latter must harmonize with the grammatical meaning of the
corresponding tense-form.

The difference in the usage of “long” in both tense-forms is lexico-syntactical:
“long” 1s used with the before-present static while for the past static the phrase “all
day long” is common,; of the before-present static “all along”, “all the while” is
characteristic, of the past static — such adverbial phrases as “all day”, “all night”,
etc. So it is not the adverbial itself which lays restrictions on the use of a certain
“past” tense-form, as is usually stated in'grammar books, it is the sense of former
which, actually, being dependent on the grammatical meaning of the tense, has
to adapt itself to the latter.

The material shows that the number of adverbials used only with each of the
tenses is rather limited. Moreover, they are not the ones that are usually listed in
grammar books. So for the before-present static only three adverbials of the kind
have been registered: “so far”, “lately (of late)”, “in the past”. What concerns the
past static this listis by several members longer: “in 1959”, “just now”, “at the
age of 21” “an-hour ago”, “in earlier years, previously™. It is also important to
mention that the latter, as opposed to traditional treatment, can be and are used
with the before-present static: in the cases of an afterthought and in statements
of general validity. é
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becconoBa
Oabra
JleoniniBua

Borycnaschbkuit
Cepriii
CepriiioBuy

bonpapenko
BikTopin
CepriiBaa

bpoBueHko
Tamapa
OuiexcanapiBHa

ByxpeeBa
Jlinis
JleonigiBHa

byuukina
Hapin
€BreuiBua

BacuibueHko
Onena
I'epmaniBHa

BaxoBchbka
Oabra
BosnonumupiBHa

Beponunka
Tersina
JlioMmuxiBHa

Bonouminn
Bosonumup
I'puroposu4

Bopo6iiosa Onbra

IlerpiBHa

Tonybenxo Jlixis
MuxoJaiBHa

HALLII ABTOPH

JOKTOp ¢inonoridyHux Hayk, npodecop, JoHeubkuii
Hal[lOHAJILHUH YHIBEpCUTET, YKpaiHa

crapwiui BHKiaaa4y, OnecbKUi HallOHAIbHUI YHIBEPCUTET
imeni I.1.MeunukoBa, Ykpaina

acripanT, KuiBcbkuit Halll0HAIbHUH JTIHTBICTHYHUH YHIBEPCHTET,
VYkpaina

JOKTOp (UIONOriYHUX Hayk, npodecop, MuxonaiBcbkuit
JepXKaBHUM ryMaHiTapHHE yHiBepcuteT iMeHi [1.Morunu,
VYkpaina

KaHUIaT GLI0TOTIUHHX HAYK, HOUEHT, O/1eChKHH HAIIOHAILHUH
yniBepcureT iMeH1 [.I. Meynukosa, Ykpaina

KaHaMaaT PLIoIOr YHMX HayK, JoueHT, KuiBChbKUii HalllOHAIbHUMA
TOPrOBEJIbHO-€KOHOMIYHUH YHIBEPCUTET

KaH1uIaT GUIONOTIYHUX HAayK, o1eHT, OechbKHii HallOHAILHUH
yHiBepcurter iMeHi I.I. MeunukoBa, Ykpaina

acmipaHT, XapKiBChKHH HAIllOHANBbHHUM YHIBEPCUTET IMEHI
B.H. Kapasina, Ykpaina

KaHJU/JAT [IeJarorivHyuX HayK, JoueHT, O1eChbKHii Hal[lOHATbHHHA
yHiBepcuter imeni 1.I.Meunukosa, Ykpaina

KaH/IuAaT (QUIOIOTTYHUX HayK, JOLEHT, O1eChbKUi HalllOHATbHUN'
yHiBepcutet iMeH1 1.1. MeunnkoBa, Ykpaina

JOKTOp PUIONOrT9HIX HayK, mpodecop, KuiBchkuii HanioHaTBHUM
JIHTBICTHYHUH YHIBEpCUTET, YKpaiHa

KaHAuIaT GiIONOTIYHUX HAYK, npodecop, OpechbKuid HaLlo-
HanmbHMH yHiBepcuTeT iMeHi 1.1.MeunukoBa, Ykpaina
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Jlexkurua
Ternina
AmnaroJiiiBHa

Hemuyk
AHrejina
IBaniBHA

Jlinenko
Haramis
MuxoJiaiBHA

JHo6poBoabcbka
Oxcana SlpocnasiBua

Kabopiox
Ipuna
AmnaroJiiBHa

Kabopiok
Onena
AmnaroniiBHa

KaOaunenko
AmHacracis
BiraxiiBna

Kapnenko
Onena
IOpiiBHa

KoJsieraesa
Ipuna
MuxaiaiBaa

KopoanoBa
Terana
MuxaijaiBna

Kyxapenko BaJepin
AHApiiBHA

JleBnubxmit
Anppiii Enyapnosuyu

JlorsiHeHko
Mapisn
IBaniBHa
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acnipanT, IHcTUTYT 1HO3eMHOI dinonorii HIIY imeni
M.II. [lparomaHoBa

BUKJazaY, [1iBAeHHOYKPATHCHKHMI HALllOHAIBHHUIH ENaroriyHuii
yHiBepcurer imeni K. JI. Yiuucbkoro, Ykpaina

acripanT, BMKIagay, OnecbKuil HALIOHAILHUH YHIBEPCUTET
imeni L.I.MeunuxoBa, Ykpaina

KanauaaT GiIoNOTiYHEX HAyK, AOLEHT, YKrOpOAChKHUIL
HaLlOHATILHUH YHIBEPCUTET

KaHauaaT QUIONOTIYHMX HAyK, 1OoUeHT, IiBIeHHOYKpaiHChKHiIl
Hal[iOHaJILHUH Nearoriuduil yHisepcurer imeni K. J1. Yinusch-
Koro, YkpaiHa

JIOKTOP (DLIOJIOTIHHUX HayK, Tpotecop, Onecrkuii HalioHATbHUH
yHiBepcuteT iMeHi 1.1 MeunyikoBa, Ykpaina

acripanT, KHiBChKMI HALlIOHANBHUI JTIHIBICTHYHMH YHIBEPCHTET,
VYkpaina

JOKTOP hi10NIOrMHMX HayK, podecop, Onechkuii HaioHaNbHUH
yHiBepcurer iMeH1 1.I.Meunukosa, Ykpaina

JOKTOp (hinosoriyHmX Hayk, ripodecop, Oaechkuii HallioHAIbHUHA
yHiBepcuret iMeHi [.I.Meunukosa, Ykpaina

noktop dinonoriyHux Hayk, npodecop, [liBreHHOyKpaiHCEKH
HalllOHANbHUH Nefaroriukuit ynisepeurer iMeni K. J1. Yinuscs-
Koro, Ykpaina

JIOKTOP (LIOJIOTTYHIX HayK, Tpodecop, @uechkuii HalOHATBLHUI
yHiBepcutet iMeHi I.I.MeunukoBa, Ykpaina

JOKTOP (inonoriynux Hayk, npodecop, KuiBchkuit HalioHanbHHI
yHiBepcuter imeHi Tapaca IlleBuenxka, Vkpaina

Bukaanay, KuiBcbkuii HAanioOHAJIbHUN NIHTBICTHYHHI
YHIBEpPCHTET, YKpaiHa



HAIUI ABTOPH

Mopo3oBa
Ipuna
Bopucisua

Huxigopenxo
Ipuna
BaJjepiiBHa

HineBuu
AnexaHapo-ApXeHTHHO
OuaexcilioBu4

O6egens
HOunis
AmnaroniiBHa

IMeTarouenko
Haranin
Bosogumupisna

IlouenuHchbKa
CeiTtnana
MuxaiiiBaa
Pynix

Ipuna
BauaepiiBna

CeniBanosa
Onena
OaexcanapiBHa

Ctpoyenxo
Jlecs
BacuniBaa

Tapaneunb
Bajgentun
I'puropoBny

Txauenko
I'anna
BonopumupigHa

XonopeHKo
AHHa
BixtopiBua

IMleBuenko
Ipuna
CeMeHiBHa

Ilenynbko AHHA
Bousonumupisaa

JOKTOp (1T0TOTIYHUX HAYK, AoueHT, ONeChbKuii HALIOHATLHUN
yHiBepcuteT imeHi [.I. MeunukoBa, Ykpaina

KaHAUAAT (PLIONOTTYHUX HAyK, JOUeHT, O1eChbKuil HaI[lOHATbHHHA
yHiBepcutet iMeHi I.I.MeunukoBa, YkpaiHa

KaH[uaar GUIOIOrYHUX HayK, JoueHT, OJeChbKHi HalllOHATIbBHUA
yHiBepcuTet iMeHi I.I. MeunukoBa, YkpaiHa

KaHUaaT QLIONOTIYHIX HayK, NOoLeHT, OfeChbKui HalllOHATbHUH
yHiBepcuter iMeHi I.I.Meunukosa, Ykpaina

JIOKTOP (GUIOJIOTIYHHUX HAYK, HOLEeHT, OneChKUii HalliloHATbHHUH
yHiBepcureT imeni I.I.MeunnkoBa, Ykpaina

KauauaaT GUIONOTiYHUX HAyK, BUKJIAAad, I3Mainbcbkui nep-
JKaBHMH r'yMaHiTapHU# yHiBepcuTeT, Ykpaina

KaHauaar QiIoNIOriYHHUX HayK, A0LeHT, Onechkuil HalliOHATIbHUH
yuiBepcuteT iMeHi L.I.MeunukoBa, Ykpaina

JIOKTOP (hinonoriuHux Hayk, mpodecop, Yepkacbkuii fepKaBHUA
yHiBepcuTeT iMeHl b. XMensHuIbKoro, YKpaina

KaHauAar ¢imonoriyeux Hayk, OnecbKuil HanioHanbHUN
yHiBepeuret iMeHi I.I.Meunukoa, Ykpaina

JOKTOp UIONOriYHUX Hayk, nmpodecop, MukonaiBcbkuid aep-
saBHUH yHiBepcuTeT iMeHi B.O.CyxomnuHcbkoro, Ykpaina

acnipaHT, OnechbKHH HallOHAJIbHUH YHIBEPCUTET IMEHI
I.I.MeunuxoBa, Ykpaina
®

KaHHaaT QIIOJOTIYHUX HayK, HOLEHT, J{HImponeTpoBChKHM
Hal[lOHANbHUU YHIBEpCUTET, YKpaiHa

JokTop ¢uIoNIoriYHUX Hayk, npodecop, XapKiBCbKHI Halio-
HaynpHU yHiBepcuTeT iMeni B.H. Kapaszina, Ykpaiuna

KaHIuIaT GuUIONOriYHUX HayK, HoueHT, KuiBchkmii
HalloHaNBHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca [lleBuenka,
VYkpaina
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BUMOI'X 1O PYKOIIUCIB

IllanoBH1 komern! IIpocuMO B3STH JI0 YBark HACTYIIHE: pefaKIiitHa Koeris
npuimae 10 1my6iikanii y 36ipHHKY CTarTTi, II0 MICTATh TEOPETUYHO Baromi i
AOCTOBIPHI PE3yNbTATH HAYKOBHX JIOCIIDKEHb, SIKi BAKOHAH] HA BUCOKOMY IIpO-
declitHOMY piBHi i3 3Ty 4eHHSIM OCTaHHIX JOCATHEHb BITYM3HAHOI Ta 3apyODKHOT
¢inosorii.

1. IlpuiimMaroThCs CTATTI, O HATTHCAHi YKPAiHCHKOI0, POCIHChKOI0 260 GYI5-
SIKOKO 3 poboynx MoB daxyinsrety PI'® OHVY im. 1.1.Meunukosa (aHrmiifcbroro,
HIMENBKOIO, (HPaHIY3bKOI0, ICIIAHCHKOIO).

2. 3riano 3 BumoramMu BAK Vipainu ny6nikauii B paxoBUX BHIAHHSX MO-
BUHHI Cynposo/kyBatuch Y/IK Ta anorauiero (o6csr 3-5 psajkis) i nepeikom
KJTFOYOBHX CJIiB (3-5) yKpalHCHKOKO, POCIHCHKOIO Ta aHITIHCHKO MOBAMH. AHOTa-
1A 1 KIIIOYOB1 CIIOBA HABOJATHCS MePe TEKCTOM CTATTi, Kerlb 12, MiKPSIKOBHI
IHTEepBaJl 1, KypCHB, KIIOUOBI CIIOBA HAIBXUPHUM (IMB. 3pa30K aHOTALlii)

3. Crarri nOBUHHI MaTy TaKi HeoOXiaHi enemenTH: (1) nocranoBka npobnemu
Yy 3arajlbHOMY BHITIA/I Ta il 3B’130K 13 BAXIMBUMH HAYKOBUMH 91 NPAKTHUHHUMH
3aBIaHHSIMH; (2) aHa3 OCTAHHIX JOCHIDKeHE I myOiKamii, B SKHX 3aI104ar-
KOBaHO PO3B’A3aHHS JIAHOI IPOOJIEMH 1 Ha Kl CIMPAETHCS ABTOP, 3a3HAYCHHS
HEBHUPIIIECHNX YACTHH 3arajibHoi MpoOIeMH, KOTPHM IIPUCBAYYEThCS cTaTTs; (3)
(bopMyIrOBaHHSA LIl 1 3aBAaHb CTATTL) (4) BUKIA] OCHOBHOIO [OCIIKEHHS 3
OOTPYHTYBaHHAM OTPHMMAHUX HAyKOBHX PE3y/IbTaTiB; (5) BHCHOBKH 3 JAHOTO JI0-
CIIIDKEHHS 1 IEPCIEKTUBH OJANBHINX HayKoBHX po3Biaok (IToctanosa Ipesuii
BAK VYkpainu Bij 15.01.2003 p: Ne 7-05/1).

4. llocunanus Ha TEOPETHIHI KEPeIIa OJAIOTECS B TEKCTI 3T1/IHO TIepetiKy
JITePaTyp y KBaAPATHUX TyXKKaX HACTYITHHM 49MHOM: [No [pkepena, IMTOBaHa
cTopiHka; Ne HaCTYITHOTO JuKepesa, HMTOBaHa cTopiHka] a6o [Ne mkepena; No
JuKepenal, sKIIO He HaBeJeHi CTOpiHKH jukepena. Hanpuxnan: [4, 154; 6, 768]
abo [4; 6], ne 4; 6 — Homepu mkepen, 154; 768 - Homepu cropinok. ITocHaHHs
Ha Marepiai, 110 J0CIKY€ETbCS, HANAIOTHCA Y KPYIIIHX JTyKKaX.

5. lmocrpauii (cxemu, rpadiky, JiarpaMi TOIIO) HYMEPYIOThCS Y MeEXax
CTATTl 1 CyNPOBOKYIOTECS M AMATIOHKOBUMU TiANMCaMy, Hanpukian: Puc. 1.
I'pagik 3aekHOCTI I0Ka3HUKA a Bij mokasHuka b. [ludposuii Marepiaa Moxe
0(OPMITIOBATHCE Y TaONMII, SKi TEX HYMEPYIOTHCS B MEKaX CTaTTi i CYIpOBO-
JDKYIOTBCSI Ha3BOK HaJl TaOIHULICIO IO LICHTY.

6. Oxpemi c110Ba TaTHHULICIO, IO BKJTIOYEHI B KUPMIIMIHUH TEKCT, 3 TAKOXK LUTHO-
CTPaTHBHI IIPHKIIA/IA BUIUISIIOTLCA KyPCHBOM, Hanpukiiaz: JI. ApTpiuk cBoro uacy
3aMpoTIOHYBaB TEPMIHONOHATTS “culturally and ideologically situated reader” .

Ilpuknaau, Mo cknanarThesa OUIBIIE, HIK 3 OJHOTO pPeyeHHs, BHOKpEM-
JIOIOTBCS Yy ab3all Ta JPyKyroThes i3 Bincrymom 10-15 M Bin siBoro Gepery,
HaNpUKIaI:
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Tune in Web radio stations from across town or around the globe. Download
music from the Internet, search for and compile information about tunes and art-
ists, and do even more (14, 653).

VY pasi HasgBHOCTI NlepeKJialy UIIOCTPATUBHOL IUTATH BiH IPYKY€ETHCS 3 TAKMM
caMe BIICTYIIOM

7. Ilepemik UUTOBaHMX JKEpel M Ha3Box ,Jliteparypa” mapykyerbes 12
KEIJIEM OJpa3y IIICI/IA TEKCTY CTATTi: CHOYATKy MOMAIOTHCS TEOPETUYHI poboTH,
HalMCaH1 KMPUIIUIIEIO, IIOTIM Ti, IO HAIIKCaHI JIATHHHIE, Y aNaBiTHOMY MO-
PSJIKY 3T1IHO BUMOT JIEp>KaBHUX 016iorpadigvHUX CTaHAAPTIB, HOTIM [TOJAI0ThCS
CIOBHHKH Ta JIOBIJIKOBa JIITepaTypa, MOTIM MaTepial jociimkens. Hymepanis
HACKpi3Ha.

8. O6car crarti (pa3oM i3 UIIOCTpAIiSIMH 1 MEPEITIKOM JITepaTypu) Mae
cknagard 10-12 cropiHok. Pykonuc mae Oytu npejpcraBieHuit 10 peiakiii Ha
KOMIIAaKT-AucKy y ¢opmari *.doc (MS Word), a6o *.rtf, a Takox po3apykoBaHuii
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